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Lesen Sie vor der ersten Benut-

A zung lhres Gerates diese Origi-

nalbetriebsanleitung, handeln Sie danach

und bewahren Sie diese fir spateren Ge-
brauch oder flir Nachbesitzer auf.

— Vor erster Inbetriebnahme Sicherheits-
hinweise Nr. 5.956-249 unbedingt le-
sen!

— Bei Nichtbeachtung der Betriebsanlei-
tung und der Sicherheitshinweise kén-
nen Schaden am Gerat und Gefahren
fir den Bediener und andere Personen
entstehen.

— Bei Transportschaden sofort Handler

informieren.
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Die Verpackungsmaterialien
sind recyclebar. Bitte werfen Sie
<9 die Verpackungen nicht in den

Hausmiuill, sondern fliihren Sie
diese einer Wiederverwertung
Zu.

Altgerate enthalten wertvolle re-
cyclingfahige Materialien, die ei-
ner Verwertung zugefihrt
werden sollten. Batterien, Ol
und ahnliche Stoffe durfen nicht
in die Umwelt gelangen. Bitte
entsorgen Sie Altgerate deshalb
Uber geeignete Sammelsyste-
me.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter:

www.kaercher.de/REACH

Symbole in der Betriebsanlei-
tung

A\ Gefahr

Flr eine unmittelbar drohende Gefahr, die
zu schweren Kérperverletzungen oder zum
Tod fiihrt.

A\ Warnung

Fiir eine méglicherweise geféhrliche Situa-
tion, die zu schweren Kérperverletzungen
oder zum Tod fiihren kénnte.

Vorsicht

Fiir eine méglicherweise geféhrliche Situa-
tion, die zu leichten Verletzungen oder zu
Sachschéden fiihren kann.
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BestimmungsgemaRe Ver-
wendung

— Dieses Gerat ist nur zur Trockenanwen-
dung bestimmt, das Geréat ist nicht ge-
eignet zum Aufsaugen von
Flissigkeiten und nassem Sauggut.

— Das Geratist zur Absaugung trockener,
brennbarer, gesundheitsschadlicher
Stédube an Maschinen und Geréten in
Zone 22 Staubklasse M und B1 nach
EN 60 335-2-69 geeignet.
Einschrankung: Es durfen keine krebs-
erzeugenden Stoffe, auler Holzstaub,
aufgesaugt werden.

— Dieses Geréat ist fir den industriellen
Gebrauch geeignet.

— Jeglicher anderer Gebrauch wird als
unsachgemaf angesehen.

Symbole auf dem Gerat

Keine Ziundquellen einsau-
gen! Geeignet zum Aufsau-
gen brennbarer Staube der
Staubexplosionsklassen in

Zone 22.

MEIACEM
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N\ Warnung

Quetschgefahr beim Einsetzen und Ver-
riegeln des Sauggutbehélters

Wéhrend der Verriegelung keinesfalls die
Hénde zwischen Sauggutbehélter und
Sauger halten oder in die Ndhe der Fiih-
rungsbolzen hineinstecken.

Den Sauggutbehélter durch Betétigung des
entsprechenden Hebels mit beiden Han-
den verriegeln!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa 130 mbar
12,0 kPa 120 mbar

IV 100/55 M B1

A

@ 50
@ 60

WARNUNG: Dieses Gerat enthalt ge-
sundheitsgefahrliche Staube. Entleerung
und Wartung, einschlieRlich der Entfer-
nung des Staubbeutels, durfen nur von
sachkundigen Personen vorgenommen
werden, die geeignete personliche Schut-
zausrustung tragen. Nicht einschalten, be-
vor das komplette Filtersystem installiert
ist und die Funktion der Volumenstrom-
kontrolle Uberpruft wurde.

@ 50
@ 60

19,5 kPa| 195 mbar
15,5 kPa| 155 mbar

IV 100/75 M B1

JAN

25,0 kPa| 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar

@ 50
J 60




Bei einem Saugschlauch mit der angege-
benen Nennweite darf der Saugunterdruck
den angegebenen Wert nicht unterschrei-
ten. Wird der Saugunterdruck unterschrit-
ten, muss das Gerat abgestellt und der
Filter gereinigt werden.

Hinweis: Da es sich beim Saugunterdruck
um einen negativen Zahlenwert handelt,
bedeutet eine Unterschreitung die Anzeige
eines groReren, absoluten Zahlenwertes
auf dem Manometer.

Sicherheitshinweise

= Gerat bei Beendigung der Arbeit aus-
schalten und Netzstecker ziehen.

A\ Gefahr

— Wenn die Abluft in den Raum zurlickge-
fUhrt wird, muss eine ausreichende
Luftwechselrate L im Raum vorhanden
sein. Um die geforderten Grenzwerte
einzuhalten, darf der zuriickgefihrte
Volumenstrom maximal 50% des
Frischluftvolumenstroms (Raumvolu-
men Vg x Luftwechselrate L) betragen.
Ohne besondere LiftungsmaRnahme
gilt: Ly=1h-".

— Dieses Gerat enthalt gesundheits-
schadlichen Staub. Leerungs- und War-
tungsvorgange, einschlieBlich der
Beseitigung der Staubsammelbehalter,
dirfen nur von Fachleuten durchgefiihrt
werden, die entsprechende Schutzaus-
ristung tragen.

— Gebrauch des Gerates und der Subs-
tanzen, fur die es benutzt werden soll,
einschlief3lich des sicheren Verfahrens
der Beseitigung des aufgenommenen
Materials nur durch geschultes Perso-
nal.

— Der Sauggutbehalter ist erforderlichen-
falls zu entleeren, jedoch auch nach je-
dem Gebrauch.

— Die Verwendung eines Staubsammel-
beutels ist gesetzlich vorgeschrieben.

— Gerat nicht ohne das vollstandige Filtra-
tionssystem betreiben.

— Die Verwendung eines Verlangerungs-
kabels ist nicht erlaubt.
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In sachgemaRem/unsachgemaliem
Betrieb kdnnen Teile (z.B. Ausblasoff-
nung) des Industriestaubsaugers bis zu
116°C annehmen.

Vor der Inbetriebnahme und in regel-
mafigen Abstanden ist das Masseband
auf ordnungsgemaflen Zustand, Befes-
tigung und Funktion zu tberprifen.
Nur mit allen Filterelementen saugen,
da sonst der Saugmotor beschadigt
wird und eine Gesundheitsgefahrdung
durch erhéhten FeinstaubausstoR auf-
tritt!

Geréate der Bauart 22 sind fur die Auf-
nahme von brennbarem Staub in Zone
22 geeignet. Sie sind nicht zum An-
schluss an stauberzeugende Maschi-
nen geeignet.

Gerate der Bauart 22 sind nicht geeig-
net fir die Aufnahme von Stauben oder
Flussigkeiten mit hoher Explosionsge-
fahr sowie fir Gemische von brennba-
ren Stauben mit Flissigkeiten.

Die anwendbaren Sicherheitsbestim-
mungen fir die zu behandelnden Mate-
rialien mussen beachtet werden.
Staubexplosionsgeschitzte Indust-
riestaubsauger sind sicherheitstech-
nisch nicht geeignet zum Auf- bzw.
Absaugen von explosionsgefahrlichen
oder diesen gleichgestellten Stoffen im
Sinne von §1 SprengG, von Flissigkei-
ten sowie von Gemischen brennbarer
Staube mit Flussigkeiten.

Im Notfall

Im Notfall (z.B. beim Einsaugen brenn-
barer Materialien, bei Kurzschluss oder
anderen elektrischen Fehlern) Gerat
ausschalten und Netzstecker ziehen.



Gerateelemente

Bedienelemente IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Schlauch zur Saugturbine

Griff Filterreinigung

Deckel Filterkammer

Filterkammer

Anschlussstutzen fir Zubehor
Manometer

Sauggutbehalter

Hebel fiir Entriegelung Sauggutbehalter
Lenkrollen mit Feststellboremse

10 Verschlusskappe

11 Schiebegriff

12 Schalldampfer

13 Diffusor

14 Schaltschrank

15 Ein-/Aus Schalter

16 Kontrollleuchte ,Netzspannung*

17 Kontrollleuchte ,Drehrichtung falsch®
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Bedienelemente IV 100/75 M B1
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Schlauch zur Saugturbine 19 Kontrollleuchte ,Netzspannung®
Griff Filterreinigung 20 Kontrollleuchte ,Not-Aus-Taster beta-
Deckel Filterkammer tigt*
Filterkammer 21 Not-Aus-Taster
Anschlussstutzen fir Zubehor
Sauggutbehalter

Hebel fir Entriegelung Sauggutbehalter
Lenkrollen mit Feststellboremse
Verschlusskappe

10 Schiebegriff

11 Schalldampfer

12 Diffusor

13 Manometer

14 Schaltschrank

15 Taster ,Gerat ausschalten®

16 Leuchttaster ,Gerat einschalten”
17 Kontrollleuchte ,Motorstérung*“
18 Ein-/Aus Schalter




Inbetriebnahme

Hinweis: Flr Stdube mit einer Ziindener-

gie unter 1mJ kdénnen zusatzliche Vor-

schriften gelten.

= Das Gerét in Arbeitsposition bringen,
wenn notig mit Feststellboremsen si-
chern.

= Saugschlauch in den Saugschlauchan-
schluss einstecken.

= Gewlnschtes Zubehor auf den Saug-
schlauch aufstecken.

=>» Sicherstellen, dass der Sauggutbehal-
ter ordnungsgeman eingesetzt ist.

Stromanschluss

Vorsicht

Die maximal zulédssige Netzimpedanz am
elektrischen Anschlusspunkt (siehe Tech-
nische Daten) darf nicht (iberschritten wer-
den. Bei Unklarheiten beziiglich der an
Ihrem Anschlusspunkt vorliegenden Netz-
impedanz setzen Sie sich bitte mit lhrem
Energieversorgungsunternehmen in Ver-
bindung.

= Ein-/Aus Schalter auf ,1“ drehen.

=>» Bei IV 100/75 M B1 Taster ,Gerat ein-
schalten” driicken.

AN\ Warnung

Wéhrend des Absaugvorgangs ist das Auf-

rollen oder Knicken des Schlauches zu ver-

meiden.

Saugleistungsiiberwachung

Das Gerat ist mit einer Saugleistungstber-
wachung ausgerustet. Sinkt die Luftge-
schwindigkeit im Saugschlauch unter 20 m/
s, wird am Manometer folgender Druck an-
gezeigt:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Um die vorgeschriebene Luftgeschwindig-

keit von mehr als 20 m/s wieder zu errei-

chen, missen folgende Tatigkeiten

ausgefiihrt werden:

= 1V 100/40 M B1 oder IV 100/55 M B1
am EIN/AUS-Schalter ausschalten.
Bei IV 100/75 M B1 Taster ,Gerat aus-
schalten” drlicken.

=> Filter reinigen (siehe Kapitel ,Filter rei-
nigen®).

= Saugschlauch und Zubehor auf Ver-
stopfungen Uberprifen.

Fihren diese MaRnahmen nicht zur ge-

winschten Verringerung der Druckanzei-

ge:

= Gerat ausschalten und Filter wechseln
(siehe Kapitel ,Filter wechseln/erset-
zen®).

AuBerbetriebnahme

= Bei IV 100/75 M B1 Taster ,Gerat aus-
schalten” dricken.

=>» Gerat am EIN/AUS-Schalter ausschal-
ten.

=>» Zubehdr abmontieren und bei Bedarf
mit Wasser ausspllen und trocknen.

Hinweis: Sauger nach jedem Gebrauch

entleeren und reinigen, sowie immer wenn

nétig.

=>» Sauggutbehalter entleeren (siehe Kapi-
tel ,Sauggutbehalter entleeren®).

=>» Gerat innen und aufen durch Absau-
gen und Abwischen mit einem feuchten
Tuch reinigen.

= Gerat in einem trockenen Raum abstel-
len und vor unbefugter Benutzung si-
chern.

= Beim Absaugen des Geréates ist min-
destens ein Sauger gleicher oder bes-
serer Klassifizierung zu verwenden.



Sauggutbehalter entleeren

In Abhangigkeit von der Art und Menge des

abgesaugten Materials ist der Sauggutbe-

halter regelmanig zu kontrollieren, um eine

zu starke Aufflllung zu vermeiden.

= Gerat ausschalten und mittels der Fest-
stellbremsen an den Lenkrollen si-
chern.

= Sauggutbehalter an der Entriegelung
nach oben 6ffnen (siehe Grafik).

= Den Sauggutbehalter aus dem Gerat
an dem hierfiir vorgesehenen Giriff her-
ausziehen.

Hinweis: Der Sauggutbehalter muss ent-

leert werden, wenn er bis ca. 3 cm unter

dem oberen Rand gefillt ist.

= Den Sauggutbehalter entleeren und in
umgekehrter Reihenfolge wieder in das
Gerét einsetzen.

Staubsammelbeutel

Zur staubfreien Entleerung des Gerates

muss in den Sauggutbehalter ein Staub-

sammelbeutel eingelegt werden:

= Staubsammelbeutel in den Behalter
einsetzen sorgféltig an die Behalter-
wand anlegen.

=>» Beutelrand lGber den Rand des Saug-
gutbehalters nach auen stiilpen.

=>» Sauggutbehalter in das Gerat einset-
zen.

=> Nach Betriebsende Staubsammelbeu-
tel verschlieRen und aus dem Sauggut-
behalter herausnehmen.

= Staubsammelbeutel samt Inhalt gemafn
den geltenden gesetzlichen Vorschrif-
ten entsorgen.

Vorsicht

Verletzungs- und Beschédigungsgefahr!

Gewicht des Gerétes beim Transport be-

achten.

=>» Beim Transport in Fahrzeugen Gerat
nach den jeweils glltigen Richtlinien
gegen Rutschen und Kippen sichern.

Folgende MalRnahmen miissen fiir den

staubfreien Transport des Gerates getrof-

fen werden:

= Verschlusskappe passgenau in Saug-
anschluss einsetzen.

=>» Verriegelung anheben und Verschluss-
kappe bis zum Anschlag einschieben.

Vorsicht

Verletzungs- und Beschéadigungsgefahr!
Gewicht des Gerétes bei Lagerung beach-
ten.

Dieses Gerat darf nur in Innenrdumen gela-
gert werden.

Pflege und Wartung

A\ Gefahr

Vor allen Arbeiten am Gerét, Gerét aus-
Schalten und Netzstecker ziehen.
Staubbeseitigende Maschinen sind Sicher-
heitseinrichtungen zur Verhiitung oder Be-
seitigung von Gefahren im Sinne von

BGV A1.

— Zur Wartung durch den Benutzer muss
das Gerat auseinandergenommen, ge-
reinigt und gewartet werden, soweit es
durchfuhrbar ist, ohne dabei eine Ge-
fahr flr das Wartungspersonal und an-
dere Personen hervorzurufen.
Geeignete VorsichtsmaRnahmen bein-
halten Entgiftung vor dem Auseinander-
nehmen. Vorsorge treffen fir ortlich
gefilterte Zwangsentluftung, wo das
Gerat auseinandergenommen wird,
Reinigung der Wartungsflache und ge-
eigneter Schutz des Personals.

DE -7
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— Das AuRere des Gerétes sollte durch
Staubsaugverfahren entgiftet und sau-
ber abgewischt werden, oder mit Ab-
dichtmittel behandelt werden, bevor es
aus dem geféhrlichen Gebiet genom-
men wird. Alle Geréateteile missen als
verunreinigt angesehen werden, wenn
sie aus dem gefahrlichen Gebiet ge-
nommen werden.

— Bei der Durchfiihrung von Wartungs-
und Reparaturarbeiten miissen alle ver-
unreinigten Gegenstande, die nicht zu-
friedenstellend gereinigt werden
kénnen, weggeworfen werden. Solche
Gegenstande missen in undurchlassi-
gen Beuteln, in Ubereinstimmung mit
den giiltigen Bestimmungen fir die Be-
seitigung solchen Abfalls, entsorgt wer-
den.

— Die Ansaug6ffnung bei Transport und
Wartung des Gerates ist mit der Ver-
schlusskappe zu verschlief3en.

A\ Warnung

Sicherheitseinrichtungen zur Verhiitung

von Gefahren miissen regelméaflig gewar-

tet werden. Das heifl3t, mindestens einmal

Jéhrlich vom Hersteller oder einer unterwie-

senen Person aufihre sicherheitstechnisch

einwandfreie Funktion (berpriift werden,

z. B. Dichtheit des Geréts, Beschédigung

des Filters, Funktion der Kontrolleinrichtun-

gen.

— Einfache Wartungs- und Pflegearbeiten
kdénnen Sie selbst durchfihren.

— Die Gerateoberflache und die Behalte-
rinnenseite sollten regelmanig mit ei-
nem feuchten Tuch gereinigt werden.

A\ Gefahr

Gefahr durch gesundheitsschédlichen

Staub. Bei Wartungsarbeiten (z.B. Filter-

wechsel) Atemschutzmaske P2 oder hé-

herwertig und Einwegkleidung tragen.

Filter reinigen

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Gerat am EIN/AUS-Schalter ausschal-
ten.

=>» Sicherungsbuigel Filterabreinigung zur
Seite schwenken.

=> Griff Filterabreinigung mehrmals kréaftig
auf- und abbewegen.

=>» Sicherungsbuigel Filterabreinigung
senkrecht stellen.

IV 100/75 M B1

=>» Taster ,Gerat ausschalten” driicken.

=>» Hebel Filterreinigung mehrmals hin-
und herbewegen.

Bringt diese Reinigung keine Verbesse-

rung, kann der Filter enthnommen und ge-

waschen oder ersetzt werden (siehe

Kapitel ,Filter wechseln/ersetzen®).

Filter wechseln/ersetzen

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Das Gerat am EIN/AUS-Schalter aus-
schalten und vom Netz trennen.

=>» Schlauch zur Saugturbine am unteren
Ende I6sen und abziehen.

Griff Filterreinigung

Feder

Sicherungsbligel Filterabreinigung
Verschluss

Deckel Filterkammer
Sicherungsblgel Filterabreinigung zur
Seite schwenken.

=> Giriff Filterreinigung abschrauben.

= Feder abnehmen.

*U‘I-D-COI\)—\

DE -8



= Mutter unterhalb der Feder abschrau-
ben (Gabelschlissel Schlisselweite 27
mm erforderlich).

= Verschlisse 6ffnen.

= Deckel Filterkammer abnehmen.

Gestell

Filter

Knoten der Bander am Filter 6ffnen und
Gestell abnehmen.

Filter herausnehmen.

Filter nach dem Herausnehmen sofort
mit dem mitgelieferten Beutel umhllen
und verschlieRen.

Gebrauchten Filter im staubdicht ver-
schlossenen Beutel, gemaR den ge-
setzlichen Bestimmungen entsorgen.
=>» Den neuen Filter in umgekehrter Rei-
henfolge einsetzen und sichern.

IV 100/75 M B1

=>» Taster ,Geréat ausschalten” driicken.

= Das Gerat am EIN/AUS-Schalter aus-
schalten und vom Netz trennen.

= Schlauch zur Saugturbine am unteren
Ende I6sen und abziehen.

L 20 20 b

7

=>» Verschlisse offnen.

=>» Deckel Filterkammer abnehmen.

1 Randelschraube

=>» Beide Randelschrauben herausdrehen
und Filter aus dem Gerat nehmen.

=>» Den neuen Filter in umgekehrter Rei-
henfolge einsetzen und sichern.

Hilfe bei Storungen

A\ Gefahr

Vor allen Arbeiten am Gerét, Gerét aus-
schalten und Netzstecker ziehen.

A\ Gefahr

Alle Priifungen und Arbeiten an elektri-
schen Teilen vom Fachmann ausfiihren
lassen.

Hinweis: Tritt eine Stérung (z.B. Filter-
bruch) auf, muss das Geréat sofort abge-
schaltet werden. Vor erneuter
Inbetriebnahme muss die Stérung beseitigt
werden.

Motor (Saugturbine) lauft nicht an

Keine elektrische Spannung.

= Steckdose und Sicherung der Strom-
versorgung Uberprifen.

= Netzkabel und Netzstecker des Gera-
tes Uberprufen.

Motorschutzschalter hat ausgeldst.

=>» Schalter zurlckstellen.

Saugkraft lasst allmahlich nach

Filter, Dise, Saugschlauch oder Saugrohr

verstopft.

= Uberpriifen, Zubehér reinigen. Filter rei-
nigen.

11
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Staubaustritt beim Saugen
Filter nicht richtig befestigt oder defekt.

=> Filtersitz Uberprifen bzw. austauschen.

Manometer zeigt einen nicht ord-
nungsgemaBen Druck an

Filter verstopft.
= Gerat ausschalten, Filter reinigen.

Kontrollleuchte ,,Netzspannung“
leuchtet

Netzstecker ist eingesteckt und Netzspan-
nung liegt an.
Stoérungsanzeige IV 100/40 M B1,
1V 100/55 M B1

Kontrollleuchte ,,Drehrichtung falsch“
leuchtet

=>» Falsche Drehrichtung der Saugturbine,
Pole am Stecker tauschen.

Stoérungsanzeige IV 100/75 M B1

Kontrollleuchte ,,Not-Aus-Taster beta-
tigt“ leuchtet
Leuchtet bei gedriicktem Not-Aus-Taster.

Kundendienst

Kann die Storung nicht behoben wer-
den, muss das Gerat vom Kundendienst
uberpriift werden.

In jedem Land gelten die von unserer zu-
standigen Vertriebsgesellschaft herausge-
gebenen Garantiebedingungen. Etwaige
Stérungen an Ihrem Gerat beseitigen wir
innerhalb der Garantiefrist kostenlos, so-
fern ein Material- oder Herstellungsfehler
die Ursache sein sollte. Im Garantiefall
wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ih-
ren Handler oder die nachste autorisierte
Kundendienststelle.

Zubehor und Ersatzteile

A Gefahr

Nur vom Hersteller zugelassenes Zubehér

flir den Gebrauch der Bauart 22 verwen-

den. Die Verwendung anderer Zubehbrteile

kann eine Explosionsgefahr verursachen.

— Es dirfen nur Zubehor und Ersatzteile
verwendet werden, die vom Hersteller
freigegeben sind. Original-Zubehoér und
Original-Ersatzteile bieten die Gewahr
dafiir, dass das Gerat sicher und sto-
rungsfrei betrieben werden kann.

— Eine Auswahl der am haufigsten beno-

tigten Ersatzteile finden Sie am Ende

der Betriebsanleitung.

Weitere Informationen Uber Ersatzteile

erhalten Sie unter www.kaercher.com

im Bereich Service.

= Not-Aus-Taster durch Drehen entrie- Zubehor Bestell-Nr. | Bestell-Nr.

geln. DN51 DN61
Kontrollleuchte ,,Motorstérung* leuch- Saugschlauch, 16.906-786.0)6.906-777.0
tet PU, 5m
Leuchtet wenn der Motorschutzschalter Saugschlauch, |6.906-788.0|6.906-778.0
durch erhéhte Stromaufnahme ausgeldst PU, 10m
hat. Saugschlauch, (6.906-791.0(6.906-781.0
=>» Ein-/Aus Schalter auf 0 drehen, ca. 10 Kunststoff, 5m

Minuten warten, Ein-/Aus Schalter auf 1 Saugschlauch, [6.906-787.0(6.906-782.0

drehen. Kunststoff,

10m
DE - 10
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0

Zubehor Bestell-Nr. | Bestell-Nr. Zubehor Bestell-Nr. | Bestell-Nr.
DN51 DN61 DN51 DN61
Saugschlauch, [6.906-789.0(6.906-779.0 Reduzier- 6.902-147.0
Gummi, 5m stlick, DN61-
Saugschlauch, |6.906-784.0(6.906-775.0 DN51
Metall, 5m Edelstahl-Be- 4.070-838.0
Saugdiise, 6.902-146.0|6.902-106.0 halter, 100 Liter
S:ngase, 6.906-773.0(6.903-056.0]  Zubehor |v100/4g:v| B1,1V100/55M
Kunststoff
Saugduse, ko- |6.906-764.0 - Zubehor Bestell-Nr.
nisch _ Filter 6.904-342.0
Fugonduse, - |6.906-768.016.900-222.01 [ Staubsammelbeutel PE_|6.904-348.0
Fugenduse, 6.906-771.0(6.900-926.0 Zubehor IV 100/75 M B1
Edelstahl
Kriimmer, 6.906-767.0 (6.906-850.0 Zubehor Bestell-Nr.
Edelstahl Filter 6.904-344.0
Saugrokr, 6.906-766.06.906-851.0 Staubsammelbeutel PE  [6.904-348.0
Edelstahl (wird
2x bendtigt)
Bodenduse, 6.906-814.0 --
370mm
Bodendise, 4.130-412.0(4.130-413.0
500mm
Bodendise, 6.906-793.0|6.906-802.0
500mm,
schwere Aus-
fihrung
Bodendise, 6.906-797.0 -
Buirste quer,
370mm
Bodenduse, 6.906-798.0 -
Rundbiirste
Dreieckdiise |6.906-796.0|6.906-805.0
Kratz- und 6.906-770.0(6.903-360.0
Schabediise
Fugenduse, 6.906-831.0 -
gebogen, Edel-
stahl
Verbindungs- |6.906-799.0(6.906-800.0
muffe
Sauganschluss |6.789-003.0|6.789-004.0
DE - 11
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

EG-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns
in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den ein-
schlagigen grundlegenden Sicherheits-
und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit
uns abgestimmten Anderung der Maschine
verliert diese Erklarung ihre Gultigkeit.

Produkt: Nass- und Trockensauger
Typ: 1.573-xxx

Einschlagige EG-Richtlinien
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

94/9/EG

Angewandte harmonisierte Normen
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3—-11: 2000

Angewandte nationale Normen

Kennzeichnung
@ 113D 116 °C

5.957-823

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag
und mit Vollmacht der Geschéftsfiihrung.

e ‘_l/@‘gﬂ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbevollmachtigter:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Technische Daten

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Netzspannung \% 400 400 400
Frequenz Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Leistung w 5000 6000 7500
Maximal zulassige Netzimpedanz |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
Behalterinhalt | 90 90 90
Luftmenge I's 92 88 105
Unterdruck kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0(270)
* mit Druckbegrenzungsventil (mbar)
Filterflache m? 1,8 1,8 3,0
Zundschutzart

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Schutzklasse - | | I
Schutzart - IP54 P54 IP54
Saugschlauchanschluss Nennwei- |61 61 61
te

Lange des Saugschlauchs m 5 5 5
Lange x Breite x Hohe mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Typisches Betriebsgewicht kg 141 155 256
Umgebungstemperatur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relative Luftfeuchtigkeit % 30...90 30...90 30...90
Ermittelte Werte gemaR EN 60335-2-69
Schalldruckpegel L dB(A) 65 79 72
Unsicherheit K, dB(A) 1 1 1
Hand-Arm Vibrationswert m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Unsicherheit K m/s2 0,2 0,2 0,2
Netzkabel HO7RN-F 4x2,5 mmz2 Netzkabel HO7RN-F 4x4,0 mmz?

Teile-Nr. Kabellange Teile-Nr. Kabellange
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
DE - 13
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Please read and comply with

A these original instructions prior

to the initial operation of your appliance and

store them for later use or subsequent own-
ers.

— Before first start-up it is definitely nec-
essary to read the safety indications Nr.
5.956-249!

— The non-compliance of the operating
and safety instructions may lead to
damages of the appliance and to dan-
gers for the operator and other persons.

- Incase of transport damage inform ven-
dor immediately

Environmental protection . . EN .. .1
Symbols in the operating in-

structions . ............. EN .. .1
Properuse ............. EN ...2
Symbols on the machine . . EN ...2
Safety instructions . ... ... EN ...3
Device elements. ... ... .. EN .. .4
Startup................ EN ...6
Operation.............. EN ...6
Shuttingdown .......... EN ...6
Transport . ............. EN ...7
Storage. . .............. EN ...7
Maintenance and care . . . . EN ...7
Troubleshooting . . ....... EN ...9
Warranty. . . ............ EN ..10

Accessories and Spare Parts EN ..10
EC Declaration of Conformity EN ..12
Specifications. . ......... EN ..13

Environmental protection

The packaging material can be
@ recycled. Please do not throw
%@ the packaging material into
household waste; please send it
for recycling.

Old appliances contain valuable
2 |materials that can be recycled;
“ these should be sent for recy-
cling. Batteries, oil, and similar
substances must not enter the
environment. Please dispose of
your old appliances using ap-
propriate collection systems.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the
ingredients at:
www.kaercher.com/REACH

Symbols in the operating
instructions

A Danger

Immediate danger that can cause severe
injury or even death.

A\ Warning

Possible hazardous situation that could
lead to severe injury or even death.
Caution

Possible hazardous situation that could
lead to mild injury to persons or damage to
property.

=d)

©!
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Proper use

— This appliance is only meant for dry use
- it is not suitable for sucking in liquids
and other wet substances.

— The appliance is suited for the extrac-
tion of dry, combustible, harmful dusts
on machines and appliances in zone
22; dust class M and B1 according to
EN 60 335—-2-69.

Restriction: No carcinogenic substance
except wood dust may be sucked in.

— This appliance is suitable for industrial
use.

— Any other use other than the specified
one will be treated as improper use of
the appliance.

Symbols on the machine

Do not suck in any ignition
sources! Suitable for suction
of combustible dusts of the
dust explosion classes in
Zone 22.

ACIEM

WARNING: This unit contains hazardous
dust. Emptying and maintenance, includ-
ing the removal of the dust bag, may only
be carried out by someone who is familiar
with the unit and wearing suitable protec-
tive gear. Do not switch on the unit until
the complete filter system has been in-
stalled and the function of the volume-flow
control has been tested.

ZAN

DOC)
ooooo

-

A\ Warning

Danger of crushing while inserting and
locking the vacuuming material contain-
er.

Never hold your hands between the vacu-
uming material container and the vacuum
cleaner or put them near the guide bolts
while locking . Lock the vacuuming material
container by pressing the respective lever
with both the hands!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kpa
12,0 «Pa

130 mbar
120 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kpa
15,5 kpa

195 mbar
155 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/75 M B1

JAN

25,0 kpa
19,5 kpa

250 mbar
195 mbar

@ 50
J 60
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For a suction hose with given diameter, the
suction under-pressure should not fall be-
low the specified value. If the suction un-
der-pressure falls below the specified level,
stop the appliance and clean the filter.
Note: As the suction vacuum is a negative
numerical value, a larger, absolute numeri-
cal value is displayed on the pressure
gauge in case of a lower deviation.

Safety instructions

=> Switch off the appliance after complet-
ing work and pull the mains plug.

A Danger

— When the outgoing air is carried back
into the room, a sufficient ventilation
rate L in the room must be ensured. To
comply with the required limit values the
carried back volume flow must be 50%
of the fresh air volume flow (room vol-
ume Vg x ventilation rate L) at maxi-
mum. Without a specific ventilation
system the following applies: L,=1h-".

— This appliance contains harmful dust.
Evacuation and maintenance work, in-
cluding the disposal of the dust collec-
tion containers, may only be performed
by specialists who wear the appropriate
protective equipment.

— Only persons trained in the use of the
machine and the handling of substanc-
es for which the machine is to be used
including training in the safe disposal of
the sucked-in material may use the ma-
chine.

— The vacuuming material container must
be emptied, even after every use.

— The use of a dust collection bag is re-
quired by law.

— Do not use the appliance without the
complete filtering system.

— You are not allowed to use an extension
cable.

— During proper/ improper use, the parts
(such as exhaust opening) of the indus-
trial vacuum cleaner can tolerate a
maximum of 116°C.

EN -3

Check the status of the ground strap, its
fasteners and its entire functioning be-
fore start-up and at regular intervals.
Vacuum only using all the filter ele-
ments; otherwise, the suction motor can
get damaged and this can be hazard-
ous to health on account of increased
release of fine dust particles!
Appliances models 22 are suitable for
the intake of combustible dust in zone
22. They are not suitable for connection
to dust-emitting appliances.
Appliances of category 22 are not suita-
ble for sucking in dusts or fluids with
high risk of explosion and mixtures of
combustible dust with fluids.

The applicable safety regulations for
the materials to be treated need to be
followed.

From a safety point of view, industrial
vacuum cleaners with protection
against dust explosions are not suitable
for sucking in hazardous substances
that are explosive by nature, fluids and
mixtures of combustible dust with fluids
according to Section 1 of the Explosives
Act.

In Emergency

In case of emergency (e.g. when suck-
ing in combustible materials, in case of
a short-circuit or some other electrical
defect), switch off the appliance and
pull the mains plug.



Device elements

Control elements IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

1 Hose to the suction turbine

2 Handle for filter cleaning

3 Lid of filter chamber

4 Filter chamber

5 Connection neck for accessories

6 Manometer

7 Container for vaccuming material

8 Lever for unlocking the vacuuming ma-
terial container

9 Guiding rolls with fixed position brake

10 Cap

11 Sliding handle

12 Silencer

13 Diffuser

14 Control board

15 ON/OFF switch

16 Indicator lamp "Mains voltage present"
17 Indicator lamp "Wrong rotation direc-

tion"

19



Control elements IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

13

9
1 Hose to the suction turbine 18 ON/OFF switch
2 Handle for filter cleaning 19 Indicator lamp "Mains voltage present”
3 Lid of filter chamber 20 Indicator lamp "Emergency-stop button
4  Filter chamber activated"
5 Connection neck for accessories 21 Emergency-stop button
6 Container for vaccuming material
7 Lever for unlocking the vacuuming ma-

terial container
8 Guiding rolls with fixed position brake
9 Cap
10 Sliding handle
11 Silencer
12 Diffuser
13 Manometer
14 Control board
15 "Switch-off appliance" button
16 "Switch-on appliance" glowing button
17 Indicator lamp "Motor failure"



Note: Additional regulations can be appli-

cable to dusts with an ignition capacity be-

low 1mJ.

=> Bring the appliance to working position
- secure it, if required, with parking
brakes.

=> Insert the suction hose into the suction
hose connection.

=> Attach the desired accessoried to the
suction hose.

= Ensure that the vacuum material con-
tainer has been inserted properly.

Power connection

Caution

The highest allowed net impedance at the
electrical connection point (refer to techni-
cal data) is not to be exceeded. In case of
confusion regarding the power impedance
present on your connection, please contact
your utilities provider.

= Turn on/off switch to "1".

= For IV 100/75 M B1 press 'Switch-on
appliance" button.

A\ Warning

Avoid rolling up or bending the hose while

using the vacuum cleaner.

Monitoring the suction performance

The machine is equipped with a suction
power monitor. [f the air speed in the suc-
tion hose falls below 20 m/s, the manome-
ter will display the following pressure
reading:

NW50 [NW 60

13.0 kPa |12.0 kPa
19.5 kPa |15.5 kPa
25.0 kPa [19.5 kPa

IV 100/40 M B1
IV 100/55 M B1
IV 100/75 M B1

Perform the following activities to regain the
prescribed air speed of more than 20 m/s:

= Switch off [V 100/40 M B1 or IV 100/55
M B1 at the ON/OFF button.
For IV 100/75 M B1 press 'Switch-off
appliance" button.

=>» Clean the filter (see chapter "Cleaning
the filter").

=>» Check suction hose and attachments
for blocks.

If these measures do not lead to the de-

sired reduction in pressure display:

=>» Switch off the appliance and replace the
filter (see Chapter "Exchanging/replac-
ing the filter")

Shutting down

= For IV 100/75 M B1 press 'Switch-off
appliance" button.

=>» Switch off the appliance using the On/
Off switch.

= If necessary, dismantle the accessory
and rinse it with water and let dry.

Note: Empty and clean the vacuum cleaner

after every use and whenever necessary.

= Empty the vacuuming material contain-
er (refer chapter "Emptying vacuuming
material container").

= Vacuum and wipe the appliance inside
and outside with a damp cloth.

=>» Place the appliance in a dry room and
secure it from unauthorized use.

= While vacuuming the appliance, use at
least one vacuum cleaner of the same
or higher classification.

Emptying the vacuuming material
container

To avoid too much filling of the vacuuming

material container, you need to check it

regularly depending on the type and vol-

ume of the sucked in material.

=>» Switch off the appliance and secure it
using the parking brakes at the guide
rollers.

EN -6 21
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= Open the vacuuming material container
upward at the lock (see figure).

=>» Pull out the vacuuming material con-
tainer from the appliance using the han-
dle that has been provided for the
purpose.

Note: The vacuuming material container

must be emptied ifitis filled to approx. 3 cm

below the upper edge.

= Empty the vacuuming material contain-
er and insert it back into the appliance
using the reverse sequence.

Dust collection bag

You must insert a dust collector in the vac-

uuming material container to empty the ap-

pliance without causing dust:

= Insert the dust collection bag into the
container and attach it carefully to the
container wall.

= Put over the edge of the bag over the
rim of the vacuuming material contain-
er.

=>» Insert the vacuuming material container
back into the appliance.

=> Atfter finishing use, close the dust col-
lection bag and remove it from the vac-
uuming material container.

= Dispose off the dust collection bag with
its contents according to the applicable
regulations.

Caution

Risk of injury and damage! Observe the
weight of the appliance when you transport
it.

= When transporting in vehicles, secure
the appliance according to the guide-
lines from slipping and tipping over.

You need to take the following measures

for dust-free transportation of the device:

=> Properly insert the cap into the suction
connection.

=> Lift the lock and push the cap in until it
locks into place.

Caution

Risk of injury and damage! Note the weight
of the appliance in case of storage.

This appliance must only be stored in inte-
rior rooms.

Maintenance and care

A Danger

First pull out the plug from the mains before
carrying out any tasks on the machine.
Dust extracting machines are safeguards
for the prevention or elimination of hazards
defined in the regulations of BGV A1.

— In order to carry out maintenance work,
the user must disassemble, clean and
service the unit, in so far as this is pos-
sible without endangering maintenance
personnel and other persons. Suitable
precautions include decontamination
before the unit is disassembled. Pre-
cautions must be taken for local filtered
forced air ventilation at the place where
the unitis disassembled, the cleaning of
the maintenance surface and suitable
protection of the personnel.

The outside of the unit should be
cleaned thoroughly and any harmful
substances removed. Alternatively, a
sealed coating may be applied before
the unit is removed from the danger ar-
ea. All unit parts are to be considered
contaminated when they are removed
from the danger area.

EN -7



— In the framework of maintenance and
repair work all contaminated objects
that cannot be cleaned satisfactorily
must be disposed of. Such objects must
be disposed of in impermeable bags in
accordance with the valid provisions for
the disposal of such waste.

— During the transport and maintenance
of the appliance the extraction opening
is to be closed with the cap.

N\ Warning

Safety equipment for preventing hazards

must be serviced and maintained regularly.

This means that the manufacturer's staff or

persons trained by the manufacturer must

check the equipment for proper functioning
at least once a yeatr, i.e. check for leaks, fil-
ter damage, functioning of the controlling
elements, etc.

— No outside help is required for carrying
out basic maintenance and cleaning.

— The appliance surface and the inside of
the container should be cleaned regu-
larly using a damp cloth.

A Danger

Risk due to dust hazardous to health. Al-

ways use disposal clothing and P2 or high-

er breath-safe masks while carrying out
maintenance tasks (such as changing fil-
ters).

Cleaning the filter

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Switch off the appliance using the On/
Off switch.

=> Tilt the fastener for filter dedusting to-
wards the side.

=> Move forcefully the handle for filter de-
dusting in an upward and downward di-
rection.

= Place the fastener for filter dedusting in
a vertical position.

1V 100/75 M B1

=> Press the "Switch off appliance" switch.

= Move the lever for cleaning the filter
back and forth a couple of tomes.

If this cleaning does not lead to improve-

ment, the filter can be removed and

washed or replaced (see Chapter "Ex-

changing/replacing the filter").

Changing/ replacing filter

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Switch off the appliance using the ON/
OFF switch and separate it from the
mains.

= Atthe lower end, loosen and pull out the
hose to the suction turbine.

/\5

]

4

=

Handle for filter cleaning

Spring

Fastener for filter dedusting

Lock

Lid of filter chamber

Tilt the fastener for filter dedusting to-

wards the side.

Unscrew the handle for filter cleaning.

Remove the spring.

Unscrew the nut below the spring (you
will need a spanner with width 27 mm).
Open locks.

Remove the lid of the filter chamber.

vy Yy R en-=
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Frame

Filter

Open the knot of the tapes on the filter
and remove the frame.

Take out the filter.

Envelope the filter with the provided
bag immediately after removal and
close the bag.

Dispose of the used filter in the closed,
dust-proof bag in accordance with legal
requirements.

=> Insert and secure the new filter in the re-
verse sequence of steps.

IV 100/75 M B1

=> Press the "Switch off appliance” switch.

=> Switch off the appliance using the ON/
OFF switch and separate it from the
mains.

= Atthe lower end, loosen and pull out the
hose to the suction turbine.

L 20 20 2

7

= Open locks.

= Remove the lid of the filter chamber.

1 Knurled-head screw

= Loosen both the knurled-head scerws
and remove the filter out of the appli-
ance.

=>» Insert and secure the new filter in the re-
verse sequence of steps.

Troubleshooting

A Danger

First pull out the plug from the mains before
carrying out any tasks on the machine.

A Danger

Have all checks and works on electrical
parts parts performed by an expert.

Note: In case of a failure (e.g. filter break-
age) the appliance must be turned off im-
mediately. The failure must be remedied
before the appliance is put into operation
again.

Motor (suction turbine) does not
start

No electrical voltage.

= Check the receptacle and the fuse of
the power supply.

= Check the power cable and the power
plug of the device.

Protective motor switch was triggered.

=> Reset switch.

Suction capacity decreases slowly

Filter, nozzle, suction hose or suction pipe
may be blocked.
= Check, clean accessories. Clean filter.



Dust comes out while vacuuming

Filter has not been fastened correctly or is

defective.

= Check to see if filter is sitting properly;
replace if required.

Pressure gauge indicates improper
pressure

Filter is blocked.
=> Switch off the appliance, clean the filter.

Indicator lamp "mains voltage" is
on

The mains plug is plugged in and the mains
voltage is applied.

Fault display IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

Indicator lamp "direction of rotation in-
correct” is on

=>» Suction turbine rotates in the wrong di-
rection; interchange poles at the plug.

Fault display IV 100/75 M B1

The indicator lamp "Emergency stop

button actuated” is on

Glows when the emergency stop button is

pressed.

= Release emergency-stop button by
turning.

Indicator lamp "Motor failure” is on

Glows when the motor safety switch has

been triggered to due increased power

consumption.

= Turn On/Off switch to 0, wait for approx.
10 minutes, turn the on/off switch to 1.

Customer Service

If malfunction can not be fixed, the de-
vice must be checked by customer ser-
vice.

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.

Accessories and Spare Parts

A\ Danger

Only use accessories approved for the us-

age of design 22 by the manufacturer. The

use of other accessories may pose a risk of
explosion.

— Only use accessories and spare parts
which have been approved by the man-
ufacturer. The exclusive use of original
accessories and original spare parts
ensures that the appliance can be oper-
ated safely and trouble free.

— At the end of the operating instructions

you will find a selected list of spare parts

that are often required.

For additional information about spare

parts, please go to the Service section

at www.kaercher.com.

EN -10
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Accessories Order No. Order No. Accessories Order No. Order No.
DN51 DN61 DN51 DN61

Suction hose, |6.906-786.0(6.906-777.0 Scratching and {6.906-770.0(6.903-360.0

PU, 5m scraping noz-

Suction hose, |6.906-788.0|6.906-778.0|  |Z'€

PU, 10 m Crevicenozzle, [6.906-831.0 --

Suction hose, |6.906-791.0(6.906-781.0|  |Pent, stainless

plastic, 5 m steel

Suction hose, |6.906-787.0|6.906-782.0| |Connection 6.906-799.0|6.906-800.0

plastic, 10 m sleeve

Suction hose, |6.906-789.0(6.906-779.0| |Suction con-  16.789-003.016.789-004.0

rubber, 5 m nection

Suction hose, |6.906-784.0(6.906-775.0| |Reducer, 6.902-147.0

metal, 5 m DN61-DN51

Suctionnozzle, [6.902-146.0(6.902-106.0|  |Stainless steel 4.070-838.0

rubber container,

Suctionnozzle, |6.906-773.0/6.903-066.0] L 00 litres

plastic Accessories IV 100/40 M B1, IV 100/

Suction nozzle, |6.906-764.0 - 55 M B1

conical

Crevicenozzle, |6.906-768.0|6.900-222.0 Accessories Order No.

plastic Filter 6.904-342.0

Crevicenozzle, |6.906-771.0|6.900-926.0 PE dust collection bag  |6.904-348.0

stainless steel

Elbow, stain- |6.906-767.0(6.906-850.0 Accessories IV 100/75 M B1

less steel

Suction pipe, |6.906-766.0|6.906-851.0| |Accessories Order No.

Stain|ess stee| Fllter 6904-3440

(required 2x) PE dust collection bag 6.904-348.0

Floor nozzle, [6.906-814.0 -

370 mm

Floor nozzle, [4.130-412.0{4.130-413.0

500 mm

Floor nozzle, [6.906-793.0(6.906-802.0

500 mm,

heavy-duty de-

sign

Floor nozzle, [6.906-797.0 -

brush transver-

sal, 370 mm

Floor nozzle, |6.906-798.0 -

round brush

Triangular noz- {6.906-796.0|6.906-805.0

Zle
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
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EC Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant
basic safety and health requirements of the
EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version put
into circulation by us. This declaration shall
cease to be valid if the machine is modified
without our prior approval.

Product: Wet and dry vacuum cleaner
Type: 1.573-xxx

Relevant EU Directives

2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

94/9/EC

Applied harmonized standards

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Applied national standards

Marking
@ 113D 116 °C

5.957-823

The undersigned act on behalf and under
the power of attorney of the company man-
agement.

e ‘_l/@‘gﬂ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Authorised Documentation Representative
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Phone: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Specifications
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Mains voltage \% 400 400 400
Frequency Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Power w 5000 6000 7500
Maximum allowed net impedance |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
Container capacity | 90 90 90
Air quantity I's 92 88 105
Under-pressure kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* with pressure limiting valve (mbar)
Filter area m? 1,8 1,8 3,0
Ignition protection class
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Protective class -- | | I
Type of protection - IP54 IP54 IP54
Suction hose connection Nominal |61 61 61
width
Length of the suction hose m 5 5 5
Length x width x height mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Typical operating weight kg 141 155 256
Ambient temperature °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relative air humidity % 30...90 30...90 30...90
Values determined to EN 60335-2-69
Sound pressure level L, dB(A) 65 79 72
Uncertainty K5 dB(A) 1 1 1
Hand-arm vibration value m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Uncertainty K m/s? 0,2 0,2 0,2
Power cord |HO7RN-F 4x2,5 mmz? Power cord |HO7RN-F 4x4,0 mm?
Part no.: Cable length Part no.: Cable length
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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Lire ce manuel d'utilisation origi-
A nal avant la premiére utilisation

de votre appareil, le respecter et le conser-

ver pour une utilisation ultérieure ou pour le

futur propriétaire.

— Avantla premiére mise en service, vous
devez impérativement avoir lu les
consignes de sécurité N° 5.956-249 !

— En cas de non-respect des instructions
de service et des consignes de sécuri-
té, l'appareil risque de subir des dom-
mages mateériels et I'utilisateur ainsi
que toute tierce personne sont exposés
a des dangers potentiels.

— Contactezimmédiatement le revendeur
en cas d'avarie de transport.

Table des matiéres

Protection de I'environnement FR .. .1
Symboles utilisés dans le mode

demploi ............... FR .. .1
Utilisation conforme . . . . .. FR ...2
Symboles sur I'appareil . . . FR ...2
Consignes de sécurité . . . . FR ...3
Eléments de l'appareil .... FR ...4
Mise en service ......... FR ...6
Utilisation . .. ........... FR ...6
Mise hors service. .. ... .. FR ...6
Transport . ............. FR ...7
Entreposage. ........... FR ...7
Entretien et maintenance . . FR ...7
Assistance en cas de panne FR ...9
Garantie............... FR .. 11
Accessoires et piéces de re-
change................ FR .. 11
Déclaration de conformité CE FR ..12
Données techniques . . ... FR ..13

Protection de
I’environnement

Les matériaux constitutifs de
@ I'emballage sont recyclables.
%6 Ne pas jeter les emballages
dans les ordures ménageres,
mais les remettre a un systéme
de recyclage.

Les appareils usés contiennent
des matériaux précieux recy-
clables lesquels doivent étre ap-
portés a un systéme de
recyclage. Il est interdit de jeter
les batteries, I'huile et les subs-
tances similaires dans I'environ-
nement. Pour cette raison,
utiliser des systémes de collecte
adéquats afin d'éliminer les ap-
pareils hors d'usage.

g

Instructions relatives aux ingrédients
(REACH)

Les informations actuelles relatives aux in-
grédients se trouvent sous :
www.kaercher.com/REACH

Symboles utilisés dans le
mode d'emploi

A\ Danger

Pour un danger immédiat qui peut avoir
pour conséquence la mort ou des bles-
sures corporelles graves.

A\ Avertissement

Pour une situation potentiellement dange-
reuse qui peut avoir pour conséquence des
blessures corporelles graves ou la mort.
Attention

Pour une situation potentiellement dange-
reuse qui peut avoir pour conséquence des
blessures légeres ou des dommages maté-
riels.
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Utilisation conforme

— Cet appareil n'est destiné qu'a une utili-
sation a sec, I'appareil n'est pas adapté
a l'aspiration de liquides ni a des élé-
ments d'aspiration humides.

— L'appareil convient pour I'aspiration de
poussiéres séches, inflammables, no-
cives pour la santé sur des machines et
appareils en zone 22, classe de pous-
sieéres M et B1 suivant EN 60 335-2—
69.

Restriction : il interdit d'aspirer des
substances cancérigénes mis a part les
poussiéres de bois.

— Cet appareil est approprié pour l'utilisa-
tion industrielle.

— Chaque autre utilisation est considéré
comme incorrecte.

Symboles sur lI'appareil

Ne pas aspirer de sources
d'ignition ! Approprié pour
|'aspiration de poussiéres in-
flammables des classes
d'explosion de poussiére en
zone 22.

MEIACEM

AVERTISSEMENT: Cet appareil contient
des poussiéres dangereuses pour la san-
té. La vidange et I'entretien de I'appareil, y
compris I'enlevement du sachet de pous-
siére, sont des opérations exclusivement
réservées a des spécialistes porteurs d’un
équipement de protection personnel.
N’enclenchez pas I'appareil tant que le
systeme de filtration n’a pas été installé au
complet et que le bon fonctionnement du
contrbleur de débit n’a pas été vérifié.

-

A\ Avertissement

Risque d’'écrasement en posant et dé-
verrouillant la poubelle

Ne pas mettre les mains entre la poubelle
et I'aspirateur ou a la proximité du boulon-
guide pendant le déverrouillage. Déver-
rouiller la poubelle avec les deux mains en
actionnant le levier correspondant!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 «pa| 120 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/55 M B1

JAN

19,5 kPa| 195 mbar
15,5 kPa 155 mbar

IV 100/75 M B1

A

25,0 kPa 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar

@ 50
J 60

@ 50
@ 60




Avec un tuyau d'aspiration d'une valeur no-
minale indiquée, la pression minimale d'as-
piration ne doit pas étre inférieure a la
valeur indiquée. Lorsque la pression mini-
male n'est pas atteinte, I'appareil doit étre
arrété et le filtre nettoyé.

Remarque : Etant donné qu'il s'agit d'une
valeur nominale négative en cas de pres-
sion inférieure a la pression minimale, toute
situation inférieure signifie I'affichage d'une
valeur nominale supérieure en valeur abso-
lue sur le manomeétre.

Consignes de sécurité

= Mettre I'appareil hors service a la fin du
travail et débrancher la fiche secteur.

A\ Danger

— Sil'air évacué est renvoyé dans la
piéce, le taux de renouvellement d'air L
dans la piéce doit étre suffisant. Pour
respecter les valeurs limites exigées, le
débit volumeétrique réintroduit doit re-
présenter au maximum 50% du débit
volumétrique d’air frais (Volume espace
VR X taux de renouvellement de I'air
Ly). Le suivant est valable sans me-
sures particulieres de ventilation :
Ly=1h-".

— Cet appareil contient des poussiéres
nocives pour la santé. Les opérations
de vidange et de maintenance, y com-
pris I'élimination du collecteur de pous-
siéres, ne doivent étre effectuées que
par des spécialistes portant un équipe-
ment de protection approprié.

— Seul du personnel formé est habilité a
opérer |'appareil et les substances pour
lesquels il doit étre utilisé, y compris le
comportement sr d'élimination du ma-
tériau aspiré.

— La poubelle doit étre vidée si néces-
saire ainsi qu'aprés chaque usage.

— L'utilisation d'un sac a poussiéres est
autorisé par la loi.

— Ne jamais utiliser I'appareil sans le sys-
téme complet de filtration.

— L'utilisation d'un cable de rallonge n'est
pas autorisée.

FR -3

Durant I'utilisation correcte/incorrecte,
des piéces de l'aspirateur industriel,
telles que par exemple l'orifice de
purge, peuvent atteindre des tempéra-
tures de 116°C.

La bande de mise a la masse doit étre
contrélée, avant la mise en service et a
intervalles réguliers, afin de constater si
elle est encore en bon état, si elle est
bien fixée et si elle fonctionne.

Il faut toujours aspirer avec tous les élé-
ments filtrants afin de ne pas endom-
mager le moteur d'aspiration et de ne
pas mettre la santé en danger suite a
une émission accrue de poussiéres
fines !

Les appareils du modéle 22 sont appro-
priés a la réception de poussiéres in-
flammables en zone 22. lIs ne sont pas
appropriés a un raccordement a des
machines génératrices de poussiéres.
Les appareil du modéle 22 ne sont pas
appropriés a l'aspiration de poussiéres
ou de liquides avec un risque d'explo-
sion élevé, ainsi que pour des mé-
langes de poussieres combustibles
avec liquide.

Les consignes de sécurité doivent étre
respectés.

Au vu des critéres techniques de sécu-
rité, les aspirateurs industriels protégés
contre les risques d'explosion de pous-
siére ne sont pas adéquats pour capter
et extraire par aspiration des subs-
tances explosives ou matieres assimi-
lées en vertu de § 1 de la loi sur les
explosifs (SprengG), ni des liquides ni
non plus des mélanges composés de
poussieres combustibles et de liquides.

En cas d'urgence

En cas d'urgence (par exemple aspira-
tion de matériaux inflammables, court-

circuit ou autres défauts électriques), il

faut mettre I'appareil hors service et dé-
brancher la fiche de secteur.
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Eléments de I'appareil

Eléments de service IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Tuyau vers la turbine d'aspiration

Poignée de nettoyage de filtre.

Couvercle du récipient du filtre

Chambre de filtre

Bouche de raccordement pour les ac-

cessoires

Manometre

Poubelle

Levier pour déverrouiller la poubelle

Roulettes pivotantes et frein de station-

nement

10 Capuchon de fermeture

11 Poignée de déplacement

12 Silencieux

13 Diffuseur

14 Armoire de commande

15 Interrupteur - Marche/Arrét

16 Voyant de contrdle "il y a tension du
secteur"

17 Témoin de contrble "Sens de rotation

est faux"

a b WON >
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Eléments de service IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

| |
15 16 17

141 —

13
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Tuyau vers la turbine d'aspiration

Poignée de nettoyage de filtre.

Couvercle du récipient du filtre

Chambre de filtre

Bouche de raccordement pour les ac-

cessoires

Poubelle

7 Levier pour déverrouiller la poubelle

8 Roulettes pivotantes et frein de station-
nement

9 Capuchon de fermeture

10 Poignée de déplacement

11 Silencieux

12 Diffuseur

13 Manomeétre

14 Armoire de commande

15 Touche "Arrét de I'appareil”

a b~ wON -

»

16 Touche lumineuse de "Mise en marche
de l'appareil”

17 Témoin lumineux « Erreur moteur »

18 Interrupteur - Marche/Arrét

19 Voyant de contrdle "il y a tension du
secteur”

20 Lampe de contréle "Touche d'arrét d'ur-
gence enfoncée"

21 Touche d'arrét d’urgence
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Mise en service

Remarque : Des prescriptions supplémen-

taires peuvent éventuellement étre va-

lables pour des poussiéres avec une

énergie d'amorgage inférieure a 1TmJ.

= Amener l'appareil en position de travail,
si nécessaire le bloquer au moyen des
freins d'immobilisation.

=>» Brancher le flexible d'aspiration dans
un raccord de flexible d'aspiration.

=>» Placer 'accessoire désiré sur le tuyau
d'aspiration.

=>» S'assurer que le réservoir a poussiéres
est positionné correctement.

Raccordement électrique

Attention

L'impédance de réseau maximale admis-
sible au niveau du point de raccordement
ne doit en aucun cas étre dépassée (voir
Caractéristiques techniques). En cas de
doute concernant I'impédance de réseau
présente sur votre point de raccordement,
veuillez vous adresser a l'entreprise res-
ponsable de votre alimentation énergé-
tique.

= Tourner l'interrupteur Marche/Arrét sur
Il1ll-

= Avecle IV 100/75 M B1, presser la
touche "Mettre I'appareil en service".

A\ Avertissement

S'assurer que pendant I'aspiration le
flexible n'est pas roulé ou plié.

Surveillance de la puissance
d'aspiration

L'appareil est équipé d'un dispositif de sur-
veillance de la puissance d'aspiration.
Lorsque la vitesse de I'air dans le tuyau
d'aspiration passe au-dessous de 20 m/s,
la pression suivante sera affichée sur le
manomeétre :

SN 50 SN 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa | 12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa | 15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa |19,5 kPa

Pour atteindre de nouveau la vitesse de

I'air préconisée de plus de 20 m/s, les ac-

tions suivantes doivent étre exécutées :

= Mettre IV 100/40 M B1 ou IV 100/55 M
B1 hors service avec l'interrupteur
MARCHE/ARRET.
Avec le IV 100/75 M B1, presser la
touche "Mettre I'appareil hors service".

= Nettoyer le filtre (voir le chapitre "Net-
toyage du filtre").

=>» Contréler la présence de bouchons
dans le flexible d'aspiration et les ac-
cessoires.

Si ces mesures n'entrainent pas la diminu-

tion souhaitée de l'affichage de la pression :

= Mettre l'appareil hors service et rempla-
cer le filtre (cf. chapitre « Changer/rem-
placer le filtre »).

Mise hors service

= Avec le IV 100/75 M B1, presser la
touche "Mettre I'appareil hors service".

=>» Eteindre I'appareil a l'interrupteur
Marche/Arrét.

=> Démonter |'accessoire et en cas de be-
soin, rincer le a I'eau et sécher.

Remarque :L'aspirateur doit étre vidé et

nettoyé aprés chaque utilisation et selon

les besoins.

=>» Vider la poubelle (cf. le chapitre "Vider
la poubelle").

=> Nettoyer la partie intérieure et exté-
rieure de I'appareil en I'aspirant et en
I'essuyant avec un chiffon humide.

= Entreposer I'appareil dans un endroit
sec et le sécuriser contre toute utilisa-
tion non autorisée.

> Le dépoussiérage de I'appareil sup-
pose d'employer un aspirateur classé
dans une catégorie supérieure ou au
moins d'égal niveau.
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Vider la poubelle

En fonction de la sorte et la quantité de la

matiere aspiré, la poubelle doit étre contro-

lée réguliérement pour éviter qu'elle est

trop remplie.

= Mettre I'appareil hors tension et le blo-
quer en serrant les freins d'immobilisa-
tion des roulettes.

=> Ouvrir la poubelle au déverrouillage
vers le haut (cf. le graphique).

=> Retirer la poubelle de I'appareil a la poi-
gnée prévue pour cet effet.

Remarque : Le bac a poussiéres doit étre

vidé s'il est plein jusqu'a env. 3 cm. sous le

bord supérieur.

=> Vider la poubelle et placer de nouveau
dans I'appareil dans I'ordre inverse.

Sac a poussiére

Pour vider I'appareil sans laisser la pous-

siére s'échapper, il faut placer un sac col-

lecteur de poussiéres dans le réservoir.

=> Placer le sac collecteur dans le réser-
Voir a poussiéres et le positionner avec
précaution contre les parois de ce der-
nier.

=>» Replier les bords du sac sur les bords
du réservoir.

=>» Introduire le réservoir a poussiéres
dans I'appareil.

=> Aprés utilisation, fermez le sac collec-
teur de poussiéres et I'extraire du réser-
Voir.

= Eliminer le sac a poussiére et son
contenu selon les dispositifs en vigueur.

Attention

Risque de blessure et d'endommagement !

Respecter le poids de I'appareil lors du

transport.

=>» Sécuriser I'appareil contre les glisse-
ments ou les basculements selon les di-
rectives en vigueur lors du transport
dans des véhicules.

Les mesures suivantes doivent étre prises

pour le transport sans poussiére de l'appa-

reil :

=>» Placer le capuchon d'obturation exacte-
ment dans le raccord d'aspiration.

= Soulever le verrouillage et insérer le ca-
puchon d'obturation jusqu'a la butée.

Entreposage

Attention

Risque de blessure et d'endommagement !
Prendre en compte le poids de I'appareil &
l'entreposage.

Cet appareil doit uniguement étre entrepo-
sé en intérieur.

Entretien et maintenance

A Danger

Avant d'effectuer tout type de travaux sur
I'appareil, le mettre hors service et débran-
cher la fiche électrique.

Des machines destinées a éliminer les
poussiéres sont des dispositifs de sécurité
permettant d'éviter ou d'éliminer d'éven-
tuels risques au sens de BGV A1.
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— Pour la maintenance par I'utilisateur,
I'appareil doit étre désassemblé, net-
toyé et entretenu, dans la mesure du
possible, sans que le personnel de
maintenance ni d'autres personnes ne
soient exposés a un danger quel-
conque. La décontamination avant le
désassemblage fait également partie
des mesures de précaution appro-
priées. Prendre des mesures adé-
quates pour assurer une ventilation
forcée a filtrage local aux endroits ou
I'appareil est désassemblé, nettoyage
de la surface de maintenance et protec-
tion appropriée du personnel.

— La partie extérieure de I'appareil doit
étre décontaminée par aspiration des
poussieres et essuyée proprement, ou
traitée avec un produit d'étanchéité
avant d'étre sortie de la zone dange-
reuse. Tous les éléments de |'appareil
doivent étre considérés comme conta-
minés s'ils sont sortis de la zone dange-
reuse.

— Lors des travaux de maintenance et de
réparation, il faut obligatoirement jeter
tous les objets contaminés ne pouvant
pas étre nettoyés de maniére satisfai-
sante. De tels objets doivent étre éva-
cués dans des sacs imperméables, en
conformité avec les prescriptions en vi-
gueur pour I'élimination de tels déchets.

— Durant le transport et la maintenance
de I'appareil, il faut fermer I'orifice d'as-
piration au moyen du capuchon d'obtu-
ration.

A\ Avertissement

Les dispositifs de sécurité permettant d'em-

pécherou d'éviter des dangers doivent étre

entretenus régulierement. Cela signifie que
leur sécurité technique de fonctionnement

(p. ex. étanchéité de I'appareil, détériora-

tion du filtre, fonctionnement des dispositifs

de contréle) doit étre contrélée au moins
une fois par an par le fabricant ou par une
personne habilitée.

— Certains travaux de maintenance et de
nettoyage simples peuvent étre effec-
tués par l'utilisateur.

— La surface de I'appareil et I'intérieur de
la cuve devraient étre nettoyés régulie-
rement avec un chiffon humide.

A Danger

Danger du fait de poussiere nocive. Pour

les travaux d'entretien (par ex. remplace-

ment du filtre), porter un masque respira-
toire P2 ou supérieur et une tenue a usage
unique.

Nettoyer le filtre

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Eteindre I'appareil a l'interrupteur
Marche/Arrét.

=>» Pivoter le guidon de sireté de net-
toyage de filtre vers la coté.

= Bouger fortement la poignée du net-
toyage de filtre plusieurs fois vers le
haut et vers le bas.

= Mettre le guidon de slreté de nettoyage
de filtre en position verticale.

IV 100/75 M B1

=>» Presser le touche "Arrét de I'appareil”

=> Agiter plusieurs fois le levier de net-
toyage du filtre.

Si ce nettoyage n'améne aucune améliora-

tion, le filtre peut étre retiré et lavé ou chan-

gé (cf. chapitre « Changer/remplacer le

filtre »).

Changer/remplacer le filtre

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Eteindre l'appareil a l'interrupteur
Marche/Arrét.

=> Détachez ettirer le tuyau vers la turbine
d'aspiration dans la partie inférieure.

FR -8



= Placer le nouveau filtre dans l'ordre in-

V¥ Y o ens

/\5 verse.
IV 100/75 M B1
] => Presser le touche "Arrét de I'appareil”
4 =>» Eteindre l'appareil a l'interrupteur
// Marche/Arrét.
= Détachez et tirer le tuyau vers la turbine
d'aspiration dans la partie inférieure.

Poignée de nettoyage de filtre.
Ressort
Guidon de slreté de nettoyage du filtre
Fermeture
Couvercle du récipient du filtre
Pivoter le guidon de sireté de net- /
toyage de filtre vers la coté.
Dévisser la poignée de nettoyage de
filtre. = Ouvrir les orifices.
Retirer le ressort. = Retirer le couvercle du récipient du filtre
Dévisser I'écrous sous le ressort (une
clé a fourche de la taille 27 mm est né- P
cessaire). -
Ouvrir les orifices. —

7

Retirer le couvercle du récipient du filtre /

1-
2

= 1 Vis latérale
=> Dévisser les deux vis latérales et retirer
le filtre de I'appareil.

=> Placer le nouveau filtre dans l'ordre in-

verse.

1 Baie p
> Filtre Assistance en cas de panne
=> Ouvrir les noeuds des bandes au filtre A Danger

et refirer le baie. Avant d'effectuer tout type de travaux sur
- Extraire le filtre. I'appareil, le mettre hors service et débran-
= Aprés avoir sorti le filtre, I'envelopper cher la fiche électrique.

dans le sachet joint et le fermer. A Danger
= Eliminer le filtre usé dans un sac fermé

Tous les contréles et travaux sur des équi-
pements électriques doivent étre effectués
par un spécialiste.

étanche a la poussiere, conformément
aux prescriptions légales.
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Remarque : I'appareil doit immédiatement
étre mis hors marche en cas de panne (par
exemple rupture de filtre). L'erreur doit étre
éliminée avant de remettre I'appareil en
marche.

Moteur (turbine d'aspiration) ne
démarre pas

Aspirateur hors tension.

=> Vérifier la prise et le fusible de I'alimen-
tation électrique.

=> Vérifier le cable d'alimentation et la
fiche secteur de l'appareil.

Le disjoncteur-protecteur a déclenché.

= Reposer l'interrupteur.

La force d'aspiration diminue petit a
petit

Filtre, suceur, flexible ou tuyau d'aspiration

colmatés.

= Contrdler, nettoyer les accessoires.
Nettoyer le filtre.

De la poussiére s'échappe lors de
I'aspiration

Filtre n'est pas bien fixé ou défectueux.
= Contrbler la fixation du filtre, le cas
échéant remplacer.

Le manomeétre affiche une pression
incorrecte

Filtre bouché.
=> Arréter I'appareil, nettoyer le filtre

Le témoin de controle « Tension du
secteur » s'allume

La fiche secteur est insérée et la tension du
secteur est présente.

Affichage de défaut IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Le témoin de contrdle « Mauvais sens de
rotation » s'allume

= Mauvais sens de rotation de la turbine
d'aspiration, changer les poles sur la
fiche.

Affichage de défaut IV 100/75 M B1

Le témoin de contrble « Bouton d'arrét

d'urgence activé » s'allume

S'allume lorsque la touche d'arrét d'ur-

gence est enfoncée.

=>» Tourner la touche d'arrét d'urgence
pour la déverrouiller.

Le témoin de contrdle « Défaut du

moteur » s'allume

S'allume lorsque le disjoncteur de protec-

tion du moteur est déclenché par suite

d'une puissance absorbée accrue.

=> Placer l'interrupteur Marche/Arrét sur 0,
attendre env. 10 minutes, remettre I'in-
terrupteur Marche/Arrét sur 1.

Service aprés-vente

Si la panne ne peut étre réparée, I'appa-
reil doit étre contrélé par le service
aprés-vente.
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- DN51 DN61
Dans chaque pays, les conditions de ga- - Fjexiple d'aspi- |6.906-787.0|6.906-782.0
rantie en .v'lg’ueur s.,on.t ce!les publiées par ration, matiere
notre société de distribution responsable. synthétique
Les éventuelles pannes sur I'appareil sont 10m ’
réparées gratuitement dans le délai de va- - P
lidité de la garantie, dans la mesure ou FIﬁleIe d astpl- 6.906-789.06.906-779.0
celles-ci releévent d'un défaut matériel ou ration, caout-
) . L chouc, 5m
d'un vice de fabrication. En cas de recours ' —
en garantie, adressez-vous a votre reven- Flexible d'aspi- |6.906-784.016.906-775.0
deur ou au service aprés-vente agréé le ration, metal,
plus proche munis de votre preuve d'achat. sm
A . t pie d Buse d'aspira- |6.902-146.0(6.902-106.0
ccessoires et pieces de tion, caout-
rechange chouc
A Danger ?ur?en?'at.s‘p;ira- 6.906-773.0|6.903-056.0
Utiliser uniquement des accessoires autori- 'on, matere
. . , synthétique
sés par le fabricant pour l'usage de la ——
construction 22. L'utilisation d'autres Buse d'aspira- 6.906-764.0 -
piéces d'accessoire peut causer un risque tion, conique
d'explosion. SUC.e‘Ul' fentes, |6.906-768.0|6.900-222.0
— Utiliser uniguement des accessoires et mgt!ere syn-
des piéces de rechange autorisés par le thétique
fabricant. Des accessoires et des Suceur fentes, [6.906-771.0|6.900-926.0
piéces de rechange d’origine garan- acier inoxy-
tissent un fonctionnement sar et parfait dable
de I'appareil. Coude, acier |6.906-767.0|6.906-850.0
- Une sélection des pieces de rechange inoxydable
utilisées le plus se trouve a la fin du Tube d'aspira- |6.906-766.0(6.906-851.0
mode d'emploi. tion, acier
— Vous trouverez plus d'informations sur inoxydable (2
les piéces de rechange dans le menu sont néces-
Service du site www.kaercher.com. saires)
Accessoires | N°de réf. | N° de réf. Buse pour sol, |6.906-814.0 -
DN51 DN61 370mm
Flexible d'aspi- [6.906-786.0|6.906-777.0 Buse pour sol, {4.130-412.0|4.130-413.0
ration, PU, 5m 500mm
Flexible d'aspi- [6.906-788.0|6.906-778.0 Buse pour sol, |6.906-793.0|6.906-802.0
ration, PU, 10m SQOmm, ver-
Flexible d'aspi- |6.906-791.0|6.906-781.0|  |sion lourde
ration, matiére Buse pour sol, |6.906-797.0 -
synthétique, brosse trans-
5m versale,
370mm
Buse pour sol, |6.906-798.0 --
brosse ronde
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0

Accessoires N° de réf. | N° de réf.
DN51 DN61

Buse triangu- |6.906-796.0|6.906-805.0

laire

Buse grattoir et |6.906-770.0|6.903-360.0

racloir

Suceur fentes, |6.906-831.0 -

coudé, acier

inoxydable

Manchon de 6.906-799.0|6.906-800.0

raccord

Raccord d'as- |6.789-003.0(6.789-004.0

piration

Réducteur, 6.902-147.0

DN61-DN51

Réservoir en 4.070-838.0

acier inoxy-

dable,

100 litres

Accessoires IV 100/40 M B1, IV 100/

55 M B1

Accessoires N° de réf.

Filtre 6.904-342.0

Sac collecteur de pous- |6.904-348.0

siéres PE

Accessoires IV 100/75 M B1:

Accessoires N° de réf.
Filtre 6.904-344.0
Sac collecteur de pous- |6.904-348.0

sieres PE
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Déclaration de conformité CE

Nous certifions par la présente que la ma-
chine spécifiée ci-aprés répond de par sa
conception et son type de construction ain-
si que de par la version que nous avons
mise sur le marché aux prescriptions fon-
damentales stipulées en matiére de sécuri-
té et d’hygiéne par les directives
européennes en vigueur. Toute modifica-
tion apportée a la machine sans notre ac-
cord rend cette déclaration invalide.

Produit: Aspirateur a sec et par voie
humide

Type: 1.573-xxx

Directives européennes en vigueur :
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

94/95/CEE

Normes harmonisées appliquées :

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Normes nationales appliquées :

Marquage
@ 13D 116 °C

5.957-823

Les soussignés agissent sur ordre et sur
procuration de la Direction commerciale.

2
( s !,[_ g’Q(
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsable de la documentation:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Téléphone : +49 7195 14-0
Télécopieur : +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

Données techniques
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Tension du secteur \Y, 400 400 400
Fréquence Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Performances W 5000 6000 7500
Impédance du circuit maximale ad-|Ohms 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
missible
Capacité de la cuve | 90 90 90
Quantité d'air I/s 92 88 105
Basse pression kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* avec clapet de limitation de pres-|(mbar)
sion
Surface du filtre m?2 1,8 1,8 3,0
Protection contre I'inflammation
@ 13D 116 °C | 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Classe de protection -~ | | I
Type de protection - IP54 IP54 IP54
Raccord de flexible d'aspiration Largeur |61 61 61
nominale
Longueur du flexible d'aspiration |m 5 5 5
Longueur x largeur x hauteur mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Poids de fonctionnement typique |kg 141 155 256
Température ambiante °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Humidité relative de l'air % 30...90 30...90 30...90
Valeurs définies selon EN 60335-2-69
Niveau de pression sonore L, dB(A) 65 79 72
Incertitude K dB(A) 1 1 1
Valeur de vibrations bras-main m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Incertitude K m/s? 0,2 0,2 0,2
Cable d’ali- |HO7RN-F 4x2,5 mm?2 Cable d’ali- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
mentation [Référence  [Longueur de mentation |Référence  [Longueur de
cable cable
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-368.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-369.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-364.0
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AL

Prima di utilizzare I'apparecchio
per la prima volta, leggere le

presenti istruzioni originali, seguirle e con-
servarle per un uso futuro o in caso di riven-
dita dell'apparecchio.

Prima di procedere alla prima messa in
funzione leggere tassativamente le nor-
ma di sicurezza n. 5.956-249!

La mancata osservanza delle istruzioni
d'uso e delle norme di sicurezza puo
causare danni all'apparecchio e pre-
sentare pericoli per I'utilizzatore e le al-
tre persone.

Eventuali danni da trasporto vanno co-
municati immediatamente al proprio ri-
venditore.

Protezione dell’'ambiente . . T ...1
Simboli riportati nel manuale

duso.................. T ...
Uso conforme a destinazione IT .2
Simboli riportati sull’apparec-

chio................... IT ..2
Norme di sicurezza . ..... IT .3
Parti dell'apparecchio. . . . . IT .4
Messa in funzione ....... IT ..6
Uso................... IT ..6
Messa fuori servizio . . . . .. IT ..6
Trasporto .............. IT L7
Supporto. ............ .. IT L7
Cura e manutenzione. . . .. T ...7
Guida alla risoluzione deiguasti IT ...9
Garanzia............... IT .10
Accessori e ricambi . .. ... IT .10
Dichiarazione di conformita CE IT .12
Datitecnici . ............ IT .13

Protezione dell’ambiente

e

Tutti gli imballaggi sono ricicla-
bili. Gli imballaggi non vanno
gettati nei rifiuti domestici, ma
consegnati ai relativi centri di
raccolta.

)

d

5

>

Gli apparecchi dismessi conten-
gono materiali riciclabili preziosi
e vanno consegnati ai relativi
centri di raccolta. Batterie, olioe
sostanze simili non devono es-
sere dispersi nel’ambiente. Si
prega quindi di smaltire gli ap-
parecchi dismessi mediante i si-
stemi di raccolta differenziata.

Avvertenze sui contenuti (REACH)
Informazioni aggiornate sui contenuti sono
disponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Simboli riportati nel manuale
d'uso

A Pericolo

Per un rischio imminente che determina le-
sioni gravi o la morte.

A\ Attenzione

Per una situazione di rischio possibile che
potrebbe determinare lesioni gravi o la mor-

te.

Attenzione

Per una situazione di rischio possibile che
potrebbe determinare danni leggeri a per-
sone o cose.
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Uso conforme a destinazione

— Questo apparecchio & stato sviluppato
solo per l'applicazione a secco € non &
idoneo per I'aspirazione di liquido e di
materiale umido.

— L’apparecchio & idoneo all’aspirazione
di polveri asciutte, infiammabili e nocive
alla salute della categoria polveri M e
B1 secondo EN 60 335-2—69 AA vicino
a macchine ed apparecchiature
nell'area 22.

Limitazione: € vietato aspirare sostanze
cancerogene eccetto polveri di legno.

— Questo apparecchio & idoneo per I'im-
piego industriale.

— Qualsiasi altro utilizzo viene considera-
to come non conforme alla destinazione
d'uso.

Simboli riportati
sull’apparecchio

Non aspirare fonti infiamma-
bili! Adatto per aspirare pol-
veri inflammabili delle classi
di esplosione di polveri in
zona 22.

ACIEM

ATTENZIONE: Questo apparecchio con-
tiene polveri nocive alla salute. Lo svuota-
mento ed la manutenzione, compresa la
rimozione del sacchetto raccoglipolvere,
devono essere eseguiti solo da persone
competenti, che indossano un idoneo
equipaggiamento di sicurezza personale.
Non mettere in funzione I'apparecchio pri-
ma che sia stato installato il sistema di filtri
completo e che sia stato verificato il fun-
zionamento del dispositivo di controllo del
flusso volumetrico.

AN

DOC)
ooooo

-

A\ Attenzione

Pericolo di schiacciamento durante I'in-
serimento e il blocco del contenitore
materiale aspirato

Durante il bloccaggio, non tenere le mani in
nessun caso tra il contenitore materiale
aspirato e non avvicinarle ai perni di guida.
Bloccare il contenitore materiale aspirato
azionando la rispettiva leva con entrambe
le mani.

IV 100/40 M B1

A

13,0 kpa
12,0 «Pa

130 mbar
120 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kpa
15,5 kpa

195 mbar
155 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/75 M B1

JAN

25,0 kpa
19,5 kpa

250 mbar
195 mbar

@ 50
J 60

IT -2
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Con un tubo di aspirazione flessibile con il
diametro indicato, la depressione di aspira-
zione non deve scendere al di sotto del va-
lore indicato. In caso contrario, arrestare
I'apparecchio e pulire il filtro.

Indicazione: Poiché nel caso di depressio-
ne di aspirazione si tratta di un valore nu-
merico negativo, scendendo al di sotto di
questo valore viene visualizzato sul mano-
metro un valore numerico assoluto maggio-
re.

Norme di sicurezza

= Al termine del lavoro spegnere |'appa-
recchio e staccare la spina.

A Pericolo

— Se l'aria di scarico viene rinviata nel ri-
spettivo ambiente chiuso, occorre assi-
curare un sufficiente tasso di ricambio
dell'aria L. Per rispettare i valori limite ri-
chiesti, il flusso volumetrico ricondotto
deve essere al massimo 50% del flusso
volumetrico di aria fresca (volume
dell'ambiente Vi x tasso di ricambio
dell'aria Lyy). Senza particolari misure
per la ventilazione si applica: Ly=1h-".

— Questo apparecchio contiene polveri
nocive alla salute. Tutti gli interventi di
svuotamento e di manutenzione, inclu-
sal’eliminazione dei serbatoi di raccolta
della polvere, devono essere eseguiti
solo da personale specializzato che in-
dossa i necessari mezzi individuali di
protezione.

— Utilizzo dell'apparecchio e delle sostan-
ze, per le quali deve essere utilizzato,
inclusa la procedura sicura per I'elimi-
nazione del materiale raccolto solo da
parte di personale qualificato.

— Il contenitore del materiale aspirato
deve essere svuotato a seconda delle
necessita, tuttavia dopo ogni utilizzo.

— L'impiego di un sacchetto di raccolta
della polvere & prescritto per legge.

— Non utilizzare I'apparecchio senza il si-
stema di filtraggio completo.

— Non & consentito I'uso di una prolunga.

IT

In caso di uso proprio/improprio la tem-
peratura di alcune parti (per es. I'aper-
tura di scarico) dell'aspirapolvere
industriale puo raggiungere i 116°C.

— Prima della messa in funzione e poi ad
intervalli regolari, controllare lo stato, il
fissaggio ed il funzionamento del cavet-
to di massa.

— Aspirare solo con tutti gli elementi di fil-
traggio, poiché altrimenti viene danneg-
giato il motore di aspirazione, con
conseguente rischio di danni alla salute
a causa della maggiore emissione di
polvere fine!

— Gli apparecchi del tipo 22 non sono ido-
nei per la raccolta di polveri infiammabili
nella Zona 22. Non sono idonei per es-
sere collegati alle macchine che gene-
rano polvere.

— Gli apparecchi del tipo 22 non sono ido-
nei per la raccolta di polveri o di liquidi
ad alto rischio di esplosione, nonché di
miscele di polveri combustibili con liqui-
di.

— Rispettare le norme di sicurezza appli-
cabili relative ai materiali da trattare.

— Gliaspiratori industriali protetti contro le

polveri esplosive non sono adatte, dal

punto di vista della sicurezza, all'aspira-
zione di sostanze esplosive o di sostan-
ze equivalenti ai sensi del § 1 della

Legge tedesca sugli esplosivi

(Spreng@G), di liquidi o di mischele di

polveri infiammabili con liquidi.

In caso d'emergenza

In caso d'emergenza (p.es. in caso di
aspirazione di materiali infammabili, di
cortocircuito o di altri guasti di tipo elet-
trico) spegnere I'apparecchio e stacca-
re la spina.



Parti dell'apparecchio

Attuatori IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

-

O ~NO O~ WN

10
11
12
13
14
15
16
17

Tubo flessibile della turbina di aspira-
zione

Maniglia pulizia filtro

Coperchio camera filtro

Camera filtro

Raccordo per accessori

Manometro

Contenitore materiale aspirato

Leva per sblocco contenitore materiale
aspirato

Ruote pivottanti con freno di staziona-
mento

Tappo

Impugnatura scorrevole

Sistema di scarico

Diffusore

Quadro elettrico ad armadio
Interruttore on/off

Spia luminosa "Corrente collegata“
Spia luminosa "Senso di rotazione erra-
to"
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Attuatori IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

| |
15 16 17

13

9

—_

Tubo flessibile della turbina di aspira-

zione

Maniglia pulizia filtro

Coperchio camera filtro

Camera filtro

Raccordo per accessori

Contenitore materiale aspirato

Leva per sblocco contenitore materiale
aspirato

Ruote pivottanti con freno di staziona-
mento

9 Tappo

10 Impugnatura scorrevole

11 Sistema di scarico

12 Diffusore

13 Manometro

14 Quadro elettrico ad armadio

15 Tasto "Spegnere I'apparecchio”

~No b wN

©

16 Tasto luminoso "Accendere |'apparec-
chio”

17 Spia di controllo ,guasto motore*

18 Interruttore on/off

19 Spia luminosa "Corrente collegata®

20 Spia luminosa "Pulsante arresto
d'emergenza azionato"

21 Pulsante d'arresto d'emergenza
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Messa in funzione

Avviso: Per polveri con un'energia di atti-

vazione inferiore a 1mJ possono essere va-

lide ulteriori disposizioni.

=> Collocare I'apparecchio in posizione di
lavoro, se necessario bloccarlo median-
te i freni.

= Inserire il tubo di aspirare nell'apposito
attacco.

=> Applicare gli accessori desiderati sul
tubo flessibile di aspirazione.

=>» Accertarsi che il contenitore del mate-
riale aspirato sia inserito correttamente.

Allacciamento alla rete elettrica

Attenzione

Non superare il valore massimo d'impeden-
za di rete consentito per il punto d'allaccia-
mento elettrico (vedi Datitecnici). In caso di
dubbi sull'impedenza di rete presente sul
punto di collegamento si prega di contatta-
re la propria azienda fornitrice di energia
elettrica.

=>» Girare l'interruttore On/Off su "1".

= Nel IV 100/75 M B1 premere il tasto
"Accendere I'apparecchio”.

A\ Attenzione

Durante l'aspirazione, evitare di arrotolare
o piegare il tubo flessibile.

Controllo della potenza aspirante

L’apparecchio & dotato di un controllo auto-
matico della potenza aspirante. Quando la
velocita dell'aria all'interno del tubo di aspi-
razione scende al di sotto di 20 m/s, il ma-
nometro visualizza la pressione indicata di
seguito:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Per raggiungere di nuovo la velocita

dell'aria prescritta di oltre 20 m/s, procede-

re come indicato di seguito:

=>» Spegnereil IV 100/40 M B1 o il IV 100/
55 M B1 con l'interruttore ON/OFF.
Nel IV 100/75 M B1 premere il tasto
"Spegnere l'apparecchio”.

=>» Pulireifiltri (vedi capitolo "Pulire il filtro").

= Controllare se il tubo flessibile di aspira-
zione e gli accessori sono otturati.

Se queste misure non portano alla riduzio-

ne desiderata della pressione:

= Spegnere 'apparecchio e sostituire il fil-
tro (vedi capitolo ,Cambio/Sostituzione
del filtro®).

Messa fuori servizio

= Nel IV 100/75 M B1 premere il tasto
"Spegnere I'apparecchio”.

= Spegnere l'apparecchio tramite l'inter-
ruttore ON/OFF.

=>» Smontare I'accessorio e se necessario,
sciacquare gli accessori con acqua e
asciugarli.

Avviso: Svuotare 'aspiratore sempre dopo

I'uso e pulirlo quando necessario.

= Svuotare il contenitore materiale aspi-

rato (vedi capitolo "Svuotare il conteni-

tore materiale aspirato®).

Pulire I'apparecchio all’interno e

all’esterno aspirando e passando la su-

perficie con un panno umido.

Depositare I'apparecchio in un luogo

asciutto e proteggerlo contro I'uso non

autorizzato.

Per aspirare I'apparecchio occorre usa-

re un aspiratore della stessa classifica-

zione o superiore.

>

Svuotare il contenitore materiale
aspirato

In base al tipo e alla quantita di materiale

aspirato, controllare a intervalli regolare il

contenitore per evitare un accumulo ecces-

sivo.

=>» spegnere |'apparecchio e bloccarlo con
i freni delle ruote pivottanti.
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= Aprire verso I'alto il contenitore materiale
aspirato dallo sbloccaggio (vedi grafico).

=>» Estrarre il contenitore materiale aspira-
to dall'apparecchio dalla apposita mani-
glia.

Indicazione: Svuotare il contenitore mate-

riale aspirato quando & pieno fino a circa 3

cm sotto il bordo superiore.

=>» Svuotare il contenitore materiale aspi-
rato e reinserirlo nell'apparecchio nella
sequenza inversa.

Sacchetto raccolta polvere

Per svuotare |'apparecchio senza creare

polvere, & necessario inserire nel conteni-

tore del materiale aspirato un sacchetto di

raccolta della polvere:

=>» inserire il sacchetto per la raccolta della

polvere nel contenitore e appoggiarlo

con cautela alla parete del contenitore,

ripiegare verso I'esterno il bordo del

sacchetto sul contenitore del materiale

aspirato,

=>» inserire il contenitore del materiale aspi-
rato nell'apparecchio.

=> Al termine delle operazioni chiudere il

sacchetto di raccolta della polvere ed

estrarlo dal contenitore del materiale

aspirato.

Smaltire il sacchetto di raccolta della

polvere e il relativo contenuto in confor-

mita alle norme vigenti.

Attenzione

Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Ri-
spettare il peso dell'apparecchio durante il
trasporto.

2>

IT

= Per il trasporto in veicoli, assicurare
I'apparecchio secondo le direttive in vi-
gore affinché non possa scivolare e ri-
baltarsi.

Devono essere intraprese le seguenti ope-

razioni per un trasporto privo di polvere

dell'apparecchio:

= Inserire esattamente il tappo nell'attac-
co di aspirazione.

=>» Sollevare il dispositivo di chiusura ed
spingere il tappo fino in fondo.

Supporto

Attenzione

Pericolo di lesioni e di danneggiamento! Ri-
spettare il peso dell'apparecchio durante la
conservazione.

Questo apparecchio pud essere conserva-
to solo in ambienti interni.

Cura e manutenzione

A\ Pericolo

Disattivare I'apparecchio ed estrarre la spi-
na di alimentazione prima di effettuare in-
terventi sull'apparecchio.

Macchine per la rimozione delle polveri fan-

no parte dell’equipaggiamento di sicurezza

atto all’eliminazione o alla prevenzione di

pericoli ai sensi del § 3 del BGV A1.

— Aifini della manutenzione I'apparecchio
deve essere smontato, pulito e control-
lato per quanto € possibile, senza cau-
sare pericoli al personale addetto alla
manutenzione o ad altre persone. Le
misure preventive idonee in tal senso
devono comprendere la decontamina-
zione prima dello smontaggio. Provve-
dere ad una ventilazione forzata
mediante filtri nei locali dove viene
smontato I'apparecchio, alla pulizia del-
la superficie di manutenzione e alla pro-
tezione appropriata del personale.



— L’esterno dell’apparecchio deve essere
decontaminato mediante aspirazione e
pulito accuratamente con un panno
umido, oppure trattato con un sigillante
prima di essere portato fuori dalla zona
pericolosa. Tuttii componenti dell’appa-
recchio devono essere considerati con-
taminati quando vengono portati fuori
dalla zona pericolosa.

— Durante I'esecuzione di interventi di
manutenzione e riparazione tutti gli og-
getti che non possono essere puliti suf-
ficientemente, devono essere gettati
via. Tali oggetti devono essere chiusi in
sacchetti ermetici e smaltiti in conformi-
ta alle disposizioni vigenti per lo smalti-
mento di rifiuti di questo tipo.

— Durante il trasporto oppure durante gli
interventi di manutenzione all'apparec-
chio, chiudere 'apertura di aspirazione
con il tappo.

A\ Attenzione

Gli equipaggiamenti di sicurezza per la pre-

venzione o I'eliminazione di pericoli devono

essere sottoposti regolarmente a manuten-
zione. Cio significa che essi devono essere
controllati almeno una volta all’anno dal
produttore o da una persona adeguata-
mente addestrata riguardo al loro perfetto
funzionamento rispetto alla tecnica di sicu-
rezza, per es. ermeticita dell'apparecchio,
danneggiamenti del filtro, funzionamento
dei dispositivi di controllo.

— Gliinterventi di manutenzione e di puli-
zia semplici possono essere effettuati
dall’'utente stesso.

— La superficie dell’'apparecchio e l'inter-
no del serbatoio devono essere puliti ad
intervalli regolari con un panno umido.

A\ Pericolo

Rischi dovuti alle polveri nocive alla salute.

Durante gli interventi di manutenzione (ad

es. sostituzione dei filtri) € necessario in-

dossare una maschera protettiva per le vie
respiratorie P2 o superiore ed una tuta mo-
nouso.

Pulizia del filtro

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Spegnere 'apparecchio tramite l'inter-
ruttore ON/OFF.

=>» Orientare di lato la staffa di sicurezza
pulizia filtro.

= Muovere in alto e in basso vigorosamen-
te e piu volte la maniglia pulizia filtro.

=>» Posizionare verticalmente la staffa di si-
curezza pulizia filtro.

IV 100/75 M B1

= Premere il tasto "Spegnere I'apparec-
chio".

=>» Spostare piu volte la leva di pulizia del
filtro.

Se non si ottengono miglioramenti con que-

sta pulizia, rimuovere il filtro e lavarlo o so-

stituirlo (vedi capitolo ,Cambio/Sostituzione

del filtro®).

Sostituire il filtro

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Spegnere I'apparecchio dall'interruttore
ON/OFF e staccare la spina.

=> Allentare il tubo della turbina di aspira-
zione dall'estremita inferiore e staccar-
lo.

P

]

4

=

Maniglia pulizia filtro

Molla

Staffa di sicurezza pulizia filtro

Chiusura

Coperchio camera filtro

=>» Orientare di lato la staffa di sicurezza
pulizia filtro.

=>» Svitare la maniglia pulizia filtro.

a b ON -
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Togliere la molla.

Svitare il dado al di sotto della molla
(necessaria chiave a bocca apertura 27
mm).

Aprire le chiusure.

Togliere il coperchio della camera filtro.

vV

(7

1-
2

—

Telaio

Filtro

Rimuovere i nodi dei nastri dal filtro e ri-
muovere il telaio.

Estrarre il filtro.

Avvolgere e rinchiudere il filtro subito
dopo averlo estratto con il sacchetto in
dotazione.

Smaltire il filtro rinchiuso nel sacchetto
a tenuta di polvere secondo le disposi-
zioni legali.

=> Inserire e fissare il nuovo filtro nella se-
quenza inversa.

IV 100/75 M B1

= Premere il tasto "Spegnere I'apparec-
chio".

= Spegnere I'apparecchio dall'interruttore
ON/OFF e staccare la spina.

=> Allentare il tubo della turbina di aspira-
zione dall'estremita inferiore e staccarlo.

L 20 20 b

7

=4

=> Aprire le chiusure.
= Togliere il coperchio della camera filtro.

1 Vite a testa zigrinata

=>» Svitare le due viti a testa zigrinata ed
estrarre il filtro dall'apparecchio.

=> Inserire e fissare il nuovo filtro nella se-
quenza inversa.

Guida alla risoluzione dei
guasti

A Pericolo

Disattivare I'apparecchio ed estrarre la spi-
na di alimentazione prima di effettuare in-
terventi sull'apparecchio.

A Pericolo

Far eseguire tutti i controlli ed interventi ai
componenti elettrici da personale specializ-
zato.

Avviso: In caso di guasti o anomalie (p.es.
rottura del filtro), disinserire immediata-
mente I'apparecchio. Eliminare il guasto
prima di rimettere il funzione l'apparecchio.

Il motore (turbina di aspirazione)
non parte

Manca tensione elettrica.

= Controllare la presa e il fusibile dell'ali-
mentazione di corrente.

= Controllare il cavo e la spina di rete
dell'apparecchio.

Il salvamotore & scattato.

=>» Ripristinare l'interruttore.



La forza aspirante diminuisce

Filtro, bocchetta, tubo flessibile o rigido di

aspirazione otturati.

= Controllare, pulire gli accessori. Pulire il
filtro.

Fuoriuscita di polvere durante
I'aspirazione

Filtro fissato male o difettoso.
=>» Controllare come é fissato il filtro ovve-
ro sostituirlo.

Il manometro indica una pressione
errata

Filtro intasato.
= Spegnere l'apparecchio, pulire il filtro.

Si accende la spia di controllo
»1ensione di rete”

La spina € inserita e vi € tensione di rete.
Visualizzazione guasti IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

Si accende la spia di controllo ,,Senso di
rotazione sbagliato*

=>» Senso di rotazione della turbina di aspi-
razione errato, scambiare i poli nella
spina.

Visualizzazione guasti IV 100/75 M
B1

La spia di controllo ,,Pulsante di arresto

d'emergenza azionato“ & accesa

Si accende quando il pulsante d'arresto

d'emergenza & premuto.

=>» Sbloccare il pulsante d'arresto d'emer-
genza girandolo.

La spia di controllo ,,guasto motore* é

accesa

Si accende quando il salvamotore ¢ scatta-

to a causa dell'aumento della potenza as-

sorbita.

=> Girare l'interruttore On/Off su 0, atten-
dere circa 10 minuti, quindi girare l'inter-
ruttore On/Off su 1.

Servizio assistenza

Se il guasto persiste, rivolgersi al servi-
zio di assistenza clienti per un controllo.

Le condizioni di garanzia valgono nel ri-
spettivo paese di pubblicazione da parte
della nostra societa di vendita competente.
Entro il termine di garanzia eliminiamo gra-
tuitamente eventuali guasti all'apparecchio,
se causati da difetto di materiale o di produ-
zione. Nei casi previsti dalla garanzia si
prega di rivolgersi al proprio rivenditore, op-
pure al piu vicino centro di assistenza auto-
rizzato, esibendo lo scontrino di acquisto.

Accessori e ricambi

A Pericolo

Per 'uso del modello 22 utilizzare solo ac-
cessori omologati dal fabbricante. L'impie-
go di altri accessori potrebbe causare il
pericolo di esplosione.

Impiegare esclusivamente accessori e
ricambi autorizzati dal produttore. Ac-
cessori e ricambi originali garantiscono
che I'apparecchio possa essere impie-
gato in modo sicuro e senza disfunzioni.

51



52

— Lalista dei pezzi di ricambio pit comuni Accessori Codice N° | Codice N°

¢ riportata alla fine del presente manua- DN51 DN61

le duso. o o Bocohetta per [6.906-814.0] -
- Magg-lorl |nforma2|f)r.1|. sullg parti di ri- pavimenti, 370

cambio sono reperibili al sito www.kaer- mm

cher.com alla voce "Service'. Bocchetta per |4.130-412.0|4.130-413.0
Accessori Codice N° | Codice N° pavimenti, 500

DN51 DN61 mm
Tubo flessibile |6.906-786.0|6.906-777.0 Bocchetta per |6.906-793.0|6.906-802.0
di aspirazione, pavimenti, 500
PU, 5m mm, esecuzio-
Tubo flessibile |6.906-788.0|6.906-778.0 ne pesante
di aspirazione, Bocchetta per |6.906-797.0 -
PU, 10m pavimenti,
Tubo flessibile |6.906-791.0|6.906-781.0 spazzola tra-
di aspirazione, sversale, 370
plastica, 5m mm
Tubo flessibile [6.906-787.0|6.906-782.0 Bocchetta per |6.906-798.0 -
di aspirazione, pavimenti,
p|astica, 10m spazzola roton-
Tubo flessibile {6.906-789.0|6.906-779.0 da
di aspirazione, Bocchetta 6.906-796.0(6.906-805.0
gomma, 5m triangolare
Tubo flessibile |6.906-784.0|6.906-775.0 Bocchetta per [6.906-770.0|6.903-360.0
di aspirazione, graffiatura e ra-
metallo, 5m schiatura
Bocchetta di  [6.902-146.0(6.902-106.0 Bocchetta per |6.906-831.0 -
aspirazione, QiUf.ﬂi: c.urvata,
gomma accialo Inox
Bocchetta di 6.906-773.016.903-056.0 Manicotto di 6.906-799.0(6.906-800.0
aspirazione, raccordo
plastica Attacco di aspi-|6.789-003.0|6.789-004.0
Bocchetta di 6.906-764.0 - razione
aspirazione, Riduttore, 6.902-147.0
conica DN61-DN51
Bocchetta per |6.906-768.0|6.900-222.0 Contenitore in 4.070-838.0
giunti, plastica acciaio inox,
Bocchetta per |6.906-771.0(6.900-926.0 100 litri
giunti, acciaio
inox
Gomito, accia- |6.906-767.0(6.906-850.0
io inox
Tubo di aspira- [6.906-766.0|6.906-851.0
zione, acciaio
inox (necessa-
rio 2x)
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Accessori IV 100/40 M B1, IV 100/55
M B1

Accessori Codice N°

Filtro 6.904-342.0

Sacchetto di raccolta del-|6.904-348.0
la polvere in PE

Accessori IV 100/75 M B1

Accessori Codice N°

Filtro 6.904-344.0

Sacchetto di raccolta del-|6.904-348.0
la polvere in PE

IT -12

Dichiarazione di conformita

CE

Con la presente si dichiara che la macchina
qui di seguito indicata, in base alla sua con-
cezione, al tipo di costruzione e nella ver-
sione da noi introdotta sul mercato, &
conforme ai requisiti fondamentali di sicu-
rezza e di sanita delle direttive CE. In caso
di modifiche apportate alla macchina senza
il nostro consenso, la presente dichiarazio-
ne perde ogni validita.

Prodotto:  Aspiratore solidi-liquidi
Modelo: 1.573-xxx

Direttive CE pertinenti

2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

94/9/CE

Norme armonizzate applicate

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Norme nazionali applicate

Identificazione

@IISDHG"C

5.957-823

| firmatari agiscono su incarico e con la pro-
cura dellamministrazione.

s

.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsabile della documentazione:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Tensione di rete \Y, 400 400 400
Frequenza Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Potenza w 5000 6000 7500
Massima impedenza di rete con- |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
sentita
Capacita serbatoio | 90 90 90
Portata aria I/s 92 88 105
Depressione kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* con valvola di limitazione della  |(mbar)
pressione
Superficie attiva del filtro m2 1,8 1,8 3,0
Tipo di protezione
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | Il 3D 116 °C
Grado di protezione -~ | | I
Protezione -- IP54 1P54 IP54
attacco tubo flessibile di aspirazio- |Diametro |61 61 61
ne nominale
Lunghezza del tubo flessibile di m 5 5 5
aspirazione
Lunghezza x larghezza x Altezza |mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Peso d'esercizio tipico kg 141 155 256
Temperatura ambiente °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Umidita relativa % 30...90 30...90 30...90
Valori rilevati secondo EN 60335-2-69
Pressione acustica L dB(A) 65 79 72
Dubbio K, dB(A) 1 1 1
Valore di vibrazione mano-braccio |m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Dubbio K m/s? 0,2 0,2 0,2
Cavo di ali- [HO7RN-F 4x2,5 mm? Cavo di ali- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
mentazione |Codice com- |Lunghezza mentazione |Codice com- |Lunghezza
ponente cavo ponente cavo
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
IT -13
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Lees voor het eerste gebruik

A van uw apparaat deze originele

gebruiksaanwijzing, ga navenant te werk

en bewaar hem voor later gebruik of voor
een latere eigenaar.

— Voor de eerste inbedrijfstelling veilig-
heidsinstructies nr. 5.956-249 in elk ge-
val lezen!

— Bij veronachtzaming van de gebruiks-
aanwijzing en de veiligheidsaanwijzin-
gen kan schade aan het apparaat
ontstaan, en gevaar voor gebruikers en
andere personen.

— Bij transportschade onmiddellijk de
handelaar op de hoogte brengen.

NL

N

Zorg voor het milieu . . . . ..
Symbolen in de gebruiksaanwij-

sngI ..... t e b k ..... Et . ; stoffen (REACH)
eglementair gebruix. . ... . o Huidige informatie over de inhoudsstoffen
Symbolen op het toestel. . . NL ...2 vindt u onder:
Veiligheidsinstructies . . . . . NL ...3 www.kaercher.com/REACH
Apparaat-elementen. . . . .. NL ...4 .
Ingebruikneming. .. ...... NL ...6 Sym_bOIen m__d_e
Bediening. . ............ NL ...6 gebruiksaanwijzing
Buitenwerkingstelling . . . . . NL ...6 A Gevaar
Vervoer. ... NL-...7 Voor een onmiddellijk dreigend gevaar dat
Opslag ................ NL .7 leidt tot ernstige en zelfs dodelijke lichame-
Onderhoud............. NL ...7 liike letsels.
Hulp bij storingen . . . .. ... NL ...9 A Waarschuwing
Garantie ............... NL .10 Voor een mogelijks gevaarlijke situatie die
ggtleebnehoren en reserveonder- NL . .10 zou kunnen leiden tot ernstige en zelfs do-
EG-conformiteitsverklaring. NL . .12 deluke.llchtameluke letsels.
Technische gegevens. . . . . NL ..13 Voorzichtig
Voor een mogelijks gevaatrlijke situatie die
kan leiden tot lichte lichamelijke letsels of
materiéle schade.
NL -1

Zorg voor het milieu

Het verpakkingsmateriaal is
herbruikbaar. Deponeer het ver-
pakkingsmateriaal niet bij het
huishoudelijk afval, maar bied
het aan voor hergebruik.

e

Onbruikbaar geworden appara-
2 |ten bevatten waardevolle mate-
rialen die geschikt zijn voor
hergebruik. Lever de apparaten
daarom in bij een inzamelpunt
voor herbruikbare materialen.
Batterijen, olie en dergelijke
stoffen mogen niet in het milieu
belanden. Verwijder overbodig
geworden apparatuur daarom
via geschikte inzamelpunten.

)

d

>

Aanwijzingen betreffende de inhouds-
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Reglementair gebruik

— Ditapparaatis uitsluitend bestemd voor
droge stoffen en is niet geschikt voor
het opzuigen van vloeistoffen en nat op-
gezogen goed.

— Het apparaat is geschikt voor het afzui-
gen van droog, brandbaar, schadelijk
stof op machines en apparaten in zone
22 stofklasse M en B1 conform
EN 60 335-2-69.

Beperking: Er mogen geen kankerver-
wekkende stoffen, behalve houtstof,
opgezogen worden.

— Dit apparaat is alleen geschikt voor in-
dustrieel gebruik.

— leder ander gebruik is onjuist.

Symbolen op het toestel

Geen ontstekingsbronnen
opzuigen! Geschikt voor het
opzuigen van brandbare stof-
fen van de stofexplosieklas-
sen in zone 22.

MEIACEM

WAARSCHUWING: Dit apparaat bevat
stoffen die gevaarlijk zijn voor de gezond-
heid. Alleen deskundige personen die een
geschikte persoonlijke veiligheidsuitrus-
ting dragen mogen het apparaat onder-
houden en leegmaken, daarbij inbegrepen
het verwijderen van de stofzak. Schakel
het apparaat niet in voordat het volledige
filtersysteem geinstalleerd en de werking
van de volumestroomcontrole getest is.

-

A\ Waarschuwing

Er bestaat gevaar voor verwondingen
bij het inzetten en vergrendelen van het
zuigmateriaalreservoir.

Bij het vergrendelen in ieder geval niet de
handen tussen het zuigmateriaalreservoir
en de stofzuiger houden of in de buurt van
de pasbouten steken. Het zuigmateriaalre-
servoir vergrendelen door het hanteren van
de betreffende hendel met beide handen!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa 130 mbar
12,0 kPa 120 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kPa| 195 mbar
15,5 kPa| 155 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/75 M B1

JAN

25,0 kPa| 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar

@ 50
J 60




Bij een zuigslang met de vermelde nomina-
le wijdte mag de zuigonderdruk de vermel-
de waarde niet onderschrijden. Indien de
zuigonderdruk onderschreden wordt, moet
het apparaat uitgezet en de filter gereinigd
worden.

Instructie: Aangezien de zuigonderdruk
een negatieve getalwaarde is, betekent
een onderschrijding de indicatie van een
grotere, absolute getalwaarde op de mano-
meter.

Veiligheidsinstructies

=> Bij het beéindingen van het werk appa-
raat uitschakelen en stekker uittrekken.

A Gevaar

— Indien de retourlucht in de ruimte terug-
geblazen wordt, moet een voldoende
ventilatiegraad L in de ruimte voorhan-
den zijn. Om de vereiste grenswaarden
na te leven, mag de teruggevoerde vo-
lumestroom maximaal 50 % van de vo-
lumestroom verse lucht (ruimtevolume
Vg x luchtverversingspercentage L)
bedragen. Zonder bijzondere ventilatie-
maatregelen geldt het volgende:
Lw=1h-".

— Dit apparaat bevat stof dat schadelijk is
voor de gezondheid. Legings- en on-
derhoudswerkzaamheden, inclusief het
verwijderen van de stofverzamelcontai-
ner, mogen alleen worden uitgevoerd
door vaklui die de nodige bescher-
mingskleding dragen.

— Gebruik van het apparaat en de sub-
stanties waarvoor het moet worden ge-
bruikt, incl. de veilige werkwijze bij de
afvoer van het opgezogen materiaal al-
leen door geschoold personeel.

— Het zuigmateriaalreservoir moet naar
behoefte en na elk gebruik leegge-
maakt worden.

— Hetgebruik van een stofverzamelzak is
wettelijk voorgeschreven.

— Apparaat niet zonder het volledige filter-
systeem gebruiken.

— Het gebruik van een verlengkabel is
niet toegestaan.

— Bij reglementair / onreglementair ge-

bruik kunnen onderdelen (bijv. uitblaas-
opening) van de industriéle stofzuiger
temperaturen bereiken tot 116°C.

— V&0or de ingebruikneming en in regel-

matige intervals dient de massastrip op
toestand, bevestiging en functie vol-
gens de voorschriften gecontroleerd te
worden.

— Alleen met alle filterelementen zuigen,

omdat anders de zuigmotor beschadigd
wordt en gevaar voor de gezondheid
door verhoogde fijnstofuitstoot ontstaat!

— Apparaten van het type 22 zijn voor de

opname van brandbaar stof in zone 22
geschikt. Ze zijn niet geschikt voor het
aansluiten op stofverwekkende machi-
nes.

— Apparaten van het type 22 zijn niet ge-

schikt voor de opname van stof of vloei-
stoffen met een hoog explosiegevaar
en van mengsels van brandbaar stof
met vloeistoffen.

— De toe te passen veiligheidsbepalingen

voor de te behandelen materialen moe-
ten in acht genomen worden.

— Tegen stofexplosies beschermde indu-

striestofzuigers zijn veiligheidstech-
nisch niet geschikt voor op- resp.
zuigen van explosiegevaarlijke of hier-
aan gelijkgestelde stoffen in de zin van
§1 SpringG, van vloeistoffen alsook van
mengsels van brandbare stoffen met
vloeistoffen.

In noodgevallen

= In noodgevallen (bv. bij kortsluiting of
een andere elektrische storing, bij het
opzuigen van brandbare materialen)
moet het apparaat uitgeschakeld en de
netstekker uitgetrokken worden.

NL -3
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Apparaat-elementen

Bedieningselementen IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Slang naar de zuigturbine
Handgreep filterreiniging

Deksel filterkamer

Filterkamer

Aansluitsteun voor accessoires
Manometer

Zuigmateriaalreservoir

Hendel voor ontgrendelen zuigmateri-
aalreservoir

9 Zwenkwielties met parkeerrem

10 Afsluitdop

11 Schuifhandgreep

12 Geluiddemper

13 Diffusor

14 schakelkast

15 Schakelaar -Aan/Uit

16 Controlelampje "Er is netspanning”
17 Controlelampje ,Verkeerde draairich-
ting*

O ~NOOhA WN -



Bedieningselementen IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

14— =

13

9

1 Slang naar de zuigturbine 18 Schakelaar -Aan/Uit
2 Handgreep filterreiniging 19 Controlelampje "Er is netspanning”
3 Deksel filterkamer 20 Controlelampje "Noodstopknop be-
4  Filterkamer diend"
5 Aansluitsteun voor accessoires 21 Noodstopknop
6 Zuigmateriaalreservoir
7 Hendel voor ontgrendelen zuigmateri-

aalreservoir
8 Zwenkwieltjes met parkeerrem
9 Afsluitdop

10 Schuifhandgreep

11 Geluiddemper

12 Diffusor

13 Manometer

14 schakelkast

15 Knop ,Apparaat uitschakelen®

16 Verlichte knop ,Apparaat inschakelen®
17 Controlelampje ,Motorstoring*

NL -5
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Ingebruikneming

Aanwijzing: Voor stof met een ontste-

kingsenergie van minder dan 1mJ kunnen

extra voorschriften gelden.

=> Het apparaat in de werkpositie bren-
gen, indien nodig met parkeerrem zeke-
ren.

=>» Zuigslang in de zuigslangaansluiting
stoppen.
Gewenste toebehoren op de zuigslang
steken.

= Verzeker u ervan, dat het zuigmateri-
aalreservoir volgens de regels aange-
bracht is.

Stroomaansluiting

Voorzichtig

De maximaal toegelaten netimpedantie
aan het elektrische aansluitpunt (zie Tech-
nische gegevens) mag niet overschreden
worden. In geval van onduidelijkheden in
verband met de netimpedantie aan uw aan-
sluitpunt neemt u best contact op met uw
electriciteitsmaatschappij.

=>» In-/Uit-schakelaar op ,1“ draaien.

=> Bij IV 100/75 M B1 knop ,Apparaat in-
schakelen" indrukken.

A\ Waarschuwing

Tijdens het zuigen dient men het oprollen of
het knikken van de slang te vermijden.

Controle zuigcapaciteit

Het apparaat is voorzien van een controle
van de zuigcapaciteit. Indien de luchtsnel-
heid aan de zuigslang onder 20 m/s daalt,
wordt aan de manometer de volgende druk
weergegeven:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Om de voorgeschreven luchtsnelheid van
meer dan 20 m/s opnieuw te bereiken,

moeten de volgende handelingen uitge-

voerd worden:

= [V 100/40 M B1 of IV 100/55 M B1 uit-
schakelen aan de IN/UIT-schakelaar.
Bij IV 100/75 M B1 knop ,Apparaat uit-
schakelen" indrukken.

=> Filter reinigen (zie hoofdstuk ,Filter rei-
nigen®).

=>» Zuigslang en accessoires controleren
op verstoppingen.

Indien die maatregelen niet leiden tot de

gewenste vermindering van de weergege-

ven druk:

=>» Schakel het apparaat uit en vervang de
filter (zie hoofdstuk ,Filter vervangen®).

Buitenwerkingstelling

=> Bij IV 100/75 M B1 knop ,Apparaat uit-
schakelen" indrukken.

= Apparaat met de AAN/UIT-schakelaar
uitschakelen.

Toebehoren demonteren en indien no-
dig met water afspoelen en drogen.
Instructie: Stofzuiger na ieder gebruik en
telkens als dat nodig is, leegmaken en rei-

nigen.

= Zuigmateriaalreservoir leegmaken (zie
hoofdstuk "Zuigmateriaalreservoir leeg-
maken").

=>» Apparaat aan de binnen- en buitenkant
reinigen door afzuigen en afvegen met
een vochtige doek.

=>» Apparaat in een droge ruimte plaatsen
en beveiligen tegen onbevoegd ge-
bruik.

=>» Bij het schoonzuigen van het apparaat
moet minstens een zuiger van dezelfde
of een betere classificatie gebruikt wor-
den.

Zuigmateriaalreservoir leegmaken

Afhankelijk van de aard en de hoeveelheid
opgezogen materiaal dient het zuigmateri-
aalreservoir regelmatig gecontroleerd te
worden om te vermijden, dat het te vol
raakt.



= Apparaat uitschakelen en d.m.v. de
parkeerrem aan de zwenkwieltjes zeke-
ren.

=>» Zuigmateriaalreservoir bij de ontgren-
deling naar boven openen (zie de af-
beelding).

=> Het zuigmateriaalreservoir uit het appa-
raat trekken met behulp van de hiervoor
bestemde handgreep.

Instructie: Het zuigmateriaalreservoir

moet leeggemaakt worden wanneer het tot

ca. 3 cm onder de bovenste rand gevuld is.

=> Het zuigmateriaalreservoir leegmaken
en in omgekeerd volgorde weer in de
apparaat aanbrengen.

Stofverzamelzak

Voor een stofvrije lediging van het apparaat

kan in het zuigmateriaalreservoir een stof-

verzamelzak gelegd worden:

=>» Stofverzamelzak in het reservoir plaat-
sen en zorgvuldig tegen de wand van
het reservoir leggen.

= De rand van de zak over de rand van
het zuigmateriaalreservoir naar buiten
laten hangen.

= Zuigmateriaalreservoir in het apparaat
plaatsen.

= Na de werking de stofverzamelzak slui-
ten en uit het afvalreservoir nemen.

= Stofverzamelzak met inhoud verwijde-
ren volgens de geldende wettelijke be-
palingen.

Vervoer

Voorzichtig

Gevaar voor letsels en beschadigingen!

Houd bij het transport rekening met het ge-

wicht van het apparaat.

=> Bij het transport in voertuigen moet het
apparaat conform de geldige richtlijnen
beveiligd worden tegen verschuiven en
kantelen.

De volgende maatregelen voor een stofvrij

transport van het apparaat moeten geno-

men worden:

=>» Afsluitdop pasklaar in de zuigaanslui-
ting plaatsen.

=>» Vergrendeling optillen en afsluitdop tot
de aanslag erin schuiven.

Opslag

Voorzichtig
Gevaar voor letsel en beschadiging! Het
gewicht van het apparaat bij opbergen in
acht nemen.
Het apparaat mag alleen binnen worden
opgeborgen.

Onderhoud

A Gevaar

Bij alle werkzaamheden aan het apparaat,
het apparaat uitschakelen en de netstekker
uittrekken.
Stofverwijderende machines zijn veilig-
heidsinrichtingen voor het voorkomen of eli-
mineren van gevaren in de zin van BGV A1.
— Voor het onderhoud door de gebruiker
moet het apparaat uit elkaar genomen,
gereinigd en onderhouden worden,
voor zover dat uitgevoerd kan worden
zonder dat daarbij gevaren ontstaan
voor het onderhoudspersoneel en an-
dere personen. Geschikte voorzorgs-
maatregelen bevatten het ontgiften
voér de demontage. Voorzorgen ne-
men voor lokaal gefilterde kunstmatige
verluchting op de plaats waar het appa-
raat uit elkaar genomen wordt, reiniging
van het onderhoudsopperviak en ge-
schikte bescherming van het personeel.
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— De buitenkant van het apparaat moet
ontgift en schoongeveegd worden of
behandeld worden met afdichtingsma-
teriaal vooraleer het uit het gevaarlijke
gebied genomen wordt. Alle onderde-
len van het apparaat moeten be-
schouwd worden als verontreinigd
indien ze uit het gevaarlijke gebied ge-
nomen worden.

— Bij de uitvoering van onderhouds- en
herstellingswerkzaamheden moeten
alle verontreinigde voorwerpen die niet
voldoende gereinigd kunnen worden,
weggegooid worden. Zulke voorwerpen
moeten in ondoorlaatbare zakken en
overeenkomstig de geldende bepalin-
gen betreffende de verwijdering van dat
soort afval verwijderd worden.

— Bij transport en onderhoud van het ap-
paraat moet de zuigopening met de af-
sluitdop afgesloten worden.

A\ Waarschuwing

Veiligheidsinrichtingen ter voorkoming van

gevaren moeten regelmatig onderhouden

worden. Dat betekent tenminste één keer
per jaar door de fabrikant of een opgeleide
persoon gecontroleerd worden op een vei-
ligheidstechnisch perfecte toestand, bv.
dichtheid van het apparaat, beschadiging
van de filter, functie van de controle-inrich-
tingen.

— Eenvoudige onderhouds- en controle-
werkzaamheden kunt u zelf uitvoeren.

— De oppervlakten van het apparaat en
de binnenkant van de container dienen
regelmatig met een vochtige doek ge-
reinigd te worden.

A Gevaar

Gevaar door stof dat schadelijk is voor de

gezondheid. Bij onderhoudswerkzaamhe-

den (bv. filtervervanging) ademmasker P2
of meer en wegwerpkledij dragen.

Filter reinigen

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Apparaat met de AAN/UIT-schakelaar
uitschakelen.

=> Veiligheidsbeugel filterreiniging zij-
waarts zwenken.

=>» Handgreep filterreiniging meerdere ma-
len krachtig omhoog en omlaag bewe-
gen.

=>» Veiligheidsbeugel filterreiniging verti-
caal zetten.

IV 100/75 M B1

= Knop ,Apparaat uitschakelen® indruk-
ken.

=> Hendel filterreiniging meermaals heen
en weer bewegen.

Indien die reiniging geen verbetering

brengt, kan de filter weggenomen en ge-

wassen of vervangen worden (zie hoofd-

stuk ,Filter vervangen®).

Filter verwisselen/vervangen

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Het apparaat met de AAN/UIT-schake-
laar uitschakelen en van het stroomnet
afkoppelen.

=>» Slang naar de zuigturbine aan het on-
derste uiteinde losmaken en uittrekken.

1 Handgreep filterreiniging

2 Veer

3 Veiligheidsbeugel filterreiniging

4 Sluiting

5 Deksel filterkamer

= Veiligheidsbeugel filterreiniging zij-
waarts zwenken.
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= Handgreep filterreiniging afschroeven.

= Veer afnemen.

= Moer onder de veer afschroeven
(Steeksleutel 27 mm. nodig).

=> Sluitingen openen.

= Deksel filterkamer afnemen.

1—
2

Stang

Filter

Knoop van de banden op het filter los-
maken en stang afnemen.

Filter eruitnemen.

Omhul de filter na het verwijderen on-
middellijk met de meegeleverde zak en
sluit die af.

Verwijder gebruikte filters in de stofdicht
afgesloten zak volgens de wettelijke be-
palingen.

= Het nieuwe filter in omgekeerde volgor-
de aanbrengen en zekeren.

IV 100/75 M B1

= Knop ,Apparaat uitschakelen” indruk-
ken.

= Het apparaat met de AAN/UIT-schake-
laar uitschakelen en van het stroomnet
afkoppelen.

=>» Slang naar de zuigturbine aan het on-
derste uiteinde losmaken en uittrekken.

L 20 20 2

7

=>» Sluitingen openen.

= Deksel filterkamer afnemen.

1 Kartelschroef

=>» Beide kartelschroeven uitdraaien en fil-
ter uit het apparaat nemen.

=>» Het nieuwe filter in omgekeerde volgor-
de aanbrengen en zekeren.

Hulp bij storingen

A Gevaar

Bij alle werkzaamheden aan het apparaat,

het apparaat uitschakelen en de netstekker
uittrekken.

A Gevaar

Laat alle controles en werkzaamheden aan

elektrische onderdelen door de vakman uit-
voeren.

Aanwijzing: Wanneer er een storing (bijv.

filterbreuk) optreedt, moet het apparaat on-
middellijk worden uitgeschakeld. De storing
worden verholpen voordat het apparaat op-
nieuw wordt ingeschakeld.
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Motor (zuigturbine) start niet

Geen stroom.

= Stekker en zekering van de stroom-
voorziening controleren.

= Stroomkabel en stekker van het appa-
raat controleren.

Motorveiligheidsschakelaar is geactiveerd.

= Schakelaar terugstellen.

Zuigkracht neemt langzaam af

Filter, sproeier, zuigslang of zuigbuis ver-

stopt.

= Controleren, toebehoren reinigen. Filter
reinigen.

Er ontsnapt stof bij het zuigen

Filter niet goed aangebracht of defect.
= Kijken of het filter goed zit resp. verwis-
selen.

Manometer geeft een onreglemen-
taire druk weer

Filter verstopt.
=> Apparaat uitschakelen, filter reinigen.

Controlelampje ,,Netspanning“
brandt

Netstekker is ingestoken en netspanning is
voorhanden.

Storingsindicatie IV 100/40 M B1,
1V 100/55 M B1

Controlelampje ,,Draairichting verkeerd“
brandt

= Verkeerde draairichting van de zuigtur-
bine, polen aan de stekker verwisselen.

Storingsindicatie IV 100/75 M B1

Controlelampje ,,Noodstopknop be-

diend“ brandt.

Brandt bij een ingedrukt noodstopknop.

= Nood-stop-knop door draaien ontgren-
delen.

Controlelampje ,,Motorstoring“ brandt.

Brandt indien de motorveiligheidsschake-

laar door een verhoogde stroomopname

werd geactiveerd.

=> In-/uit-schakelaar op 0 draaien, ca. 10
minuten wachten, in-/uit-schakelaar op
1 draaien.

Klantenservice

Indien de storing niet kan worden opge-
lost, moet het toestel door de klanten-
dienst gecontroleerd worden.

In ieder land zijn de door ons bevoegde
verkoopkantoor uitgegeven garantiebepa-
lingen van toepassing. Eventuele storingen
aan het apparaat verhelpen wij zonder kos-
ten binnen de garantietermijn, mits een ma-
teriaal of fabrieksfout de oorzaak van deze
storing is. Neem bij klachten binnen de ga-
rantietermijn contact op met uw leverancier
of de dichtstbijzijnde klantenservicewerk-
plaats en neem uw aankoopbewijs mee.

Toebehoren en
reserveonderdelen

A Gevaar

Gebruik enkel door de fabrikant vrijgege-
ven accessoires voor het gebruik van type
22. Het gebruik van andere accessoires
kan explosiegevaar veroorzaken.

— Er mogen uitsluitend toebehoren en re-
serveonderdelen gebruikt worden die
door de fabrikant zijn vrijgegeven. Origi-
nele toebehoren en reserveonderdelen
bieden de garantie van een veilig en
storingsvrije werking van het apparaat.
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— Een selectie van de meest frequent be-

Toebehoren Bestelnr. | Bestelnr.
nodigde reserveonderdelen vindt u ach- DN51 DN61
teraan in de gebr.wksaanwuzmg. Vicersproeier, |6.906-797.0 —

— Verdere informatie over reserveonder- borstel dwars,
delen vindt u op www.kaercher.com bij 370mm
Service. Vioersproeier, |6.906-798.0 =
Toebehoren Bestelnr. | Bestelnr. ronde borstel
DN51 DN61 Driehoekige  [6.906-796.0|6.906-805.0
Zuigslang, PU, [6.906-786.0|6.906-777.0 sproeier
5m Kras- en 6.906-770.0(6.903-360.0
Zuigslang, PU, [6.906-788.0|6.906-778.0 schraapsproei-
10m er
Zuigslang, 6.906-791.0(6.906-781.0 Voegensproei- |6.906-831.0 --
kunststof, 5m er, gebogen,
Zuigslang, 6.906-787.0(6.906-782.0 roestvrij staal
kunststof, 10m Verbindings- 6.906-799.0(6.906-800.0
Zuigslang, rub- |6.906-789.0(6.906-779.0 mof
ber, 5m Zuigaansluiting |6.789-003.0|6.789-004.0
Zuigslang, me- [6.906-784.0|6.906-775.0 Reductiestuk, 6.902-147.0
taal, 5m DN61-DN51
Zuigmond, rub-{6.902-146.0|6.902-106.0 Roestvrijstalen 4.070-838.0
ber reservoir, 100
Zuigmond, 6.906-773.0(6.903-056.0 liter
kunststof :
Zuigmond, co- |6.906-764.0 — Accessoires IV 100/40 M B1, IV 100/
nisch 55 M B1
Voegensproei- [6.906-768.0|6.900-222.0 Toebehoren Bestelnr.
f“;' kunststof Filter 6.904-342.0
oegensproei- 6.906-771.016.900-926.01 15 0 cl7ak PE 6.904-348.0
er, roestvrij
staal Accessoires IV 100/75 M B1
Elleboog, 6.906-767.0|6.906-850.0
roestvrij staal Toebehoren Bestelnr.
Zuigbuis, 6.906-766.0 (6.906-851.0 Filter 6.904-344.0
roestvrij staal Stofverzamelzak PE 6.904-348.0
(wordt 2x beno-
digd)
Vloersproeier, [6.906-814.0 -
370mm
Vloersproeier, [4.130-412.0/4.130-413.0
500mm
Vloersproeier, [6.906-793.0|6.906-802.0
500mm, zware
uitvoering
NL - 11

65


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
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EG-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat de hierna vermelde
machine door haar ontwerp en bouwwijze
en in de door ons in de handel gebrachte
uitvoering voldoet aan de betreffende fun-
damentele veiligheids- en gezondheidsei-
sen, zoals vermeld in de desbetreffende
EG-richtlijnen. Deze verklaring verliest
haar geldigheid wanneer zonder overleg
met ons veranderingen aan de machine
worden aangebracht.

Product: Droog- / natzuiger

Type: 1.573-xxx

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108//IEG

94/9/EG

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014—2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Toegepaste landelijke normen

Kenmerk
@ 113D 116 °C
5.957-823

De ondergetekenden handelen in opdracht
en met volmacht van de bedrijfsleiding.

2 e

~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Gevolmachtigde voor de documentatie:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Technische gegevens

IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Netspanning \% 400 400 400
Frequentie Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Vermogen W 5000 6000 7500
Maximum toegelaten netimpedan- |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
tie
Inhoud reservoir | 90 90 90
Luchthoeveelheid I/s 92 88 105
Onderdruk kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* met drukbegrenzingsventiel (mbar)
Filteroppervlak m?2 1,8 1,8 3,0
Aard ontstekingsbeveiliging

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Beschermingsklasse -- | | I
Beveiligingsklasse -- IP54 IP54 IP54
Zuigslangaansluiting Nominale |61 61 61
wijdte

Lengte van de zuigslang m 5 5 5
Lengte x breedte x hoogte mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Typisch bedrijfsgewicht kg 141 155 256
Omgevingstemperatuur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relatieve luchtvochtigheid % 30...90 30...90 30...90
Bepaalde waarden conform EN 60335-2-69
Geluidsdrukniveau L, dB(A) 65 79 72
Onzekerheid K, dB(A) 1 1 1
Hand-arm vibratiewaarde m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Onzekerheid K m/s? 0,2 0,2 0,2
Stroomka- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Stroomka- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
bel Onderdeelnr. |Lengte snoer bel Onderdeelnr. |Lengte snoer
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1

NL -13
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A Antes del primer uso de. sy apa-
=1 rato, lea este manual original,
actue de acuerdo a sus indicaciones y
guardelo para un uso posterior o para otro
propietario posterior.

— jAntes de la primera puesta en marcha
lea sin falta las instrucciones de uso y
las instrucciones de seguridad n.°
5.956-249!

— Elincumplimiento de las instrucciones
de uso y de las indicaciones de seguri-
dad puede provocar dafos en el apara-
toy poner en peligro al usuario y a otras
personas.

— En caso de dafos de transporte infor-
me inmediatamente al fabricante.

indice de contenidos

Proteccion del medio ambiente ES .. .1
Simbolos del manual de ins-

trucciones. ............. ES .. .1
Usoprevisto............ ES ...2
Simbolos en el aparato . .. ES ...2
Indicaciones de seguridad . ES ...3
Elementos del aparato. . . . ES ...4
Puestaenmarcha ....... ES ...6
Manejo................ ES ...6
Puesta fuera de servicio. . . ES ...6
Transporte ............. ES ...7
Almacenamiento ........ ES ...7
Cuidados y mantenimiento. ES ...7
Ayuda en caso de averia . . ES ...9
Garantia............... ES ..10
Accesorios y piezas de repues-

to .. ES ..11
Declaracion de conformidad CEES . .12
Datos técnicos .. ........ ES ..13

Proteccion del medio ambien-

te

Los materiales empleados para
el embalaje son reciclables y re-
cuperables. No tire el embalaje
a la basura doméstica y entré-
guelo en los puntos oficiales de
recogida para su reciclaje o re-
cuperacion.

Los aparatos viejos contienen
materiales valiosos reciclables
que deberian ser entregados
para su aprovechamiento pos-
terior. Evite el contacto de bate-
rias, aceites y materias
semejantes con el medio am-
biente. Por este motivo, entre-
gue los aparatos usados en los
puntos de recogida previstos
para su reciclaje.

&

Indicaciones sobre ingredientes
(REACH)

Encontrara informacién actual sobre los in-
gredientes en:
www.kaercher.com/REACH

Simbolos del manual de
instrucciones

A Peligro

Para un peligro inminente que acarrea le-
siones de gravedad o la muerte.

A\ Advertencia

Para una situacion que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones de grave-
dad o la muerte.

Precaucién

Para una situacion que puede ser peligro-
sa, que puede acarrear lesiones leves o
darios materiales.
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— Este aparato sélo esta disefiado para
usar en seco, no es apto para aspirar
fluidos ni residuos humedos.

— El aparato es apto para aspirar polvos
secos, inflamables y nocivos para la sa-
lud en maquinas y aparatos situados en
la zona 22, clases de polvo My B1 es-
tablecidas por la norma EN 60 335-2—
69.

Restriccion: No esta permitido aspirar
sustancias cancerigenas, a excepcion
de polvo de madera.

— Este es apto para el uso en aplicacio-
nes industriales.

— Cualquier otro uso sera considerado in-
correcto.

Simbolos en el aparato

iNo deben aspirarse fuentes
inflamables! Adecuado para
aspirar polvo inflamable de la
clase de explosion de polvo
en zona 22.

ACITM

ADVERTENCIA: Esta maquina contiene
polvos nocivos para la salud. El vaciado
de la mismay la retirada de la bolsa de fil-
tro, asi como los trabajos de mantenimien-
to necesarios, sélo podran ser ejecutados
por personal especializado, provisto del
equipo protector adecuado. No conectar
el aparato antes de instalar completamen-
te el sistema de filtro y verificar el funcio-
namiento del regulador del caudal
volumétrico!

ZAN

DOC)
ooooo

-

A\ Advertencia

Peligro de aplastamiento al insertar y
bloquear el depdsito de residuos

No colocar las manos entre el depésito de
residuos y el el aspirador durante el blo-
queo bajo ningtin concepto ni introducirlas
cerca del perno guia. jBloquear el depésito
de residuos pulsando la palanca corres-
pondiente con ambas manos!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kpa
12,0 «Pa

@ 50
@ 60

130 mbar
120 mbar

IV 100/55 M B1

A

19,5 kpa
15,5 kpa

@ 50
J 60

195 mbar
155 mbar

IV 100/75 M B1

A

25,0 kpa
19,5 kpa

@ 50
@ 60

250 mbar
195 mbar
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En el caso de una manguera de absorcion
de diametro nominal indicado, la depresion
de absorcién no debe ser inferior al valor
indicado. Si la depresién es de absorcion
es inferior, se debe parar el aparato y lim-
piar el filtro.

Indicacién: Dado que la depresion de ab-
sorcion es un valor negativo, si es inferior,
aparecera un valor superior, absoluto en el
manoémetro.

Indicaciones de seguridad

= Apagar y desenchufar el aparato una
vez haya terminado el trabajo.

A Peligro

— Cuando se retorne el aire de escape al
cuarto, debe existir en el mismo una
tasa suficiente de renovacion de aire L.
Para respetar el valor limite requerido,
el flujo volumétrico retornado debe ser
como maximo el 50% del flujo volumé-
trico de aire exterior limpio (volumen del
cuarto Vg x tasa de renovacion de aire
Lw). Sin una medida de aireacion espe-
cial, es aplicable: Ly,=1h-".

— Este aparato contiene polvo nocivo
para la salud. Las tareas de vaciado y
mantenimiento, asi como el desecha-
miento del depdsito acumulador de pol-
vo solo podran ser realizados por
especialistas ataviados con el corres-
pondiente equipo protector.

— Elaparatoy las sustancias para las que
se debe utilizar, asi como el proceso
seguro de eliminar el material tomado,
solo lo puede realizar personal cualifi-
cado.

— Sies necesario se vacia el depésito de
residuos también tras cada uso.

— El uso de una bolsa colectora de polvo
esta previsto legalmente.

— No utilice el aparato sin el sistema de fil-
tracion integro.

— El uso de un cable alargador no esta
permitido.
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Tanto durante un servicio correcto
como durante uno incorrecto, algunas
piezas (p. €j., orificio de salida) del as-
pirador industrial pueden alcanzar has-
ta 116°C.

Antes de la puesta en marcha, se debe
comprobar a intervalos regulares si el
cable de toma de tierra esta en buen
estado y bien sujeto, y si funciona co-
rrectamente.

Efectue la aspiracion unicamente con
todos los elementos filtrantes; de lo
contrario, el motor de aspiracion sufrira
dafos y se pondra en riesgo la salud de
las personas debido a las emisiones de
polvo fino.

Los aparatos del tipo 22 son aptos para
la absorcion de polvo combustible en la
zona 22. No son aptos para la conexion
a maquinas que generen polvo.

Los aparatos del tipo de construccion
22 no son aptos para absorcién polvos
o liquidos con alto riesgo de explosion
asi como mezclas inflamables de pol-
vos con liquidos.

Se deben respetar las normativas de
seguridad aplicables para los materia-
les a tratar.

Las cualidades técnicas y de seguridad
de los aspiradores industriales a prue-
ba de explosiones de polvo no los ha-
cen aptos para aspirar o succionar
sustancias con riesgo de explosion u
otras sustancias similares tal y como se
describen en el parrafo 1 de la Ley so-
bre Sustancias Explosivas; igualmente,
tampoco son aptos para aspirar liqui-
dos, ni mezclas de polvos inflamables y
liquidos.

En caso de emergencia

En caso de emergencia (p.ej. al aspirar
materiales inflamables o si se produce
un cortocircuito u otro fallo eléctrico),
apague el aparato y desenchufelo de la
red.



Elementos del aparato

Elementos de mando IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

O ~NOOhA WN -

©

10
11
12
13
14
15
16

17

Tubo de la turbina de absorcion
Empufadura limpieza de filtro

Tapa camara de filtro

Céamara del filtro

Manguito de empalme para accesorios
Manémetro

Depésito de residuos

Palanca para desbloquear el depdsito
de residuos

Rodillos-guia con freno de estaciona-
miento

Tapa de cierre

Empufadura deslizante

Amortiguador del sonido

Difusor

armario de distribucion

Interruptor de conexion y desconexion
Piloto de control "Tensién de red dispo-
nible"

Piloto de control "Direccién de giro erro-
nea"

7



Elementos de mando IV 100/75 M B1
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.
@&E g \
A @i /1 /2
—=).,
1/5 1\6 17 U

141 —

13

9

Tubo de la turbina de absorcion

Empufiadura limpieza de filtro

Tapa camara de filtro

Camara del filtro

Manguito de empalme para accesorios

Deposito de residuos

Palanca para desbloquear el depdsito

de residuos

8 Rodillos-guia con freno de estaciona-
miento

9 Tapa de cierre

10 Empufadura deslizante

11 Amortiguador del sonido

12 Difusor

13 Manémetro

14 armario de distribucion

15 Boton "Desconexion del aparato”

16 Boton luminoso "Conexion del aparato”

No o WN =

17 Piloto de control "Averia en el motor"

18 Interruptor de conexién y desconexion

19 Piloto de control "Tensién de red dispo-
nible"

20 Piloto de control "Tecla de desconexion
de emergencia activada"

21 Tecla de desconexion de emergencia
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Puesta en marcha

Indicacién: Para los polvos cuya energia

de inflamacion sea menor de 1mJ, es posi-

ble que sean de aplicacién otras normas

adicionales.

= Coloque el aparato en la posicion de
trabajo; si fuera necesario, fijelo me-
diante el freno de estacionamiento.

=> Insertar la manguera de aspiracién en
su orificio de conexion.

=>» Conectar los accesorios deseados en
la manguera de absorcion.

= Asegurese de insertar correctamente el
deposito de residuos.

Toma de corriente

Precaucién

Laimpedancia de red maxima permitida en
el punto de conexién eléctrica (véanse los
datos técnicos) no debe ser excedida. En
caso de confusioén respecto a la impenda-
cia de red existente en su punto de co-
nexién, péngase en contacto con la
empresa que le suministra la energia.

=>» Girar el interruptor conectar/desconec-
tara"1".

= Enelcasodel IV 100/75 M B1 pulsar el
botén "Conectar aparato”.

N\ Advertencia

Durante el proceso de absorcion se debe
evitar enrrollar o doblar la manguera.

Sistema de control de potencia de
aspiracion

El aparato esta dotado de un sistema de
control de la potencia de aspiracion. Si se
reduce la velocidad del aire en la manguera
de aspiracion por debajo de los 20 m/s,
aparece la siguiente presion en el manoé-
metro:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa | 12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa | 15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa |19,5 kPa

Para alcanzar de nuevo la velocidad del

aire prevista de mas de 20 m/s, se deben

realizar las siguientes tareas:

=> Apagar el IV 100/40 M B1 o el IV 100/
55 M B1 en el interruptor CONEXION/
DESCONEXION.
En el caso del IV 100/75 M B1 pulsar el
boton "Desconectar aparato”.

=>» Limpiar filtro (véase capitulo "Limpiar
filtro").

= Compruebe si la manguera de aspira-
cion y el accesorio estan atascados.

Si estas medidas no conducen a la reduc-

cion del indicador de presion:

=>» Apagar el aparato y cambiar el filtro
(véase el capitulo "Cambiar/sustituir el
filtro").

Puesta fuera de servicio

= Enelcasodel IV 100/75 M B1 pulsar el
botén "Desconectar aparato”.

=>» Apagar el aparato con el interruptor de
CONEXION/DESCONEXION.

= Desmontar los accesorios y si es nece-
sario aclarar y secar.

Indicacién: Después de cada uso, vacie el

aspirador y limpielo; realice estas acciones

igualmente siempre que sea necesario.

=>» Vaciar el depésito de residuos (véase el
capitulo "Vaciar el depésito de resi-
duos").

=>» Limpie el aparato por dentro y por fuera
aspirandolo y frotar con un pafio hume-
do.

= Coloque el aparato en un cuarto seco y
protéjalo frente a un uso no autorizado.

= Para aspirar el aparato, se debe em-
plear como minimo un aspirador de la
misma clasificaciéon o de otra superior.

ES -6
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Vaciar el depésito de residuos

Dependiendo del tipo y cantidad del mate-

rial absorbido, se debe controlar el depdsi-

to de residuos, para evitar que se llene

demasiado.

=> Apagar el aparato y asegurar con el fre-
no de estacionamiento al rodillo-guia.

=>» Abrir hacia arriba el depésito de resi-
duos por el desbloqueo (véase el grafi-
co).

=> Extraer el depdsito de residuos del apa-
rato por el asa prevista para ello.

Indicacién: Se debe vaciar el depésito de

residuos cuando esté lleno hasta aprox. 3

cm por debajo del borde superior.

=>» Vaciar el depdsito de residuos y volver
aintroducir en el aparato en el orden in-
Verso.

Bolsa para polvo

Para vaciar el aparato sin generar polvo se

puede colocar una bolsa para polvo en el

deposito de residuos:

= Colocar con cuidado la bolsa para pol-
vo en el depdsito en la pared del depo-
sito.

=> Doblar hacia afuera el borde de la bolsa
sobre el borde del depésito de resi-
duos.

= Colocar el deposito de residuos en el
aparato.

=>» Una vez finalizado el uso, cerrar la bol-
sa recolectora de polvo y extraer del
depdsito de residuos.

=> Eliminar la bolsa y el contenido de
acuerdo con las normativas vigentes.

Precaucién

jPeligro de lesiones y dafios! Respetar el

peso del aparato para el transporte.

=>» Altransportar en vehiculos, asegurar el
aparato para evitar que resbale y vuel-
que conforme a las directrices vigentes.

Se deben cumplir las siguientes medidas

para el transporte del aparato sin polvo:

=>» Colocar tapa de cierre bien ajustada en
la conexion de aspiracion.

= Elevar dispositivo de bloqueo e introdu-
cir la tapa de cierre hasta el tope.

Almacenamiento

Precaucion

jPeligro de lesiones y dafios! Respetar el
peso del aparato en el almacenamiento.
Este aparato sélo se puede almacenar en
interiores.

Cuidados y mantenimiento

A Peligro

Antes de efectuar cualquier trabajo en el
aparato, hay que desconectar de la red
eléctrica.

Las maquinas de eliminacién del polvo son

dispositivos de seguridad para la preven-

cion o la eliminacién de riesgos tal y como
se sefiala en la BGV A1 (norma profesio-
nal).

— Para la conservacion del equipo, el
usuario debe desmontar, limpiar y so-
meter a las tareas de mantenimiento
pertinentes el aparato, siempre que las
circunstancias permitan hacerlo sin po-
ner en peligro al personal de manteni-
miento ni a ninguna otra persona. Entre
las medidas preventivas apropiadas se
encuentra la descontaminacién antes
del desmontaje. Es necesario adoptar
precauciones en caso de ventilacion
forzada filtrada in situ; en ese caso, se
desmonta el aparato, se limpia la su-
perficie de mantenimiento y el personal
debe estar debidamente protegido.
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— El exterior del aparato se debe descon-
taminar aspirando el polvo y se debe
limpiar con un pafo; también se puede
tratar con un material impermeabilizan-
te antes de sacarlo de la zona peligro-
sa. Una vez que se saque el aparato de
la zona peligrosa, se debe considerar
que todas sus partes estan sucias.

— Durante los trabajos de mantenimiento
y reparacion, se deben desechar todos
los objetos que estén sucios y no se
puedan limpiar suficientemente. Dichos
objetos deberan ser desechados en
bolsas no transparentes, en concordan-
cia con las disposiciones vigentes rela-
tivas a la eliminacién de ese tipo de
residuos.

— Durante el transporte y el mantenimien-
to del aparato debe cerrarse la abertura
de aspiracion con la tapa de cierre.

A\ Advertencia
Se deben revisar regularmente los disposi-
tivos de seguridad para evitar peligros.
Esto significa que, al menos una vez al
afio, el fabricante o una persona cualifica-
da, debe comprobar el funcionamiento de
las cualidades técnicas, p.ej. estanqueidad
del aparato, dafio del filtro, funcionamiento
de los dispositivos de control.

— Agquellos trabajos de mantenimiento o
cuidados los puede realizar usted mis-
mo.

— La superficie del aparato y el lateral in-
terno del depdsito se deben limpiar re-
gularmente con un pafio humedo.

A Peligro

Peligro por polvo nocivo para la salud. Al

realizar trabajos de mantenimiento (p.ej.

cambio de filtro), utilice una mascarilla pro-
tectora P2 o superior y ropa de un solo uso.

Limpiar el filtro.

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Apagar el aparato con el interruptor de
CONEXION/DESCONEXION.

=>» Girar hacia el lateral el estribo de segu-
ridad de la limpieza del filtro.

= Mover laempufiadura de lalimpieza del
filtro fuertemente hacia arriba y hacia
abajo.

=>» Colocar verticalmente el estribo de se-
guridad de la limpieza del filtro.

IV 100/75 M B1

= Pulsar boton "Desconexién del apara-
to".

=>» Mover la palanca de limpieza de filtro
varias veces de un lado a otro.

Si con esta limpieza no se mejora, se pue-

de extraer, lavar o sustituir el filtro (véase el

capitulo "Cambiar/sustituir el filtro").

Cambiar/sustituir el filtro

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Apagar el aparato con el interruptor de
CONEXION/DESCONEXION y desen-
chufar.

=>» Soltar el tubo que va a la turbina de ab-
sorcion en el extremo inferior y retirar.

Empufadura limpieza de filtro

resorte

Estribo de seguridad limpieza de filtro
Cierre

Tapa camara de filtro

Girar hacia el lateral el estribo de segu-
ridad de la limpieza del filtro.
Desenroscar el mango de la limpieza
del filtro.

Quitar el resorte.

Enroscar la tuerca por debajo del resor-
te (se necesita una llave de boca de 27
mm).

Abra las tapas.

Extraiga la tapa de la camara del filtro.

V¥ ¥ yosoen-s
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bastidor

filtro

Abrir los nudos de las cintas y extraer el
bastidor.

Extraer el filtro.

Filtro M tras extraerlo envolverlo inme-
diatamente con la bolsa incluida en el
suministro y cerrarlo.

Eliminar el filtro usado en una bolsa ce-
rrada que no deje salir el polvo de
acuerdo con las normativas vigentes.
=>» Colocar el nuevo filtro en orden inverso
y asegurar.

IV 100/75 M B1

=> Pulsar botén "Desconexién del apara-
to".

= Apagar el aparato con el interruptor de
CONEXION/DESCONEXION y desen-
chufar.

=>» Soltar el tubo que va a la turbina de ab-
sorcion en el extremo inferior y retirar.

L 20 20 2

7

=> Abra las tapas.

=>» Extraiga la tapa de la camara del filtro.

1 Tornillo de cabeza moleteada

= Desenroscar ambos tornillos de cabeza
moleteada y extraer el filtro del aparato.

=>» Colocar el nuevo filtro en orden inverso
y asegurar.

Ayuda en caso de averia

A Peligro

Antes de efectuar cualquier trabajo en el
aparato, hay que desconectar de la red
eléctrica.

A Peligro

Encargar a un técnico que realice todas las
comprobaciones y trabajos en las piezas
eléctricas.

Nota: Si ocurre una averia (p.ej. rotura del
filtro), se debe apagar inmediatamente el
aparato. Antes de ponerlo de nuevo en
marcha, se debe solucionar la averia.

El motor (turbina de aspiracion) no
arranca

No hay tension eléctrica.

= Comprobar la clavija y el seguro del su-
ministro de corriente.

= Comprobar el cable y el enchufe del
aparato.

El interruptor protector del motor se ha ac-

tivado.

= Reestablecer el interruptor.
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La capacidad de aspiracién se va
reduciendo poco a poco

El filtro, la boquilla, la manguera de aspira-

cion o el tubo de aspiracion estan atasca-

dos.

= Compruébelo y limpie los accesorios.
Limpiar el filtro.

Pérdida de polvo durante la
aspiracion
El filtro no esta bien colocado o esta defec-
tuoso.
= Comprobar la colocacién del filtro o
cambiar.

El manémetro indica una presion
incorrecta

Filtro atascado.
= Desconexion del aparato, limpiar filtro.

El piloto de control "Tensién de
red" se enciende

La clavija de red esta insertada y haz ten-
sion de red.

Indicador de averias IV 100/40 M B1,
1V 100/55 M B1

El piloto de control "Direccion de giro
errénea” se ilumina

=> Direccion de giro de la turbina de absor-
cion incorrecta, cambiar los polos del
enchufe.

Indicador de averias IV 100/75 M B1

El piloto de control "Tecla de desco-

nexion de emergencia activada” se ilu-

mina

Se ilumina con el boton de desconexion de

emergencia pulsado.

=> El pulsador de parada de emergencia,
se desbloquea girandolo.

El piloto de control "Averia del motor"

se ilumina

Se ilumina cuando el guardamotor se acti-

va por una absorcién de corriente elevada.

=>» Girar el interruptor de conexién/desco-
nexion a 0, esperar aprox. 10 minutos,
girar el interruptor de conexién/desco-
nexiéon a 1.

Servicio de atencion al cliente

Si la averia no se puede solucionar el
aparato debe ser revisado por el servi-
cio técnico.

En todos los paises rigen las condiciones
de garantia establecidas por nuestra em-
presa distribuidora. Las averias del aparato
seran subsanadas gratuitamente dentro
del periodo de garantia, siempre que se de-
ban a defectos de material o de fabricacion.
En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al dis-
tribuidor donde adquirié el aparato o al ser-
vicio al cliente autorizado mas préoximo a su
domicilio.
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Accesorios y piezas de Accesorios N° de pedi- | N° de pedi-
repuesto Dﬂlc.‘,'ﬂ 0?121
A\ Peligro Boquilla de as- {6.906-773.0|6.903-056.0
Utilizar exclusivamente accesorios autori- piracion, plasti-
zados por el fabricante para el uso del mo- co
delo 22. El uso de otros accesorios puede Boquilla de as- |6.906-764.0 -
causar riesgo de explosiones. piracion, coni-
— Soélo deben emplearse accesorios y ca
piezas de repuesto originales o autori- Boquilla de jun-{6.906-768.0|6.900-222.0
zados por el fabricante. Los accesorios tas, plastico
y piezas de repuesto originales garanti- g qyjja de jun-|6.906-771.0|6.900-926.0
zan el funcionamiento seguro y sin ave- tas, acero
rias del aparato. inoxidable
— Podra encontrar una seleccion de las Codo. acero  16.906-767.016.906-850.0
piezas de repuesto usadas con mas inoxid,able
frecuencia al final de las instrucciones _
de uso. Tuberia de ab- |6.906-766.0|6.906-851.0
— En el area de servicios de www.kaer- sorcion, acero
cher.com encontrara mas informacion momdgble (se
sobre piezas de repuesto. necesita dos
veces)
Accesorios N° de pedi- | N° de pedi- Boquilla para |6.906-814.0 -
do do suelos, 370
DN51 DN61 mm
Manguera de 6.906-786.0|6.906-777.0 Boquilla para  |4.130-412.04.130-413.0
aspiracion, PU, suelos, 500
5m mm
Manguera de (6.906-788.0|6.906-778.0 Boquilla para  |6.906-793.0(6.906-802.0
aspiracion, PU, suelos, 500
10m mmm, variante
Manguera de |6.906-791.0|6.906-781.0 pesada
aspiracion, Boquilla para  |{6.906-797.0 -
plastico, 5 m suelos, cepillo
Manguera de |6.906-787.0|6.906-782.0 trasversal, 370
aspiracion, mm
plastico, 10 m Boquilla para  |6.906-798.0 -
Manguera de |6.906-789.0|6.906-779.0 suelos, cepillo
aspiracion, go- redondo
ma, 5 m Boquilla trian- {6.906-796.0|6.906-805.0
Manguera de |6.906-784.0|6.906-775.0 gular
aspiracion, me- Boquilla de 6.906-770.0(6.903-360.0
tal, 5 m arafiar y rascar
Boquilla de as- |6.902-146.0|6.902-106.0 Boquilla de jun-{6.906-831.0 —
piracién, goma tas, doblada,

78

acero inoxida-
ble
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0

Accesorios N° de pedi- | N° de pedi-
do do

DN51 DN61

Manguito de  |6.906-799.0|6.906-800.0

unién

conexion para |6.789-003.0(6.789-004.0

manguera de

aspiracion

Pieza reducto- 6.902-147.0

ra, DN61-

DN51

Recipiente de 4.070-838.0

acero inoxida-

ble, 100 litros

Accesorios IV 100/40 M B1, IV 100/

55 M B1

Accesorios N° de pedido

filtro 6.904-342.0

Bolsa para polvo de PE |6.904-348.0

Accesorios IV 100/75 M B1

Accesorios N° de pedido
filtro 6.904-344.0
Bolsa para polvo de PE |6.904-348.0

Declaracion de conformidad
CE

Por la presente declaramos que la maquina
designada a continuaciéon cumple, tanto en
lo que respecta a su disefio y tipo construc-
tivo como a la version puesta a la venta por
nosotros, las normas basicas de seguridad
y sobre la salud que figuran en las directivas
comunitarias correspondientes. La presente
declaracion perdera su validez en caso de
gue se realicen modificaciones en la maqui-
na sin nuestro consentimiento explicito.

Producto: aspirador en humedo/seco
Modelo: 1.573-xxx

Directivas comunitarias aplicables
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

94/9/CE

Normas armonizadas aplicadas

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Normas nacionales aplicadas

Identificacion

@II3D116°C

5.957-823

Los abajo firmantes actian con plenos po-
deres y con la debida autorizacion de la di-
reccion de la empresa.

( s l,[_ g’Q(
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation
Persona autorizada para la documentacion:

S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tele.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2014/02/01
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Datos técnicos
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Tensioén de red \Y, 400 400 400
Frecuencia Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Potencia w 5000 6000 7500
Impedancia de red maxima permi- |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
tida
Capacidad del depésito I 90 90 90
Caudal de aire I's 92 88 105
depresion kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* con valvula limitadora de presion |(mbar)
Superficie activa del filtro m2 1,8 1,8 3,0
Clase de proteccion anti-ignicion

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C

Clase de proteccion - | | I
Categoria de proteccion -- IP54 IP54 IP54
Toma de la manguera de aspira- [Diametro |61 61 61
cion nominal
Longitud de la manguera de aspi- |m 5 5 5
racion
Longitud x anchura x altura mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Peso de funcionamiento tipico kg 141 155 256
Temperatura ambiente °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Humedad relativa % 30...90 30...90 30...90
Valores calculados conforme a la norma EN 60335-2-69
Nivel de presién acustica L dB(A) 65 79 72
Inseguridad K5 dB(A) 1 1 1
Valor de vibracion mano-brazo m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Inseguridad K m/s? 0,2 0,2 0,2
Cable de co-|HO7RN-F 4x2,5 mm? Cable de co-|HO7RN-F 4x4,0 mm?
nexién ala |No. de pieza |Longitud del nexion ala [No. de pieza |Longitud del
red cable red cable
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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A Leia o manual'd.e manual origi-

==l nal antes de utilizar o seu apare-

Iho. Proceda conforme as indicagdes no

manual e guarde o manual para uma con-

sulta posterior ou para terceiros a quem
possa vir a vender o aparelho.

— Antes de colocar em funcionamento
pela primeira vez é imprescindivel ler
atentamente as indicagbes de seguran-
¢a n.° 5.956-249!

— A nao-observancia deste Manual de
Instrugdes e dos avisos de segurancga
podera levar a danos no aparelho e pe-
rigos tanto para o utilizador como para
terceiros.

— No caso de danos provocados pelo
transporte, informe imediatamente o re-
vendedor.

Prote¢cdo do meio-ambiente PT .. .1
Simbolos no Manual de Instru-

gbes ... PT .. A1
Utilizacdo conforme o fim a que

se destina a maquina. . ... PT ...2
Simbolos no aparelho . ... PT ...2
Avisos de seguranga . . . .. PT ...3
Elementos do aparelho . .. PT ...4
Colocagao em funcionamento PT ...6
Manuseamento ......... PT ...6
Colocar fora de servigo . .. PT ...6
Transporte . ............ PT ...7
Armazenamento......... PT ...7
Conservagao e manutengdo PT ...7
Ajuda em caso de avarias . PT ...9
Garantia............... PT ..10
Acessorios e pegas sobressa-

lentes . ................ PT ..M
Declaragao de conformidade

CE ....... ... ... PT ..12
Dados técnicos. . ........ PT ..13

Protecao do meio-ambiente

Os materiais da embalagem
@ sdo reciclaveis. Nao coloque as
%@ embalagens no lixo doméstico,
envie-as para uma unidade de
reciclagem.

Os aparelhos velhos contém

2 | materiais preciosos e recicla-
veis e deverdo ser reutilizados.
Baterias, 6leo e produtos simila-
res nao podem ser deitados fora
ao meio ambiente. Por isso, eli-
mine os aparelhos velhos atra-
vés de sistemas de recolha de
lixo adequados.

d

>

Avisos sobre os ingredientes (REACH)
Informagbes actuais sobre os ingredientes
podem ser encontradas em:
www.kaercher.com/REACH

Simbolos no Manual de
Instrugoes

A Perigo

Para um perigo eminente que pode condu-
zir a graves ferimentos ou a morte.

A\ Adverténcia

Para uma possivel situagao perigosa que
pode conduzir a graves ferimentos ou a
morte.

Atencéao

Para uma possivel situagao perigosa que
pode conduzir a ferimentos leves ou danos
materiais.
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Utilizagcao conforme o fim a
que se destina a maquina

— Este aparelho destina-se somente a
uma aplicagdo a seco. O aparelho ndo
€ adequado para a aspiragao de liqui-
dos ou substancias humidas.

— Este aparelho é adequado para a aspi-
racéo de poeiras secas inflamaveis e
tédxicas em maquinas e aparelhos da
zona 22; classe de poeira M e B1 con-
forme EN 60 335-2—-69.

Restricdo: Nao devem ser aspirados
produtos carcinogénicos, excepto po
de madeira.

— Este aparelho é apropriado para a utili-
zagao industrial.

— Qualquer outro tipo de utilizagéo é con-
siderado inadequado.

Simbolos no aparelho

Nao aspirar fontes de igni-
¢ao! Adequado para a aspi-
ragdo de poeiras inflamaveis,
da classe de explosao na
zona 22.

A ANTTIM

AVISO: Est aparelho contém po perigoso
para a saude. O esvaziamento e a manu-
tencgéo, inclusive aremogéao do saco do po
s6 ser efectuados por uma pessoa espe-
cializada que usa equipamento de protec-
¢ao pessoal adequado. N&o ligar antes de
instalar o filtro e de ter sido verificado a

fungdo do controlo da corrente volumétri-

ca.

-

M\ Adverténcia

Perigo de esmagamento durante o en-
caixe e travamento do recipiente dos de-
tritos aspirados

Durante o travamento ndo se deve manter
as méos entre o recipiente dos detritos as-
pirados e o aspirador ou coloca-las na pro-
Xximidade do pino guia. Travar o recipiente
dos detritos de aspiragdo através do accio-
namento da respectiva alavanca, com as
duas mé&os!

IV 100/40 M B1

A\

13,0 kpa
12,0 kpa

@ 50
J 60

130 mbar
120 mbar

IV 100/55 M B1

VAN

19,5 kpa
15,5 «pa

IV 100/75 M B1

A\

25,0 kpa
19,5 kpa

@ 50
@ 60

195 mbar
155 mbar

@ 50
@ 60

250 mbar
195 mbar




Numa mangueira de aspiragéo com a lar-
gura nominal indicada, o vacuo de aspira-
¢ao ndo pode ser inferior ao valor indicado.
Se, no entanto, tal acontecer & necessario
desligar o aparelho e limpar o filtro.
Aviso: Visto que num vacuo de aspiragao
se trata de um valor negativo, um valor in-
ferior revé-se numa indicagao de valor su-
perior no manémetro.

Avisos de seguranga

=> Desligar o aparelho e retirar a ficha da
tomada, assim que os trabalhos estive-
rem concluidos.

A Perigo

— Quando o ar de exaustéo for enviado
novamente para o ambiente, e impres-
cindivel existir uma gama suficiente de
troca de ar (L) no local. Para manter os
valores-limite exigidos, o débito maxi-
mo de ar viciado ndo podera ser supe-
rior a 50% do débito de ar fresco
(volume da sala Vg x gama de troca de
ar Ly). Sem medidas especiais de ven-
tilagao é valido: L,=1h-".

— Esse aparelho contém poeira toxica.
Processos de esvaziamento e manu-
tengéo, incluindo a eliminacéo dos reci-
pientes colectores de poeira, podem
ser apenas realizados por pessoal es-
pecializado que use o respectivo equi-
pamento de protecgao necessario.

— O manuseamento do aparelho e das
respectivas substancias, incluindo a eli-
minag&o segura do material recolhido,
s6 pode ser efectuado por funcionarios
devidamente instruidos e especializa-
dos.

— O recipiente dos detritos aspirador
deve ser esvaziado sempre que neces-
sario, bem como apds cada utilizagao.

— A utilizagdo de um saco colector de pd
€ obrigatoria por lei.

— Nao operar o aparelho sem o sistema
de filtragdo completo.

— Nao é permitida a utilizagdo de um
cabo de extenséo.

PT -3

Durante o funcionamento correcto/in-
correcto, partes do aspirador industrial
(p.ex. abertura de escape) podem al-
cangar uma temperatura de até 116°C.
Verificar, antes da entrada em funcio-
namento e em intervalos regulares, o
estado intacto, a fixagdo e o funciona-
mento da ligacdo a massa.

Aspirar s6 com todos os elementos de
filtragem, caso contrario, o motor de as-
piragéo sera danificado e podem surgir
riscos a saude através da emissao au-
mentada da poeira fina!

Os aparelhos do tipo 22 sdo adequados
para arecolha de pé inflamavel na zona
22. Estes sdo adequados para a cone-
xao em maquinas produtoras de po.
Os aparelhos do tipo de construgéo 22
nao sédo adequados para a recolha de
po6 ou liquidos de elevado perigo de ex-
ploséo, bem como, misturas de pé infla-
mavei com liquidos.

As determinagdes de seguranca aplica-
veis para os materiais a tratar devem
ser observadas.

Os aspiradores industriais protegidos
contra explosdes de pd nao se desti-
nam, de acordo com as regras de segu-
ranga, a aspiracéo de materiais
explosivos ou comparaveis, nos termos
da lei sobre materiais explosivos (§ 1
SprengG), assim como de liquidos e
misturas de poeiras inflamaveis com li-
quidos.

Em caso de emergéncia

Em caso de emergéncia (p.ex. depois
da aspiragédo de materiais inflamaveis,
curto-circuito ou outras falhas eléctri-
cas) desligar o aparelho e retirar a ficha
de rede.



Elementos do aparelho

Elementos de comando IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Mangueira para a turbina de aspiracao

Punho da limpeza do filtro

Tampa da camara do filtro

Compartimento do filtro

Bocal de ligacao para acessorios

Manémetro

Recipiente dos detritos aspirados

Alavanca para destravamento do reci-

piente dos detritos aspirados

Rolos de guia com travéao de imobiliza-

cao

10 Capa de fecho

11 Manipulo de deslize

12 Silenciador

13 Difusor

14 Armario de distribuigdo

15 Interruptor Lig/Desl

16 Lampada de controlo "Tenséo de rede
existente"

17 Lampada de controlo "Sentido de rota-

¢ao errado”

O ~NOOhA WN -
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Elementos de comando IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

2

3
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15 16 17
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13

No o WN =

8

9

9
Mangueira para a turbina de aspiragao 17 Lampada de controlo "Avaria do motor"
Punho da limpeza do filtro 18 Interruptor Lig/Desl
Tampa da camara do filtro 19 Lampada de controlo "Tensao de rede
Compartimento do filtro existente"
Bocal de ligagao para acessorios 20 Luz de controlo "Botédo de paragem de
Recipiente dos detritos aspirados emergéncia accionado”
Alavanca para destravamento do reci- 21 Botéo de paragem de emergéncia

piente dos detritos aspirados

Rolos de guia com travao de imobiliza-
cao

Capa de fecho

10 Manipulo de deslize

11 Silenciador

12 Difusor

13 Manémetro

14 Armario de distribuicdo

15 Botao "Desligar aparelho”

16 Botao luminoso "Ligar aparelho"
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Colocagdao em
funcionamento

Aviso: Para as poeiras com uma energia

de inflamagéo inferior a 1mJ podem ser va-

lidas disposi¢des adicionais.

=>» Colocar o aparelho em posigéo de tra-
balho; se necessario, proteger com tra-
voes de imobilizacao.

=> Inserir o tubo flexivel de aspiragdo na
respectiva conexao do tubo de aspira-
¢ao.

=> Posicionar os acessorios desejados na
mangueira de aspiragao.

= Assegurar que o recipiente dos detritos
aspirados esta correctamente instala-
do.

Conexao de energia eléctrica

Atencéao

A impedancia de rede max. permitida, no
ponto de conexao eléctrico (ver dados téc-
nicos), ndo pode ser excedida. Em caso de
duvidas sobre a impedéncia de rede exis-
tente no seu ponto de conexéao, deve entrar
em contacto com a empresa de forneci-
mento de energia.

Manuseamento

= Colocar o interruptor para ligar/desligar
na posi¢ao "1”.

= Premir o botéo IV 100/75 M B1 "Ligar
aparelho".

A\ Adverténcia

Durante o processo de aspiragao, deve-se

evitar o desenrolamento, entalamento ou

dobragem do tubo flexivel.

Controlo da aspiragao

O aparelho esta equipado com um disposi-
tivo de controlo da poténcia da aspiragao.

Se a velocidade do ar no tubo de aspiragao
baixar para um valor inferior a 20 m/s, é in-
dicada no mandmetro a seguinte pressao:

NW50 [NW 60

13,0 kPa | 12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa | 15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa |19,5 kPa

Para atingir a velocidade do ar prescrita su-

perior a 20 m/s, devem ser realizadas as

seguintes actividades:

=> DesligarV 100/40 MB1 ou IV 100/55 M
B1 no interruptor de ligar/desligar.
No IV 100/75 M B1 premir o botéo
"Desligar aparelho".

=>» Limpar filtro (ver capitulo "Limpar fil-
tro").

=>» Verificar se o tubo flexivel de aspiragéo
€ 0s acessorios estao entupidos.

Se estas medidas nao resultarem na redu-

¢ao pretendida da presséo:

=>» Desligar o aparelho e substituir o filtro
(ver capitulo "Substituir/trocar filtro).

Colocar fora de servigo

= No IV 100/75 M B1 premir o botao
"Desligar aparelho".

= Desligar o aparelho no interruptor Ligar/
Desligar.

= Desmontar os acessorios e caso ne-
cessario, lavar com agua e secar.

Aviso: Esvaziar e limpar o aspirador apds

cada utilizagdo e sempre quando for ne-

cessario.

= Esvaziar o recipiente dos detritos de
aspiragao (ver capitulo "Esvaziar o reci-
piente dos detritos de aspiragéo").

=>» Aspirar e esfregar o aparelho por den-
tro e por fora para limpa-lo (pano humi-
do).

=>» Colocar o aparelho num local seco e to-
mar as medidas necessarias para evi-
tar uma utilizagao por parte de pessoas
nao autorizadas.

= Para a aspiragao do aparelho devera
ser utilizado pelo menos um aspirador
de clasificagéo idéntica ou superior.

IV 100/40 M B1
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Esvaziar o recipiente dos detritos
de aspiracao

O recipiente dos destritos aspirados deve

ser controlado regularmente (consoante a

quantidade do material aspirado), de modo

a evitar um enchimento em demasia.

=> Desligar o aparelho e imobiliza-lo com
o travao de imobilizagao no rolo de
guia.

=> Abrir o recipiente dos detritos aspirados
no desbloqueio, para cima (ver grafico).

=>» Puxar o recipiente para fora, com o au-
xilio do respectivo manipulo.

Aviso: O recipiente deve ser esvaziado se

o nivel de detritos estiver aprox. 3 cm abai-

X0 da margem superior.

=>» Esvaziar o recipiente e monta-lo na or-
dem inversa no aparelho.

Saco colector do pé

Para permitir o esvaziamento do aparelho

sem a libertagéo de p6 tem de ser incorpo-

rado um saco colector de p6 no recipiente

dos detritos aspirados:

= Posicionar o saco colector do pé no re-
cipiente e encostar correctamente na
parede interna do recipiente.

=>» Dobrar a margem do saco sobre o reci-
piente dos detritos aspirados.

= Encaixar o recipiente dos detritos aspi-
rados no aparelho.

= Fechar o saco colector do p6 apos a
conclusao dos trabalhos e retira-lo do
recipiente dos detritos aspirados.

=> Eliminar o recipiente colector do p6 jun-
tamente com o respectico conteudo,
em conformidade com os regulamentos
e prescricdes em vigor.

Atencéao

Perigo de ferimentos e de danos! Ter aten-

¢do ao peso do aparelho durante o trans-

porte.

=>» Durante o transporte em veiculos, pro-
teger o aparelho contra deslizes e tom-
bamentos, de acordo com as directivas
em vigor.

As seguintes medidas devem ser providen-

ciadas para o transporte isento de poeira

do aparelho:

=>» Colocar a capa de fecho sem folga na
conexao de aspiracao.

=>» Levantar o bloqueio e inserir a capa de
fecho até ao batente.

Armazenamento

Atencgéo

Perigo de ferimentos e de danos! Ter aten-
¢ao ao peso do aparelho durante o arma-
zenamento.

Este aparelho s6 pode ser armazenado em
espacos fechados e cobertos.

Conservagao e manuteng¢ao

A Perigo

Desligar o aparelho e retirar a ficha de rede
antes de efectuar quaisquer trabalhos no
aparelho.
As maquinas para eliminar poeiras séo insta-
lacdes de seguranga para protecgao ou eli-
minacgao de perigos no sentido de BGV Af1.
— Se o utilizador levar a cabo a manuten-
¢ao, o aparelho deve ser desmontado,
limpo e a manutencgéo deve ser execu-
tada sem gerar perigo para o pessoal
de manutencéo e outras pessoas. As
medidas de precaugéo adequadas in-
cluem a desintoxicagao antes da des-
montagem. Tomar as medidas
necessarias para uma ventilagéo forga-
da e filtrada no lugar onde é desmonta-
do o aparelho assim como para a
limpeza da superficie de manutengéo e
a protecgao do pessoal.

PT -7

87



88

— O aparelho deve ser desintoxicado por
fora através do processo de aspiragao
de poeira e limpo ou tratado com um
produto de vedagédo antes de ser retira-
do da area perigosa. Todas as pecgas
do aparelho devem ser consideradas
como contaminadas quando forem reti-
radas da area perigosa.

— Na execugao de trabalhos de manuten-
¢ao e de reparagao devem ser elimina-
dos todos os objectos contaminados
que nao podem ser limpos de forma sa-
tisfactoria. Os objectos deste tipo de-
vem ser eliminados em sacos
estanques, em concordancia com as
prescrigdes em vigor para eliminagao
de lixo deste tipo.

— A abertura de aspiragao deve ser tapa-
da com a capa de fecho durante o
transporte e a manutengéo do apare-
Iho.

A\ Adverténcia

Os dispositivos de seguranga para a pre-

vengo ou eliminagéo de perigos devem

ser submetidos reqularmente a manuten-
¢do. Isso significa que pelo menos uma vez
por ano devem ser verificados pelo fabri-
cante ou por uma pessoa instruida na sua
fungdo técnica de segurancga perfeita,
como por exemplo, estanqueidade do apa-
relho, danificagdo do filtro, fungao dos dis-
positivos de controlo.

— Os trabalhos simples de manutengéo e
conservagao podem ser executados
por conta prépria.

— A superficie do aparelho e o interior do
recipiente devem ser limpos regular-
mente com um pano humido.

A\ Perigo

Perigo devido a p6 nocivo para a saude.

Durante os trabalhos de manutencgéo (p.

ex. substituicdo de filtros) utilizar uma mas-

cara de protecgao respiratoria P2 ou supe-
rior e roupa descartavel.

Limpar o filtro

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Desligar o aparelho no interruptor Ligar/
Desligar.

=>» Girar o estribo de segurancga da limpe-
za do filtro para o lado.

=>» Deslocar o punho da limpeza do filtro
varias vezes fortemente para cima e
para baixo.

=>» Posicionar o estribo de seguranga da
limpeza do filtro numa posigao vertical.

IV 100/75 M B1

= Premir o botéo "Desligar aparelho".

=>» Accionar varias vezes a alavanca da
limpeza do filtro.

Se esta limpeza n&o resultar em melhorias,

pode-se retirar o filtro e lava-lo ou substitui-

lo (ver capitulo "Substituir/trocar filtro").

Substituir/trocar filtro

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Desligar o aparelho no interruptor LI-
GAR/DESLIGAR e separa-lo da rede.

=>» Soltar e retirar a mangueira que acede
a turbina de aspiragao na extremidade
inferior.

1 Punho da limpeza do filtro

2 Mola

3 Estribo de seguranca da limpeza de fil-
tro

4 Fecho

5 Tampa da camara do filtro

PT -8



Girar o estribo de seguranga da limpe-
za do filtro para o lado.

Desaparafusar o punho da limpeza do

filtro.

Retirar mola.

Desaparafusar a porca situada por bai-
xo da mola (chave de bocas, com aber-
tura de chave de 27 mm).

Abrir fechos.

Retirar a tampa da cadmara do filtro.

L 2% 0

vV

1-
2

Armacgao

Filtro

Abrir os nés das fitas no filtro e retirar a
armacao.

Retirar o filtro.

Cobrir e fechar o filtro imediatamente
com o saco incluido no volume de for-
necimento, apos retira-lo do aparelho.
Eliminar o filtro usado num saco fecha-
do e estanque, conforme as prescri-
coes legais.

=> Inserir o filtro na ordem inversa e fixa-
lo.

IV 100/75 M B1

= Premir o botao "Desligar aparelho".

=>» Desligar o aparelho no interruptor LI-
GAR/DESLIGAR e separa-lo da rede.

=>» Soltar e retirar a mangueira que acede
a turbina de aspiragao na extremidade
inferior.

L 20 2 T

v

=> Abrir fechos.

=>» Retirar a tampa da camara do filtro.

1 Parafuso serrilhado

= Desenroscar os dois parafusos serri-
Ihados e retirar o filtro do aparelho.

=> Inserir o filtro na ordem inversa e fixa-
lo.

Ajuda em caso de avarias

A Perigo

Desligar o aparelho e retirar a ficha de rede
antes de efectuar quaisquer trabalhos no
aparelho.

A Perigo

Todos os trabalhos e verificagbes nos com-
ponentes eléctricos s6 devem ser efectua-
dos por pessoal qualificado.

Aviso: se aparecer uma avaria (por exem-
plo, quebra de filtro), o aparelho deve ser
desligado imediatamente. Antes de uma
nova colocagdo em operagao deve ser eli-
minada a avaria.
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O motor (turbina de aspiragao) nao
funciona

Falta de corrente eléctrica.

=> Verificar a tomada e o fusivel da ali-
mentagao eléctrica.

=>» Verificar o cabo e a ficha do aparelho.

Disparo do disjuntor do motor.
=> Repor interruptor.

A forca de aspiragao diminui

Filtro, bocal, tubo flexivel de aspiragédo ou

tubo de aspiragao entupidos.

=>» Verificar, limpar os acessorios. Limpar
o filtro.

Durante a aspiragao sai po

O filtro ndo esta bem colocado ou esta de-

feituoso.

=> Verificar a colocagao do filtro, caso ne-
cessario, substituir.

Manoémetro indica um valor fora dos
valores permitidos

Filtro entupido.
=>» Desligar o aparelho e limpar o filtro.

A lampada de controlo "Tensao de
rede" brilha

A ficha de rede esta encaixada e a tensao
de rede conectada.

Indicagao de avaria IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Lampada de controlo "Sentido de rota-
¢ao errado" brilha

= Sentido de rotagéo errado da turbina de
aspiragao, trocar os polos na ficha.

Indicacao de avaria IV 100/75 M B1

A lampada de controlo "Botao de para-

gem de emergéncia accionado" acende

Acende-se com o botdo de desactivacao

de emergéncia premido.

=>» Destravar o botédo de parada de emer-
géncia, rodando-o.

A lampada de controlo do "Avaria do

motor" acende

Acende-se sempre que o disjuntor do mo-

tor disparar devido ao elevado consumo de

energia.

= Rodar o botéo Ligar/Desligar para 0,
aguardar cerca de 10 minutos, rodar o
botéo de Ligar/Desligar para 1.

Servico de assisténcia técnica

Quando o defeito ndo puder ser conser-
tado, a maquina devera ser verificada
pelo servigo de assisténcia técnica.

Em cada pais vigem as respectivas condi-
¢bes de garantia estabelecidas pelas nos-
sas Empresas de Comercializagao.
Eventuais avarias no aparelho durante o
periodo de garantia serdo reparadas, sem
encargos para o cliente, desde que se trate
dum defeito de material ou de fabricagao.
Em caso de garantia, dirija-se, munido do
documento de compra, ao seu revendedor
ou ao Servigo Técnico mais préoximo.
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Acessorios e pecas
sobressalentes

A Perigo

Utilizar sempre acessérios autorizados
pelo fabricante para a utilizagdo do tipo de

construgdo 22. A utilizagao de outros aces-
sérios pode originar o riscos de explosées.

— S6 devem ser utilizados acessorios e
pecas de reposicao autorizados pelo
fabricante do aparelho. Acessorios e
Pecas de Reposi¢ao Originais - forne-
cem a garantia para que o aparelho
possa ser operado em seguranga e
isento de falhas.

— No final das instrugdes de Servigo en-

contra uma lista das pecas de substitui-

¢a0 mais necessarias.

— Para mais informagdes sobre pegas so-

bressalentes, consulte na pagina
www.kaercher.com o ponto dos servi-

Acessorios N.° de en- | N.° de en-

comenda | comenda
DN51 DN61

Bico de aspira-{6.906-764.0 -

¢ao, conico

Bico para jun- [6.906-768.0|6.900-222.0

tas, plastico

Bico para jun- [6.906-771.0/6.900-926.0

tas, ago inoxi-

davel

Tubo curvo, 6.906-767.0|6.906-850.0

aco inoxidavel

Tubo de aspi- |6.906-766.0|6.906-851.0

ragao, ago ino-

xidavel

(necessario

2x)

Bico de chado, [6.906-814.0 -

370mm

Bico de chdo, (4.130-412.0|4.130-413.0

500mm

Bico de chdo, [6.906-793.0|6.906-802.0

500mm, ver-

sdo pesada

Bico de chéo, |6.906-797.0 --

escova trans-

versal, 370mm

Bico de chao, [6.906-798.0 -

escova redon-

da

Bico triangular (6.906-796.0|6.906-805.0

Bico raspador |6.906-770.0(6.903-360.0

e ralador

Bico para jun- (6.906-831.0 --

tas, curvado,

ago inoxidavel

Luva de cone- [6.906-799.0|6.906-800.0

xao

Conexao de 6.789-003.0|6.789-004.0

aspiragao

Peca redutora, 6.902-147.0

DN61-DN51

Recipiente em 4.070-838.0

aco inoxida-

vel, 100 litros

Gos.

Acessorios N.° de en- | N.° de en-
comenda | comenda

DN51 DN61

Mangueira de [6.906-786.0{6.906-777.0

aspiragao, PU,

5m

Mangueira de |6.906-788.0|6.906-778.0

aspiragao, PU,

10m

Mangueira de |6.906-791.0|6.906-781.0

aspiragao,

plastico, 5m

Mangueira de |6.906-787.0|6.906-782.0

aspiragao,

plastico, 10m

Mangueira de |6.906-789.0|6.906-779.0

aspiragao, bor-

racha, 5m

Mangueira de |6.906-784.0|6.906-775.0

aspiragao, me-

tal, 5m

Bico de aspira-|6.902-146.0|6.902-106.0

¢ao, borracha

Bico de aspira-|6.906-773.0(6.903-056.0

¢ao, plastico
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Acessorios IV 100/40 M B1, IV 100/

55 M B1
Acessorios N.° de enco-
menda
Filtro 6.904-342.0
Saco colector de p6 em |6.904-348.0
PE

Acessorios IV 100/75 M B1

Acessorios N.° de enco-
menda

Filtro 6.904-344.0

Saco colector de p6 em |6.904-348.0

PE
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Declaragao de conformidade
CE

Declaramos que a maquina a seguir desig-
nada corresponde as exigéncias de segu-
ranca e de saude basicas estabelecidas
nas Directivas CE por quanto concerne a
sua concepgao e ao tipo de construgéo as-
sim como na versao langada no mercado.
Se houver qualquer modificagdo na maqui-
na sem o nosso consentimento prévio, a
presente declaragao perdera a validade.

Produto: Aspirador humido e seco
Tipo: 1.573-xxx

Respectivas Directrizes da CE
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

94/9/CE

Normas harmonizadas aplicadas

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Normas nacionais aplicadas

Marcagao
@ 113D 116 °C

5.957-823

Os abaixo assinados tém procuragao para
agirem e representarem a geréncia.

s

S. Reiser
Head of Approbation

.
.Jenner
CEO

Responsavel pela documentacao:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01

PT -12


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

Dados técnicos

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Tensao da rede \Y, 400 400 400
Frequéncia Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Poténcia w 5000 6000 7500
Impedancia da rede max. permiti- |[Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
da
Conteudo do recipiente | 90 90 90
Volume de ar I/s 92 88 105
Subpresséo kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* com valvula de delimitagdo da  |(mbar)
pressao
Superficie filtrante m2 1,8 1,8 3,0
Tipo de protecgéo contra ignigéo

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | Il 3D 116 °C

Classe de protecgao -~ | | I
Tipo de proteccéo - IP54 IP54 IP54
Ligagéo do tubo flexivel de aspira- |Diametro |61 61 61
cao nominal
Comprimento do tubo de aspira- |m 5 5 5
céo
Comprimento x Largura x Altura  |mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Peso de funcionamento tipico kg 141 155 256
Temperatura ambiente °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Humidade relativa no ar % 30...90 30...90 30...90
Valores obtidos segundo EN 60335-2-69
Nivel de pressé&o acustica L, dB(A) 65 79 72
Inseguranga K, dB(A) 1 1 1
Valor de vibragdo mao/brago m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Inseguranga K m/s? 0,2 0,2 0,2
Cabo de HO7RN-F 4x2,5 mm?2 Cabo de HO7RN-F 4x4,0 mm?2
rede Refe Comprimen- rede Refe Comprimen-

to do cabo to do cabo
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
PT -13
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Laes original brugsanvisning in- T

A den fgrste brug, felg anvisnin- MlljgbGSkyttelse

gerne og opbevar vejledningen til senere

efterlaesning eller til den neeste ejer. @

— Inden forste ibrugtagelse skal betje- QI
ningsvejledningen og sikkerhedshen- <9
visningerne nr. 5.956-249 lzeses!

— Huvis driftsvejledningen og sikkerheds-
anvisningerne ikke overholdes, kan der
opsta skader pa apparatet og risici for
brugeren og andre personer.

Emballagen kan genbruges.

Smid ikke emballagen ud sam-

men med det almindelige hus-

holdningsaffald, men aflever

den til genbrug.

Udtjente apparater indeholder

veerdifulde materialer, der kan

og ber afleveres til genbrug.

— Ved transportskader skal forhandleren Batterier, olie og ||gnende.§tof-
fer er sdeleeggende for miljget.

informeres omgaende. Aflever derfor udtjente appara-

Indholdsfortegnelse ter pa en genbrugsstation eller

g

lignende.

M|Ijzbeskytte'lse'. s DA .1 Henvisninger til indholdsstoffer
Symbolerne i driftsvejledningen DA . . .1 (REACH)
Bestemmelsesmeessig, anven- Aktuelle oplysninger til indholdsstoffer fin-
delse.................. DA ...2 der du pa:
Symboler pa maskinen. . . . DA ...2 www.kaercher.com/REACH
Sikkerhedsanvisninger. . . . DA ...3 .
Maskinelementer . .. .. ... DA ...4 _Symb_OIe"_‘e 1
Ibrugtagning . .. ......... DA ...6 driftsvejledningen
Betjening .............. DA ...6 A Risiko
_l}Jd—af-dr:‘tttagnmg ........ gﬁ e ? En umiddelbar truende fare, som kan fore

ranspo Tty e til alvorlige personskader eller dad.
Opbevaring. . ........... DA ...7 A Advarsel
Pleje og vedligeholdelse . . DA ...7
Hjai:lp \?e d fejlg DA 9 En muligvis farlig situation, som kan fare til
Garanti . DA . 10 ’a:lvorl.lgf. personskader eller til dad.
Tilbehgr og reservedele . . . DA ..10 orsigtig
EU-overensstemmelses- er- En muligvis farlig situation, som kan fare til
Klaering . ............... DA . .12 personskader eller til materialeskader.
Tekniskedata........... DA ..13



Bestemmelsesmaessig,
anvendelse

— Apparatet er kun egnet til tar anvendel-
se, maskinen er ikke egnet til opsug-
ning af vaesker og vadt materiale.

— Apparatet er egnet til opsugning af ter,
breendbart, sundhedsfarligt stev pa ma-
skiner og aggregater i zone 22, stgv-
klasse M og B1 iht. DS/EN 60 335-2—
69.

Begreensning: Der ma ikke suges kreaeft-
fremkaldende stoffer ud over traestgv.

— Dette apparat er beregnet til erhvervs-
maessig brug.

— Hver anden brug anses for at vaere
uhensigtsmaessig.

Symboler pa maskinen

Teendingskilder ma ikke op-
suges! Egnet til opsugning af
braendbar stev af steveksplo-
sionsklassen i zone 22.

ACEM

ADVARSEL: Dette apparat indeholder
sundhedsfarligt stav. Temning og vedlige-
holdelse, inklusive fiernelse af stgvposen.
méa kun udferes af sagkyndige personer.
Benyt personligt beskyttelsesudstyr.
Teend ferst apparatet, nar det komplette
filtersystem er installeret, og funktionen af
volumenstrgmkontrollen er kontrolleret.

A\ Advarsel

Kveestelsesfare ved at iszette og lase
snavsbeholderen

Grib aldrig ind imellem snavsbeholderen og
suger eller i naerheden af styringsboltene
medens du laser beholderen. Las snavsbe-
holderen med det tilsvarende handtag og
med begge haender samtidigt!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 kpa| 120 mbar

IV 100/55 M B1

JAN

19,5 kPa 195 mbar
15,5 kPa 155 mbar

@ 50
J 60

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

Ved en sugeslange med en nominel bred-
de, ma suge-undertrykket ikke underskride
den angivne vaerdi. Hvis suge-undertrykket
underskrides, skal apparatet afbrydes og
filteret renses.

Bemaerk: Ved suge-undertrykket handler
det sig om en negativ talveerdi, derfor vises
ved en underskridelse en stgrre og absolut
talvaerdi pa manometeret.

95



Sikkerhedsanvisninger

=> Efter afslutning af arbejdet skal appara-

tet slukkes og netstikket traekkes ud.

A\ Risiko

Hvis returluften fares tilbage i rummet,
skal der veere en tilstraekkelig hgj luft-
skifterate L i lokalet. For at overholde de
pakraevede greenseveaerdier, ma den til-
bageferte volumenstrgm max.. udgere
50 % af friskluftvolumenstrgmmen
(rumvolumen Vg x luftskifterate Lg).
Uden seerlige udluftningstiltag gaelder
folgende: Lg=1h-".

Dette apparat indeholder sundhedsfar-
ligt stav. Temning og vedligeholdelse,
inkl. fiernelse af stavopsamlingsbehol-
dere, skal altid udferes af fagfolk ifgrt
korrekt sikkerhedsudstyr.

Brug af apparatet og stofferne, for hvil-
ke apparatet skal anvendes, inklusive
den sikre metode til at bortskaffe de op-
sugede materialer, ma kun gennemfg-
res af traenet personale.
Snavsbeholderen skal tsmmes om
ngdvendigt, dog altid efter hvert brug.
Brug af sikkerhedsfiltersaek er pabudt
ved lov.

Apparatet ma ikke anvendes uden et
komplet filtersystem.

Det er ikke tilladt at bruge en forlaenger-
ledning.

Ved formalstjenlig/ikke-formalstjenlig
brug kan dele (f.eks. udblaesningsab-
ningen) pa industristavsugeren komme
op pa 116°C.

Kontroller inden idrifttagningen og med
jeevne mellemrum, at stelforbindelsen
eriorden, at den sidder godt fast, og at
den virker, som den skal.

Der ma kun suges, nar alle filterelemen-
ter er monteret, da sugemotoren i mod-
sat fald beskadiges, og der opstar
sundhedsfare pga. gget afgivelse af fint
stov!

Maskiner type 22 er egnet til opsugning
af braendbart stev i zone 22. De er ikke
egnet for tilslutning til stavproduceren-
de maskiner.

Maskiner type 22 er ikke egnet til op-
sugning af stgv eller vaesker med hgj
eksplosionsfare eller blandinger med
braendbar stgv og vaesker.

Der skal tages hensyn til sikkerhedsan-
visningerne til de materialer der skal op-
suges.

Staveksplosionssikrede industristavsu-
gere er sikkerhedsteknisk ikke egnede
til op- og udsugning af eksplosionsfarli-
ge eller dermed ligestillede stoffer, af
vaesker eller af blandinger af breendbart
stgv og vaesker.

| nedstilfaelde

| nadstilfeelde (f.eks. ved indsugning af
breendbare materialer, ved kortslutning
eller andre elektriske fejl) skal der sluk-
kes for sugeren og netstikket traskkes
ud.



Maskinelementer

Betjeningselementer IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

O ~NOOhA WN -

9

Slange til sugeturbinen

Holder filterrensning

Lag filterkammer

Filterkammer

Tilslutningsstykke til tilbehar
Manometer

Snavsbeholder

Arm til abning af snavsbeholderen
Styringshjul med stopbremse

10 Deeksel

11 Skydegreb

12 Lyddaemper

13 Diffusor

14 Styringsskab

15 Teend/sluk-kontakt

16 Kontrollampe "Netspaending eksisterer"
17 Kontrollampe "Ukorrekt drejeretning”
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Betjeningselementer IV 100/75 M B1

21 20 19 18
e
@ﬂm \
AEE @i 2

3

| |
15 16 17

141 —

13

O~NO A WN -

9

9
Slange til sugeturbinen 19 Kontrollampe "Netspaending eksisterer"
Holder filterrensning 20 Kontrollampe "Ngdstop-knap trykt"
Lag filterkammer 21 Ngdstop-knap

Filterkammer

Tilslutningsstykke til tilbehar
Snavsbeholder

Arm til &bning af snavsbeholderen
Styringshjul med stopbremse
Deeksel

10 Skydegreb

11 Lyddaemper

12 Diffusor

13 Manometer

14 Styringsskab

15 Trykknap "Sluk apparatet”
16 Lysknap "Teend apparatet"”
17 Kontrollampe "Motorfejl"
18 Teend/sluk-kontakt



Ibrugtagning

Bemaerk: Der kan geelde yderligere for-

skrifter for stgvtyper med en antaendelses-

energi pa mindre end 1mJ.

=> Stil apparatet i arbejdspositionen, sarg
for at sikre med stopbremsen om ngd-
vendigt.

= Seet sugeslangen ind i sugeslangens til-
slutning.

= St det gnskede tilbehgr pa sugeslan-
gen.

= Sarg for, at snavsbeholderen seettes
korrekt i.

Stromtilslutning

Forsigtig

Den maksimal tilladelige netimpedans ved
el-tilslutningspunktet (se tekniske data) méa
ikke overskrides. Hvis der er tvivl om netim-
pedansen af tilslutningspunktet, kontakt
venligst energiforsyningsvirksomheden.

Betjening

=> Stil Teend/Sluk knappen pa "1".
= Ved IV 100/75 M B1 tryk knap ,Teend
apparatet”.

A\ Advarsel

Undga at rulle slangen op eller folde den

under opsugningen.
Sugeeffektovervagning

Apparatet er udstyret med en sugeeffek-
tovervagning. Hvis lufthastigheden i suge-
slangen synker under 20 m/s, vises
felgende tryk p& manometeret:

NW 50 [NW 60
13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa
For at opna den foreskrevne hastighed pa

mere end 20 m/s igen, skal der gennemfa-
res falgende opgaver:

IV 100/40 M B1

= Sluk IV 100/40 M B1 eller IV 100/55 M
B1 med TAND/SLUK-knappen.
Ved IV 100/75 M B1 tryk knap ,Sluk ap-
paratet”.

= Rense filteret (se kapitel " Rense filter").

=>» Kontroller sugeslange og tilbehgr for til-
stopning.

Huvis disse foranstaltninger ikke fgrer til den

gnskede reducering af trykdisplayet:

=> Sluk for apparatet og udskift filtret (se
kapitel "Skifte filter").

Ud-af-drifttagning

= Ved IV 100/75 M B1 tryk knap ,Sluk ap-
paratet”.

=>» Sluk apparatet med taend/slukkontak-
ten.

=> Fjern tilbehgret og skyl det igennem
med vand ved behov, og tgr det bagef-
ter.

Bemaerk: Tom og renggr sugeren hver

gang den har veeret i brug samt efter be-

hov.

= Tom den opfyldte snavsbeholder (se
kapitel "Tem snavsbeholderen").

= Maskinen renggres indvendigt og ud-
vendigt ved at stgvsuge den og tarre
den af med en fugtet klud.

=>» Opbevar maskinen i et tgrt rum og serg
for at sikre den mod uvedkommendes
brug.

=>» Ved stgvsugning af apparatet skal der
anvendes en suger af samme eller en
bedre klassificering.
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Temme snavsbeholderen

Afhaengigt af materiale og maengde af det

opsugede materiale, skal snavsbeholderen

kontrolleres regelmaessigt for at undga en

for steerk pafyldning.

=> Sluk for apparatet og sikre styringsrul-
lerne med stopbremsen.

2 Aben snavsbeholderen opad med laset
(se figuren).

= Traek snavsbeholderen ud af apparatet
med det tilsvarende handtag.

Bemaerk: Snavsbeholderen skal tsammes

hvis den er fyldt til ca. 3 cm under den gver-

ste kant.

= Tem snavsbeholderen og seet denind i
apparatet igen i omvendt raekkefalge.

Stovsamlingspose

Til stevfri udtemning af apparatet, kan der
leegges en stgvsamlingsbeholder ind i
snavsbeholderen:

= Seet stgvsamlingsbeholderen ind i be-
holderen og laeg den teet pa beholde-
rens veeg.

Smgg posens kant over snavsbeholde-
ren kant udadtil.

Saet snavsbeholderen ind i apparatet.
Luk stevsamlingsposen efter driften og
tag den ud af snavsbeholderen.
Stgvsamlingsbeholderen med indhold
skal bortskaffes ifglge lovens forskrifter.

L 20 7

Forsigtig

Fare for person- og materialeskader! Hold

gje med maskinens veegt ved transporten.

=>» Ved transport i biler skal renseren fast-
spaendes i.h.t. geeldende love.

Folgende foranstaltninger er ngdvendige

for en stevfri transport af apparatet:

=> Seet daekslet ngjagtigt ind i sugetilslut-
ningen.

= Loft Idsemekanismen og skub dzekslet
ind til anslaget.

Opbevaring

Forsigtig

Fare for person- og materialeskader! Hold
gje med maskinens veegt ved opbevaring.
Denne maskine ma kun opbevares inden-
dars.

Pleje og vedligeholdelse

A\ Risiko

Treek netstikket og afbryd maskinen inden

der arbejdes pa maskinen.

Stevfjernende maskiner er sikkerhedsan-

ordninger til forebyggelse eller afhjeelpning

af farer iht. geeldende sikkerhedskrav.

— Brugerens vedligeholdelse kreever, at
apparatet skilles ad, renggres og vedli-
geholdes, safremt dette er muligt uden,
at der opstar fare for servicepersonalet
0g andre personer. Passende forsigtig-
hedstiltag omfatter afgiftning inden af-
monteringen. Sgrg for, at etablere lokalt
filtreret tvangsudluftning pa det sted,
hvor apparatet skilles ad. Sgrg endvide-
re for at rengare vedligeholdelsesfla-
den, og at personalet er udstyret med
passende beskyttelsesudstyr.

— Apparatets yderside skal afgiftes ved
stgvsugning og terres af eller behand-
les med teetningsmiddel, far det tages
ud af det farlige omrade. Alle dele af ap-
paratet skal behandles som vaerende
forurenet, nar de tages ud af det farlige
omrade.



— Nar der udferes service- og reparati-
onsarbejder skal alle forurenede gen-
stande, der ikke kan renggres
tilfredsstillende, smides veek. Saddanne
genstande skal bortskaffes i stovtaet
lukkede poser iht. til de gaeldende be-
stemmelser for bortskaffelse af sadant
affald.

— Luk sugeabningen med daekslet ved
transport og vedligeholdelse af appara-
tet.

M\ Advarsel

Sikkerhedsanordninger til forebyggelse af
farer skal regelmeessigt vedligeholdes.
Dvs. producenten eller en anden treenet
person skal mindst en gang om aret skal
kontrollere apparatets sikkerhedstekniske
udmeerkede funktion, f.eks. apparatets teet-
hed skader pa filteret, kontrolanordninger-
nes funktion.

— Enkle vedligeholdelsesarbejder kan De
selv udfgre.

— Apparatets overflade og indersiden af
beholderen bar jeevnligt rengares med
en fugtig klud.

A\ Risiko

Risiko pé grund af sundhedsfarligt stgv.

Ved vedligeholdelsesarbejder (f.eks. filter-

skift) skal de altid bruges en beskyttelses-

maske P2 eller hgjere og
engangsbekleedning.

Rengoring af filter
1V 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Sluk apparatet med taend/slukkontak-
ten.

1V 100/75 M B1

=> Tryk trykknap "Sluk apparatet”

= Bevaeg handtaget til filterrensningen
flere gange frem og tilbage.

Hvis denne rensning ikke forbedrer kapaci-

teten, kan filteret tages ud og rengares eller

erstattes (se kapitel "Skifte filter").

Udskifte/erstatte filteret

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Sluk apparatet med taend-/slukkontak-
ten og traek stikket ud.

=>» Lasn og fjern slangen til sugeturbinen
pa det nederste ende.

Holder filterrensning

Fijeder

Sikringsbgijle filterrensning

Las

Lag filterkammer

Drej sikringsbgijlen fra filterrensningen
til side.

Skru grebet til filterensningen af.
Fjern fjedret.

Skru matrikken neden for fjedret af (gaf-
felnggle ngglebredde 27 mm ngdven-

VeY o rem =

=> Drej sikringsbgijlen fra filterrensningen digt).
til side. = Abn laset.
= Bevaeg filterrensningens handtag kraf- = Fjern filterkammerets deeksel.
tigt op og ned.
=> Stilfilterrensningen sikringsbgijle i lodret
position.
DA -8
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Stel

Filter

Abn bandenes knuder ved filteret og
fiern stellet.

Tag filteret ud.

Efter filteret tages ud, skal det omgaen-
de svgbes i den medleverede pose og
posen skal lukkes.

Det udtjente filter bortskaffes i en stgv-
teet lukket pose iht. de gaeldende be-
stemmelser.

= Seet det nye filter ind i omvendt raekke-
folge og sikr det.

IV 100/75 M B1

= Tryk trykknap "Sluk apparatet”

=> Sluk apparatet med taend-/slukkontak-
ten og traek stikket ud.

=> Lasn og fijern slangen til sugeturbinen
pa det nederste ende.

L 20 20 2

7

= Abn laset.

= Fjern filterkammerets deeksel.

1 Rouletskrue

=>» Skru begge rouletskruer ud og tag filte-
ret ud af apparatet.

= Szt det nye filter ind i omvendt raekke-
folge og sikr det.

Hjeelp ved fejl

A\ Risiko

Treek netstikket og afbryd maskinen inden
der arbejdes pa maskinen.

A\ Risiko

Alle kontroller og arbejder pa elektriske
dele skal gennemfares af en fagmand.
Bemaerk: Hvis der opstar en fejl (f.eks. fil-
terbrud), skal der omgéende slukkes for
maskinen. Fejlen skal afhjeelpes, inden ma-
skinen tages i brug igen.

Motoren (sugeturbine) starter ikke

Ingen elektrisk spaending.

= Kontroller stikdasen og stremforsynin-
gens sikring.

=> Kontroller stramledningen og maski-
nens netstik.

Motorbeskyttelseskontakt blev frigivet.

= Szt kontakten tilbage.

Sugekraften bliver gradvist mindre

Filter, mundstykke, sugeslange eller suge-
ror tilstoppet.
=> Kontroller, renggr tilbehgr. Rens filteret.

Der strammer stov ud under
sughning

Filter ikke monteret korrekt eller defekt.
=> Kontroller filterets position, respektive
udskift filteret.

DA-9



Manometeret viser ikke det korrekte
tryk

Filter tilstoppet.

=> Sluk apparatet, rens filteret.

Kontrollampe "Netspanding" lyser

Netstikket er stukket i og der er netspaen-

ding.

Fejlvisning IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

Kontrollampe "Ukorrekt drejeretning”
lyser

= Sugeturbinen har en forkert drejeret-
ning, udskift pol pa stikket.

Fejlvisning IV 100/75 M B1

Kontrollampe "Ngdstop-knap trykt" ly-

ser

Lyser ved trykt Nedstop-knap.

= Frigiv ngdstop-knappen ved at dreje
den.

Kontrollampe "Motorfejl"” lyser

Lyser hvis motorvaernkontakten blev udlgst

pa grund af for hgj stramoptagelse.

=>» Stil Teend/Sluk kontakten pa 0, vendt
ca. 10 minutter, stil Teend/Sluk kontak-
ten pa 1.

Kundeservice

Hvis fejlen ikke kan fjernes skal maski-
nen kontrolleres fra kundeservice.

DA -10

| de enkelte lande gaelder de af vore for-
handlere fastlagte garantibetingelser.
Eventuelle fejl pa apparatet afhjeelpes gra-
tis inden for garantien, safremt fejlen kan til-
skrives en materiale- eller produktionsfejl.
Hvis De gnsker at ggre garantien geelden-
de, bedes De henvende Dem til Deres for-
handler eller neermeste kundeservice
medbringende kvittering for kabet.

Tilbehar og reservedele

A\ Risiko

Brug kun tilbehor til serie 22 som blev god-
kendt af producenten. Brugen af andet til-
behar kan forarsage eksplosionsfare.

— Der méa kun anvendes tilbehgr og reser-
vedele, der er godkendt af producen-
ten. Originaltilbehar og -reservedele er
en garanti for, at maskinen kan fungere
sikkert og uden fejl.

Et udvalg over de reservedele som bru-
ges meget ofte finder De i slutningen af
betjeningsvejledningen

Yderligere informationen om reserve-
dele finder De under www.kaer-
cher.com i afsni "Service".

Tilbehor Bestil- Bestil-
lingsnr. lingsnr.
DN51 DN61

Sugeslange, |6.906-786.0|6.906-777.0

PU, 5m

Sugeslange, |6.906-788.0|6.906-778.0

PU, 10m

Sugeslange, |6.906-791.0|6.906-781.0

kunststof, 5m

Sugeslange, |6.906-787.0|6.906-782.0

kunststof, 10m

Sugeslange, |6.906-789.0|6.906-779.0

gummi, 5m

Sugeslange, |6.906-784.0|6.906-775.0

metal, 5m

Sugedyse, 6.902-146.0|6.902-106.0

gummi
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0

Tilbehor IV 100/40 M B1, IV 100/55 M

B1
Tilbehor Bestillingsnr.
Filter 6.904-342.0
Stgvsamlingsbeholder  |6.904-348.0

PE

Tilbeheor IV 100/75 M B1

Tilbehor Bestillingsnr.
Filter 6.904-344.0
Stgvsamlingsbeholder  |6.904-348.0

PE

Tilbeheor Bestil- Bestil-
lingsnr. lingsnr.
DN51 DN61

Sugedyse, 6.906-773.0(6.903-056.0

kunststof

Sugedyse, ko- |6.906-764.0 --

nisk

Fugedyse, 6.906-768.0 (6.900-222.0

kunststof

Fugedyse, 6.906-771.0(6.900-926.0

rustfrit stal

Knaestykke, 6.906-767.0 (6.906-850.0

rustfrit stal

Sugergr, rust- |6.906-766.0(6.906-851.0

frit stal (bruges

2x)

Gulvdyse 6.906-814.0 --

370mm

Gulvdyse 4.130-412.0(4.130-413.0

500mm

Gulvdyse, 6.906-793.0|6.906-802.0

500mm, tung

udgave

Gulvdyse, bar- |6.906-797.0 --

ste pa tveers,

370mm

Gulvdyse, 6.906-798.0 --

rundbgrste

Trekantdyse |6.906-796.0(6.906-805.0

Kradse- og 6.906-770.0|6.903-360.0

skrabedyse

Fugedyse, bg- |6.906-831.0 --

jet, rustfrit stal

Koblingsmuffe [6.906-799.0|6.906-800.0

Sugetilslutning [6.789-003.0|6.789-004.0

Reducerings- 6.902-147.0

stykke, DN61-

DN51

Beholder i rust- 4.070-838.0

frit stal, 100 li-
ter
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

EU-overensstemmelses-
erkleering

Hermed erklaerer vi, at den nedenfor naevn-
te maskine i design og konstruktion og i den
af os i handlen bragte udgave overholder
de geeldende grundlaeggende sikkerheds-
og sundhedskrav i EF-direktiverne. Ved
e&ndringer af maskinen, der foretages uden
forudgaende aftale med os, mister denne
erkleering sin gyldighed.

Produkt: Vad- og tersuger

Type: 1.573-xxx

Gzldende EF-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

94/9/EF

Anvendte harmoniserede standarder
EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Anvendte tyske standarder

Maerke
@ 113D 116 °C
5.957-823

Undertegnede agerer pa vegne af og med
fuldmagt fra ledelsen.

s Vs
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefuldmeegtiget:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf..  +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tekniske data

106

IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Netspaending \% 400 400 400
Frekvens Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Effekt w 5000 6000 7500
Maksimalt tilladelig netimpedans |Ohm 0.154+j0.096 |0.128+j0.080{0.204+j0.127
Beholderindhold I 90 90 90
Luftkapacitet I's 92 88 105
Undertryk kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* med trykreguleringsventil (mbar)
Filterflade m? 1,8 1,8 3,0
Kapslingsklasse (eksplosivt miljg)
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| II 3D 116 °C
Beskyttelsesklasse -- | | I
Kapslingsklasse -- IP54 IP54 IP54
Sugeslangetilslutning Indvendig (61 61 61
diameter
Laengde af sugeslangen m 5 5 5
Leengde x bredde x hgjde mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Typisk driftsvaegt kg 141 155 256
Omgivelsestemperatur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativ luftfugtighed % 30...90 30...90 30...90
Oplyste veaerdier ifelge EN 60335-2-69
Lydtryksniveau Ly, dB(A) 65 79 72
Usikkerhed K, dB(A) 1 1 1
Hand-arm vibrationsveerdi m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Usikkerhed K m/s2 0,2 0,2 0,2
Netkabel HO7RN-F 4x2,5 mmz2 Netkabel HO7RN-F 4x4,0 mmz?
Partnr. Kabellzeng- Partnr. Kabellaeng-
de de
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
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For forste gangs bruk av appa-

A ratet, les denne originale bruks-

anvisningen, fglg den og oppbevar den for

senere bruk eller for overlevering til neste
eier.

— Det er tvingende ngdvendig a lese sik-
kerhetsinstruksene nr. 5.956-249 for
maskinen settes i drift!

— Huvis bruksanvisningen og sikkerhets-
anvisningene ikke fglges, kan dette
medfgre skader pa apparatet og fare for
brukeren og andre personer.

— Informer straks forhandleren ved trans-
portskader.

Innholdsfortegnelse

Materialet i emballasjen kan re-
sirkuleres. Ikke kast emballa-

%@ sjenihusholdningsavfallet, men

lever den inn til resirkulering.
l

Gamle apparater inneholder
verdifulle materialer som kan re-
sirkuleres. Disse bar leveres inn
til gjenvinning. Batterier, olje og
lignende stoffer ma ikke komme
ut i miljget. Gamle maskiner
skal derfor avhendes i egnede
innsamlingssystemer.

Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet

d

©!

Mlljravern._ ........ s NO .. .1 finner du under:
Symboler i bruksanvisningen NO .. .1 www.kaercher.com/REACH
Forskriftsmessig bruk. . . . . NO ...2 . —
Symboler pa maskinen. . . . NO ...2
Sikkerhetsanvisninger . . .. NO ...3 A Fare
Maskinorganer . ......... NO ...4  Eor en umiddelbar truende fare som kan
Igangsetting ............ NO ...6  fare til store personskader eller til dad.
Betijening .............. NO ...6 A Advarsel
Stans av driften ......... NO ...6 For en mulig farlig situasjon som kan fare til
Transport .............. NO ...7  store personskader eller til dad.
Lagring................ NO ...7 Forsiktig!
E:eeill fegig;r]gedllkehold """ Eg o ; qu en mulig farlig situasjon som kar7 fare til

A T mindre personskader eller til materielle
Garanti................ NO ..10 skader.
Tilbehgr og reservedeler . . NO ..10
EU-samsvarserkleering. . . . NO .. 1
Tekniskedata........... NO . .12

NO-1
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Forskriftsmessig bruk & Advarsel

Fare for klemming ved innsetting og la-

— Denne maskinen skal kun brukes tart, sing av sugemasebeholderen
maskinen er ikke egnet for a suge opp Ved lasing mé du ikke holde handen mel-
veesker eller vat masse. lom sugemassebeholderen og sugemas;ji-
— Maskinen egner seg for oppsuging av nen, heller ikke stikkes inn i naerheten av
tert, brennbart, helseskadelig stev pa faringsboltene. Sugemassebeholderen 14-
maskiner og apparater i sone 22, stgv- ses med begge hender ved hjelp av den re-

klasse M og B1 ifglge EN 60 335-2-69. levante hendel!

Begrensninger for bruk: Apparatet ma IV 100/40 M B1
ikke brukes til & suge opp kreftfremkal-
lende stoffer, bortsett fra trestav.

— Dette apparatet er egnet for industriell
virksomhet.

— En hver annen bruk regnes som ikke-
forskriftsmessig bruk. g 50 13.0 kral 130 mbar

Symboler pa maskinen @60 |12,0 kpa| 120 mbar

Ikke sug inn tennkilder! Eg-
net for oppsuging av brenn-
bart stov i

eksplosjonsklasser i Sone
22. z i 5

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

METATEM @60 |15,5 e 155 mr

IV 100/75 M B1

IV 100/55 M B1

ADVARSEL: Denne maskin inneholder
helsefarlig stgv. Temming og vedlikehold,
inkl. temming av stevpose, ma kun foretas

av sakkyndige personer, som baerer per-

sonlig stevbeskyttelse. Maskinen ma ikke

settes i gang far komplett filtersystem er @50 |25,0 kPa| 250 mbar
installert og volumstrgmkontrollens funk- g 60 19.5 kral 195 mbar
sjon er kontrollert. ’

Med en sugeslange med angitt diameter
skal sugeundertrykket ikke underskride
den angitte verdien. Dersom sugeunder-
trykket underskrides ma maskinen slas av
og filteret rengjores.
—_— Merk: Da det ved sugeundertrykket dreier
‘ seg om en negativ verdi, betyr en under-
skridelse av verdien at det er en stgrre ab-
solutt tallverdi pa manometeret.
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Sikkerhetsanvisninger

= Ved avsluttet arbeide skal apparatet

slas av og stepdelet trekkes ut.

A Fare

Hvis utblasningsluften tilbakefgres til
rommet, ma det vaere en tilstrekkelig
ventilasjonsrate (L) i rommet. For at
grenseverdiene skal overholdes, ma til-
bakefgrt volumstrgm ikke overstige 50
% av friskluftvolumstrgmmen (romvo-
lum Vg x luftvekslingsrate Lyy). Uten
spesielle ventilasjonstiltak gjelder:
Ly=1h-.

Maskinen inneholder helseskadelig
stev. Temming og vedlikehold, deri-
blant fijerning av stevoppsamlingsbe-
holdere, ma bare foretas av
fagpersoner som baerer egnet verneut-
styr.

Bruk av apparatet, oppsuging av de
substanser som det er egnet for, og sik-
ker behandling ved deponering av opp-
sugd materiale, skal kun gjeres av
oppleert personale.

Avfallsbeholderen skal tsmmes ved be-
hov, og i alle fall etter hver bruk.

Det er rettslig pabudt & benytte en stov-
oppsamlingspose.

Maskinen ma ikke brukes uten komplett
filtreringssystem.

Bruk av skjateledning er ikke tillatt.
Ved korrekt/feilaktig bruk kan enkelte
deler pa industristavsugeren (f. eks. ut-
blasningsapningen) na en temperatur
pa opp til 116 °C.

Far igangsetting og ellers med jevne
mellomrom: Kontroller at jordingsban-
det er i forskriftsmessig stand og godt
festet, og at det virker som det skal.
Maskinen ma bare brukes med alle fil-
terinnsatsene montert. Hvis ikke vil su-
gemotoren bli skadet, og det vil oppsta
helsefare pga. gkt utslipp av finstav!

NO-3

Apparater av serie 22 er egnet for opp-
samling av stgv i Sone 22. De er ikke
egnet for kobling til stavgenererende
maskiner.

Maskiner av konstruksjonstype 22 er
ikke egnet for suging av stov eller vees-
ker med hgy eksplosjonsrisiko eller for
blandinger av brennbart stgv og vees-
ker.

De relevante sikkerhetsbestemmelse-
ne for materialer som behandles skal
folges.

Steveksplosjonsbeskyttede industri-
stovsugere er sikkerhetsteknisk ikke
egnet til oppsuging eller tsmming av ek-
splosjonsfarlige stoffer eller tilsvarende
stoffer i henhold til § 1 SprengG, av
vaesker samt av blandinger av brenn-
bart stav og veesker.

| nedstilfelle

I nedstilfeller (f. eks. hvis man har sugd
opp brennbare materialer, ved kortslut-
ning eller andre elektriske feil) ma ap-
paratet slas av og nettstapselet trekkes
ut.
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Maskinorganer

Betjeningselementer IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Slange for sugeturbin

Handtak filterrengjaring

Deksel filterkammer

Filterkammer

Tilkoblingsstuss for tilbehar
Manometer

Sugemassebeholder

Hendel for las pa sugemassebeholder
9 Styrerulle med holdebremse

10 Hette

11 Skyvehandtak

12 Lyddemper

13 Diffusor

14 Koblingsskap

15 Av/pa-bryter

16 Kontrolllampe "Strgm pa"

17 Kontrolllampe "Feil rotasjonsretning”

O ~NOOhA WN -
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Betjeningselementer IV 100/75 M B1

21 20 19 18
.
@ﬂm \
AEE @i 2

3

| |
15 16 17

13

9

O~NO A WN -

18

Slange for sugeturbin
Handtak filterrengjering
Deksel filterkammer
Filterkammer
Tilkoblingsstuss for tilbehgr
Sugemassebeholder
Hendel for Ias pa sugemassebeholder
Styrerulle med holdebremse
Hette

Skyvehandtak

Lyddemper

Diffusor

Manometer

Koblingsskap

Bryter "Sla av apparat”
Lystast "Sla pa apparat”
Kontrollampe "Motorfeil"
Av/pa-bryter

19 Kontrolllampe "Strgm pa"
20 Kontrollampe "Ngdstopp trykket"
21 Ngdstoppknapp
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lgangsetting

Merk: Stgv med tennenergi under 1 mJ
kan veere underlagt tilleggsforskrifter.

= Sett maskinen i arbeidsstilling, og sett
om ngdvendig pa parkeringsbremsen.
Sett sugeslangen inn i sugeslangetil-
koblingen.

Sett pa gnsket tilbehgr pa sugeslangen.
Pass pa at sugemassebeholderen er
satt inn korrekt..

L2 2

Stromtilkobling

Forsiktig!

Maksimalt tillatt nettimpedans pa det elek-
triske tilkoblingspunktet (se tekniske data)
skal ikke overskrides. Dersom det er uklar-
heter om nettimpedansen pa tilkoblings-
punktet ditt, vennligst kontakt
stremleverandaren for informasjon.

Betjening

= Av/pa-bryter dreies til "1"

= Ved IV 100/75 M B1 trykk bryteren "Sla
pa apparat"

A\ Advarsel

Under sugingen ma du unngé a boye eller

brette slangen.

Sugeeffektsovervakning

Maskinen er utstyrt med en funksjon for au-
tomatisk overvaking av sugeeffekt. Dersom
lufthastigheten i sugeslangen synker under
20m/s vil det pa manometeret vises fglgen-
de trykk:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

For a oppna den foreskrevne lufthastighe-
ten p& mer enn 20 m/s igjen, ma felgende
handlinger utfgres:
= [V 100/40 M B1 eller IV 100/55 M B1
slas av med PA/AV tasten.
Ved IV 100/75 M B1 trykk bryteren "Sla
av apparat".

= Rengjgre filter (se kapittel "Rengjgre fil-
ter").

=> Kontroller at sugeslangen og tilbehgret
ikke er tilstoppet.

Dersom dette ikke farer til gnsket reduksjon

av det viste trykket:

=> Sla av apparatet og skift filter (se kapit-
tel "Skifte/erstatte filter").

Stans av driften

= Ved IV 100/75 M B1 trykk bryteren "Sla
av apparat”.

= Sl& av maslkinen ved hjelp av PA/AV
bryteren.

= Demonter tilbehar og om ngdvendig
skyll det med vann og tark det.

Merk: Maskinen ma temmes og rengjares

hver gang etter bruk, og ellers ved behov.

= Tom smussbeholder (se kapittel "Tam-
me smussbeholder").

=> Rengjgr maskinen innvendig og utven-
dig ved a terke av den med en fuktig
klut, og ved a bruke sugefunksjonen.

=>» Sett maskinen til oppbevaring i et tart
rom, utilgjengelig for uvedkommende.

= Ved tsmming av maskinen skal det bru-
kes en maskin av samme eller bedre
klassifisering.

Tomme smussbeholder

Avhengig av type og mengde av oppsugd

materiale skal smussbeholderen kontrolle-

res regelmessig for & unnga for kraftig fyl-

ling.

= Sla av apparatet og las det ved hjelp av
bremsen péa styrehjulene.

2
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2 Apne smussbeholderen pa opsiden ved
hjelp av lasen (se figur).

= Smussbeholderen tas ut av apparatete
ved hjelp av det egnede handtaket.

Merk: Smussbeholderen ma temmes nar

den er fylt til ca 3 cm under gvre kant.

= Smussbeholderen tsmmes og monte-
res i apparatet igjen i omvendt rekkefol-
ge.

Stgvsamlepose

For stevfri temming av apparatet ma det

legges en stgvpose i avfallsbeholderen.

=> Stgvposen settes inn i beholderen og

legges ng@yaktig mot beholderveggen.

Kanten av posen brettes ut over kanten

av sugemassebeholderen.

Sett inn sugemassebeholderen i maski-

nen.

Etter endt bruk lukkes stavposen og tas

ut av sugemassebeholderen.

Stgvsamleposen med innhold kastes i

henhold til gjeldende forskrifter.

Forsiktig!

Fare for personskader og materielle ska-

der! Pass pa vekten av apparatet ved trans-

port.

=> Ved transport i kjgretgyer skal appara-
tet sikres mot a skli eller velte etter de til
enhver tid gjeldende regler.

Folgende tiltak ma gjares for stavfri trans-

port av apparatet:

=> Sett inn hetten ngyaktig i sugetilkoblin-
gen.

= Loft lasingen og skyv inn hetten til an-
slag.

Forsiktig!

Fare for personskader og materielle ska-
der! Pass pa vekten av apparatet ved lag-
ring.

Dette apparatet skal kun lagres innenders.

v v vV

NO-7

Pleie og vedlikehold

A Fare

For alt arbeide pa apparatet skal apparatet

slés av og stromkabelen trekkes ut.

Maskiner for stavfjerning er & anse som sik-

kerhetsutstyr for forebygging eller fierning

av risikofaktorer, i samsvar med BGV A1.

— Ved vedlikehold utfert av bruker ma
maskinen demonteres, rengjgres og
vedlikeholdes sa langt det lar seg gjere
uten at vedlikeholdspersonalet eller an-
dre personer utsettes for fare. Egnede
forsiktighetsforanstaltninger omfatter
giftfierning far demontering. Sarg for lo-
kalt filtrert tvangsventilasjon pa stedet
der maskinen demonteres, rengjaring
av vedlikeholdsflaten og egnede verne-
tiltak for personalet.

— Maskinens ytre skal avgiftes ved stav-
suging og terkes ren eller behandles
med tetningsmiddel for den fraktes ut
av det farlige omradet. Alle maskindeler
ma anses som forurenset nar de brin-
ges ut av det farlige omradet.

— Ved utfering av vedlikeholds- og repa-
rasjonsarbeid ma alle tilskitnede gjen-
stander som ikke kan bli tilfredsstillende
rengjort, kastes. Slike gjenstander ma
kastes i tette poser, i samsvar med gjel-
dende bestemmelser for handtering av
denne typen avfall.

— Ved transport og vedlikehold av appa-
ratet ma innsugningsapningen lukkes
med hetten.

A\ Advarsel

Sikkerhetsmekanismene for risikoforebyg-

ging ma vedlikeholdes regelmessig: dvs.

minst én gang i aret sikkerhetsteknisk funk-

sjonskontrolleres av produsenten eller en

oppleert person, f.eks. for & pase at maskinen

er teft, at filteret ikke er skadet, og at kontroll-

mekanismene fungerer som de skal.

— Enkle service- og vedlikeholdsoppga-
ver kan utfgres av brukeren selv.

— Rengjgr maskinen utvendig og behol-
deren innvendig regelmessig med en
fuktig klut.
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A Fare

Fare pé grunn av helsefarlige stoffer. Ved
vedlikeholdsarbeider (f.eks. filterskifte)
bruk &ndedrettsmaske P2 eller hoyere, og
bruk engangs vernetgy.

Rengijor filtrene

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Sla av maslkinen ved hjelp av PA/AV
bryteren.

=> Sving sikringsbaylen fro filterrengjering
til siden.

= Trekk handtaket for filterrengjering kraf-
tig frem og tilbake.

=> Sett sikringsbgylen for filterrengjaring i

vertikal stilling.

1V 100/75 M B1

= Bryter "Sla av apparat" trykkes

= Hendel for filterrensing beveges flere
ganger frem og tilbake.

Dersom denne rengjgringen ikke gir noen

bedring kan filteret tas ut og vaskes, eller

det kan skiftes ( se kapittel "Skifte/erstatte

filter).

Skifte/sette inn filter

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Sla av apparatet ved hjelp av PA/AV
bryteren og koble det fra stramnettet.

= Lgsne slange for sugeturbin pa nedre
ende, og trekk av.

s

]

S

Handtak filterrengjaring
Fjeer

Sikringsbayle filterrengjering
Las

Deksel filterkammer

a b WON =

=>» Sving sikringsbaylen fro filterrengjaring
til siden.
=>» Skru av handtak for filterrengjering
= Ta av fjeer.
=>» Skru av mutter under fjzeren (fastngkkel
bredde 27 mm passer).
> Apne las.
= Ta av deksel pa filterkammer.
11— |
2
K%j
i
s %‘1{\\
|8y
1 Stativ
2 Filter
2 Apne knutene pa bandet pé filteret og ta
av stativ.
=> Ta ut filteret.
=> Filteret skal etter uttak straks legges i
den vedlagte posen, som lukkes.
=>» Kast det brukte filteret i en lukket stav-

tett pose, i samsvar med gjeldende be-
stemmelser.

= Det nye filteret settes inn i omvendt rek-
kefglge og lases pa plass.

IV 100/75 M B1

= Bryter "Sla av apparat" trykkes

> Sl av apparatet ved hjelp av PA/AV
bryteren og koble det fra stremnettet.

=> Losne slange for sugeturbin pa nedre
ende, og trekk av.




> Apne las.
= Ta av deksel pa filterkammer.

1 Rilleskrue

=> Skru ut begge rilleskruer og ta filteret ut
av apparatet.

= Det nye filteret settes inn i omvendt rek-
kefelge og lases pa plass.

Feilretting

A\ Fare

For alt arbeide pa apparatet skal apparatet
slas av og stremkabelen trekkes ut.

A\ Fare

Alle kontroller og arbeider pé elektriske de-
ler ma utfares av en fagperson.

Merk: Dersom det oppstar en feil, (f.eks. fil-
terbrudd) ma apparatet straks slas av. Far
ny bruk ma feilen rettes.

Motoren (sugeturbinen) starter ikke

Far ikke strem.

= Kontroller stikkontakt og sikring pa
strgmforsyningen.

= Kontroller stramkabel og stepsel pa ap-
paratet.

Motorvernbryter er utlgst.

=> Tilbakestill bryteren.

Sugekraften avtar gradvis

Filter, munnstykke, sugeslange eller forlen-
gelsesrar tilstoppet.
=> Kontroller, rengjar tilbehar. Rengjer filter.

Stevutslipp ved suging

Filteret er defekt eller ikke festet ordentlig.
= Kontroller at filteret sitter ordentlig pa
plass, eller skift det ut.

Manometer viser ikke korrekt trykk

Filter tilstoppet.
=> Sla av maskinen og rengjgr filteret.

Kontrollampe "Nettspenning” lyser

Nettstgpselet er satt inn og nettspenningen
er tilkoblet.

Feilindikator IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

Kontrollampe "Feil rotasjonsretning” ly-
ser

= Feil rotasjonsretning pa sugeturbin,
skift faser pa ledning.

Feilindikator IV 100/75 M B1

Kontrollampen "Ngdstopp trykket" lyser

Lyser ved inntrykket ngdstopp-tast

= Tilbakestill NOD-STOPP-tasten ved &
dreie den.

Kontrollampen "Motorfeil" lyser

Lyser nar motorvernebryter er utlgst pga.

for hegyt stremforbruk.

= Palav bryter settes til 0, vent ca. 10 mi-
nutter. Sett pa/av bryteren til 1.

Kundetjeneste

Dersom feilen ikke kan rettes opp, ma
apparatet kontrolleres av kundeservice.
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Var ansvarlige salgsorganisasjon for det
enkelte land har utgitt garantibetingelsene
som gjelder i det aktuelle landet. Eventuelle
feil p& maskinen blir reparert gratis i ga-
rantitiden dersom disse kan fares tilbake til
material- eller produksjonsfeil. Ved behov
for garantireparasjoner, vennligst henvend
deg med kjgpskvitteringen til din forhandler
eller neermeste autoriserte kundeservice.

Tilbehor og reservedeler

A Fare

Benyitt kun det av produsenten godkjente,
elektriske tilbehgret til type 22. Bruk av an-
dre tilbeharsdeler kan medfgre eksplo-
sjonsfare.

— Det er kun tillatt & anvende tilbehgr og
reservedeler som er godkjent av produ-
senten. Originalt tilbehgr og originale
reservedeler garanterer for sikker og
problemfri drift av apparatet.

Et utvalg av de vanligste reservedelene
finner du bak i denne bruksanvisningen.
Mer informasjon om reservedeler finner
du under www.kaercher.com i omradet

Service.

Tilbeheor Bestil- Bestil-
lingsnr. lingsnr.
DN51 DN61

Sugeslange, |6.906-786.0(6.906-777.0

PU, 5m

Sugeslange, |6.906-788.0(6.906-778.0

PU, 10m

Sugeslange, |6.906-791.0(6.906-781.0

plast, 5m

Sugeslange, |6.906-787.0(6.906-782.0

plast, 10m

Sugeslange, |6.906-789.0(6.906-779.0

gummi, 5m

Sugeslange, |6.906-784.0(6.906-775.0

metall, 5m

Sugedyse, 6.902-146.0|6.902-106.0

gummi
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Tilbehor Bestil- Bestil-
lingsnr. lingsnr.
DN51 DN61

Sugedyse, 6.906-773.0(6.903-056.0

plast

Sugedyse, ko- |6.906-764.0 -

nisk

Fugedyse, 6.906-768.0(6.900-222.0

plast

Fugedyse, 6.906-771.0(6.900-926.0

rustfritt stal

Bend, rustfritt |6.906-767.0(6.906-850.0

stal

Sugergr, rust- |6.906-766.0|6.906-851.0

fritt stal (trengs

2x)

Gulvdyse, 6.906-814.0 -

370mm

Gulvdyse, 4.130-412.014.130-413.0

500mm

Gulvdyse, 6.906-793.0(6.906-802.0

500mm, tung

utfarelse

Gulvdyse, ber- [6.906-797.0 -

ste pa tvers

370mm

Gulvdyse, 6.906-798.0 -

rundbarste

Trekantdyse 6.906-796.0(6.906-805.0

Ripe- og skra- (6.906-770.0|6.903-360.0

pedyse

Fugedyse, 6.906-831.0 --

bayd, rustfritt

stal

Koblingsmuffe [6.906-799.0|6.906-800.0

Sugetilkobling [6.789-003.0|6.789-004.0

Reduksjon, 6.902-147.0

DN61-DN51

Edelstalbehol- 4.070-838.0

der, 100 liter
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Tilbehor IV 100/40 M B1, IV 100/55 M
B1

Tilbehor Bestillingsnr.

Filter 6.904-342.0

Stevpose PE 6.904-348.0

Tilbeher IV 100/75 M B1

Tilbehor Bestillingsnr.

Filter 6.904-344.0

Stgvpose PE 6.904-348.0

EU-samsvarserklaering

Vi erklzerer hermed at maskinen angitt ned-
enfor oppfyller de grunnleggende sikker-
hets- og helsekravene i de relevante EF-
direktivene, med hensyn til bade design,
konstruksjon og type markedsfgrt av oss.
Ved endringer pd maskinen som er utfert
uten vart samtykke, mister denne erkleerin-
gen sin gyldighet.

Produkt: Vat- og terrsuger

Type: 1.573-xxx

Relevante EU-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)
2004/108/EF

94/9/EF

Anvendte overensstemmende normer
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Anvendte nasjonale normer

Merking
@ 13D 116 °C

5.957-823

De undertegnede handler pa oppdrag fra,
og med fullmakt fra selskapsledelsen.

r/; — (Gisac
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentasjonsansvarlig:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tekniske data
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IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Nettspenning \% 400 400 400
Frekvens Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Effekt w 5000 6000 7500
Maks. tillatt nettimpedanse Ohm 0.154+j0.096 |0.128+j0.080{0.204+j0.127
Beholderinnhold I 90 90 90
Luftmengde I's 92 88 105
Undertrykk kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* med trykkbegrensningsventil (mbar)
Filterflate m?2 1,8 1,8 3,0
Beskyttelsesklasse (mot tennfare)
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| II 3D 116 °C
Beskyttelsesklasse -- | | I
Beskyttelsestype -- IP54 1P54 IP54
Sugeslangetilkobling Diameter (61 61 61
Lengde av sugeslange m 5 5 5
Lengde x bredde x hayde mm 1220 x 670 x |1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Typisk driftsvekt kg 141 155 256
Omgivelsestemperatur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativ luftfuktighet % 30...90 30...90 30...90
Registrerte verdier etter EN 60335-2-69
Staytrykksnivé L, dB(A) 65 79 72
Usikkerhet K dB(A) 1 1 1
Hand-arm vibrasjonsverdi m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Usikkerhet K m/s? 0,2 0,2 0,2
Nettledning |HO7RN-F 4x2,5 mm? Nettledning |HO7RN-F 4x4,0 mm?
Best.nr. Kabellengde Best.nr. Kabellengde
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
NO -12
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L&s bruksanvisning i original
A M innan aggregatet anvands forsta

gangen, folj anvisningarna och spara drifts-

anvisningen for framtida behov, eller for

nasta agare.

— Fore forsta ibruktagning maste Saker-
hetsanvisningar nr. 5.956-249 |asas!

— Om bruksanvisningen och sakerhets-
anvisningarna inte foljs kan apparaten
skadas och faror uppsta fér anvandaren
och andra personer.

— Informera inkopsstallet omgaende vid
transportskador.

Innehallsforteckning

Miljéskydd .. ........... SV ...1
Symboler i bruksanvisningen SV .. .1
Andamalsenlig anvandning SV ...2
Symboler pa aggregatet. . . SV ...2
Sakerhetsanvisningar. . . . . SV ...3
Aggregatelement . .. .. ... SV .. .4
Idrifttagande . . ... ....... SV ...6
Handhavande........... SV ...6
Taurdrift .............. SV ...6
Transport . ............. sv ...7
Forvaring .............. SV ...7
Skotsel och underhaill. . . . . SV ...7
Atgérder vid stérningar. ... SV ...9
Garanti................ SV ..10
Tillbehdr och reservdelar . . SV ..10
Forsakran om EU-6verens-

sttmmelse . ............ SV .. 11
Tekniskadata........... SV ..12

SV -1

Miljéskydd

Emballagematerialen kan ater-
vinnas. Kasta inte emballaget i

%@ hushallssoporna utan lamna det

d

©!

till atervinning.
l

Kasserade apparater innehaller
atervinningsbart material som
bor ga till atervinning. Batterier,

Upplysningar om ingredienser (REACH)

Aktuell information om ingredienser finns

pa:

olja och liknande amnen far inte

komma ut i miljdn. Overlamna
skrotade aggregat till ett [amp-
ligt tervinningssystem.

www.kaercher.com/REACH

Symboler i bruksanvisningen

A Fara

Fér en omedelbart 6verhdngande fara som

kan leda till svara skador eller déden.

A\ Varning

Fér en mdjlig farlig situation som kan leda
till svéra skador eller déden.

Varning

Fér en mdjlig farlig situation som kan leda
till Iatta skador eller materiella skador.
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A\ Varning
Klamrisk vid isédttning och spérrning av

Andamalsenlig anvindning

— Detta aggregat ar endast avsett for torr- smutsbehallaren.
ra arbeten; det ar inte lampligt for upp-  HaJ/ aldrig hénderna mellan smutsbehalla-
sugning av vatskor och fuktiga re och sug, eller i nérheten av styrskruven,
substanser. nér behallaren ska spérras. Hantera aktuell
— Apparaten ar lamplig fér uppsugning av spak med bada hdnderna for att spérra
torrt, brannbart, halsovadligt damm pa smutsbehéllaren!
maskiner och apparater i zon 22 damm-
klass M och B1 enligt EN 60 335-2—69. IV 100/40 M B1
Restriktion: Man far inte suga upp can-
cerframkallande material férutom tra-
damm.
— Detta aggregat ar avsett for industriell
anvéndning. @50 |13,0 kpa 130 moar
— All annan anvandning betraktas som
ofillaten. @ 60 12,0 kPa| 120 mbar

Symboler pa aggregatet IV 100/55 M BA

Sug ej in tdndkallor! Lamplig
for uppsugning av brannbart
damm hos dammexplosions-

klasserna i zon 22.
@ 50 19,5 kPa 195 mbar
@ 60 15,5 kPa 155 mbar

A I::[i'] M IV 100/75 M B1

VARNING: Denna maskin innehaller hal- &

sovadligt damm. Témning och skétsel inkl

demontering av dammpasen far endast

goras av sarskilt utbildad personal med F50 |25,0 kpa| 250 mbar
Iamplig skyddskladsel. Koppla e; till innan

hela filtersystemet &r installerat och vo- @60 |19,5 «ra| 195 mbar
lymstrémskontrollens funktion kontrolle-

| en sugslang med angiven nominell vidd
far sugundertrycket inte understiga angivet
varde. Underskrids sugundertrycket maste
aggregatet stdngas av och filtret rengoras.
Observera: Eftersom det ror sig om ett ne-
gativt siffervarde vid sugundertryck innebar
en underskridning att ett storre, absolut sif-
fervarde visas pa manometern.

rats.
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Sédkerhetsanvisningar

=>» Stang av apparaten och dra ur elkon-

takten nar arbetet avslutas.

A Fara

Nar franluften inte leds ut utomhus,
maste inomhusbanan ha en tillracklig
luftutbyteshastighet L. For att uppratt-
halla féreskrivna gransvarden far den
tillbakaledda volymstrémmen uppga till
maximalt 50 % av friskluftvolymsstrom-
men (rumsvolym Vg x luftutbyteshastig-
het Lyy). Utan sarskilda
ventilationsatgarder galler: L,=1h-".
Apparaten innehaller halsovadligt
damm. Témning och underhall inklusive
hantering av dammuppsamlingsbehal-
laren far endast utféras av kvalificerad
personal med motsvarande skyddsut-
rustning.

Endast for uppgiften utbildad personal
far anvanda aggregatet och de sub-
stanser for vilka det ar avsett; detta gal-
ler &ven hanteringen av uppsamlade
substanser.

Avfallsbehallaren maste totmmas; detta
galler aven efter varje anvandningstill-
falle.

En dammpase ska anvandas. Detta fo-
reskrivs i lag.

Anvand aldrig apparaten utan ett kom-
plett filtreringssystem.

Det ar inte tillatet att anvanda férlang-
ningskabel.

| sakkunnig/osakkunnig drift kan delar
(t. ex. utblasningséppningen) i industri-
dammsugaren bli het upp till 116°C.
Fore idrifttagandet och i regelbundna
intervaller ska jordbandet kontrolleras
med avseende pa tillstand, fastsattning
och funktion.

Sug endast med alla filterelementen ef-
tersom sugmotorn annars skadas och
halsoriskerna dkar p.g.a. 6kad produk-
tion av fint damm!

SV -3

Maskiner av byggtyp 22 ar lampliga for
upptagning av brannbart damm inom
Zon 22. De ar lampliga for anslutning till
maskiner som producerar damm.
Maskiner av byggtyp 22 ar inte avsedda
fér upptagning av damm eller vatskor
med hdg explosionsrisk. Detta galler
aven for blandningar av brannbart
damm med vatskor.

Tillampliga sakerhetsbestammelser for
materialet som ska behandlas maste
foljas.

Dammexplosionsskyddade industri-
dammsugare ar inte sakerhetstekniskt
ldampade for uppsugning av explosiva
eller liknande @mnen enligt den tyska
lagen § 1 SprengG, och €j heller for
uppsugning av vatskor eller av bland-
ningar av brannbart damm med vats-
kor.

I nodfall

=>» Stang av apparaten och dra ur elkon-

takten vid nodsituation (t.ex. vid insug-
ning av brannbara material, vid
kortslutning eller andra elfel).
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Aggregatelement

Manoverelement IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Slang till sugturbin

Handtag filterrengéring

Lock filterkammare
Filterkammare

Anslutningsfaste for tillbehor
Manometer

Smutsbehallare

Spak for att lossa smutsbehéllare
Styrhjul med parkeringsbroms

10 Lock

11 Skjuthandtag

12 Ljuddémpare

13 Diffusor

14 Kopplingsskap

15 Strémbrytare

16 Kontrollampa "Natspanning finns*
17 Kontrollampa "Felaktig rotationsrikt-
ning"

O ~NOOhA WN -

©
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Manoverelement IV 100/75 M B1

21 20 19 18
e
@ﬂm \
AEE @i 2

3

| |
15 16 17

13

9

O~NO A WN -

18

Slang till sugturbin

Handtag filterrengéring

Lock filterkammare
Filterkammare
Anslutningsfaste for tillbehor
Smutsbehallare

Spak for att lossa smutsbehéllare
Styrhjul med parkeringsbroms
Lock

Skjuthandtag

Ljuddéampare

Diffusor

Manometer

Kopplingsskap

Reglage “Stang av aggregat"
Signallampa "Starta aggregat”
Kontrollampa "Motorstérning"
Strombrytare

19 Kontrollampa "Natspanning finns*
20 Kontrollampa "N&dstopp aktiverat”
21 Nodstoppsknapp
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Idrifttagande

Observera: For damm med en antand-
ningsenergi under 1mJ kan ytterligare fore-
skrifter galla.

=> Stéll apparaten i arbetslage och sékra
den vid behov med parkeringsbromsar.
Anslut sugslangen till sugslangsfastet.
Montera dnskat tillbehdr pa sugslang-
en.

Sakerstall att smutsbehallaren sitter pa
ratt plats.

v vy

Elanslutning

Varning

Maximalt tillaten ndtimpedans pé den elek-
triska anslutningspunkten (se Tekniska da-
ta) far inte 6verskridas. Vid oklarheter
géllande den aktuella nétimpedansen som
géller fér din anslutningspunkt, ta kontakt
med ditt energiférsériningsféretag.

Handhavande

= Vrid Pa-/Av reglage till “1“.

= PalVv 100/75 M B1 trycks knappen
"Starta aggregat" in.

A\ Varning

Under pagéende sugning ska upprullning
eller béjning av slangen undvikas.

Sugeffektsovervakning

Aggregatet ar utrustat med sugeffektsdver-
vakning. Sjunker lufthastigheten i sug-
slangen under 20 m/s visas foljande tryck
pa manometern:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

For att ater uppna féreskriven lufthastighet
pa mer an 20 m/s maste foljande atgarder
vidtagas:
= Stangav IV 100/40 M B1 eller IV 100/55
M B1 pa PA/AV-reglaget.
Pa IV 100/75 M B1 trycks knappen
"Stang av aggregat” in.

= Rengora filter (se kapitel "Rengéra fil-
ter").

=>» Kontrollera om sugslang och tillbehor ar
tilltappta.

Om dessa atgarder inte leder till 6nskad

sankning av tryckindikering:

=>» Stang av apparaten och byt filter (se ka-
pitel "Byta/ersatta filter").

Ta ur drift

= PalVv 100/75 M B1 trycks knappen
"Stang av aggregat” in.

= Sting av apparaten med TILL/FRAN
reglaget.

= Avmontera tillbehdr, skolj och torka vid
behov.

Observera: Tém och rengér aggregatet ef-

ter varje anvandning, samt vid behov.

= To6m den fulla smutsbehallaren (se av-
snitt "Tém smutsbehallare").

= Rengdr apparaten invandigt och utvan-
digt genom uppsugning och torka med
en fuktig trasa.

=>» Forvara apparaten i ett torrt rum och
sékra den mot obehdrig anvandning.

= Vid dammsugning av apparaten ska
minst en sugare av samma eller battre
klassificering anvandas.

Tomma smutsbehallare

Smutsbehallaren ska kontrolleras regel-

bundet, med utgangspunkt fran de sub-

stanser som sugs upp, sa att den inte blir

for full.

= Stang av aggregatet och sakra styrhju-
len med hjalp av parkeringsbromsen.

2




= Oppna smutsbehallaren uppat vid spar-
ren (se bild).

=> Hallihandtaget och drag smutsbehalla-
ren ur aggregatet.

Observera: Behéllaren med det uppsugna

materialet maste tommas nar den ar fylld

upp till ca 3 cm under 6vre kanten.

= Tom smutsbehallaren och sétt tillbaka
den i aggregatet i omvand ordnings-
foljd.

Dammpase

For dammfri tdmning av aggregatet maste

en dammpase laggas in i avfallsbehallaren:

= Satt noggrant i en dammpase mot vag-

gen i behallaren.

Vik pasens 6verkant éver sugbehalla-

rens kant.

Satt i sugbehallaren i apparaten.

Forslut och ta ur dammpasen ur sugbe-

hallaren efter avslutat arbete.

Dammpasar och dess innehall skall av-

fallshanteras enligt géllande lagliga fo6-

reskrifter.

Varning

Risk for person och egendomsskada! Ob-

servera vid transport maskinens vikt.

=>» Vid transport i fordon ska maskinen
sakras enligt respektive gallande be-
stdmmelser sa den inte kan tippa eller
glida.

Foéljande atgarder maste vidtagas for

dammfri transport av aggregatet:

= Satt i locket exakt i suganslutningen.

= Lyft upp sparren och skjut in locket till
anslag.

Varning

Risk fér person och egendomsskada! Ob-
servera maskinens vikt vid lagring.

Denna maskin far endast lagras inomhus.

L 2 T
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Skotsel och underhall

A Fara

Sténg alltid av aggregatet och lossa nét-

kontakten innan arbeten pa aggregatet ut-

fors.

Dammuppsugande maskiner ar sakerhets-

anordningar for skydd mot eller atgardande

av faror enligt den tyska lagen BGV Af1.

— Vid underhall av anvandaren ska appa-
raten endast demonteras, reng6ras och
underhallas i den utstréackning det ar
mojligt utan att faror for underhallsper-
sonalen eller andra personer uppstar.
Lampliga forsiktighetsatgarder inklude-
rar avgiftning fore demonteringen. Vidta
atgarder for lokalt filtrerad tvangsventi-
lation dar apparaten demonteras, ren-
goring av underhallsutrymmet och
ldmpliga skyddsutrustningar for perso-
nalen.

Apparatens yttre ska avgiftas genom
dammsugning och torkas rent eller be-
handlas med tatningsmedel innan den
flyttas fran det farliga omradet. Alla ap-
paratdelar ska behandlas som forore-
nade nar de flyttas fran det farliga
omradet.

— Vid underhélls- och reparationsarbete
ska alla férorenade féremal som inte
kan rengodras i tillrackligt hég grad kas-
tas bort. Sadana foremal ska omhan-
dertas i lufttata pasar i enlighet med
gallande bestammelser for hantering av
sadant avfall.

— Vid transport och underhall av appara-
ten ska insugs6ppningen stadngas med
locket.

A\ Varning
Sékerhetsanordningar, avsedda att skydda
mot faror, méaste underhéllas regelbundet.
Detta innebér att den sékerhetstekniska
funktionen hos dessa anordningar, t.ex. tét-
het hos aggregatet, skador pa filtret, funk-
tion hos kontrollpunkter, méste kontrolleras
minst en gadng om éret av tillverkaren eller
annan, fér uppgiften kvalificerad person.
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— Enklare underhalls- och skétselarbeten
kan genomféras av dig sjalv.

— Apparatens yta och behallarens insida
ska rengoras regelbundet med en vat
trasa.

A Fara

Risker pa grund av hélsovadligt damm. Bér

ansiktsmask P2 eller mask med hégre vér-

de samt engangsklédsel vid underhallsar-
beten (t.ex. filterbyte).

Rengor filter

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

> Sting av apparaten med TILL/FRAN
reglaget.

= Svang sakerhetsbygeln or filterrengo-
ring at sidan.

=>» Hoj och sank handtaget pa filterrengo-
ringen kraftigt flera ganger.

=> Stall sakringsbygeln for filterreng6ring
lodréatt.

IV 100/75 M B1

= Tryck "Koppla fran aggregatet".

= Flytta spaken filterrengdring fram- och
tillbaka flera ganger.

Om den har rengdringen inte leder till na-

gon forbattring kan filtret tas ut och tvattas

eller bytas (se kapitel "Byta/ersatta filter").

Bytal/ersatta filter

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

> Sting av aggregatet pa TILL/FRAN
reglaget och skilj det fran natet.

=> Lossa och dra av slangen till sugturbi-
nen.

-5

]

4

—

1 Handtag filterrengdring

Fjader

Sakerhetsbygel filterrengéring
Forslutning

Lock filterkammare

Svang sakerhetsbygeln for filterrengé-
ring at sidan.

Skruva bort handtag filterrengéring.
Tag bort fjader.

Skruva bort mutter under fjadern (u-
nyckel, storlek 27 mm, kravs).
Oppna tillslutningarna.

Ta av locket pa filterkammaren.

vy Yy YR en

1- —
2 K{
Q

Ram

Filter

Oppna bandknutarna pé4 filtret och tag
bort ramen.

Lyft ur filtret.

Efter urtagningen ska filtret genast
stoppas in i den medfdljande pasen och
forslutas.

Forbrukat filter ska kasseras i dammtatt
forsluten pase, enligt de lagstadgade
bestammelserna.

=>» Satt i nytt filter i omvand ordningsfoljd
och séakra.

IV 100/75 M B1

= Tryck "Koppla fran aggregatet".

= Sting av aggregatet pa TILL/FRAN
reglaget och skilj det fran natet.

=>» Lossa och dra av slangen till sugturbi-
nen.

L 20 N b
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> Oppna tillslutningarna.

=>» Ta av locket pa filterkammaren.

1 Lettrad skruv

=>» Skruva bort bada de lettrade skruvarna
och tag bort filtret fran aggregatet.

=>» Satt i nytt filter i omvand ordningsfoljd
och sakra.

Atgérder vid stérningar

A Fara

Sténg alltid av aggregatet och lossa nét-
kontakten innan arbeten péa aggregatet ut-
fors.

A Fara

Lat en expert utféra alla kontroller och arbe-
ten pé elektriska delar.

Observera: Om ett fel upptrader (t.ex. om
filtret gar sénder), maste maskinen omga-
ende stangas av. Felet maste atgardas fore
driften aterupptas.

Motorn (sugturbin) startar inte

Ingen elektrisk spanning.

= Kontrollera eluttaget och stromférsorj-
ningens sakring.

= Kontrollera apparatens natkabel och
natkontakt.

Motorskyddsbrytaren har 16st ut.

> Aterstéll brytaren.

Sugkraften ar for lag

Filter, munstycke, sugslang eller sugror

igensatta.

= Kontrollera, rengor tillbehdr. Rengor fil-
ter.

Damm tranger ut under sugning

Filter ej korrekt isatt eller defekt.
= Kontrollera filterfaste alt. byt ut.

Manometer visar ett tryck som inte
ar korrekt

Filter tatt.
=>» Stang av aggregat, rengor filter.

Varningslampa "Natspanning” lyser
Elkontakt sitter i och det finns natspanning.

Stérningsindikering IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Varningslampa "Fel rotationsriktning”
lyser

=>» Sugturbinen har fel rotationsriktning,
byt polerna pa kontakten.
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Stérningsindikering IV 100/75 M B1

Kontrollampa "Nodstopp-knapp aktive-

rad" lyser

Lyser nar nddstoppsknappen ar intryckt.

= Frigor néd-stopp-knappen genom att
vrida den.

Kontrollampa "Motorstorning” lyser

Lyser nar motorskyddsbrytaren 16st ut pa

grund av 6kad stromfoérbrukning.

=> Stall pa/av-reglaget till 0, vanta 10 mi-
nuter, stall pa/av-reglaget till 1.

Kundservice

Kan storningen inte atgardas maste ap-
paraten kontrolleras av kundservice.

| respektive land géller de garantivillkor
som publicerats av vara auktoriserade dist-
ributérer. Eventuella fel pa aggregatet re-
pareras utan kostnad under forutsattning
att det orsakats av ett material- eller tillverk-
ningsfel. | frdgor som galler garantin ska du
vanda dig med kvitto till inkdpsstallet eller
narmaste auktoriserade serviceverkstad.

Tillbehor och reservdelar

A Fara

Anvénd endast tillbehér av byggtyp 22 som
har godkénts av tillverkaren. Anvéndning
av andra tillbehérsdelar kan innebéra en
explosionsrisk.

— Endast av tillverkaren godkanda tillbe-
hor och reservdelar far anvandas. Origi-
nal-tillbehdr och original-reservdelar
garanterar att apparaten kan anvandas
sakert och utan stérning.

| slutet av bruksanvisningen finns ett ur-
val av de reservdelar som oftast be-
hovs.

Ytterligare information om reservdelar
hittas under service pa www.kaer-
cher.com.

Tillbehor Bestill- Bestall-

ningsnr. ningsnr.
DN51 DN61

Sugslang, PU, [6.906-786.0(6.906-777.0

5m

Sugslang, PU, [6.906-788.0(6.906-778.0

10m

Sugslang, 6.906-791.0|6.906-781.0

plast, 5m

Sugslang, 6.906-787.0|6.906-782.0

plast, 10 m

Sugslang, 6.906-789.0|6.906-779.0

gummi, 5m

Sugslang, me- [6.906-784.0(6.906-775.0

tall, 5m

Sugmun- 6.902-146.0(6.902-106.0

stycke, gummi

Sugmun- 6.906-773.0(6.903-056.0

stycke, plast

Sugmun- 6.906-764.0 -

stycke, koniskt

Fogmun- 6.906-768.0(6.900-222.0

stycke, plast

Fogmun- 6.906-771.0(6.900-926.0

stycke, rostfritt

stal

Rorboj, rostfritt (6.906-767.0|6.906-850.0

stal

Sugror, rostfritt |6.906-766.0|6.906-851.0

stal (behovs

2x)

Golvmun- 6.906-814.0 -

stycke, 370

mm

Golvmun- 4.130-412.014.130-413.0

stycke, 500

mm

Golvmun- 6.906-793.0(6.906-802.0

stycke, 500

mm, kraftigt ut-

férande

Golvmun- 6.906-797.0 -

stycke, borste
pa tvaren, 370
mm
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Tillbehor Bestill- Bestall-

ningsnr. ningsnr.
DN51 DN61

Golvmun- 6.906-798.0 --

stycke, rund-

borste

Trekantsmun- |6.906-796.0|6.906-805.0

stycke

Skrapmun- 6.906-770.0|6.903-360.0

stycke

Fogmun- 6.906-831.0 --

stycke, bdjt,

rostfritt stal

Kopplingsmuff |6.906-799.0|6.906-800.0

Suganslutning |6.789-003.0(6.789-004.0

Reducerings- 6.902-147.0

stycke, DN61-

DN51

Behallare av 4.070-838.0

rostfritt stal,

100 liter
Tillbehor IV 100/40 M B1, IV 100/55
M B1

Tillbehor Bestall-
ningsnr.

Filter 6.904-342.0

Dammpase av PE 6.904-348.0

Tillbehor IV 100/75 M B1

Tillbehor Bestall-
ningsnr.

Filter 6.904-344.0

Dammpase av PE 6.904-348.0

sv -11

Forsakran om
EU-overensstammelse

Harmed forsékrar vi att nedanstaende be-
tecknade maskin i andamal och konstruk-
tion samtiden av oss levererade versionen
motsvarar EU-direktivens tillampliga grund-
laggande sakerhets- och halsokrav. Vid
andringar pa maskinen som inte har god-
kants av oss blir denna éverensstammelse-
forklaring ogiltig.

Produkt: Vat- och torrdammsugare
Typ: 1.573-xxx

Tillampliga EU-direktiv

2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

94/9/EG

Tillampade harmoniserade normer

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Tillampade nationella normer

Maérkning
@ 113D 116 °C
5.957-823

Undertecknade agerar pa order av och
med fullmakt fran féretagsledningen.

Vs

S. Reiser
Head of Approbation

:Jenﬁer

CEO
Dokumentationsbefullmaktigad:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tekniska data

130

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Natspanning \% 400 400 400
Frekvens Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Effekt w 5000 6000 7500
Maximalt tillaten natimpedans Ohm 0.154+j0.096|0.128+j0.080 {0.204+j0.127
Behallarvolym | 90 90 90
Luftméangd I/sek. 92 88 105
Undertryck kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0(270)
* med tryckbegransningsventil (mbar)
Filteryta m? 1,8 1,8 3,0
Typ av tdndningsskydd

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C

Skyddsklass - | | I
Skydd - IP54 P54 IP54
Sugslangsanslutning Markvidd |61 61 61
Sugslangens langd m 5 5 5
Langd x Bredd x Hojd mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Typisk driftvikt kg 141 155 256
Omgivande temperatur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativ luftfuktighet % 30...90 30...90 30...90
Beraknade varden enligt EN 60335-2-69
Ljudtrycksniva L, dB(A) 65 79 72
Osékerhet K dB(A) 1 1 1
Hand-Arm Vibrationsvarde m/sek.2  |<2,5 <2,5 <2,5
Osékerhet K m/sek.2 0,2 0,2 0,2
Natkabel HO7RN-F 4x2,5 mm? Natkabel HO7RN-F 4x4,0 mm2

Artikelnr. Kabellangd Artikelnr. Kabellangd
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
SV -12
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Lue tdma alkuperaisia ohjeita

A ennen laitteesi kayttamista, sai-

lyta kayttdohje mybdhempaa kayttda tai

mahdollista mybhempaa omistajaa varten.

— Turvaohje nro 5.956-249 on ehdotto-
masti luettava ennen laitteen ensim-
maista kayttokertaa!

— Kayttdohjeen ja turvaohjeiden huomiot-
ta jattdminen voi aiheuttaa vaurioita lait-
teeseen ja vaaroja kayttajalle ja muille
henkil6ille.

— Jos havaitset kuljetusvaurioita, ota valit-
tdmasti yhteys jalleenmyyjaan.

Sisallysluettelo

Ymparisténsuojelu . . . . . .. Fl. ..
Kayttdohjeessa esiintyvat sym-

bolit. . ......... ... ... .
Kéayttotarkoitus . ... ...... Fl .2
Laitteessa olevat symbolit . Fl .2
Turvaohjeet . ........... Fl .3
Laitteenosat. .. ......... Fl .4
Kéayttéénotto. . . ......... Fl ..6
Kayttd. . ............... Fl ..6
Kéaytosta poistaminen. . . .. Fl ..6
Kulietus ............... Fl L7
Séilytys. . ......... ... Fl L7
Hoitojahuolto . ......... Fl L7
Hairibapu . ............. Fl. ...9
Takuu................. Fl ..10
Varusteet ja varaosat . . . . . FI ..10
EU-standardinmuk- aisuusto-

distus ................. Fl .12
Tekniset tiedot . ......... Fl .13

FI

Ymparistonsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierra-
tettévia. Al4 kasittelee pakkauk-
sia kotitalousjatteend, vaan
toimita ne jatteiden kierratyk-
seen.

Kaytetyt laitteet sisaltavat ar-

2 |vokkaita kierratettavia materiaa-
leja, jotka tulisi toimittaa
kierratykseen. Paristoja, dljyja
ja samankaltaisia aineita ei saa
paastaa ymparistéon. Tasta
syysta toimita kuluneet laitteet
asianmukaisiin kerayspisteisiin.

5

)

d

>

Huomautuksia materiaaleista (REACH)
Ajantasaisia tietoja ainesosista [0ytyy osoit-
teesta:

www.kaercher.com/REACH

Kayttoohjeessa esiintyvat

symbolit

A\ Vaara

Viélittémésti uhkaava vaara, joka aiheuttaa
vakavan ruumiinvamman tai johtaa kuole-
maan.

A\ Varoitus

Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi
aiheuttaa vakavan ruumiinvamman tai voi
Jjohtaa kuolemaan.

Varo

Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi
aiheuttaa lievadn ruumiinvamman tai aineel-
lisia vahinkoja.
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Kayttotarkoitus A Varoitus

Litistymisvaara imusdiliétd asennetta-

— Tama laite on tarkoitettu vain kuivakayt- essa paikalleen ja lukittaessa siti
toon, laite ei sovellu nesteiden tai kos- Alad miss&én tapauksessa p/da késiéasi imu-
teiden aineiden imurointiin. sailién ja imurin vélissé tai ohjauspulttien

- Laite soveltuu kuivien, palavien, tervey-  |&heisyydessd, kun lukitset séili6ta. Lukitse
delle haitallisten poélyjen imemiseen ko- imuséilié painamalla lukitusvipua molem-
neista ja laitteista alueella 22, milla késillési!

pélyluokassa M ja B1 standardin
EN 60 335-2—-69 mukaan.

Rajoitus: Sydpaa aiheuttavien aineiden

imeminen, paitsi puupdlyn, ei ole sallit- &
tua.

— Tama laite soveltuu teollisuuskayttéon.

— Kaikenlainen muu kaytté on epaasian- @ 50 13.0 «ral 130 moar
mukaista. !

Laitteessa olevat symbolit 060 [12,0 kpa| 120 moar

IV 100/55 M B1

IV 100/40 M B1

Ala imuroi palonaiheuttajia!
Soveltu syttyvien polyjen

imurointiin, pélyrajahdysluo-
kat alueella 22.

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

AEE] M @60 |15,5 kpa| 155 moar

IV 100/75 M B1

VAROITUS: Tama laite sisaltaa terveydel-

le haitallisia pélyja. Tyhjennyksen ja huol- &
lon, mukaanlukien pdlypussin poiston,

saavat tehda vain asiantuntevat henkilot,

jotka kayttavat sopivaa henkilokohtaista F50 |25,0 kpa| 250 mbar
suojavarustusta. Ei saa kaynnistaa, en-
nenkuin koko suodatusjérjestelma on @60 |19,5 «ra| 195 mbar

asennettu ja ilmavirtauksen valvontalait-
teen toiminta on tarkastettu.

-
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Imuletkun nimellisl&pimitan ollessa anne-
tun mukainen, imualipaine ei saa alittaa an-
nettua arvoa. Jos imualipaine alittuu, laite
on sammutettava ja suodatin on puhdistet-
tava.

Huomautus: Koska alipainetapauksessa
lukuarvo on negatiivinen, tarkoittaa alipai-
neen alitus painemittarin suurempaa, abso-
luuttista lukuarvoa.




Turvaohjeet

= Kytke laite pois paalta ja veda virtapis-

toke irti, kun lopetat laitteen kayton.

A\ Vaara

Jos poistoilma palautetaan huonee-
seen, huoneessa on oltava riittava il-
manvaihtomaara L. Vaadittujen raja-
arvojen noudattamiseksi palautettu tila-
vuusvirta saa olla enintdan 50% raikas-
ilman tilavuusvirrasta (huonetilavuus Vg
x ilmanvaihtomaara Ly). llman erityista
tuuletustoimenpidetta patee: L,=1h-".
Tama laite sisaltaa terveydelle haitallis-
ta polya. Vain asiantuntijat, jotka kaytta-
vat vastaavia suojavarusteita, saavat
suorittaa tyhjennys- ja huoltotoimenpi-
teitd, mukaan lukien pdlynkeruusailioi-
den tyhjennyksen.

Vain koulutettu henkilostd saa kayttéaa
laitetta, kasitella aineita, joita silla imu-
roidaan ja suorittaa keraytyneen aineen
havittdmisen turvallisella menetelmalla.
Roskasailié on tyhjennettava tarvittaes-
sa, kuitenkin myo6s jokaisen kayton jal-
keen.

Laki maaraa kayttamaan polynkeruu-
pussia.

Ala kayt laitetta ilman taydellista suo-
datusjarjestelmaa.

Jatkokaapelin kayttdminen ei ole sallit-
tua.
Asianmukaisessa/epaasianmukaises-
sa kaytodssa teollisuuspdlynimurin osat
(esim. puhallusaukko) voivat kuumen-
tua jopa 116 °C asti.

Ennen kayttddnottoa on tarkastettava
maadoitusnauhan kunto, kiinnitys ja toi-
mivuus saanndllisin valein

Imurointi on sallittu vain kaikilla suodati-
nelementeilld, koska muuten imumoot-
toria vaurioitetaan ja lisdantynyt
hienopdlyn ulospaasy aiheuttaa vaaraa
terveydelle!

Fi

Rakennetyypin 22 mukaiset laitteet so-
veltuvat palavan pdlyn imurointiin alu-
eella 22. Ne eivat sovellu liitettaviksi
pélya tuottaviin koneisiin.
Rakennetyypin 22 mukaiset laitteet ei-
vat sovellu korkean rajahdysriskin
omaavien pélyjen tai nesteiden eika pa-
lavien pdlyjen ja nesteiden seoksien
imurointiin.

Kasiteltdvia materiaaleja koskevia tur-
vallisuusmaarayksia on noudatettava.
Pélyrajahdyssuojatut teollisuuspdlyn-
imurit eivat sovellu turvallisuusteknises-
ti rajahdysvaarallisten tai niihin
(Saksan) rajahdyslain 1 §:n tarkoituk-
sessa rinnastettavien aineiden, nestei-
den seka seosten imemiseen, jotka
koostuvat palavista polyista ja nesteis-
ta.

Hatiatapauksessa

Hatatapauksessa ( esim. palavien ma-

teriaalien imemisen, oikosulun tai muun
sahkovian yhteydessa) laite on kytket-

tava pois paalta ja vedettava virtapisto-
ke irti.
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Laitteen osat

Kayttolaitteet IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Imuturbiinin letku

Suodattimen puhdistuskahva
Suodatinkotelon kansi
Suodatinkammio
Lisavarusteliittimet

Painemittari

Imusailié

Imusailién vapautusvipu
Ohjausrullat ja seisontajarru

10 Sulkutulppa

11 Tyontdkahva

12 A&nenvaimennin

13 Hajotin

14 Kytkentakaappi

15 Kytkin Paalle/Pois

16 Merkkivalo "Verkkojannite paalla"
17 Merkkivalo ,vaara pyoérimissuunta“

O ~NOOhA WN -

©
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Kayttolaitteet IV 100/75 M B1
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Imuturbiinin letku 19 Merkkivalo "Verkkojannite paalla"
Suodattimen puhdistuskahva 20 Merkkivalo "Hata-seis-painike painettu-
Suodatinkotelon kansi na"
Suodatinkammio 21 Hata-seis -painike
Lisavarusteliittimet
Imusailié

Imusailion vapautusvipu
Ohjausrullat ja seisontajarru
Sulkutulppa

10 Tyontokahva

11 Aanenvaimennin

12 Hajotin

13 Painemittari

14 Kytkentakaappi

15 Painike "Sammuta laite"

16 Valopainike "Kaynnista laite"
17 Merkkivalo "Moottorihairio"
18 Kytkin Paalle/Pois
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Kayttoonotto

Huomautus: Pdlyille, joiden sytytysener-
gia on alle 1 mJ, voi olla voimassa lisamaa-
rayksia.

= Aseta laite toiminta-asentoon ja varmis-
ta laite tarvittaessa seisontajarruilla.
Tydnna imuletku imuletkuliitantaan.
Aseta haluttu lisdvaruste imuletkun
paahan.

Varmista, etta imusailio on asennettu
oikein paikoilleen.

Sahkoliitanta

v vy

Varo

Séhkdliitdnnén suurinta sallittua verkko-
vastusta ei saa ylittaé (katso tekniset tie-
dot). Jos ilmenee epéselvyyksig koskien
verkkoliitdntasi kdytettédvissé olevaa verk-
kovastusta, ota yhteys energiansyoéttéyhti-
60si.

Kayttd

= Kaanna paalle/pois -kytkin asentoon
A"

= Paina painiketta ,Kaynnista laite" IV
100/75 M B1:ssa.

M\ Varoitus

Imuroinnin aikana on vaéltettava letkun ke-
laamista tai taittumista.

Imutehovalvonta

Laite on varustettu imutehonvalvonnalla.
Jos ilman nopeus imuletkussa laskee alle
20 m/s, painemittari nayttda seuraavaa ar-
voa:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Jotta ilman nopeus saavuttaisi taas arvon
yli 20 m/s, sinun tulee tehda seuraavat toi-
menpiteet:
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= Sammuta laite IV 100/40 M B1 tai IV
100/55 M B1 paalle/pois -kytkimella.
Paina painiketta "Sammuta laite" IV
100/75 M B1:ssa.

=>» Puhdista suodatin (katso kohtaa "Suo-
dattimen puhdistus").

=>» Tarkasta, ettei imuletku ja varusteet ole
tukkeutuneet.

Jos ndma toimenpiteet eivat johda pai-

nenaytén pienenemiseen:

= Kytke laite pois paalta ja vaihda suoda-
tin (katso kohta ,Suodattimen vaihto/
uusinta®).

Kaytosta poistaminen

=>» Paina painiketta "Sammuta laite" IV
100/75 M B1:ssa.

= Kytke laite pois paalta PAALLE/POIS
PAALTA -katkaisijalla.

=>» Poista varusteet ja huuhtele ne tarvitta-
essa vedelld ja kuivaa ne.

Huomautus: Tyhjennd ja puhdista imuri jo-

kaisen kayton jalkeen ja aina, kun on tar-

peen.

=>» Tyhjenna taysi imusailio (katso kappale
"Imusailion tyhjentdminen").

=>» Puhdista laite sisalta ja ulkoa imuroi-
malla ja kostealla liinalla pyyhkimalla.

=> Sailyta laite kuivassa tilassa ja suojaa
se asiattomalta kaytolta.

=>» Laitteen puhtaaksi imemiseen on kay-
tettava vahintaan saman tai paremman
luokituksen omaavaa imuria.



Imusiilién tyhjentaminen

Tarkasta imusailid saanndllisesti, jotta se ei

tayty liilkaa. Imusailion tayttyminen riippuu

imuroidun materiaalin maarasta ja laadus-

ta.

= Sammuta laite ja lukitse ohjausrullien
seisontajarrut.

= Avaa imusailion lukitus nostamalla sita
yléspain (katso kuva).

= Poistaimusailio laitteesta kahvan avulla
vetamalla.

Huomautus: Imuroskasailié on tyhjennet-

tava, kun sen sisaltd on noin 3 cm sailion

ylareunan alapuolella.

= Tyhjenna imusailid ja asenna se takai-
sin paikoilleen laitteeseen painvastai-
sessa jarjestyksessa.

Polynkeruupussi

Laitteen polyttéman tyhjentdmisen mahdol-
listamiseksi, roskasailioon laitettava polyn-
keruupussi:

= Aseta poélynkeruupussi roskasailiodon
huolellisesti sailidn reunoja myétaillen.
Taita pussin reunat roskasailion reuno-
jen yli alaspain.

Aseta roskasailio laitteeseen.

Sulje polypussi kayton jalkeen ja poista
se roskasailiosta.

Havita polynkeruupussi sisaltdineen
voimassaolevien lakiperusteisten maa-
raysten mukaisesti.

L 20 7
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Varo

Loukkaantumis- ja vahingoittumisvaaravaa-

ral Huomioi Kuljetettaessa laitteen paino.

= Kun kuljetat laitetta ajoneuvoissa, var-
mista laite liukumisen ja kaatumisen va-
ralta kulloinkin voimassa olevien
ohjesdantdjen mukaisesti.

Seuraavat toimenpiteet on suoritettava, jot-

ta laitetta voi kuljettaa pdlyttdmasti:

= Pista sulkutulppa tiukasti imuliitantaan.

= Kohota lukitusta ja tyénné sulkutulppa
vasteeseen asti.

Sailytys

Varo

Loukkaantumis- ja vahingoittumisvaaravaa-
ral Huomioi séilytettdessé laitteen paino.
Tata laitetta saa sailyttaa vain sisatiloissa.

Hoito ja huolto

A\ Vaara

Virtapistoke on vedettéva irti pistorasiasta
ennen kaikkia laitteeseen kohdistuvia t6ita.
Pdlya poistavat koneet ovat (Saksan) BGV
A1:n mukaan vaarojen estéamiseen tai pois-
tamiseen tarkoitettuja turvalaitteita.

— Kun kayttajan on laitteen huoltamista
varten, purettava, puhdistettava ja huol-
lettava se, on ty0 suoritettava mikali
mahdollista siten, etta siita ei aiheudu
vaaraa huoltohenkiléstélle eika sivulli-
sille. Sopivat varotoimenpiteet sisalta-
vat myrkkyjen poiston ennen laitteen
purkamista osiin. Ryhdy toimenpiteisiin
paikalla suodatettua pakkoilmanpoistoa
varten siella, missa laite puretaan osiin,
huoltopaikan puhdistusta ja henkildkun-
nan sopivaa suojaa varten.

— Laitteen ulkopuolelta on poistettava
myrkyt pdlynimumenetelmalld ja pyyhit-
tava puhtaaksi tai kasiteltava tiivistysai-
neella, ennen kuin se otetaan
vaaralliselta alueelta. Kaikki laitteen-
osat on katsottava likaantuneiksi, kun
ne poistetaan vaaralliselta alueelta.
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— Huolto- ja korjaustéiden suorittamisen
yhteydessa on havitettava kaikki likaan-
tuneet esineet, joita ei voida tyydytta-
vasti puhdistaa. Tallaiset esineet on
havitettava tiiviissa pussissa yhtapita-
vasti voimassa olevien maaraysten
kanssa, jotka koskevat tallaisten jattei-
den havittamista.

— Imuaukko on suljettava laitteen kulje-
tuksen ja huollon ajaksi sulkutulpalla.

A\ Varoitus

Vaarojen vélttdmiseen tarkoitetut turvalait-

teet on huollettava sédénnollisesti. Témé

tarkoittaa, valmistajan tai opastuksen saa-
neen henkilén on tarkastettava vdhintdan
kerran vuodessa turvalaitteiden turvalli-
suusteknisesti moitteeton toimivuus, esim.
laitteen tiiviys, suodattimen vaurioituminen,
valvontalaitteiden toiminta.

— Yksinkertaiset huolto- ja hoitoty6t voi
tehda itse.

— Laitteen pinta ja sailion sisapuoli on
puhdistettava sdanndllisesti kostealla
liinalla.

/A Vaara

Terveydelle haitallisen pélyn aiheuttama

vaara terveydelle. Huoltotbissé (esim. suo-

dattimen vaihto) on kéytettdvéa hengitys-
suojamaskia P2 tai parempaa ja
kertakéyttbvaatetusta.

Suodattimien puhdistus

1V 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

2 Kytke laite pois paalta PAALLE/POIS

PAALTA -katkaisijalla.

Kaanna suodattimen puhdistuksen var-

muussinkila sivuun.

Liikuta suodattimen puhdistuskahvaa

voimakkaasti useita keroja yl6s- ja alas-

pain.

= Kaanna suodattimen puhdistuksen var-
muussinkila sivuun.

>
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IV 100/75 M B1

=>» Paina painiketta "Sammuta laite".

=>» Heiluta suodattimen puhdistusvipua
useaan kertaan edestakaisin.

Ellei téllaisella suodattimen puhdistuksella

ole vaikutusta, suodatin voidaan irrottaa ja

pesta tai vaihtaa (katso kappale "Suodatti-

men vaihto/uusinta").

Suodattimen vaihto

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

2 Kytke laite pois paaltd PAALLE/POIS
PAALTA -katkaisijalla seka irrota laite
verkkopistokkeesta.

=> Irrota imuturbiinin letku toisesta paasta
ja veda se irti.

/\5

]

4

=

1 Suodattimen puhdistuskahva

Jousi

Suodattimen puhdistuksen varmuus-
sinkila

Lukitus

Suodatinkotelon kansi

Kaanna suodattimen puhdistuksen var-
muussinkila sivuun.

Ruuvaa suodattimen puhdistuskahva
irti.

Ota jousi pois.

Ruuvaa mutteri jousen alapuolelta irti
(tarvitset kiintoavaimen, jonka avaamis-
leveys on 27 mm)

= Avaa lukitukset.

=> Irrota pélysuodatinkotelon kansi.

w N
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Teline

Suodatin

Avaa suodattimen nauhojen solmut ja
poista teline.

Poista suodatin.

Laita suodatin heti poistamisen jalkeen
mukana toimitettuun pussiin ja sulje
pussi.

Havita kaytetty suodatin pdlytiiviisti sul-
jetussa pussissa lakisaateisten maara-
ysten mukaisesti.

Aseta uusi suodatin paikoilleen pain-
vastaisessa jarjestyksessa ja lukitse se.

1V 100/75 M B1

= Paina painiketta "Sammuta laite".

= Kytke laite pois paalta PAALLE/POIS
PAALTA -katkaisijalla seka irrota laite
verkkopistokkeesta.

=> Irrota imuturbiinin letku toisesta paasta
ja veda se irti.

L 20 20 2
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= Avaa lukitukset.

=> lIrrota pélysuodatinkotelon kansi.

Fi

1 Tahtikahvaruuvi

=> Irrota molemmat ruuvit ja poista suoda-
tin laitteesta.

=>» Aseta uusi suodatin paikoilleen pain-
vastaisessa jarjestyksessa ja lukitse se.

Hairiéapu
A Vaara

Virtapistoke on vedettdva irti pistorasiasta
ennen kaikkia laitteeseen kohdistuvia téita.

A Vaara

Anna asiantuntijan suorittaa kaikki s&hko-
osia koskevat tarkastukset ja tyot.
Huomautus: Hairion esiintyessa (esim.
suodattimen repeytyminen) laite on heti
kytkettéva pois paaltéd. Ennen uutta kaytta-
mista hairién aiheuttaja on poistettava.

Moottori (imuturbiini) ei lahde
kayntiin

Ei sahkoéjannitetta.

=>» Tarkasta virransy6ton pistorasia ja su-
lake.

=>» Tarkasta laitteen verkkokaapeli ja verk-
kopistoke.

Moottorisuoja on lauennut.

= Kaanna kytkin takaisin.

Imukyky vdhenee vahitellen

Suodatin, suulake, imuletku tai imuputki

tukkeutunut.

= Tarkasta, puhdista varusteet. Puhdista
suodatin.
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Poly paasee ulos imuvaiheessa

Suodatin ei ole oikein kiinnitetty tai se on vi-

allinen.

= Tarkasta suodattimen kiinnitys tai vaih-
da suodatin.

Painemittarin nayttama ei ole
asianmukainen

Suodatin on tukossa.
= Kytke laite pois paalta, puhdista suodatin.

Merkkivalo "Verkkojéannite" palaa.

Verkkopistoke on pistorasiassa ja verkko-

jannite on paalla.

Hairionaytto IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

Merkkivalo "Vaara pyorimissuunta" pa-
laa

= Imumoottori kdy vaaraan suuntaan,

Asiakaspalvelu

Jos hadiriota ei voida poistaa, laite taytyy
tarkastuttaa asiakaspalvelussa.

Kussakin maassa ovat voimassa valtuutta-
mamme myyntiorganisaation julkaisemat
takuuehdot. Materiaali- ja valmistusvirheis-
ta aiheutuvat virheet laitteessa korjaamme
takuuaikana maksutta. Takuutapauksessa
ota yhteys ostotositteen kanssa jalleen-
myyjaan tai [Ahimp&an valtuutettuun huol-
toon.

Varusteet ja varaosat

A Vaara

Kéyté vain valmistajan hyvéksymié liséva-
rusteita rakennetyypin 22 kdyttémiseen.
Muiden lisévarusteosien kadyttdminen voi
aiheuttaa rdjdhdysvaaran.

— Vain sellaisten lisévarusteiden ja vara-
osien kaytto on sallittua, jotka valmista-
ja on hyvaksynyt. Alkuperaiset
lisavarusteet ja varaosat takaavat, etta
laitetta voidaan kayttaa turvallisesti ja
hairiottomasti.

Téarkeimpien osien varaosaluettelo 10y-
tyy tdman kayttéohjeen lopusta.

Saat lisatietoja varaosista osoitteesta
www.karcher.fi, osiosta Huolto.

vaihda napaisuus pistokkeessa. Varusteet Tilausnro | Tilausnro
Hairiénaytto IV 100/75 M B1 DN51 DN61
Imuletku, PU, |6.906-786.0(6.906-777.0
Merkkivalo "Hata-seis-painike painettu- 5m
na" palaa Imuletku, PU, |6.906-788.0(6.906-778.0
Palaa hata-seis -painikkeen ollessa sisdan- 10m
painettuna. Imuletk - |6.906-791.0{6.906-781.0
=>» Vapauta hité-seis-painike lukituksesta Vrinau gmu, muoe- 1% R '
sita kiertamalla. ’
ra Imuletku, muo- |6.906-787.0|6.906-782.0
Merkkivalo "Moottorihdiri6” palaa via, 10m
Palaa, kun moottorinsuojakytkin on lauen- Imuletku. kumi- 16.906-789.016.906-779.0
nut suurentuneen virrankulutuksen johdos- | o 5" ' T '
ta. -
2 Kaanna paalle/pois-kytkin asentoon 0, in:ﬁletkuéme' 6.906-784.0/6.906-775.0
odota n. 10 minuuttia, kdanna paalle/ aflinen, sm
pois-kytkin asentoon 1.
FI —10



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0

Lisavarusteet IV 100/40 M B1, IV

100/55 M B1
Varusteet Tilausnro
Suodatin 6.904-342.0

Polynkeruupussi PE 6.904-348.0

Lisavarusteet IV 100/75 M B1

Varusteet Tilausnro
Suodatin 6.904-344.0
Pdélynkeruupussi PE 6.904-348.0

Varusteet Tilausnro | Tilausnro
DN51 DN61

Imusuulake, 6.902-146.0|6.902-106.0

kuminen

Imusuulake, 6.906-773.0|6.903-056.0

muovia

Imusuulake, 6.906-764.0 -

kartiomainen

Rakosuulake, |6.906-768.0|6.900-222.0

muovia

Rakosuulake, |6.906-771.0|6.900-926.0

ruostumaton te-

ras

Kahvakayra, 6.906-767.0|6.906-850.0

ruostumaton te-

ras

Imuputki, ruos- (6.906-766.0 {6.906-851.0

tumaton teras

(tarvitaan 2 kpl)

Lattiasuulake, |6.906-814.0 -

370mm

Lattiasuulake, |4.130-412.0|/4.130-413.0

500mm

Lattiasuulake, |6.906-793.0|6.906-802.0

500mm, ras-

kas versio

Lattiasuulake, [6.906-797.0 --

harja poikittain,

370mm

Lattiasuulake, |6.906-798.0 -

pyOrdharja

Kolmiosuulake |6.906-796.0|6.906-805.0

Raavin- ja kaa- |6.906-770.0 (6.903-360.0

vinsuulake

Rakosuulake, [6.906-831.0 --

taivutettu, ruos-

tumaton teras

Yhdysholkki 6.906-799.0|6.906-800.0

Imuliitin 6.789-003.0|6.789-004.0

Supistuskappa- 6.902-147.0

le, DN61-DN51

Ruostumaton 4.070-838.0

terassailio, 100
litraa

FIl -1
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0

EU-standardinmuk-
aisuustodistus

Vakuutamme, etta alla mainitut tuotteet
vastaavat suunnittelultaan ja rakenteeltaan
seka valmistustavaltaan EU-direktiivien
asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaati-
muksia. Jos tuotteeseen/tuotteisiin teh-
daan muutoksia, joista ei ole sovittu
kanssamme, tdma vakuutus ei ole enda
voimassa.

Tuote: Marka- ja kuivaimuri
Tyyppi: 1.573-xxx
Yksiselitteiset EU-direktiivit
2006/42/EY (+2009/127/EY)
2004/108/EY

94/9/EY

Sovelletut harmonisoidut standardit
EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Sovelletut kansalliset standardit

Merkinta
@ 113D 116 °C
5.957-823

Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johton
puolesta ja sen valtuuttamina.

s Vs
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentointivaltuutettu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Puh.: +49 7195 14-0

Faksi: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tekniset tiedot

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Verkkojannite \% 400 400 400
Taajuus Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Teho w 5000 6000 7500
Suurin sallittu verkkovastus Ohmia 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
Sailion tilavuus | 90 90 90
llImamaara I/s 92 88 105
Alipaine kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0(270)
* paineenrajoitusventtiilin kanssa |(mbar)
Suodatinpinta m? 1,8 1,8 3,0
Sytytyssuojatyyppi
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Kotelointiluokka -- | | I
Suojatyyppi -- IP54 1P54 IP54
Imuletkuliitanta Nimellissi- |61 61 61
sahalkai-
sija
Imuletkun pituus m 5 5 5
Pituus x leveys x korkeus mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tyypillinen kayttdpaino kg 141 155 256
Ulkoilman lampétila °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Suhteellinen ilmankosteus % 30...90 30...90 30...90
Mitatut arvot EN 60335-2-69 mukaisesti
Aanenpainetaso L, dB(A) 65 79 72
Epavarmuus K5 dB(A) 1 1 1
Kasi-kasivarsi tarindarvo m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Epavarmuus K m/s? 0,2 0,2 0,2
Verkkokaa- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Verkkokaa- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
peli Osa-nro Johdon pi- peli Osa-nro Johdon pi-
tuus tuus
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
FI -13
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A M [piv XpnOIUOTTOINCETE TN OU-

OKEUA 0ag yia TTpwTh @opd, dia-

BaoTe QuTEG TIG TTPWTOTUTTEG 0BNYiES

XProng, evepynoTe CUPPWVA E QUTEG KAl

KPOTAOTE TIG YO HEAAOVTIKN) XPrion 1 yia Tov

ETTOMEVO I0IOKTATN.

—  Mpiv atré TNV TPWTN XpPNAon diaBdaTe
OTTWGCONTIOTE TIG UTTOBEIEEIG aTPaAgiag
ap. 5.956-249!

— Hpun mApnon Twv odnylwv XpAong, Ka-
Buwg kal Twv uTTodEiCEWwv aoPaAeiag,
pTTOpPEl va TTpoKaAéoel BAGBeg oTn ou-
OKeURA 1 KIvdUVOoUG yid Tov XproTn i
aAAa droua.

—  Ze mepiTrTwon BAaBWV KATA T HETAPO-
PA E180TTOINCTE APECWG TOV AVTITIPO-
owTré oag.

Mivakag TrepIEXOpEVWV

MpooTaocia epIB&AlovTog . EL .. .1
ZIL'JpBoAa OTO €yXEIPidIo odnyi-

WVe et e EL .. .1
XpAon cUP@WVa PE TOUG KAVO-
VIOHOUG. . . . oo EL ...2
2UMPBOAQ 0T oUOKeUn . . .. EL ...2
YTodeigeig aopaAsiag. . . . . EL ...3
2TOIXEI OUOKEUAG . . . . . .. EL ...4
Evepyotroinon .......... EL ...6
XePIOPOG . . .o oo EL ...6
ATmrevepyotroinon . ..... .. EL ...6
MeTagopd. .. ... ... ... EL ...7
Amobrkeuon. . .......... EL ...7
®povTida kal ocuvtpnon . . EL ...7
AvTigetwTmion BAaBwy . . .. EL ..10
Eyyonon............... EL .. 1
E€aptiuata kai avtaAlakTikd  EL . .11
AfAwon Zuppdpewaong Twv
Koo EL ..13
TexvIK& XapakKTNPIOTIKA . . . EL ..14

MpooTacia wepiBdAAovTog

Ta UAIKG guokeuaaoiag gival
@ avakukAwaipa. Mnv TTeTaTe Tig
%@ OUOKEUAOiEG OTA OIKIAKA ATTop-
pippaTa, aAAG o€ €10IKO oUOTN-
pa €TTavaxpnoiPoTToinong.
O1 TTaNIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV
2 |avoKUKAWGOIPA UAIKG, T oTToia
Ba TTPETTEl VO ETAQEPOVTAI OE
oUOoTNUa ETTAVOXPNCIUOTTOIN-
ong. O1 ytratapieg, Ta Addia Kai
TTapopoIa UAIKG Bev ETTITPETTETAI
va KataAfyouv oTo TTepIBAAAOV.
lNa 1o Adyo autév n didbeon Tra-
AWV CUOKEUWV TTPETTEI VA Yive-
Tal o€ KATAAANAQ cucTAUATA
GUAAOYNG.

d

>

Ymodeigeig yia Ta ouotarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOPIES yia Ta CUCTA-
TIKG YTTOpPEITE VO Bpeite oTn dielBuvon:
www.kaercher.com/REACH

2UpBoAa oTO gyXelpidio
odnyiwyv

A Kivduvog

lNa dueoa emrameiAovuevo kivduvo, o oTToi-
o¢ utropei va odnynoer oe gofapd Tpauua-
Tiouo 1 Bavaro.

A\ MposiSomoinon

la evdexduevn emikivduvn Karaoraon, n
orroia utropei va odnynaoel oe cofapd Tpau-
uarioud n 6avaro.

lMpoooxn

Ta evdexduevn emikivduvn Karaoraon, n
orroia utropei va odnynoel og EAappo Tpau-
uarioud N uAIkéG BAGBES.
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XpRon cUP@WVa JE TOUG Ka-
VOVIOUOUG

— H mapouoca cuokeur) TTpoopigeTal atro-
KAEIOTIKA yIa OTEYVN Xprion Kal Oev ev-
OeikvuTal yia TNV avappoenon uypwy A
UNIKWV JE PHEYAAN TTEPIEKTIKOTNTA OE
uypaaia.

— H ouokeun gvdeikvuTal yia TNV avappo-
enon gnpng, euPAEKTNG kai BAaBeprig
yla TNV uy€ia OKOVNG O€ PNXavég Kal ou-
OKEUEG 0TN Zwvn 22 Katnyopioag oko-
vng emmédou M kai B1 katd
EN 60 335-2-69.

Mepiopioyoi: Aev EMTPETTETAI N AVOPPO-
(Non KAPKIVOYOVWY OUCIWY, JE TNV
e€aipeon Tng okévng EUAou.

— Houokeun auth gival kKatdAANAn yia Bi-
opnxavikr xpron.

— KaBe gidoug dlagopeTikr xprion Bewpei-
Tl WG YN eVOEDEIYUEVN.

2U0uBOoAa 0T CUOKEUN

Mnv avappo@dTte ava@A£gIua
UAIKG! KatdAAnAo yia avap-
pPOPNON EUPAEKTNG OKAVNG
OTIG KATNYOpPieg EKPAEIUNG
OKOVNG TNG wvng 22.

MEIACEM

MPOEIAOMOIHZH: H cuokeun auth TTepl-
£XEI OKOVEG BAaBepeg yia Tnv uyeia. H ek-
KEvwaon Kal CuvTApnon,
oupTrepIAaPBavopévng TNG aQaipeang TNG
O0KOUAOG OKOVNG, ETTITPETTETAI VO EKTE-
AouvTtal ato €1I0IKEUYEVO ATOUO TTOU Popd
KOTAAANAO TTPOCTATEUTIKO £60TTAIONO. Na
pnv TiBeTOI O€ AEITOoUpyia TTPIV TNG EYKATA-
oT00n OAGKANPOU TOU CUCTAUATOG QiA-
TPOU KalI TOV £AEYX0 TOU PEUPATOG GYKOU.

-

A\ TMposiSomroinon

Kivduvog ouvOAiwng kard tn xprion Kai
TO OQpdyIoua Tou Kadou

Kard 1o oppdyioua, unv T1otroBeTeiTel TToTé
Ta X€pIa 0A¢ aQvAUEeoa oTov KAdO Kai ToV
avappoenTipa N Kovrd oroug koxAieg odn-
ynong. Aogaliore Tov KGdo, XpnoiuOTTOIW-
VTag 1oV avrioToixo HoxAS Kai e Ta U0
Xépia!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa 130 mbar
12,0 kPa 120 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kPa| 195 mbar
15,5 kPa| 155 mbar

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

25,0 kPa 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar

@ 50
@ 60
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MNa eAaoTIKO cwAAvVA avappdenong PE TO
avaypa@OUEVO OVOUOOTIKO TTAATOG, N UTTo-
TTieon avappoé@nong dev TTPETTEN va gival
XOUNAOTEPN ATTO TNV £VOEDEIYUEVN TIUN.
Edv n utrottieon avappopnong BpiokeTal
KATW atrd 10 aTTOOEKTO OPIO, N CUCKEUR
TIPETTEI VA ATTEVEPYOTTOINOEI Kal TO PIATPO
va KaBapIoTei.

Ymodei§n:Emeidn n utrottiean avappoen-
ang £XEI GPVNTIKI apIBUNTIKA TIPA, N TITWoN
TNG TINAG AUTAG KATW TWV TTPORAETTOPEVWIV
opiwv Ico0duvaEi pe HeyaAUTePN aTTOAUTN
TIUA OTO YAVOMETPO.

Y1rodeigeig ao@alegiag

= ATTEVEPYOTTOINCTE TN CUCKEUN PETA TO
TEPAG TNG epyaaiag Kal ByAATe TO QIG
atré Tnv Tpida.

A Kivduvog

— EA&v 0 avakukAOUUEVOG a€PaG ETTIOTPE-
(PEI OTO XWPO, TOTE TTPETTEI VA UTTAPXEI
ETTOPKEG TTOOOOTO avavéwaong agpa L.
Mpokelyévou va TnpouvTal Ol ATTaPaiTn-
TEG OPIAKEG TIMEG, N OYKOUETPIKA TTAPO-
XN ETTIOTPOPNG ETTITPETTETAI VA
avépxetal To avwTePo a1o 50% Tng
OYKOMETPIKNG TTAPOXNG PPETKOU aspa
(6ykog xwpou Vg x TT0000TS avavEW-
ong aépa Ly). Xwpig 1dlaitepa péTpa ae-
plouou 1oxUel: Ly=1h-".

— H ouokeun auth Trepiéxel okovn BAaRe-
pn yia Tnv uyeia. O1 epyaaieg EKKEVW-
ang Kal GUVTAPNONG,
oupTrepIAaUBavouévng NG aréoupang
TwV KAdwV CUAOYIG OKOVNG, ETTITPE-
TTETAI VA YivovTal HOVO aTtro eEEIBIKEUME-
VO TTPOCWTTIKO, TO OTTOI0 YOPAEl TOV
KATAAANAO TTPOCTATEUTIKG EEOTTAIGUO.

— Xpron TNG CUOKEUNG KAl TWV UAIKWY,
yla Ta OTT0ix XPNOIYOTIOIEITAI, CUMTTEPI-
AapBavopévng TG ac@aioug didbsong
TWV aVOPPOPOUUEVWYV UANIKWV PHOVOV
QaTTO EKTTAIBEUNEVO TTPOCWTTIKO.

— O k@d0og aTToPPINPATWY TTPETTEI VA
adeladel 6Tav gival amapaitnTo, Kabwg
Kal €TreiTa ammod kKABe xprion.

— H xpnron piog cakouAag GUAAOYNG OKO-
vng €mMRAAAeTal aTTd TN VOUO0BETia.

H ouokeur) dev emITPETTETAI VO AEITOUP-
YEi Xwpig To TTANPEG oUOTNUA PIATPAPI-
ouaTog.

— Aev emTpETIETAN N XPAON KaAWwdiou
TTPOEKTAONG.

—  Katd tnv evoedelypévn/un evoedelyuévn
XPNon Toug, opIoPEVa THAUOTA (TT.X. TO
OTOHIO EKPUONONG) TNG BIOUNXAVIKAG
NAEKTPIKAG OKoUTTAG UTTopouV va avao-
TTUgouv Bepuokpaaieg £éwg 116°C.

— [Mpiv amé Tnv gvepyoTToinon Kai o€ Ta-
KTG XPOVIKG dIaoTrUaTA TTPETTEI VA
eAEyxeTe €dv N Awpida yeiwong Ppioke-
Tal 0€ KaAr KatdoTaon, ival oTEPEWE-
VN CWOTA KAl AeIToupyei KaAd.

—  H avappdéenon mpéTTel va yiveTal Je
OAa TO OTOIXEIO PIATPAPIOPATOG EYKOTE-
atnuéva, O10TI SIOPOPETIKA Ba TTPOKAN-
B¢i BAGBRN oTOV KIVNTAPO AvappoOPenong
ME KivOuvo yia Tnv uyeia Adyw augnué-
VNG €aywyng ATt oKovng!

— O1 oUoKeUEG KaTOOKEUAOTIKOU TUTTOU
22 gvdeikvuvTal yia avappo@non eUQAe-
KTNG okdvng otn Zwvn 22. Agv gival Ka-
TAANAEG yia oUvOEDN OE PNXAVAUOTA
TTOU TTapdyouv OKOv).

— O1 OUOKEUEG KATOOKEUQATIKOU TUTTOU
22 dev gvdeikvuvTal yia TNV avappopn-
on éviova EKPNKTIKAG OKOVNG 1 Uypwy,
KoBwWG Kal yia peiypaTa eUQAEKTNG OKO-
VNG Kal UYPWV.

— AauBAvete UTTOYN TOUG EQAPHUOCTEOUG
KavOveG ao@aAEiag yia Ta UTTO eTTegep-
yaaia UAIKG.

—  O1 nAeKTPIKEG OKOUTTEG BIOUNXAVIKAG

Xpriong pe TpooTacia atrd ékpnén oko-

vNG atrod TTAEUPAg TEXVIKAG aOQAAEIOg

O¢ev gvdeikvuvTal yia amoppoenon A

avappoéenon eKPAEINWY A TTAPOUOoIWY

UNIKWV UTTd TNV €vvola Tou dpBpou § 1

SprengG, uypwv Kabwg Kal PIyhaTwy

€UQAEKTNG OKOVNG UE UYpd.

2€ MEPITITWON EKTAKTOU AVAYKNG

= Y& MEPITITWON EKTAKTOU QVAYKNG (TT.X.
KOTA TNV atmroppo@naon eUPAEKTWY UAI-
KWV, BPaxUKUKAwA 1} GAAN NAeKTPOAO-
YIKr) BAGBN) atrevepyoTTOINOTE TN
OUOKEUN Kal BYAGATE TV a1Té TNV TIpica.
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2TOIXEIO OUOKEUNG

Zroixeia xeipiopou IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

-

O ~NO O~ WN

9

EA0OTIKOG CWARVOG TTPOG TNV TOUPMTTI-
va avappoenong

AaBn kabapiouou QiATpou

Kd&Auppa Baiduou @iAtpou

OdaAapog @iATpou

2T16HI0 OUVOEDNG £€aPTNUATWY
MavoueTpo

Kdadog

MoxA6G atmrac@dAiong Kadou

Tpoxoi Je PPEVO aKIVNTOTTOINGNG

10 BidwTA KaAUTITPQ

11 Aafn peTagopdg

12 ZiyaoTthpag

13 Aiayutnpag

14 KiBwTtio opydvwy XEIPIGUOU

15 AIGKOTITNG EVEPYOTTOINONG/ATTEVEQYO-

1roinong (On/Off)

16 EvdeikTikA Auxvia "Tdon dikTUou evep-

A"

17 EvdeikTikA Auxvia "AavBacpévn Kateu-

Buvan TTePIOTPOPNRG"
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Zroixeia xeipiopou IV 100/75 M B1

21 20 19 18

.

@&E g \

A @i /1 /
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2

3
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13

9

—_

O ~NO Ok WN

9

10
11
12
13
14
15
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EA0OTIKOG GWANVOAG TTPOG TNV TOUPMTTI-
va avappoenong

AaBn kaBapiopou QiATpou
KdaAuppa Balduou @iAtpou
OdAauog piAtpou

Z1éuI10 0UVOEDNG £€aPTNUATWY
Kdadog

MoxA6G atrac@dAiong Kadou
Tpoxoi Ye PPEVO aKIVNTOTTOINGNG
BidwTA KaAUTITPO

AaBr peTagopdg

ZiyaoTtipag

Alayxutrpag

MavoueTpo

KiBwTio opydvwv xeipiopou
MAARKTPO "ATTEVEPYOTTOINON TNG OU-
OKEUAG"

16 dwTi{duevo TTAAKTPO "EvepyoTToinan
NG ouokeung"

17 EvdeikTikr) Auxvia "BAGBn kivnripa”

18 AIakoTITNG EvepyoTTOinoNng/atevepyo-
Troinong (On/Off)

19 EvdeikTikr) Auxvia "Tdon dikTuou evep-
yn'

20 EvdekTIKA Auyvia ,Evepyotroinon TTAn-
KTPOU EKTAKTOU avVAyKNG"*

21 TAAkTpo EkTakTou Avaykng (Not-Aus)
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Evepyotroinon

Ymodei§n: MNa okoveg pe evépyeia avapAe-

&NG MIkpdTEPN atrd 1MJ PTTopEi va IoxUouv

TTPOOOETOI KAVOVEG..

= TomoBeTAOTE TN CUCKEUN 0€ B0 epya-
oiag Kkai, eav Xpeldletal, ac@alioTe TNV
ME TO PPEVO aKIVATOTTOINONG.

= Eiodyete Tov EAACTIKO CWARvVa avappo-
(pnong oTov avTioToIXo oUVOECHO.

=>» TomoBeTAOTE TA EMOUPNTA ECOPTAUATA
oTov EAACTIKO CWAAVa avappdenang.

= BeaiwBeite 611 0 KASOG gival cwaTd TO-
TToBETNUEVOG.

HAekTpoAoyikég ouvdEDEIg

lpoooxn

Aev smmmpérreral n urépPaacn e LEYIOTNS ETTI-
TPETTOLEVNS avTioTaons OIKTUOU OTO GHIEIo
NAEKTPIKAG OUVOEDNS (BA. TEXVIKG XQPaKTNPI-
oTIKG). EGv Sev eioTe BéBaior yia v avrioTaon
OIKTUOU OTO OnuEio OUVOEDNG, ETTIKOIVWVIOTE
LE TNV ETaipgia NAEKTPOOOTNONS.

Xelpiopog

= [epioTpéWTe TO DIAKOTITN EVEPYOTTOIN-
ang/amevepyoTroinong atn 8éon 1.

=> 270 PovtéAo IV 100/75 M B1, méaTe TO
TTAKTPO ,EvepyoTToinon TNG CUOKEUNG".

A\ MpociSomoinon

Kard tn diadikaoia avappdenong, aropu-

yere va EeTuliyete 1 va Toaki{eTe Tov eAaoTi-

KO owAhva.

MapakoAoUuOnon avappoPnTIKNAG
10xU0g

H ouokeun gival egotrAiocpévn ye oluoTnua
TTapakoAoUBnong avappo@nTIKAG IoXU0G.
Edv n Taxutnta TOU 0€pa 0TO CWARvVA
avappoéenong pelwbei katw atmoé 20 m/s, To
MavoueTpo Ba eppavioel Tnv akdAoudn €v-
de1gn Tieong:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1

25,0 kPa 19,5 kPa

EL -6

[Na va eTTava@EpeTe TNV aTTairouuevn Tayu-

NTa aépa Gvw Twv 20 m/s, EKTEAETETE TIG

0aKOAOUBEG eVEPYEIEG:

=> AmevepyotroifoTe Ta povtéAa IV 100/40
M B1 ka1 IV 100/55 M B1 a116 10 S10KO-
TN Evepyotroinong/atrevepyotroinong.
2710 povtédo IV 100/75 M B1, méaTe To
TIANKTPO ,ATTEVEPYOTTOINON TNG CUOKEU-
ng".

= KabBapiopdg @iAtpou (BA. kepdAaio "Ka-
Bapioudg @iATpou”).

= EAéyETe €dv 0 EUKAUTITOG CWANVOG
avappoPnaong Kai 1o TPOoBeTo £EAPTN-
pa gival BouAwpéva.

Edv auTtég ol kKivAoeIg eV PEILLOOUV ETTAP-

KWG TNV €vOEeIgn Trieong:

= ATTEVEPYOTTOINOTE T CUCKEUN KAl QVTI-
KOTOOTAOTE TO QIATPO (BA. KEQAAQIO
"ANayn/avTikatdoTaon @iAtpou").

ATtrevepyoTroinon

=> X710 povrédo IV 100/75 M B1, méoTe 10
TTAAKTPO ,ATTEVEPYOTTOINGT TNG CUOKEU-
ng".

= ATmevepyOTTOINOTE TO QIATPO ATTO TO dIA-
k61T ON/OFF.

= AmoouvappoAoynaTe To £GPTNUA Kal,
€qv atraiTeital, EETTAUVETE TO e VEPD Kal
OTEYVWATE TO.

Ymodei§n: Metd atmo kGe xprion adeidleTe

Kal KaBapigeTe TNV NAEKTPIKI) OKOUTIQ, KO-

Bwg Kail étav gival avaykaio.

= AdeidoTe Tov Kédo (BA. kKe@dAaio "Adel-
aopa kadou").

= KoBapioTe TN OUOKEUR ECWTEPIKA Kal
€EWTEPIKG PE avappdPNON Kal oKOUTTI-
oMa PE éva uypo TTavi.

=>» ToTOBETAOTE TN CUOKEUN O€ OTEYVO
XWPO KAl a0QPAAICTE TNV WOTE va pnv
uTTOpPEl Va XpnoiyotroinBei atré avap-
uOdIa dToua.

= Kartd Tnv avappd@non oTn CUCKEUN
TIPETTEI VO XPNOIMOTTOIEITAI Jia OKoUTTa
TouAdxioTov idlag i KaAUTeEPNG TagIvo-
pnong.
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Adsiaopa Kadou

Avdhoya pe 10 €id0g Kal TNV TToadTNTA TOU

AVAPPOPWHEVOU UNIKOU, EAEYXETE TAKTIKG

TOV KAdO, YIO VO aTTOQUYETE TNV UTTEPTTAN-

pwon.

= ATTEVEPYOTTOINCTE TN CUCKEUN Kal
ao@aAioTe Tov TPoYXO 0drynang UE T0
@PEVO aKIVATOTTOINONG.

=> AvoiTe TTPOG T TTAVW TO PAVTAAO TOU
Ka@dou (BA. oxediaypauua).

= Tpapngre Tov KAdo £¢w atrd Tn CU-
OKEUR, XpNOIUOTTOIWVTAG TN AaBr) TTou
TTpoopiCeTal yia autd TO OKOTTO.

Ymwodei§n: To doxeio pUTTwV TTPETTEI VO

adelddel, 6Tav gival YEUATO £WG TTEP. 3 EK.

KATW atrod 10 Avw XEiAog Tou.

= AdeidoTe TOV KASO0 Kal ETTAVATOTIO0ETH-
OTE TOV OTN OUOKEUI), EKTEAWVTAG TA
idla BAuarta e avrioTpogn celpd.

ZakoUAa ouAAoyng okévng

MNa 10 GdeIa0ua TNG CUCKEUN XWPIG EKTTO-

M1 okévNG, GTOV KABO ATTOPPIUUATWY

TIPETTEI VO TOTTOBETNOEI PIa CaKOUAQ GUAAO-

YNg oKovng:

= TomoBeTroTe TN caKoUAa GUAAOYNAG
OKOvNG aTov Kado, ¢PovTifovTag va
EQATITETAI CWOTA OTA TOIXWHATA TOU
Kadou.

= AvaoTpéyTe TTPOG Ta £EW TO XEIAOG TNG
OaKOUAQG £TTAVW OTO AKPO TOU KAdOU
QATTOPPIMHATWV.

= TomoBeTACTE TOV KAGO ATTOPPINHATWY
OTn CUOKEUN.

= Metd 10 TTEPAG TWV EPYACIWV, KAEIOTE
KaAd Tn cakoUAa GUAAOYKG OKOVNG Kal
apaIpéaTe TNV a1 ToV KASO ATTOPPIN-
MATWV.

= AiaB£0Te OTA ATTOPPIKUATA TN COKOUAQ
OUAAOYNG OKOVNG padi pe To TrepIEXOUE-
vo TNG OUPGWVA WE TIG IOXUOUCEG VOUI-
KEG OIOTAEEIG.

MeTagopd

lpoooxn

Kivduvo¢ tpaupariouoU kai BAGBng! Kara

N peTapopd AdBere uréyn 1o Bapog NG

OUOKEUNG.

= KaTd TN JETAPOPA JE OXAMATA, ACQAAI-
OTE TN OUOKEUN £vavTl EVOEXOUEVNG OAI-
06Onong kai avaTpoTrAg, CUPPWVA PE TIG
€KAOTOTE 10XUOUCEG KATEUBUVTHPIEG
odnyieg.

o TN YeTa@opd ToUu PNXAVAPATOG XWPIg

okOveg TIPETTEN va AapBdavovTal Ta akOAou-

00 TTPOCTATEUTIKA PETPA:

= E@apuooTe Tn BIdwTA KAAUTITPA AKPI-
Bwg otnv utrodoxn avappodPnong.

= AvOONKWOTE TO AyKIOTPO KAl WOACTE TN
BIdwTA KAAUTITPA WG TO TEPUA.

ATtrofnkeuon

lpoooxn

Kivduvog tpauuariouou kai fAGBng! Kara
Tnv amroBrikeuon AaBere urown 1o Bapog
NG OUOKEUNG.

H ouokeun auTn utTopei va atrobnkeveTal
MOVO 0€ E0WTEPIKOUG XWPOUG.

PpovTida Kal cuvThpnon

A Kivduvog

lpiv a6 OAES TIC EpyATIES OTN OUCKEUN,
ATTEVEPYOTTOINTTE T) CUOKEUN Kai Toafnére
TO QIS aTTo TNV TTPIlA.

O1 unxavég eAéyyxou oKovNg gival cuoThua-
Ta acQaA&iag yia TNV TTPOANWN A aTTopuyn
KIvOUvwyv uTtré Tnv évvolia Tou BGV A1.



— Ta va yivel cuvtApnon TnG CUCKEUAG
aTtro TO XPNOTN, N CUOKEUN TTPETTEI VA
atroouvapuoAoynBei, va kabapioTei Kal
va ouvtnpnBei, epdoov auTo gival duva-
T6 va yivel, wpig va TTPpoKANBEi KaTd Tn
ouvTrpnon Kivduvog yid To TIPOCWTTIKO
ouvTpNoNng Kai yia dAAa dropa. Mpiv
aTtro TNV ATTOCUVAPPOAOYNON TTPETTEI VA
An@BoUv Ta KATAAANAG PJETPA TTPOCTA-
giag Trou TrepIAapBAavouV Kal atroAU-
pavaon. MNpétrer va Ang@Bouv katdAAnAa
METPA TTPOANWNG YIa EEAEPIOUO PE PIA-
TPAPIOHUA OTO XWPO OTTOU ATTOCUVaP-
MOAOYEITaI N OUCKEUR, Va YiVel
KABAPIOUOG TWV ETTIPAVEIWV CUVTHPN-
0ong Kal va UTTAPXEl KATGAANAN TTpooTa-
oia TOU TTPOCWTTIKOU.

— To eEwTePIKO TNG CUCKEUNG Ba TTPETTE
va atmoAupaveei ge avappodenon Kai va
KaBaploTei KOAG A va UTTOOTET £TTECEP-
yooia Yye oTEYAVOTTOINTIKO PHECO, TTPO-
TOU OTTOJOKPUVOEI aTTd TNV £TMIKIVOUVN
mepioxr. OAa Ta e§apTAuaTa TnG ou-
OKEUNG TTPETTEI VO AVTIUETWTTICOVTAI WG
akaBapTa edv atropakpuvBouy aTréd TRV
ETTIKiVOUVN TTEPIOYN.

— KaTtd Tnv €KTEAEDON TWV EPYACIWV OU-
VTPNONG Kal ETTIOKEUAG TTPETTEN VO TTE-
TayxToUv OAQ TO OKABOPTA AVTIKEIUEVA
TT0U &€V KOBAPIOTNKAV IKAVOTTOINTIKA.
Mapéuola avTiKeipeva TTPETTEN va ATTop-
piTrTovTal o€ adIATTEPAOTEG ATTO TV
UypOoiao COKOUAEG, CUUPWVA PE TOUG
10xU0VTEG KavoviagpoUg yia Tn didBean
TTAPSHUOIWY ATTOPPIUUATWY.

— To atéuio avappd@ncng TTPETTEl VA
oppayiceTar ye TN BIdWTH KAAUTITPO
KATé TN JETAPOPA KAl Tn) GUVTAPNON ThG
OUOKEUNG.

A\ Mpocidormoinon

Ta ouotiuara acgaleiag yia tnv mpoAnyn
KIVOUVWYV TTPETTEI v GUVTNPOUVTAI TAKTIKA.
AUTO onpaivel 0TI TTPETTEI va EAEyxovTal ATTO
TOV KQTAQOKEUaaoThH 1 aré apuddio drouo

OXETIKA ue TNV ao@aAn Kai ayoyn Asitoup-
yia Toug TouAdyioTov pia gopd 1o Xpovo,

T.X. WS TTPOC T1 OTEYAVOTNTA TS CUOKEUNC,

EL -8

TNV evoexduevn Bopd Tou @iAtpou, Tn Ati-

Toupyia Twv diataéewv eAEyxou.

— Mrtropeite va ekTeAeiTe pdvol oag UKO-
Aeg epyaaieg ouvtipNoNg Kal GPOvTi-
da..

— Hemgedveia TnG CUOKEUNG Kal N E0WTE-
PIKN TTAEUPd TOU KABOU TTPETTEI VA KA-
BapidovTal TAKTIKG PE BPEYUEVO TTaVi.

A Kivduvog

Kivduvog amré okévn BAaBepr yia tnv uyeia.

Kard 1i¢ epyaaiec ouvripnong (m.x. aAAayn

@iATpoU) popdre avamveuoTikn udoka P2 n

avwrePNS Katnyopiag Kal pouxiouo uiag

XPNoews.

KaBapiopog piAtpou

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> AtrevepyoTToIRaTe TO @iATpo atrd 1o dia-
k61T ON/OFF.

= Zmpwére o1o TTAdI TN pdRdo acpdAiong
TOU OUCTAHATOG KOBapITHOU QiATpou.

= KivrioTe TTOAEG pOpEG TTAVW KATW TN
Aafn Tou cuoTAPOTOG KABAPIGUOU PiA-
TPOU.

= KpatioTe TN paRd0 ac@daAiong Tou ou-
OTAMATOG KOBaPIGHOU QIATpoU o€ 6pBia
Béon.

IV 100/75 M B1

= [MiéoTe To TTAAKTPO "ATTevepyoTroinon
NG oUoKeung"

= MeTakivAoTe TTOAEG QOpPES TTEPA DWBE
TO HOXAO KOBaPIGUOU TOU QIATPOU.

Edv dev uttapéel BeATiwon peta Tov kaBapi-

OMO, UTTOPEITE VA aPAIPETETE TO PIATPO, VA

TO TTAUVETE 1} VO TO QVTIKOTOOTHOETE (BA. Ke-

@daAaio "ANayr/avTikaTdoTaaon @iATpou").
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AAAayR/avTikaTdoTaon @iATpou

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUR ATTO TOV
O1ak61TTn ON/OFF Kal atroouvdéoTe
TNV amméd 10 OIKTUO TTAPOXNG PEUNATOG.

= =¢BidwaTe Kal TPpaPrETe To KATW AKPO
TOU €AQCTIKOU OCWAAvVA TTPOG TNV TOUpP-
MTTiva avappo®nong.

1 Aapn kabapiopol @iATpou

EAatrpio

PdaBdog aocpdahiong kaBapiopou @il-
Tpou

Mavtaio

Kd&Auppa BaAduou @iATpou

ZpwéTe aTo TTAGI TN pdRdo ao@aAiong
TOU OUCTAPATOG KaBapiopou QiATpou.
ZePIdwaTe TN AaBn kabapiouou Tou
@iATpou.

A@aipéaTe TO AATAPIO.

=€RIdWOTE TO TTEPIKOXAIO TTOU BpioKETaI
KATW atrd 10 €AATAPIO (UE KAEIDI TWV
27mm).

AvoitTe Ta pavToAa.

A@aIpéoTe TO KOTTAKI TOU BAAGUOU TOU
@iATpOU.

vV

1-
2

Bdaon

diAtpo

AvO0iTE TOUG KOUTTOUG TWV IHAVTWY TOU

@iATpou Kal aaipéaTe TN Bdon.

AQaipEaTe TO QIATPO.

TuAigTe TO QIATPO APETWG PETA TNV

aQaipEC TOU PE TN CUVODEUTIKH OAKOU-

Aa kai o@payioTe Tnv.

ATTOPPIYTE TO XPNOIMOTTOINUEVO PIATPO

oTnVv adIoTTEPACTN ATTO T OKOVN KAEI-

0TI} 00KOUAQ, GUUPWVA HE TIG VOUIKEG

OIaTAEEIG.

= TomoBeTOTE KAl A0PAANIOTE TO VEO @iA-
TPO, EKTEAWVTAG Ta idIa BAUOTA PE TNV
avTioTpon ceIpd.

IV 100/75 M B1

= [MéoTe 10 TTANKTPO "ATTEVEPYOTTOINON
TNG OUOKEUNG"

= ATTEVEPYOTTOINOTE T CUOKEUN aTTd TOV
o1akéTTn ON/OFF kal ammroouvoéaTe
TNV o116 TO JIKTUO TTAPOXNS PEUMATOG.

= =efidwaoTe Kal TPABAETE TO KATW AKPO

TOU €AOCTIKOU CWAAVA TTPOG TNV TOUpP-

utTiva avappoé@nong.

L 20 2N

v

= Avoi¢Te Ta pavTaAa.

= AQaip£aTe TO KATTAKI TOU BaAdpou Tou
@iATpOU.



1 PIkKvwTog KOoXAiag

= ZeBi1IdwaoTe Kal Toug dUo PIKVWTOUG KO-
XAi€G Kal a@aipéaTe TO QIATPO ATTO TN
OUOKEUN.

= TomoBeTAOTE KAl ACPAAIOTE TO VEO QiA-
TPO, EKTEAWVTAG Ta idIa BAMOTA PE TNV
avtioTpo®n oeipd.

AvTipeTwrion BAaBwv

A Kivduvog

Tpiv a6 6Ae¢C TIC pyacdiec aTn oUOKEUN,
QTTEVEQYOTTOINOTE T CUCKEUN Kail TpaBnére
T0 QIC a1Té TNV Tpila.

A Kivéuvog

Avabéate 6Aoug TouS EAEYXOUS Kal TIC Epya-
oie¢ o€ NAekTpIKG e€aprnuara o€ eE€IdIKEU-
HEVO NAeKTPOAGYO.

YTodeI§n: Ze TTEPITITWON TTOU EPPAVIOTE]
KdTrola BAGRN (1r.x. dikppnn PiATpou),
TIPETTEI VA ATTEVEPYOTTOINOEI AUETWG N Ou-
okeun. H BAGBN TTpéTTel va avTINETWTTIOTET
TIPIV EVEPYOTTOINBET EavA N CUOKEUN.

O kivnTApag (oTpoRIA0g
avappopnong) dev Asitoupyei

Agv uttdpyel NAekTpPIKA TAON.

= EAéyEre TV TpiCa Kai TNV ao@AAEia TNG
TTApOXNG PEUPATOG.

= EAéyETe 10 KAAWdIO TPOYodoaTiag Kal To
@IG TNG CUCKEUNG.

Evepyotroi®nke o d1akOTITNG TTpoCoTACIag

TOU KIVNTHPQ.

= ATTEVEPYOTTOINCTE TO OIAKOTITN.

EL —-10

H avappo@nTikn 10X0G HEIWVETAI
oTadiokd

To @iATpO, TO UTTEK, O EAATTIKOG CWANVOG

avappoéPnaong r} 0 CwAnRvag avappéPnong

gival BouAwpéva.

= EAéyCre, kaBapioTe Ta BondnTika £€ap-
TAMaTa. KaBapioTe To @iATpo.

Alappon okévng Katd TNV
avappognaon
To @iATpo d¢ev eival cwaoTd oTEPEWPEVO I €i-
Val EAATTWHATIKO.
= EAéyEre Tn Bdon Tou @iATpou, €av Xpel-
adeTal avTIKOTOOTHOTE TNV.

To pavoperpo deixvel un
@UOI0AOYIKN TTiEo
BouAwpévo @iATpo.
= ATTeveEPYOTTOINOTE TN CUCKEUNA Kal Kaba-
pioTe TO QiATPO.
AvdBer n evdeIKTIKN Auxvia "Tdon
SiIkTUOU"

To @Ig gival uvOEDEPEVO KAl UTTAPXEI OVO-
HaoTIKA TAON.

‘Evdeign BAGBNng IV 100/40 M B1,

IV 100/55 M B1

Avadpel n evdeikTiKA Auxvia "AavBaoué-
vn KatelBuvon TepICTPOPRAG”

= O oTpdRIA0g avappdPnoNG TTEPIOTPE-
@eTal TTpog AavBacouévn katelBuvan,
aAAGETE TOUG TTOAOUG OTO PIG.
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"Evdeién BAGBNg IV 100/75 M B1

AvdBel n evdelkTIKA Auyvia ,,EvepyoTroi-

non MARKTPOU EKTAKTOU avAyKng*

AvdBer étav To TTAAKTPO EKTAKTOU avAYKNG

gival TTEgpévo.

= ATTAoQaAiOTE TO TTANKTPO EKTAKTOU
avaykng TTEPIOTPEPOVTAG TO.

AvdBel n evdelkTikA Auxvia "BAdpn Kivn-

Tpa"

AvdBer 6tav o SI0KOTITNG TTPOCTACIAG TOU

KIVNTHApa gvepyoTrolgital Adyw auénuévng

—  Emtpémeran va xpnoigoTtroiouvTal Jovo
eCapTAUaTa Kal avTGAAOKTIKA, T OTToIO
€XOUV TNV £YKPIOT TOU KATOOKEUOOTH
Ta yvAcia ageooudp Kal avTaAAaKTIKG
TTapéyouv TNV £yyunon TG acpaiolg
Kal dyoyng Asiroupyiag TNG HNXavig

—  Mia emAoyA Twv avTaAAOKTIKWY TTOU
Xpeidgovrtal cuxvoTepa Ba Bpeite OTO TE-
Aog Twv odnylwv xprong.

— [Tepioodtepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA PE
Ta AVTOAAQKTIKG UTTOPEITE va AABETE OTN
d1elBuvon www.kaercher.com, Topéag

KatavaAwong peuPaTog. Egumpémong.
= [epioTpéWTe TO BIAKOTITN EVEPYOTTOIN- ESapTApaTta Kwd. ra- | Kwd. Ta-
ang/aTTEVEPYOTTOINONG, TTEPIMEVETE TTE- payyeAiag | payyeAiag
pitrou 10 AeTTTA Kl TTEPIOTPEYTE TO DN51 DN61
OIAKOTITN EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOI- EAaoTik6G ow- [6.906-786.0{6.906-777.0
nong otn 6éon 1. Mjvag avappo-
. . P ¢nong, PU, 5m
Ymnpeoia eqummpemong mehat@v. e - [6.906-788.0(6.906-778.0
Av dev S10pOwBei n BAARN, TpéTTel va yi- Arjvag avappd-
Vel €AeyX0G TNG CUOKEURG OTTO TNV UTIN- enong, PU,
peoia e§UTTNPETNONG TTEAATWV. 10m
" EAaoTikdG ow- (6.906-791.0|6.906-781.0
EYYUI‘]O‘I‘] Ajvag avappo-
> KGBe xWwpa 10xUOoUV oI 6pol £yyunong pnong,
TTOU €kdGONKav atd TNV apuddia eTaipia TIAQOTIKO, 5m
pag TTpowenong TwAoewyv. AvoAauBd- EAooTikdg ow- |6.906-787.0(6.906-782.0
voupe TN dwpedv aTrokaTaoTaon oTrolao- Arjvag avappd-
ontote BAGBNG 0TN CUCKEUN 0ag, EQOCOV enong,
o@eiAeTal o€ aoToxia UAIKOU 1) KATOOKEUO- TTAQOTIKO, 10m
OTIKO 0@AaApa, evTdg TNG TTpoBETUiag TTou EAaoTikOG ow- (6.906-789.0|6.906-779.0
opiCeTal oTNV £yyunon. X TTEPITITWON TTOU Ajvag avappo-
€MOUEITE va KAVETE XpAOon TnNG gyyunong, Qnong,
TTapakaAoUpe atreuBuvBeiTe pe TRV aTmodEl- KOoOUToOUK, 5m
¢n ayopdg oTo KATAOTNUA ATTO TO OTI0i0 EAaOTIKOG Ow- |6.906-784.0(6.906-775.0
TTPOUNOEUTAKATE Tr) CUOKEUN 1} OTNV TTANGI- Afvac avappo-
£€0TEPN £5OUCIOBOTNHEVN UTTNPETTA TEXVI- enong,
KIG €GUTTNPETNONG TIEAQTWV pOG. WETaANO, 5m
qup"’]unq KOI OVTOAAOGKTIKG AKpO(pE'JOIO 6.902-146.0|6.902-106.0
avappognong,
A Kivduvog KOOUTOOUK
TMa ouokeuéc TUTTOU 22, va xpnoiyotoioU-  |Akpo@uoio 6.906-773.0|6.903-056.0
vTal HOVOV TA EYKEKPIUEVA ATTO TOV KaTa- avappoenong,
okevaarn eéaprnuara. H xprnon aAAwv TTAQQTIKO
géapTnudTtwy umopei va mpokaAéaer Ekpn- Akpoguaoio 6.906-764.0 -
én. GVGPP§¢HOHQ,
KWVIKO
EL —11



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0

ESapTipara

Kw3d. Ta-

payyeAiag
DN51

Kw3d. Ta-

payyeAioag
DN61

E¢otrAiopég IV 100/40 M B1, IV 100/

55 M B1

Akpo@uaoio ap-
MWV, TTAQCTIKO

6.906-768.0

6.900-222.0

Akpo®UalIo ap-
MWV, avogeidw-
TOG XGAUBag

6.906-771.0

6.900-926.0

ESapTipaTta

Kwbd. rapay-
yeAiag

DiAtpo

6.904-342.0

lwvia, avoéei-
dwTog XaAuBag

6.906-767.0

6.906-850.0

2akoUAa OUAANOYNG OKO-

vng amoé PE

6.904-348.0

>wAnvag avap-
péenong, avo-
EeidwTog
XGAuBag (atrai-
TouvTal 2)

6.906-766.0

6.906-851.0

ESomAiopég IV 100/75 M B1

ESapTipaTta

Kwbd. rapay-
yeAiag

DiATpo

6.904-344.0

Akpo@uaio da-
médou, 370mm

6.906-814.0

2akoUAa OUAANOYNG OKO-

vng amoé PE

6.904-348.0

Akpo@uaoio da-
médou, 500mm

4.130-412.0

4.130-413.0

Akpo@ualo da-
médou, 500mm,
Bapid ekdoxn

6.906-793.0

6.906-802.0

Akpo@ualo da-
médou, Aogn
BoupToaq,
370mm

6.906-797.0

Akpo@ualo da-
TédOU, OTPOY-
YUAN BoupTtoa

6.906-798.0

Tpiywvikd
akpo@ualo

6.906-796.0

6.906-805.0

Akpoguacio
aTTégeong

6.906-770.0

6.903-360.0

Akpo@uaoio ap-
MWV, KUpTO,
avogeidwTog
XGAuBag

6.906-831.0

XITwvio ouvoé-
guou

6.906-799.0

6.906-800.0

20vdeon avap-
pdpnong

6.789-003.0

6.789-004.0

MeiwTtnpag,
DN61-DN51

6.902-147.0

AvoéeidwTo do-
x€io, 100 Aitpa

4.070-838.0

EL —-12
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Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
E.K. 71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212

ARAwon Zuppdépewong Twv

Ala TnG TTapouong dnAwvoupe 6TI To punxa-
vNUA TTOU XAPAKTNPIZETAl TTOPOKATW, ME
Baon Tn oxediaon Kal TNV KOTACKEUR Tou,
uTTé TN hop®n TTou diaTiBeTal aTnv ayopd,
TTANPOI OTIG OXETIKEG BATIKEG ATTAITACEIG
QO@OAEIOG Kal UYIEIVAG TwV 0dNYIWV TNG
EK. H rapoUoa drAwon tradel va IoxUel o€
TTEPITITWON TPOTTOTTOINCEWY TOU JUNXavi-
MOTOG XWPIG TTPONyoUlEVn cuvevvonon

Winnenden, 2014/02/01

padi yag.

Mpoidv: HAeKTpIKA OKOUTTO UYPHG KAl
gnpng avappoenang

Tomog: 1.573-xxx

ZxeTIKEG 0Bnyieg Twv E.K.

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

94/9/EK

E@appoofévra evapHovIoUéva TTPOTU-
ma

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014—2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

E@appooBévra €Bvikd TTpOTUTTA

XapaKkTnpIoHog
@ 113D 116 °C
5.957-823

O1 utroypd@ovTeG EVEPYOUV KAT' EVTOAN TOU
Kal ge e€ouaioddtnaon Tng S1euBuvong Tng

eTmxXeipnong.
2¢ — @gﬁ(
~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YTreUBuvog Tekunpiwong:
S. Reiser
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TeXVIKA XAPOAKTNPIOTIKA

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Tdaon NAekTPIKOU BIKTUOU \% 400 400 400
2uxvoTtnta Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
loxug w 5000 6000 7500
MéyioTtn emTpemdéuevn avriotacn |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
dIkTUOU
XwpenTIKOTNTA KAdOoU | 90 90 90
MoootnTa aépa I/s 92 88 105
YTrotieon kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* ue BaABida eAéyxou Tng TTieong | (mbar)
Eme@adveia @iAtpou m2 1,8 1,8 3,0
TOTTOG TTPOCTACIOG OTTO AVAPAEEN

@ 13D 116 °C | 113D 116 °C| I 3D 116 °C

Kartnyopia mpooTtaaciag - | | I
Eidog mmpooTaciag -- IP54 1P54 IP54
2Uvdeon eAacTikoU ocwAAva avap- |OvouaoTi- |61 61 61
poéenong k6 urikog
Mnkog eAaaTikoUu cwAfva avappod-|m 5 5 5
Pnong
Mnkog x MAdTog x "Ywog mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Tumkd Bapog AsiToupyiag kg 141 155 256
O¢eppokpacia TePIBAAAOVTOG °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
ZXETIKA OTUOOPAIPIKN) Uypaaia % 30...90 30...90 30...90
MeTpoupeveg TIpéG kard EN 60335-2-69
Emitpeméuevn otdOun nxntikng  |dB(A) 65 79 72
10X00G Lpa
ABeBaiétnTa Ka dB(A) 1 1 1
Kpadaopoi ato xépi/oTo Bpayiova |m/s? <2,5 <2,5 <2,5
ABeBaidtnTa K m/s? 0,2 0,2 0,2
KaAwdio HO7RN-F 4x2,5 mm? KaAwdio HO7RN-F 4x4,0 mm?
TPOYOB0Ti- |ApiB. avtalh. |MAkoc KaAw- TPOPOB0Ti- (Api6. aviah.|MAkoc KaAw-
ag dikTuou Siou ag SiIKTUou Siou
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1

EL —14
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Cihazin ilk kullanimindan énce
A bu orijinal kullanma kilavuzunu
okuyun, bu kilavuza gore davranin ve daha
sonra kullanim veya cihazin sonraki sahip-
lerine vermek igin bu kilavuzu saklayin.
— Ik kullanimdan 6nce, 5.956-249 numa-
rali guvenlik uyarilarini mutlaka okuyun!
— Kullanim kilavuzunun ve emniyet uyari-
larinin dikkate alinmamasi halinde ci-
hazda hasar, kullanicida ve diger
kisilerde tehlike olusabilir.
— Nakliye hasarlarini hemen yetkili satici-
ya bildirin.

icindekiler

Cevrekoruma........... TR ...1
:(ullanlm kilavuzundaki sembol- ;
= ..

Kurallara uygun kullanim . . TR ...2
Cihazdaki semboller. . . . .. TR ...2
Guvenlik uyarilari. .. ... .. TR ...3
Cihaz elemanlari ........ TR ...4
isletimealma ........... TR ...6
Kullanimi .............. TR ...6
Kullanim diginda ........ TR ...6
Tasima................ TR ...7
Depolama.............. TR ...7
Koruma ve Bakim. ... .... TR ...7
Arizalarda yardm. . ... ... TR ...9
Garanti................ TR ..10
Aksesuarlar ve yedek pargalar TR ..10
AB uygunluk bildirisi. . . . .. TR .. 11
Teknik bilgiler ... ........ TR ..12

Cevre koruma

Ambalaj malzemeleri geri do-
@ nustirulebilir. Ambalaj malze-
%@ melerini evinizin ¢dplne atmak

yerine lutfen tekrar kullanilabile-
cekleri yerlere gdénderin.
Eski cihazlarda, yeniden deger-
2 |lendirme iglemine tabi tutulmasi
gereken degerli geri donisim
malzemeleri bulunmaktadir.
Akuler, yag ve benzeri maddeler
dogaya ulasmamalidir. Bu ne-
denle eski cihazlari litfen 6ng6-
rulen toplama sistemleri
aracihgiyla imha edin.

icindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
igindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabi-
leceginiz adres:
www.kaercher.com/REACH

Kullanim kilavuzundaki
semboller

A\ Tehlike

Agir bedensel yaralanmalar ya da éliime
neden olan direkt bir tehlike igin.

M\ Uyan

Agir bedensel yaralanmalar ya da éliime
neden olabilecek olasi tehlikeli bir durum
igin.

Dikkat

Hafif bedensel yaralanmalar ya da maddi
hasarlara neden olabilecek olasi tehlikeli
bir durum igin.

)

d

>
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Kurallara uygun kullanim

— Bu cihaz sadece kuru uygulamalar i¢in
Uretilmigtir; sivilarin ve 1slak maddelerin
emilmesi i¢in bu cihaz uygun degildir.

— Bu cihaz sadece makine ve cihazlarda-
ki kuru, yanabilen ve sagliga zararl toz-
lari, EN 60 335-2—69 normuna gore M
ve B1 22 toz sinifi bélgesinde emmek
igin uygundur.

Sinirlama: Kanserojen maddeler, agag
tozu harig, bu cihazla emilmemelidir.

— Bucihaz sanayi amacli kullanim igin uy-
gundur.

— Diger her tirli kullanimi kurallara uygun
olmayan kullanim olarak gortlmelidir.

Cihazdaki semboller

Ates kaynaklarini sipirme-
yin! 22. bdlgedeki toz patla-
ma siniflarinin yanici
tozlarinin supdrilmesi igin
uygundur.

MEIACEM

UYARI: Bu cihaz sagdliga zararh tozlar igi-
ermektedir Bosaltma bakim / onarim ve
toz torbalarinin atiimasi sadece uygun ko-
ruyucu elbise giymis, konunun uzmani ki-
siler tarafindan yapilmasi gerekir. Bittin
filitre sistemi yerine yerlestiriimeden ve
akim hacminin fonksiyonlarinin kontrolii
yapilmadan cihazi kesinlikle ¢aligtirmayi-

=
O

A\ Uyan

Toz haznesinin yerlestirilmesi ve Kilit-
lenmesi sirasinda sikisma tehlikesi
Kilitteme sirasinda elinizi kesinlikle toz haz-
nesi ve siplirge arasinda tutmayin ya da
kilavuz saplamanin yakinina sokmayin.
Her iki elinizle ilgili kola basarak toz hazne-
sini kilitleyin!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 kpa| 120 mbar

@ 50
J 60

IV 100/55 M B1

JAN

19,5 kPa 195 mbar
15,5 kPa 155 mbar

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

Belirtilen nominal genislikteki bir emme
hortumunda, emme vakumu belirtilen de-
gerin altina inmemelidir. Emme vakumu-
nun altina inilirse, cihaz kapatiimali ve filtre
temizlenmelidir.

Not: Emme vakumu negatif bir sayi degeri
oldugdu i¢in, géstergenin altina inilmesi ma-
nometredeki daha buyuk, mutlak bir sayisal
deger anlamina gelir.
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Guvenlik uyarilarn -

= Calismayi tamamladiktan sonra cihazi

kapatin ve elektrik fisini gekin.

A\ Tehlike -

160

Eger artik hava odaya geri iletiliyorsa
odada yeterli dizeyde bir hava degistir-
me orani L mevcut olmahdir. Sinir de-
gerlerine uyabilmek icin; geri verilen
hava akimi azami, temiz hava akiminin
% 50 ‘si olmasi (oda hacmi Vg x hava
degisim orani L) gereklidir. Herhangi
bir havalandirma énlemi olmamasi ha- -
linde gecerli olan kosul: Ly=1h-".

Bu cihazda sagliga zararli toz mevcut-
tur. Bosaltim ve bakim islemleri, toz bi-
rikim alanlarinin da dahil oldugu alanlar,
sadece yetkili personel tarafindan uy-
gun kiyafetle yapilmasi gereklidir.
Toplanan materyalin glvenli sekilde
tasfiye edilmesi yontemi dahil olmak
lizere, cihaz ve cihaz igin kullaniimasi
gereken maddeler sadece egitimli per-
sonel tarafindan kullanilmaldir.

Toz haznesinin bosaltiimasi gereklidir;
fakat bu islem her kullanimdan sonra da
gerceklestiriimelidir.

Bir toz toplama torbasinin kullaniimasi
yasal olarak zorunludur.

Cihazi komple filtre sistemi olmadan
kullanmayin.

Bir uzatma kablosunun kullaniimasina
izin verilmemektedir.

Kurallara uygun/kurallara uygun olma-
yan kullanimda sanayi supurgesinin
parcalari ( Orn; Hava ¢ikis araliyinda)
116°C sicakhga ulasabilir.

Kullanimdan énce duzenli araliklarla
yalitici bandin diizgiin durumunu, sabit-
lenmesini ve fonksiyonunu kontrol edin.
Sadece bitln filtre sistemi varken gali-
sin, aksi takdirde emis motoru hasar
gorebilir ve ¢ikan ince tozlarla insan
saglig tehlikeye girebilir!
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22 serisi cihazlar, Bdlge 22'deki yanici
tozlarin emilmesi igin uygundur. Bu ci-
hazlar, toz Gireten makinelere baglanti
icin uygun degildir.

22 serisi cihazlar, yuksek patlama tehli-
kesi bulunan tozlar ve sivilar ve yanici
tozlarin sivilarla karismasi sonucu olu-
san karisimlarin emilmesi icin uygun
degildir.

islenecek malzemelere yénelik uygula-
nabilir glivenlik diizenlemelerine dikkat
edilmelidir.

Patlayici toz korumali sanayi stiplrge-
leri SprengG kanunun 1. paragrafi uya-
rinca, patlama tehlikeli maddelerin veya
buna esdeger maddelerin, sivilarin, ya-
nici toz karigimlarinin emilmesine veya
puskirtiilmesine teknik emniyet agisin-
dan uygun degildir.

Acil durumlarda

Acil durumlarda ( Orn.:yanici maddele-
rin emilisinde, kisa devrede veya baska
elektrik arizalarinda) cihazi kapatin ve
fisini ¢ekin.



Cihaz elemanlari

Kumanda elemanlari IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Emme turbinine giden hortum

Fitre temizleme tutamagi

Filtre odasi kapagi

Filtre odasi

Aksesuar baglanti agzi

Manometre

Toz haznesi

Toz haznesinin kilidini agma kolu

Park freniyle birlikte manevra makarala-
ri

10 Kapatma kepi

11 Siarglli tutamak

12 Susturucu

13 Diflizor

14 Kumanda dolabi

15 Agma-Kapama salteri

16 "Sebeke gerilimi mevcut" kontrol lam-

basi

17 Kontrol lambasi "Dénme y6nu yanlis"
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Kumanda elemanlar IV 100/75 M B1

21 20 19 18
.
@&E g \
A @i /1 /2
—=).,
1/5 1\6 17 U

14— =

13

9

1 Emme turbinine giden hortum 18 Agma-Kapama salteri
2 Fitre temizleme tutamag 19 "Sebeke gerilimi mevcut" kontrol lam-
3  Filtre odasi kapag: basi
4  Filtre odasi 20 "Acil Kapama tusuna basildi" kontrol
5 Aksesuar baglanti agzi lambasi
6 Toz haznesi 21 Acil Kapama Tusu
7 Toz haznesinin kilidini agma kolu
8 Park freniyle birlikte manevra makarala-
ri
9 Kapatma kepi
10 Sirgulli tutamak
11 Susturucu
12 Diflizor
13 Manometre
14 Kumanda dolabi
15 "Cihazi kapatma" tusu
16 "Cihazi agma" isikh tusu
17 "Motor arizasi" kontrol lambasi
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isletime alma

Not: Atesleme enerjisi 1 mJ altinda olan

tozlarda baska kurallar gecerli olabilir.

=>» Cihazi galisma pozisyonuna getirin, ge-
rekirse park frenleri ile emniyete alin.

= Emme hortumunu emme hortumu bag-
lantisina takin.

> Istediginiz aksesuari emme hortumuna
takin.

= Toz haznesinin kurallara uygun olarak

yerlestiriimis oldugundan emin olun.

Akim baglantisi

Dikkat

Elektrik baglanti noktasinda izin verilen
maksimum nominal empedans (Bkz. Tek-
nik Bilgiler) asilmamalidir. Baglanti nokta-
nizdaki mevcut sebeke empedansiyla ilgili
belirsizlikler olmasi durumunda Iiitfen enerji
tedarik kurumunuzla baglanti kurun.

= Ac¢cma/Kapama dugmesini "1" konumu-
na getirin.

= 1V 100/75 M B1'de, "Cihazi agma" tugu-
na basin.

AN\ Uyan

Emme iglemi sirasinda, hortumun sariima-
s1 ve blkilmesini énleyin.

Emme performansi denetimi

Bu cihaz bir emis glicii denetlemesi ile do-
natilmistir. Emme hortumundaki hava hizi
20 m/s'nin altina diiserse, manometrede su
basing gosterilir:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Ongbriilen 20 m/s'den daha yiiksek bir
hava hizina ulagmak igin su calismalar ya-
piimalidir:

= |V 100/40 M B1 ya da IV 100/55 M B1'i
ACMA/KAPAMA digmesinden kapatin.
IV 100/75 M B1'de, "Cihazi kapatma"
tusuna basin.

=>» Filtreyi temizleyin (Bkz. "Filtrenin temiz-
lenmesi" boélimi).

= Emme hortumu ve aksesuara tikanma
kontrolu yapin.

Onlemlerin basing gostergesinde istenen

dislst saglamamasi durumunda:

= Cihazi kapatin ve filtreyi degistirin (Bkz.
LFiltrenin degistiriimesi“ bolimu).

Kullanim diginda

= |V 100/75 M B1'de, "Cihazi kapatma"
tusuna basin.

= Cihazi ACMA/KAPAMA digmesi ile ka-
patin.

= Aksesuarlari sékiin ve gerektigi zaman
su ile iyice temizleyip kurulayin.

Not: Sipurgeyi her kullanimdan sonra bo-

saltin ve her gerektiginde temizleyin.

= Toz haznesini bosaltin (Bkz. "Toz haz-
nesinin bosaltiimasi” bolima).

=>» Cihazin disini ve igini tozunu alarak ve
silerek nemli bir bezle temizleyin.

=>» Cihazi kuru bir odada muhafaza edin ve
yetkisiz kullanima kargl emniyete alin.

=>» Cihazi bagka bir slipurge ile temizler-
ken ayni veya daha iyi sinifta olan bir
cihaz kullanin.

Toz haznesinin bosaltilmasi

Emilen malzemenin tiriine ve miktarina

bagli olarak, asiri bir dolmayi 6nlemek igin

toz haznesi diizenli olarak kontrol edilmeli-

dir.

=>» Cihazi kapatin ve manevra makarala-
rindaki park frenleri yardimiyla emniye-
te alin.
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=> Kilit agma boliminden toz haznesini
yukari dogru agin (Bkz. Grafik).

= Toz haznesini, bu ig i¢in 6ngorilen tuta-
maktan tutarak cihazdan disar ¢ekin.

Not: Kenarin yaklasik 3 cm altina kadar

dolu olmasi durumunda toz haznesi bosal-

tiimalidir.

= Toz haznesini bosaltin ve ters sirada
tekrar cihaza yerlestirin.

Toz toplama torbasi

Cihazin tozsuz bir sekilde bosaltiimasi igin,

toz haznesine bir toz toplama torbasi yer-

lestiriimelidir.

= Toz toplama torbasini hazneye yerlesti-
rin ve dikkatli bir sekilde hazne duvarina
dayayin.

=>» Torbanin kenarini toz toplama haznesi-
nin kenari Uzerinden disari dogru ¢ikar-
tin.

= Toz toplama haznesini cihaza yerlesti-
rin.

= Calisma tamamlandiktan sonra, toz
toplama torbasini kapatin ve toz hazne-
sini ¢ikartin.

= Toztoplama torbasininigindeki her seyi
gegerli yasal talimatlara uygun olarak

imha edin.
Tasima
Dikkat

Yaralanma ve hasar tehlikesi! Tagima sira-

sinda cihazin agirligina dikkat edin.

= Araclarda tasima sirasinda, cihazi ge-
cerli ydnetmeliklere gére kaymaya ve
devrilmeye karsi emniyete alin.

Cihazin tozsuz sekilde taginmasi igin asa-

gidaki onlemler alinmalidir:

=>» Kapatma kepini tam uyacak sekilde va-
kum baglantisina yerlestirin.

=>» Kilidi kaldirin ve kapatma kepini tahdide
kadar igeri itin.

Dikkat

Yaralanma ve hasar tehlikesi! Depolama
sirasinda cihazin agirligina dikkat edin.
Bu cihaz sadece i¢ mekanlarda depolan-
malidir.

Koruma ve Bakim

A Tehlike
Cihazdaki tiim g¢alismalardan énce cihazi
kapatin ve elektrik fisini gekin.
Toz alan makineler BGV A1 kanunu gerge-
vesinde tehlikenden korunma ve onlari ber-
taraf etmek igin kullanilan emniyet
Uniteleridir.
— Kullanici tarafindan bakim uygulanma-
sl i¢in, bakim personeli ve diger kisilere
ybnelik bir tehlike olusmadidi surece ci-
haz sokulmeli, temizlenmeli ve cihaza
bakim uygulanmalidir. Uygun dikkat 6n-
lemlerine, sbkmeden 6nce zehri arit-
mak da dahildir. Cihazin sokuldugi
yerde lokal filtreli havalandirma, bakim
alaninin temizligi ve personel gerekli
korumasi ile dnlemler alin.
Cihazin digi stiplirme igleminden sonra
zehirden aritiimali ve silinerek temizlen-
meli veya tehlikeli bélgeden uzaklasana
kadar sizdirmaz hale getiriimelidir. Teh-
likeli bolgeden uzaklastiriimis her ciha-
zin kirli oldugundan yola ¢ikilmahdir.

— Bakim ve onarim ¢alismalarinda tatmin
edecek derecede temizlenemeyen her
nesne atilmalidir. Bu nesneler sizdir-
mayan torbalar iginde gegerli olan ka-
nunlarin bu ¢dplerin nasil yok
edilecegine dair belirtimleri dahilinde
yok edilmelidir.

— Emme delidi, cihazin taginmasi ve baki-
mi sirasinda kapatma kepiyle kapatil-
malidir.
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AN\ Uyan

Tehlike 6nlemeye yarayan glivenlik terti-

batlar muntazam araliklarla bakimdan ge-

cirilmelidir. Yani, en az yilda bir kez lretici
veya yetkili ve egditilmis bir kisi tarafindan
teknik glivenlik agisindan kusursuz ¢alisma
durumu kontrol edilmelidir; 6rn. cihazin siz-
dirmazhigi, filtrenin hasar durumu, kontrol
tertibatinin fonksiyonu kontrol edilmelidir.

— Basit bakim ve muhafaza galismalarini
kendiniz yapabilirsiniz.

— Cihazin yuzeyi ve kabin i¢ taraflan
muntazam araliklarla nemli bir bezle si-
linmelidir.

A\ Tehlike

Sagliga zararli toz nedeniyle tehlike. Bakim
calismalari (Orn; filtre dedisimi) sirasinda,
P2 ya da daha (st diizeyde solunum koru-
ma maskesi ve tek yollu giysiler kullanin.

Filtrenin temizlenmesi

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Cihazi ACMA/KAPAMA digmesiile ka-
patin.

=> Filtre temizleme emniyet demirini yana
cevirin.

=>» Filtre remizleme tutamagini birkag kez
kuvvetlice yukari ve asagdi hareket etti-
rin.

=> Filtre temizleme emniyet demirini dikey
konuma getirin.

IV 100/75 M B1
= "Cihazi kapatma" tuguna basin.
=>» Filtre temizleme kolunu birkag kez ileri

ve geri hareket ettirin.
Bu temizlik bir iyilesme saglamazsa, filtre
cikartilabilir ve yikanabilir ya da degistirile-
bilir (Bkz. "Filtre degisimi" bolim).

Filtre degisimi

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Cihazi ACMA/KAPAMA digmesinden
kapatin ve elektrik sebekesinden ayirin.

= Emme tirbinine giden hortumu alttaki
ucundan gevsetin ve gekin.

VVy o rem =

Fitre temizleme tutamagi

Yay

Filtre temizleme emniyet demiri

Kilit

Filtre odasi kapagdi

Filtre temizleme emniyet demirini yana
cevirin.

Filtre temileme kolunu soékdin.

Yayi gikartin.

Yayin altindaki somunu sokiin (27 mm
anahtar genisligine sahip acik agizl
anahtar gereklidir).

=> Kilidi agin.
=> Filtre odasi kapagdini ¢ikartin.
11—
2
%/f
i
Sk
ILE
1 Gobvde
2 Filtre
=>» Bantlarin filtredeki digumlerini agin ve
govdeyi cikartin.
=> Filtreyi disar alin.
=> Filtreyi cikarttiktan sonra, birlikte teslim
edilen torbaya hemen aktarin ve kapatin.
= Kullaniimis filtreyi toz sizdirmayan bir
torba icerisinde, yasal kurallara gore
tasfiye edin.
=> Yeni filtreyi ters sirada yerlestirin ve

TR-8

emniyete alin.



166

IV 100/75 M B1

=> "Cihazi kapatma" tusuna basin.

= Cihazi ACMA/KAPAMA digmesinden
kapatin ve elektrik sebekesinden ayirin.

= Emme tlrbinine giden hortumu alttaki
ucundan gevsetin ve cekin.

= Kilidi agin.

=> Filtre odasi kapagini ¢ikartin.

1 Tirtilh civata

=> Her iki tirtilli civatayi sokin ve filtreyi ci-
hazdan alin.

=> Yeni filtreyi ters sirada yerlestirin ve
emniyete alin.

Arizalarda yardim

A\ Tehlike

Cihazdaki tiim ¢alismalardan 6nce cihazi
kapatin ve elektrik figini cekin.

A\ Tehlike

Elektrik parcalarinda yapilacak tiim kontrol-
ler ve calismalar uzman kisilerce yapiimal-
dir.

Not: Bir ariza (Orn; filtre kirilmasi) ortaya
¢ikarsa, cihaz hemen kapatiimalidir. Tekrar
isletime almadan 6nce ariza giderilmelidir.

Motoru (Emme tiirbini) galigsmiyor

Cihaza elektrik gelmiyor.

=> Akim beslemesinin prizini ve sigortasini
kontrol edin.

=>» Cihazin elektrik kablosunu ve elektrik fi-
sini kontrol edin.

Motor koruma salteri devreye girdi.

=> Salteri geri alin.

Emme giicii diismektedir

Filtre, meme, emme hortumu ya da emme

borusu tikanmis.

=> Kontrol edin, aksesuari temizleyin. Fil-
treyi temizleyin.

Emme sirasinda disari toz ¢ikiyor
Filtre dogru sabitlenmemis veya arizali.

=>» Filtre yuvasini kontrol edin veya degisti-
rin.

Manometre diizgiin bir basing gos-
termiyor

Filtre tikanmis.
=>» Cihazi kapatin, filtreyi temizleyin.

"Sebeke gerilimi" kontrol lambasi
yanar.

Elekitrik fisi takildi ve sebeke gerilimi mev-
cut.

Ariza gostergesi IV 100/40 M B1, IV
100/55 M B1

"Dénme yonii yanhis" kontrol lambasi
yaniyor

= Emme turbini yanlis yénde dénlyor, so-
ketteki kutbu degistirin.
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Ariza gostergesi IV 100/75 M B1

"Acil Kapama tusuna basildi" kontrol

lambasi yaniyor

Acil Kapatma tusuna basiimisken yanar.

=> Acilkapama tusunun kilidini dondirerek
acin.

"Motor arizasi" kontrol lambasi yaniyor

Artan akim ¢ekisi sonucu motor koruma

salteri devreye girerse yanar.

= Ac¢ma/Kapama diigmesini 0 konumuna
getirin, yaklasik 10 dakika bekleyin,
Acma/Kapama digmesini 1 konumuna
getirin.

Misteri hizmeti

Arnizanin giderilememesi durumunda, ci-
haz miisteri hizmetleri tarafindan kon-
trol edilmelidir.

Her Ulkede yetkili distribitorimuz tarafin-
dan verilmis garanti sartlar gecerlidir. Ga-
ranti suresi icinde cihazinizda olusan
muhtemel hasarlari, arizanin kaynag ure-
tim veya malzeme hatasi oldugu sirece tc-
retsiz olarak karsiliyoruz. Garanti
hakkinizdan yararlanmanizi gerektiren bir
durum oldugu zaman, ilgili faturaniz ile bir-
likte saticiniza veya size en yakin yetkili
servisimize bagvurunuz.

Aksesuarlar ve yedek
parcalar

A\ Tehlike

22. serinin kullanimi igin sadece (retici ta-
rafindan onaylanmis aksesuarlar kullanin.
Diger aksesuar pargalarinin kullaniimasi
patlama tehlikesine neden olabilir.

— Sadece Uretici tarafindan onaylanmis
aksesuar ve yedek pargalar kullaniima-
lidir. Orijinal aksesuar ve orijinal yedek
pargalar, cihazin giivenli ve arizasiz bir
bicimde galismasinin giivencesidir.

En sik kullanilan yedek parga cgesitlerini
kullanim kilavuzunun sonunda bulabilir-
siniz.

— Yedek parcalar hakkinda diger bilgileri,
www.kaercher.com adresindeki Servis
boliminden alabilirsiniz.

si, 500mm, agir

model

Aksesuar Siparig No. | Siparis No.
DN51 DN61

Sipurme hor- |6.906-786.0|6.906-777.0

tumu, PU, 5m

Sipurme hor- |6.906-788.0|6.906-778.0

tumu, PU, 10m

Sipurme hor- |6.906-791.0|6.906-781.0

tumu, plastik,

5m

Slpurme hor- |6.906-787.0|6.906-782.0

tumu, plastik,

10m

Silpirme hor- |6.906-789.0|6.906-779.0

tumu, kauguk,

5m

Slpirme hor- |6.906-784.0|6.906-775.0

tumu, metal,

5m

Emme meme- [6.902-146.0(6.902-106.0

si, kauguk

Emme meme- [6.906-773.0(6.903-056.0

si, plastik

Emme meme- [6.906-764.0 -

si, konik

Derz memesi, [6.906-768.0(6.900-222.0

plastik

Derz memesi, [6.906-771.0|6.900-926.0

paslanmaz ge-

lik

Manifold, pas- |6.906-767.0|6.906-850.0

lanmaz gelik

Siplrme boru- {6.906-766.0 (6.906-851.0

su, paslanmaz

(2 adet gerek-

mektedir)

Taban meme- [6.906-814.0 -

si, 370mm

Taban meme- (4.130-412.0(4.130-413.0

si, 500mm

Taban meme- |6.906-793.0(6.906-802.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0

Aksesuar Siparig No. | Siparis No.
DN51 DN61

Taban meme- |6.906-797.0 -

si, capraz firga,

370mm

Taban meme- [6.906-798.0 --

si, yuvarlak fir-

ca

Uggen meme |6.906-796.0|6.906-805.0

Tarak ve siyir- {6.906-770.0|6.903-360.0

ma memesi

Derz memesi, |6.906-831.0 -

bakulu, paslan-

maz celik

Baglanti man- |6.906-799.0|6.906-800.0

sonu

Vakum baglan-|6.789-003.0 (6.789-004.0

tisi

Rediiksiyon 6.902-147.0

pargasi, DN61-

DN51

Paslanmaz ge- 4.070-838.0

lik kap, 100 litre

Aksesuar IV 100/40 M B1, IV 100/55

M B1
Aksesuar Siparis No.
Filtre 6.904-342.0
Toz toplama torbasi; PE [6.904-348.0

Aksesuar IV 100/75 M B1

Aksesuar Siparis No.
Filtre 6.904-344.0
Toz toplama torbasi; PE [{6.904-348.0
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AB uygunluk bildirisi

isbu belge ile asagida tanimlanan makine-
nin konsepti ve tasarimi ve tarafimizdan pi-
yasaya surllen modeliyle AB
yonetmeliklerinin temel tegkil eden ilgili gu-
venlik ve saglik yukimluliklerine uygun ol-
dugunu bildiririz. Onayimiz olmadan
cihazda herhangi bir degisiklik yapiimasi
durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.

Uriin: Kuru ve yas elektrikli stptr-
ge
Tip: 1.573-xxx

ilgili AB yonetmelikleri

2006/42/EG (+2009/127/EG)
2004/108/EG

94/9/EG

Kullaniimig olan uyumlu standartlar
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Kullanilmig ulusal standartlar

Tanim

@II3D116°C

5.957-823

imzasi bulunanlar, isletme yénetimi adina
ve isletme yOnetimi tarafindan verilen veka-
lete dayanarak islem yapar.

o5 W
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokiimantasyon yetkilisi:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +497195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

Teknik bilgiler

IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Sebeke gerilimi \% 400 400 400
Frekans Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Glg W 5000 6000 7500
izin verilen maksimum sebeke em-|Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
pedansi
Kap icerigi | 90 90 90
Hava miktar I's 92 88 105
Vakum kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* Basing sinirlama valfiyla (mbar)
Filtre yuzeyi m?2 1,8 1,8 3,0
Atesleme koruma tiri
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Koruma sinifi -- | | I
Koruma sekli - IP54 IP54 IP54
Slpirme hortumu baglantisi Nominal |61 61 61
geniglik
SlpUrme hortumunun uzunlugu [m 5 5 5
Uzunluk x Geniglik x Ylkseklik mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tipik galisma agirhigi kg 141 155 256
Cevre sicakhgi °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Bagil nem % 30...90 30...90 30...90
60335-2-69'a gore belirlenen degerler
Ses basinci seviyesi Ly, dB(A) 65 79 72
Guvensizlik K, dB(A) 1 1 1
El-kol titresim degeri m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Givensizlik K m/s? 0,2 0,2 0,2
Elektrik HO7RN-F 4x2,5 mm? Elektrik HO7RN-F 4x4,0 mm?
kablosu Parca No. |Kablo uzun- kablosu Parca No. |Kablo uzun-
lugu lugu
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
TR -12
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c II Mepea nepBbIM NPUMEHEHNEM
BaLlero npubopa npoynTanTe

3Ty OPUrMHANbHYK MHCTPYKLUMIO MO 3KCMIy-

artauum, nocrne 3Toro AenNCTByNTE COOTBET-

CTBEHHO N COXpaHUTe ee Ansa

JarnbHewnLLIero nNonb3oBaHnsa Unu gns cne-

JAytoLlero Brnagensua.

— MMepeg nepBbiM BBOAOM B 3KcnnyaTa-
LMo 06s13aTeNbHO NPOYTUTE YKa3aHust
no TexHuke 6esonacHocTn Ne 5.956-
249!

— [MNpw HecobnoAEHNN NHCTPYKLUN U YKa-
3aHu1I No TeXHMKe 6e30nacHOCTU Nbine-
COC MOXET BbIATU N3 CTPOSI, a AN
oneparopa v Apyrux nuL, BO3HUKaeT
PUCK MONyYeHUs TPaBMblI.

— Tpwv noBpexaeHnsix, NoTy4YeHHbIX BO
BpeMs TPaHCMOPTUPOBKN, HEMeAJTIEHHO
CBAXWUTECb C NpoAaBLIOM.

OrnaBneHue

3awmTa okpyxatowen cpeagsl RU .. .1
CviMBOrnbI B pyKOBOACTBE MO 3K-

cnnyataumm .. .......... RU ...1
Vcnonb3oBaHme nNo HasHa4e-

HUKD. . oot RU ...2
CumBonbl Ha npubope . . . . RU ...2
YkaszaHus no TexHuke 6esona-

CHOCTU .. ..o RU 3
OnemeHTbI Npubopa. . . . . . RU 4
Beopg B akcnnyaTauumio . . . . RU ...6
Ynpaenenune . ........... RU ...6
OkoH4aHue paborThl . . . . . . RU 6
TpaHcnopTupoBka . . ... .. RU 7
XpaHeHve. .. ........... RU 7
Yxoa v TexHuyeckoe obenyxu-

BaHUE . .. .............. RU ...7
Momowlb B cnydae Henonagok RU . .10
MapaHTna .............. RU ..M
MprHagnexHocTn 1 3anacHble

getanv . ............... RU .. 11
3aseneHune o cooteetctBum ECRU . .13
TexHnyeckue gaHHble. . . . . RU ..14

3awmTa oKpyxarowieun cpeabl

YnakoBoYHblE MaTepuansl npu-
@ rogHbl 451 BTOPUYHOW nepepa-
Ql <9 6oTku. MoxanyncTa, He
BblbpacbiBaiTe yNnakoBKy BMe-
cTe ¢ ObITOBLIMK OTXO4aMK, a
cOoanTe ee B OOVH M3 MyHKTOB
npuema BTOPUYHOTO ChIPbS.

Crapble npubopkl cogepxar

Se—

v‘ LieHHble NepepabaTbiBaeMble

»‘ maTtepuansi, noanexative ne-
©

penaye B NyHKTbl NPUEMKU BTO-
PWYHOTO CbIpbS.
AKKYMYNSITOpbI, Macro 1 UHble
nonoGHble maTepuanbl He
[OOIMKHBI NMonaaath B OKpy»XKato-
wyto cpeay. MNoatomy yTmnmau-
pynte ctapble npubopbl Yepes
COOTBETCTBYHOLLNE CUCTEMBI
NpUEeMKM OTXOL0B.

UHCTpYKUMM NO NPUMEHEHNI0 KOMNO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEEHNSI O KOMMOHEHTaX
npueeaeHsl Ha Be6-y3ane no cnepytoLiemy
agpecy:

www.kaercher.com/REACH

CumMmBonbI B pykoBoACTBE NO

dKCcnnyatauunmn

A\ OnacHocmb

[ns HenocpedcmeeHHO epo3sueli ona-
cHOCmu, Komopasi npueoduUM K MsiXXesibiM
y8eyubsiM Unu K cMepmul.

A\ MpedynpexdeHue

[nsi 803M0OXHOU nomeHyuasibHO onacHou
cumyauyuu, Komopasi MoXem rpusecmu K
MsKernbIM y8eybsM Uu K CMepmu.
BHumaHue!

[nsi 603M0OXHOU nomeHyuasibHO ornacHou
cumyauuu, Komopasi MoXem rpusecmu K
nie2kuM mpasmam usnu rnoenedys Mamepu-
anbHbIl yuepb.

RU -1



Ucnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuto

— OT0T annapat npegHa3Ha4YeH TOMNbKO
OISt CyXOro NpYMeHeHUs1, No3TOMY ero
MCMonb3oBaHve A5 BcacbiBaHWS Xua-
KOCTEW UInu BriaXHbIX MaTepmarnos 3a-
npeLLeHo.

— Mpwnbop npuropeH ansa cbopa cyxown,
roptoyewn, BpeaHou A4 340p0Bbs Mbln
CO CTaHKOB 1 NpMOOPOB B 30HaxX TUna
22 c knaccom nbinv M n B1 B cootBeT-
cteum ¢ EN 60 335-2-69.
OrpaHunyeHune: 3acacbiBaHWE KaHLEepo-
reHHbIX BELLECTB, KPOME ApPEBECHbIX
OMUIIOK, HE AOMYyCKaeTCs.

— [HanHbin npubop npurogeH Ansa npo-
MbILLIIEHHOrO NPUMEHEHWSI.

— Iloboe apyroe npumeHeHne paccma-
TpUBaeTCs Kak HeLenecoobpasHoe.

CumBonbl Ha npubope

4

A\ TMpedynpexdeHue

OnacHocmb 3aujemMsieHusi npu ycma-
HoeKe u 6/10KuUpo8Ke MycopHo20 6aka
Bo epemsi 6510KUpO8aHUsI HU 8 KOEM Crly-
yae He depxxamb PyKU MeXOy MyCOPHbLIM
b6akom u ecacbieamesieM, U HE 8CO8bIBaMb
8611u3u Harnpasnsauux uHmMos. 3abno-
Kupogamb MyCOPHbIU bak Haxxamuem co-
omeemcmeyru,eeo pbidaza oboumu
pykamu!

IV 100/40 M B1

A

He gonyckatotcsa nobble
WCTOYHMKM BOCMNaMeHeHus!
MooxoanT Ans BcacbiBaHWA
roproyen nbinu Knacca B3pbl-
BOOMACHOCTU MbIfIN B 30HE
22.

MESACIGM

MPEOOCTEPEXEMWE: 3ToT npubop co-
OEPXUT onacHyto Ansa 340p0oBbs Nbib.
OnopoxHeHne 1 0BCnyxnBaHue, BKIo-
Yasi yaaneHvue MeLka C Nbinbto, AOMKHbI
NPOBOAMTLCA TOJBKO creuuanucTamm, Ko-
TOpble UMEIOT crieumanbHy MHAVBUAY-
anbHYyI0 3aLUTHYIO 9KMNMPOBKY. He
crepyeT BKIoYaTh Npubop, npexae Yem
HEe YCTaHOBIEH MOJHbIA KOMMMEKT CUCTe-
Mbl (PUINBTPOB M He NpoBeaeHa NpoBepka
(PYHKLMOHMPOBAHUS KOHTPONS Had obbe-
MOM MoTOKa.

RU -2

@50
@ 60

13,0 kPa 130 mbar
12,0 kPa| 120 mbar

IV 100/55 M B1

A

50 19,5 kPa| 195 mbar
@ 60 15,5 kPa 155 mbar
IV 100/75 M B1
@ 50 25,0 kPa| 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

Ecnu BcacbiBaloLwuin LUNaHr UMeeT yKkasaH-
HbI HOMWHAamNbHLIN AnameTp, HUXHee faB-
NeHne BcacbIiBaHUSA HE OOMMKHO
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npeBbllaTh ykasaHHoe 3HaveHue. Ecnn
HIDKHee AaBreHune OMnyckaeTCs HbKe 3TOro
3Ha4eHuns, TO cneayeT BbIKNOYMTL anna-
paT 1 NoYNCTUTL PUNBLTP.

Yka3saHwue: [MockonbKy AaBneHne Bcachl-
BaHMWA ABNSETCA OTpuuaTenbHbIM 3HaYe-
Hyewm, bonbLuee abcontoTHOe 3HaYeHre Ha
MaHOMeTpe O3HayvaeT NafjeHue AaBneHns.

Yka3zaHusa no TexHukKke

be3onacHoCTU

=> [Mocne 3aBepLueHnsi paboT BbIKIIOUYNTb
nNpuBop 1 BbIHYTb LUTENCENBHYIO BUITKY.

A\ OnacHocmb

— Ecnwn otpaboTaHHbIi BO3OyXx OTBOAMT-
Cs B NOMeLLeHne, TO B AaHHOM rnome-
LLeHne gomkHa ObiTb obecneyeHa
JocTtaToyHas cteneHb 06MeHa Bo3yxa
L. Ans cobntogeHusa Tpebyembix npe-
OenbHbIX 3Ha4YeHun obbem Bo3BpaLLla-
€MOro Bo3yxa MOXeT COCTaBnsATb
MakcmmaneHo 50% ot ob6bema noToka
cBexero Bo3ayxa (06bem nomeLleHus
Vg X cTeneHb obpalleHms Bo3gyxa Ly).
Be3 npuHaTHa ocobbix Mep no obecne-
YEHWI0 BEHTUNAUUM OENCTBYET NpaBu-
no: Ly=1h-".

— B paHHom npnbope HaxoguTcst BpegHas
Ans 300poBbsA Nbinb. PaboTel no yaane-
HUIO NbINK 13 Npubopa 1 TEXHUYECKoe
obcnyxviBaHve npubopa, BKIoYas 1
yaaneHue pesepByapa Ansi coopa nbinu,
[OOIMKHbI OCYLLIECTBMATLCS TOMBKO CreLm-
anucTamu, UMELLIMMM COOTBETCTBEH-
HOE 3aLLUMTHOE CHapshKEHME.

— Pabota c annapatom u BewecTBamu,
OISt KOTOPbIX OH NpeAHa3Ha4eH, BKto-
Yas 6e3onacHble MeToabl NMKBMAALMM
cobpaHHbIX MaTepunarnoB OCyLLECTBSA-
I0TCS1 TONbKO 06YYEHHBIM MEPCOHATIOM.

— bBak ans BcacbiBaemoro mycopa orno-
POXHSATb N0 HEOOXOAMMOCTM, HO BCE
)Ke nocne Kaxgoro NCrnonb3oBaHus.

— Wcnonb3oBaHue nbinec6opHOro mMetuka
HeobXOAMMO COrnacHO 3aKoHOAATENbCT-
BY.

— 3anpelyaeTcs akcnnyatauusi npubopa
6€e3 KOMMNIIEKTHON bMnbTPoBaribHOM
CUCTEMBI.

RU-3

Mcnonb3oBaHue yanvHutenen 3anpe-
LEeHo.

Mpu Hagnexawen/HeHaanexallemn aK-
cnnyaTtauum cocTaBHble YacTu (Hanpu-
Mep, OTBEPCTME AN BbIXOo4a BO3AyXa)
NPOMBILLFIEHHOrO Nblfliecoca MoryT Ha-
rpeTtbesa go 116°C.

Mepen Hayanmo paboThbl, a Takke ye-
pes perynsipHbIe NPOMEXYTKN BPEMEHN
cnegyeT NpPoBepsATb Haanexallee co-
CTOSIHUE, KpenneHne n yHKLNOHUPO-
BaHMEe OOHOPOOHOW MaCCUBHOW NEHTLI.
MpoBOANTL OUUCTKY TOSLKO NPU HanNm-
4nn Bcex UNbTPOBabHbIX ANEMEH-
TOB, TaK Kak BcacbIlBaloLW Wi ABUraTenb
MOXeT ObITb NOBPEXAEH, a B pe3ynbTa-
T€ NOBbILLEHHOrO BbIbBpOCca Menkomn
NbIY MOXeT ObITb NOABEPrHYTO Ona-
CHOCTW 3g0poBbe ntogen!

YcTponcTea ¢ TUNOM KOHCTpyKUun 22
npeaHasHayeHbl Ana cbopa roproyen
NbInn B 30He 22. OHM He noaxoaaT Ans
NOAKMIOYEHNS K NbINEBbIBOAALLNM Ma-
LInHaM.

YcTponcTtea ¢ TUMOM KOHCTPYKLMKU 22
He npucnocobneHsl Ans cbopa nbinm
WNW XXnakocTen, obnagarowmx BbIco-
KOV B3pbIBOONACHOCTbIO, @ Takke CMe-
CeW roproyen Nbifn C XXUOKOCTAMU.
Cnepnyet cobntogatb NpUMeEHUMbIE
npaeuna 6esonacHoctu gnsi obpaba-
TblBa€MbIX MaTepMaros.
MbineB3pbIBO3aLLMLLEHHbIE NPOMBbILL-
NEHHBIE MbINecocsl B cuny TpebosaHui
TEXHMKM 6€30MaCHOCTN He NPUrOAHbI
ans cgysaHusa unm cbopa B3pbiBOONa-
CHbIX BELLECTB MUK BELECTB, Npupas-
HEHHbIX K TAaKOBbIM, cornacHo § 1
3akoHa 0 B3pblBYaTbIX BELLECTBAX,
XNOKOCTEN, a TakKe CMecen roptoyen
NbINN C XXUAOKOCTSMWN.

B cny4yae BO3HMKHOBeHUS1
aBapuMHOM cUTyauumn

B 3KCTpeHHbIX criyyasx (Hanpumep,
npuv nonazaHum B Npubop roproymnx Be-
LLIeCTB, KOPOTKOM 3aMblKaH11 Unm npo-
4nx cOOSAX ANeKTpocucTeMbl) Npubop
cneayeT BbIKIHOYUTb, a8 CETEBON LLHYP
BbITALLWTb U3 CETHU.



AnemMeHTbI Nnpudopa

AnemeHTbI ynpasneHus IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

a b WON >

~N o

10
11
12
13
14
15
16

17

LLnaHr gnsa BcacbiBatoLLen TypOouHbI
Pydka 4ucTtkun counbTpa

Kpbllwka kamepbl ounbTpa

Kamepa cunbTpa

CoegunHuTenbHbIV NaTpybok Ans npu-
HagnexHocTen

MaHomeTp

Bak ans BcacbiBaemoro mycopa
Peiyar ans pa3bnoknpoBkyn MyCOPHOTO
6aka

YnpaBnsoLime posInkM CO CTOSHOYHbLIM
TOPMO30M

Konnayok

Ckonb3swas pyyka
3BykonornoTutens

PacceuBaTenb

PacnpegenutenbHbiv Wwkad
Bbikntovatens Bkn/Bbikn
KOHTpOonbHbIN nHamkaTop ,BknioveHo
HanpskeHne"

KoHTponbHbI MHAMKoTop "HeBepHoe
HanpasneHve BpawieHnsa"
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AnemeHTbI ynpasneHus IV 100/75 M B1

21 20 19 18
.
@&E g \
A @i /1 /2
—=).,
1/5 1\6 17 U

14— =

13

9
1 LWnaHr gna BcacbiBarowen TypOvHbI 16 KHonka ¢ noacseTkon "Bknountb npu-
2 Py4ka umcTtku counbTpa oop"
3 Kpbiwka kamepbl unbTpa 17 KoHTponbHbI uHamkaTop "Hencnpas-
4 Kamepa cunbTpa HoCTb asuratens”
5 CoeauHWTENbHBIN NaTPyBOK Ans npu- 18 Bebikntovarterns Bkn/Beikn
HaanexHocTten 19 KoHTponbHbIN nHankatop ,BkroyeHo
6 Bak ans scackiBaeMoro Mycopa HanpshxeHne"
7 Pbluar anst pas6nokuposku mycopHoro 20 KoHTporbHasi namnouka "MpuseseHa B
Gaka [OelcTBME KHOMKa aBapuinHOTO BbIKIO-
8 YnpaBnsioLLme ponuKM CO CTOSIHOUHBIM HeHuA
TOPMO30OM 21 KHonka aBapuMHOro BbIKITOYEHNS

9 Konnavok

10 Ckonb3slas pyyka

11 3BykonornoTutenb

12 PacceuBartenb

13 MaHomeTp

14 PacnpegenutenbHbli Wwkad
15 KHonka "BbIkntounTs npmudop”
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BBopa B akcnnyarauuio

YkasaHue: [1ns BeLLeCTB C 3Heprnen Boc-

nnameHeHus Hwke 1 MK MoryT oencTBo-

BaTb AOMOTHUTENbHbBIE NPEANUCAHUS.

= [locTtaButb Nnpnbop B paboyyto nosu-
LM, NpU HEOBX0AMMOCTM 3adMKCUPO-
BaTb CTOSTHOYHbIM TOPMO30M.

=> BcTaBuTb BCcacbIBaOLLNIA LWAHT B CBOM
pasbem.

= HapeTtb HeobxoauMbIM akceccyap Ha
BCaCbIBaOLLUA LLIMAHT.

= Y6eautbcs, YTO MyCOpHbIN Bak ycTa-
HOBMEH Haanexawum obpasom.

MogkntoyeHune K UCTOYHUKY TOKa

BrHumaHue!

lNpesbiweHue makcumanbHO 0nycmumo-
20 10/1H020 CONPOMUBIeHUsI cemu 8 moy-
Ke areKkmpuyecKoeo MOOKMOYEHUS (CM.
pa3den "TexHuyeckue 0aHHbIE") He dory-
ckaemcs. B mom cnyyae, ecnu eam He us-
g8ecmHa 8esluyuUHa osIHo20
COMpomMuU8/IeHUs cemu 8 moyKe reKmpu-
yecko20 MooKMoYeHuUsi, obpamumecs 8
3HepeaocHabxarwyo opaaHu3ayuio.

YnpaBneHue

=> [MoBepHyTb BbikMNoYaTens Bkn/Beikn Ha
Il1 ll'

= B npubope IV 100/75 M B1 HaxaTb
KHOMKY "Bkntountb npnbop".

A\ MMpedynpexdeHue

Bo epewmsi scacbieaHusi cnedyem uzbezamb
CKpy4usaHus urnu nepeeu6oe wiraHea.

KoHTponb mowHocTH BCcoca

Mpubop ocHallleH cucTemol aBTomaTuye-
CKOFO KOHTPOIS BCacblBatoLLel MOLLIHOCTMU.
Ecnu ckopocTb BO3AYLLHOIo NoToKa Y BCa-
cblBaloLero wnaHra nagaet Huxke 20 m/c,
TO Ha MaHOMETpE YKa3blBaeTCs Crieayto-
Lee gaBneHue:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 klMa |12,0 kMa
IV 100/55 M B1 19,5 kMMa |15,5 klMa
IV 100/75 M B1 25,0 klMa [19,5klMa
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YT100bI BOCCTAHOBUTL YCTAHOBIIEHHYIO CKO-

pocTb Bo3ayxa cahbile 20 m/c, Heobxoau-

MO BbINOMHUTL CneayoLme OEeNCTBUSA:

=> Bbikntountb nputop 1V 100/40 M B1
unu IV 100/55 M B1 npu nomoLun Bbl-
kntoyatenst Bkn./Bbikn.
B npubope IV 100/75 M B1 HaxaTb
KHOMKY "BbIkniountb npnbop".

= OuucTtntb DUnbTP (CM. pasgen
«Ouuctka unbTpay).
[poBepuTb BCACbIBAIOLLMIA LLUSAHT U
NPUHAANEXHOCTN Ha Hanuyne 3aco-
poB.

Ecnu 3T Mepbl He NPMBOASAT K Kenaemomy

CHWDKEHWIO NoKa3aHWs OaBrneHus:

=> BbIknounTb annapar U 3aMeHUTb
dunbTp (cM. rmaey «3ameHa/ycTaHOB-
Ka punbTpar).

OkoHu4aHue paboThbl

= B npubope IV 100/75 M B1 HaxaTb
KHOMKY "BbIkniountb npnbop".

=> BbiknounTh annapart BbiknoyaTenem
Bkn./Bbikn.

=> CHATb NpUHaANEXHOCTU 1 NPU HEOBXO-
OMMOCTU Npornosiockatb BOAOW U BbICY-
WnTb.

Yka3saHue: [Mocrne kaxgoro npuMeHeHus

U3 nbiriecoca crnepyeT yaansaTb COAepXu-

MO€e 1 MPOM3BOAUTL YUCTKY. [laHHyto npo-

ueaypy cnepyeT Takke NpoBoAWTb, Koraa

3TO CTAHOBUTLCS HEOOXOANMBIM.

= OnopoXHWTb 3anOfHEHHbIN MyCOPHbIN
6ak (cm. rnasy ,OnopoxxHeHne Mycop-
Horo Baka“).

= OumncTnTb NPMBOP CHaPYXK N BHYTPU
MblNIECOCOM M NPOTEPETh Er0 BNaXXHbIM
NONOTEHLEM.

=> XpaHuTb Npubop B CyXOM NMOMELLEHMM,
NPUHSB NPV 3TOM Mepbl OT HeCaHKLMO-
HUPOBAHHOTO UCMONb30BaHNS.

= [pu yucTke Nnpubopa NPUMEHATL Nbire-
COC Takoro e unun 6onee BbICOKOrO
Knacca.

175



176

OnopoxHeHne MycopHoro 6aka

B 3aBucuMMOCTM OT BUAa U KonmMyecTea 3a-

COCEHHOro MaTepuana crnegyet perynsipHo

npoBepsiTb 6ak ¢ MycopoMm, YTobbl n3de-

aTb CUINbHOIO NePENONHEHUS.

= BbikntounTb annapar 1 3auKkcnpoBaThb
C NMOMOLLBbIO CTOSIHOYHOIO TOpMO3a Ha
pYneBbIX ponuKax.

= C nomoLbio pa3bnokMpoBKy OTKPbITh
MYCOPHBI 6ak KBepxy (CM. rpaduk).

=> BbIHYyTb MycOpHbI 6ak 13 annapara 3a
npeayCMOTPEHHYIO A5t 9TOTO PYUKY.

YkasaHue: MycopHsbin 6ak Heobxoaumo

OMOPOXHUTL TOrAa, KOrAa OH 3anofHeH A0

YPOBHS NPMMEPHO 3 CM OT BEPXHEro Kpasi.

= OnopoXHUTb MYCOpPHBIN 6ak n B 0bpaT-
HOW NnocnefoBaTenbHOCTM CHOBa BCTa-
BWTb B annapar.

MbiNec6opHbIN MeLokK

[ns 6ecnbinbHOro ONOpPoXHEHWs annapa-

Ta B 6ak Ansa BcacbiBaeMOro mycopa crie-

AyeT BNOXUTb MbINecOopHbIA KOHTENHEP:

= BRoXxuTb NblnecbopHbI MELLOK B 6ak n
aKKypaTHO HafleTb ero Ha CTeHky baka.

= Kpan meLlka neperHyTb Hapyxy yepes
Kpan 6aka.

= BcraBuTb 6ak AN BcacbiBaeMoro my-
copa B yCTPONCTBO.

=> [Mocrne okoH4YaHus paboTbl 3aKynopuTb

NblNecOOPHbIN MELLOK U BbIHYTb U3 MY-

copHoro 6aka.

MbinecbopHbIN MeLLOoK BMECTE C coaep-

XMMbIM YTUNN3MPOBATb COrNacHoO Aen-

CTBYIOLLUM MpaBunam.

7

TpaHcnopTupoBKa

BHumaHue!

OnacHocmb nosnyyYyeHuUs mpasm U rnospe-

x0eHud! lNpu mpaHcrnopmuposke cnedy-

em obpamumb 8HUMaHuUe Ha 8ec

ycmpoticmea.

=> [lpn nepeBo3ke annapara B TpaHCMNop-
THbIX CpeacTBax cregyeT yunTbiBaTbh
[eNCTByloLLME MECTHbIE rocydapcT-
BEHHblE€ HOPMbI, HanpaBreHHbIe Ha 3a-
LLMTY OT CKONBXEHUS U
ONPOKUAbIBAHUS.

[nsa 6ecnbinbHOM TPAHCNOPTUPOBKK NPU-

6opa HeobXxoaANMO NPUHSATL criegyowne

Mepbl:

= BcTaBuTb KONMa4yok Bo BcacbiBaloLee
OTBEpCTME.

=> [NpunoaHsATb GNOKUPOBKY U 3aABUHYTb
Konmayok Ao ynopa.

BHumaHue!

OnacHocmb rony4YyeHust mpasm u rospe-
x0eHudl! MNpu xpaHeHuu cnedyem obpa-
mumb 8HUMaHuUe Ha eec ycmpolicmea.
OTO YCTPOMCTBO pa3peLlaeTcsi XpaHUTb
TONbKO BO BHYTPEHHWNX MOMELLEHUSIX.

Yxoa n TexHn4yeckoe

ob6cnyxuBaHuwe

A\ OnacHocms

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ npu-
60poMm, 8bIKITHOYUMb MPUBOP U 8bIMSHYMb
wimericesibHyr 8UJSIKY.

MbinecbopHble ycTporicTBa ABNSAOTCS 3a-
LWUMTHBIM 06OpyaOBaHMEM MO NpeaoTBpa-
LLIEHWIO U YCTPaAHEHMIO OMacHOCTEN
cornacHo npegnucaHmsamM npodeccmo-
HanbHoM accoumaunn BGV A1.
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— [ns npoBeneHus TexHUYeckoro obcny-
XvBaHus Nnpubopa nonb3oBaTternb Npu-
6opa OOoMmKeH, HAaCKOMNbKO 3TO
BO3MOXHO, pa3obpatb ero, Npon3BecTu
€ro YncTKy 1 obcnyxunsaHue, He Noa-
Beprasi npu 3TOM OMacHOCTU 0BCMYXK-
BaloLLMIA NEPCoHan v Apyrux nu.
Hapnexalume mepbl NPeaoCTOPOXHO-
CTU BKIIOYAKOT Takke 1 obe33zapaxmsa-
HWe, npoBoaMMoe nepes pasbopkon. B
mMecTe pasbopku npnbopa B kavecTse
npenoxpaHuTenbHbix Mep obecneym-
BalOTCHA: MECTHAsA NPUHyAUTENbHas
dunbTpyloLwasa BeHTUNSAUus, yéopka
MecTa 06CnyXMBaHWsA U COOTBETCTBYHO-
Las 3almTa nepcoHana.

— [o ymaneHus npubopa u3 onacHom
30HbI BHELLHSIS1 NOBEPXHOCTb Npubopa
JomkHa ObITb 06e33apaxeHa nyTem
YUCTKM MNbINECOCOM UMK BbITEPTA HauK-
cTo, unm obpaboTtaHa repmeTU3npyto-
MM cpeacTBoM. Bee wactu npubopa,
yAaneHHbIe U3 ONacHOMN 30Hbl, JOMKHbI
paccMaTpmuBaTbCA Kak 3arpAa3HeHHble.

— MNpw npoBeaeHnn NnpounNakTUYECKnx n
PEMOHTHbIX paboT BCe 3arpsi3HEHHbIE
npegmeThl, KOTopble BblNo0 HEBO3MOX-
HO OYMCTUTb B JOCTATOYHOW CTENEHMN,
HeobxoanMo ycTpaHuTb. Takue npea-
MeTbI noanexat yTunmsauum, 6y,Ely‘~IVI
ynakoBaHHbIMU B repMeTUYHbIE MELLIKU,
B COOTBETCTBUM C AENCTBYHOLLMMM MO-
noxeHuamn 06 yctpaHeHUn Nogo6HbIX
OTXOJOB.

— Bo Bpems TpaHCNOPTUPOBKN U TEXHU-
Yyeckoro obcnyxrnBaHus BcacblBaroLLee
OTBEpPCTME CriedyeT 3akpbiBaTb KOI-
na4vykom.

A\ MpedynpexdeHue

BawumHsie npucrnocobneHus 055 npedo-

mepaujeHusi onacHocmel QO/KHbI MPOX0-

Oums peaynsipHoe rnpogunakmuyeckoe

obcnyxusaHue. VIHbIMU crioeamu, Kak Mu-

HUMyM, 0OUH pa3 8 200 U320mosuMersb

unu nuyo, npoweodwee UHCMPYKMax,

O0ITKHBI MPOBEPSIMb UCTPasHoe OYHKUUO-

HuposaHue rpubopa ¢ Moyku 3peHusi bes-

ornacHocmu, Harpumep, 2epMemu4yHOCMb
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npubopa, Hanu4ue nospexxoeHuli pusb-

mpa, pyHKUUOHUPOBaHUE KOHMPOITbHbIX

ycmpodcme.

— [MpocTble paboTbl NO yxo4y U TEXHUYE-
CKOMY OBCMYXMBaHWNIO MOXHO OCY-
LLLECTBNATL CAMOCTOSITENBHO.

— BHelwHio0 NnoBepxHocTb Npubopa u
BHYTPEHHIOIO NMOBEPXHOCTb pe3epBya-
pa crnegyeT perynsipHo YUCTUTb Brax-
HOW TPSAMKOWN.

A\ OnacHocms

OnacHocmb ecrniedcmeue epedHoll st

300posbs nbiiu. Bo epemsi obenyxusaHusi

(Hanpumep, npu 3ameHe unbmpa) credy-

em odegamb pecriupamop knacca P2 unu

bosiee 8bICOKO20 Kriacca U 0OHOPa308yHo
00ex0y.

Ouuctka chunbTpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= BbiknounTb annapat BbikNoYaTenem
Bkn./Bbikn.

= OTKMHYTb B CTOPOHY 3aLLUUTHYO CKODY
4YncTkM punbTpa.

=>» Heckonbko pa3 CunbHO noasuraTb pyyd-
KY YMCTKM hmnbTpa BBEPX U BHU3.

= YCTaHOBUTb 3aLLMTHYI0 CKOOY YNCTKM
unbTpa BEPTUKANBHO.

IV 100/75 M B1

= Haxatb kHonky "BbikntiounTb npubop".

=> [logBuratb pbl4arom OYUCTKU PUrb-
Tpa.

Ecnu aTa uncTtka He NpUHOCKT yNyuLLeHUs],

TO (PUNBTP MOXHO CHSITb Y NPOMbITb UMK

3aMeHnTb (CM. pa3gen «3ameHal/ycTaHoB-

Ka punbTpar).

3ameHa chunbTpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> BblknounTb annapar nepeknoyarenem
Bkn./BbIKn. 1 OTKNIOYUTE OT 3MeKTpoce-
™.

= OTCOEANHUTBL HUXKHUI KOHEeL, LunaHra
BCacbliBatoLen TypOrHbI U BLITAHYTb
ero.
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Pydka 4ncTtkun counbTpa

MpyxuHa

dukcaumoHHas ckoba oumcTku hunbTpa
briokunposka

Kpbllwka kamepbl ounbTpa

OTKMHYTb B CTOPOHY 3aLLUTHYHO CKOBY
yncTkn punbTpa.

OTKpYTUTb PYy4YKy YMCTKM bunbTpa.
CHSATb NPY>KUHY.

OTKpYTUTb rarky NoA NPY>XuHow (Heob-
XOAMM TOPLOBbLIN raeyHbIN Koy 27
pasmepa).

OTKpbITb 3aMKW.

CHATb KPbILLKY Kamepbl dunbTpa.

11— |
2

K

L 20 2 T

v
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Kopnyc

dunbTp

OTKpbITb Y3nbl NEHT Ha PUnbLTPE 1
CHATb KOpnyc.

BbIHYTb ounbTp.

Mocne n3BneyeHns ounbTp cnegyet
HeMeAneHHO ynakoBaTb B MOCTaBIsAO-
LLIMICS B KOMMINEKTE MELLIOK U 3aKPbITb.
Icnonb3oBaHHbIM OUAbTP B MNblfieHe-
NPOHULIAEMOM 3aKPbITOM MELLIKE YTU-
N3NpoBaThb B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHNsAMMN 3akoHoAaTeNnbLCTBA.

= YCTaHOBUTb 1 3aKPENUTb HOBbLIN
GunbTp B 06paTHON NocrneaoBaTesb-
HOCTH.

IV 100/75 M B1

= Haxatb KHoMKy "BbikntounTe npubop”.

= BblknounTb annapar nepeknoyaTenem
Bkn./BbIKn. 1 OTKNIOYUTb OT 3NieKTpoce-
™.

= OTCOeauHUTb HKHWUIA KOHEL, LunaHra
BCacbIBatoLLeN TypOuHbI U BbITSHYTb
ero.

= OTKPbITb 3aMKWN.

=> CHATb KpbILLKY Kamepbl punbTpa.

1 BonT c HakaTaHHOW rONOBKON

=> BblkpyTuTh 062 BMHTa 1 CHATL OUNBTP
¢ npubopa.

= YCTaHOBUTb 1 3aKPENUTb HOBbLIN
GunbTp B 06paTHON NocrneaoBaTesb-
HOCTH.
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Momolb B cnyyae

Henonaaok

/A OnacHocms

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ npu-
60pOoM, 8bIKITHYUMB MPUBGOP U 8LIMSHYMb
wmerncesnbHyo 8UJIKY.

/A OnacHocms

Bce nposepku u pabomsi ¢ 31eKkmpuYecKu-
MU YacmsiMu OOJTKHbI ocyuwiecmersiambecs
creyuanucmom.

Yka3zaHue: Npu nosineHumn cbosi (Hanpu-
Mep, pa3pbiBe unbTpa) yCTPOMCTBO cre-
AyeT HeMeasIeHHO BbIkMounTb. Mepes
NMOBTOPHbLIM BKITHOUEHMEM YCTPONCTBA Crie-
OyeT yCTpaHUTb Henomnaaky.

[ABuratensb (BcacbiBawowas
TypOuHa) He BKIIOYaeTcs

OTCyTCTBYET 3MEeKTPUYECcKoe HanpspkeHne.

=> [MpoBepuTb LUTENCENbHYIO PO3ETKY U
npefoxpaHnTenb CUCTEMbI INEKTPONK-
TaHusl.

=> [lpoBepuTb ceTeBon kabenb 1 WTen-
CernbHYI0 BUIIKY YCTPOWCTBA.

CpaboTtano 3awutHoe perne mMoTtopa.

= YCTaHOBWTL perne B UCXOQHOE COCTOs-
Hue.

BcacbiBalowasa MOLWHOCTb
nocTeneHHO CHMxaeTcA

dunbTp, PopcyHKa, BCaCbIBaIOLLMI LLNaHT

Unu BcacbiBatoLLasa Tpybka 3acopeHsl.

=> [poBepuTb, OYUCTUTL akceccyap.
Yuctka unbTpa.

Bo Bpemsi YMCTKM U3 Npubopa
BblaenseTcs Nbinb

HedekT unu HeBepHoe 3aKkpenneHne

dunbTpa.

=> [poBepuTb UNN 3aMEHUTb CEANO
dunbTpa.
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MaHomeTp yKka3biBaeT
HeHagnexalyee AaBrneHue

®dunbTp 3acopuncs.
=> BbIknounTb annapart, NpoYnCTUTb

dunbTp

FopuUT KOHTPONbHbLIM UHAUKATOP
«HanpsixkeHune»

LLiTencenbHast BUIKka BCTaBreHa B ceTe-
BYO PO3ETKY U NOAaHO NUTaloLLEe Hanps-
XEeHue.

YkasaTtenb Henonagok IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

FopuUT KOHTPONbLHbLIN NHANKaTOp «He-
BepHoOe HanpaBneHue BpalleHUsa»

=> HeBepHoe HanpaBrieHve BpalLeHus
BCacbIBaloLLel TypOWHbI, NOMEHSTb
MeCTamu MOSOChI Ha LUTENCEeNbHON
BUIIKe.

Yka3aTtenb Henonagok IV 100/75 M
B1

CBeTUTCA KOHTPOJSIbHbIN MHAUKATOP

"MpuBeaneHa B feNcTBUE KHOMKa aBa-

PUIAHOrO BbIKNOYeHua"

3aropaeTcsi npy HaXxaTon KHOMKe aBapui-

HOrO BbIKITHOYEHNS.

=> Pa3bnokupoBaTb aBapynHbIN BbIKIO-
yarternb, MOBEPHYB €ro.

CBeTUTCA KOHTPOJIbHbIN MHAUKATOP
"HencnpaBHocTb aBurartens”

[opuT B cny4ae, ecnu cpaboTtan 3awmT-
HbIV BbIKINOYaTENb ABUraTeNs B pe3ynbTa-
TE Ype3MEepHOro HanpsXkeHus B CETU.
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=> [MoBepHyTb BbikMNoYaTens Bkn/Beikn Ha
0, nogoxaatb okono 10 MuH, noBep-
HYTb BbIKto4aTenb Bkn/Boikn Ha 1.

CepBucHas cnyx6a

Ecnu HeucnpaBHOCTb He yaaeTcs
yCTpaHuUTb, Npu6éop Heo6xoa4nMo OT-
NpaBuTb Ha NPOBEPKY B CEPBUCHYO
cnyxoy.

B kaxxgon ctpaHe OeNCcTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiHbIE YCMNOBWS, 34aHHblE
YMNONTHOMOYEHHOW OpraHunsauuen cbeita
Hallen npoayKuun B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHble HENCNPaBHOCTU Npnbopa B Teve-
HWE rapaHTUINHOIO CPOKa Mbl YCTPaHSIEM
BGecnnaTHO, eCnun NpuYnHa 3aknyaeTcs B
AedekTax MaTepuanos Unu owmbkax npu
n3roToBneHun. B cnyvyae BO3HUMKHOBEHMS
NpeTeH3ni B TEYEHNE rapaHTUINHOIO Cpoka
npocbba obpalartbca, umes npm cebe yek
0 MNOKYrKe, B TOProBYyt0 OpraHu3auuio, npo-
AasLuyto Bam npnbop nnm B 6nnxkaniuyto
YMONTHOMOYEHHY cny0y cepBrcHOro 0b-
CNyXXVBaHUS.

[aTta Bbinycka oTobpaxaeTcs Ha
3aBOACKOW Tabnuyke B
3aKo4MpoBaHHOM BUAE.

Mpu aToM oTAENbHLIE LN PLI UMEIOT
cnepymwolee 3HayeHne::

Mpumep: 30190

3 rof Bbinycka

0  cronetue BbInNycka

1  pecatuneTue Bbinycka

9  BTOpas uMdpa mecsua Bbinycka
0  nepas uudpa mMecdua Bbinycka

Takum obpasom, B JaHHOM npumepe
koa 30190 o3HavaeT gaty Bbinycka
09 /(2)013.

MpuHagnexHocTu un

3anacHble aetanum

A\ OnacHocmb

[ns ucrnonb308aHUss ¢ MUMOM KOHCMPYK-
yuu 22 npumeHsimb moJibKO OornyueHHbIe
npoussodumernem npuHadnexHocmu.
lpumeHeHue Opyaux npuHadnexHocmel
Moxxem b6bimb 83PbI800MNAcHO.

— PaspeluaeTtcs UCnonb3oBaTh TOMNBKO TE
NPVHAAIEXHOCTU M 3anacHble YacTu,
Mcnonb3oBaHUe KOTopbIX ObINo 040-
OpeHo nsrotoeutenem. Mcnonb3sosa-
HWe opUrMHanbHbIX MPUHAANEXHOCTEN
W 3anyacrten rapaHTupyeT Bam Hagex-
Hyt0 1 6ecnepeboriHyto paboTy npubo-
pa.

— BbiGop Hanbonee yacTto HeobxoaNMbIX
3an4acTen Bbl HAaNOETE B KOHLE MH-
CTPYKLMK MO 3KCNnyaTauun.

— [JanbHenwwyto nHpopmaumio o 3anya-
CTSIX Bbl HANAETe Ha canTe
www.kaercher.com B pasgene Service.

MpuHapnex-
HOCTM

Ne 3aka3za:
DN51

Ne 3akasa:
DN61

BcacbiBato-
LW WnaHr,
PU,5m

6.906-786.0

6.906-777.0

BcacbiBato-
LM LUNAHT,
PU, 10 m

6.906-788.0

6.906-778.0

BcacbiBato-
WA WNaHr,
nnacTuk, 5 m

6.906-791.0

6.906-781.0

BcacbiBato-
LUK WnaHr,
nnactuk, 10 m

6.906-787.0

6.906-782.0

BcacbiBato-
LM LUNAHT,
PEe3NHOBbLIN,
5m

6.906-789.0

6.906-779.0

BcacbiBato-
WA WNaHr,
MeTannuye-

CKUI, 5m

6.906-784.0

6.906-775.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0

MpuHapnex- | Ne 3akasa: | Ne 3aka3a: MpuHapnex- | Ne 3aka3a: | Ne 3akasa:
HOCTH DN51 DN61 HOCTU DN51 DN61
BcachbiBato- 6.902-146.0[6.902-106.0 Hacagka ona [6.906-831.0 -
Lee conrlo, pe- CTbIKOB, N30~
31Ha rHyTas, HepXx.
BcacbiBato- 6.906-773.0(6.903-056.0 cTanb
Lee cono, CoeaunHutenbs- |6.906-799.0(6.906-800.0
nnacTuk Has mydTa
BcacbiBato- 6.906-764.0 - BcacbiBato- 6.789-003.0(6.789-004.0
uiee conrno, Ko- LW BNIEMEHT
HMYyeckoe MepexopHuk, 6.902-147.0
Hacapka ana  |6.906-768.0|6.900-222.0 DN61-DN51
CTbIKOB, Nna- Bak 13 Hepx. 4.070-838.0
CTUK cTtanu,
Hacapka ona  |6.906-771.0(6.900-926.0 100 nutpos
CTbIKOB, HEPX.
cTanb Axkceccyapsbl IV 100/40 M B1, IV 100/
KoneHo, Hepx. |6.906-767.0(6.906-850.0 55 M B1
cTanb
BcacbiBalo-  |6.906-766.0(6.906-851.0|  |[IPMHaanexHocTy Ne sakasa:
was Tpy6ka, dnnbTp 6.904-342.0
HepXXaBetoLlasn MblNnec6opHbIN MeLLIoK 6.904-348.0
ctanb (Tpeby- PE
eTca 2 WTYKn)
Hacagka anst |6.906-814.0 - Axkceccyapsbl IV 100/75 M B1
nona, 370 mm
Hacagka anst |4.130-412.0(4.130-413.0|  [lPMHagnexHocTu Ne 3akasa:
nona, 500 Mmm dunbTp 6.904-344.0
Hacagka pna |6.906-793.0/6.906-802.0 Mblnec6opHbIN MeLLok 6.904-348.0
nona, 500 mm, PE
MacCuBHOe Uc-
NnorHeHue
Hacapka onsa  |6.906-797.0 -
nona, weTtka
ronepex,
370 mm
Hacagka pna |6.906-798.0 -
nona, kpyrnas
eTka
TpeyronbHas |6.906-796.0 (6.906-805.0
Hacaaka
Cockpebato- |6.906-770.0|6.903-360.0
was v 3auyuia-
lowasn Hacagka

RU -12
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
3anBneHue o COOTBETCTBUM Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
EC 71364 Winnenden (Germany)

HacToawmm Mbl 3asiBNsieM, YTO HKeyKa- Ten.: +49719514-0
3aHHbIV NpMBOpP NO CBOEN KOHLIeNUMmn n Pakc: +49 7195 14-2212
KOHCTPYKLWW, @ TaKKe B OCYLLIECTBIIEHHOM
1 OONYLLEHHOM HaMu K Npofaxe MUCrnomnHe-
HWM OTBEYaeT COOTBETCTBYHOLLUM OCHOB-
HbIM TpeboBaHuaM no 6e3onacHoOCTU 1
340pOBbI0 cornacHo anpektmsam EC. Mpu
BHECEHWUN N3MEHEHWIA, HE COrMacoBaHHbIX
C HamW, JaHHOEe 3asiBNIEHUE TepPSIET CBOKO

Winnenden, 2014/02/01

cuny.

Mpoaykr Mblnecoc ons MOKpon u cy-
XOW YMCTKM

Twn: 1.573-xxx

OcHoBHble aupekTusbl EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

94/9/EC

MpuMeHeHHbIe rapMOHU3UPOBaHHbIe
HOPMbI

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014—2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3—11: 2000

MNpuMmeHeHHble BHYTpUrocyaapcTBeH-
Hbl€ HOPMbI

MapkupoBka
@ 113D 116 °C

5.957-823

HwxenognucasLlumecs nuua AeUCcTBYHOT No
Nopy4YeHNIO U MO AOBEPEHHOCTM PYKOBOA-
CcTBa NpeanpusTus.

{2 ;/ L Vs
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YMOMHOMOY€EHHBIN N0 AOKYMEHTaLNK:
S. Reiser
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TexHn4yeckKkme paHHbIe

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
HanpsixeHue cetn B 400 400 400
YactoTa My, 3~ 50 3~50 3~50
MapameTpbl Bt 5000 6000 7500
MakcumansHo gonyctumoe conpo-|Om 0.154+j0.096|0.128+j0.080 {0.204+j0.127
TUBNEHNE CeTU
EmkocTb Gaka n 90 90 90
KonuuectBo Bo3ayxa n/c 92 88 105
HwxHee naBneHune klMa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* C KnanaHoMm-orpaHn4YnTenem (mbap)
AaBnexHns
AKTMBHas MOBEPXHOCTb hunbTpa |M2 1,8 1,8 3,0
Bva 3awwmnTbl 3axuranms
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Knacc sawmtsl -- | | I
Tun 3aWwmThI -- IP54 1P54 IP54
[He3po ons nogkrnoyeHus Bcackl- |Homu- 61 61 61
BalOLLEro LwnaHra HanbHbIN
anametp
[lnnHa BcacbIBaKOLEro LnaHra M 5 5 5
[nvHa x wrpuHa X BbicoTa MM 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
TunuyHbIn pabounii Bec Kr 141 155 256
OkpyxaroLas TemnepaTypa °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
OTHOCcUTenNbHas BNaxHoCTb BO3- |% 30...90 30...90 30...90
Ayxa
3HauveHue ycTtaHoBneHo cornacHo craHgapty EN 60335-2-69
YpoBeHb Wwyma a6, OB(A) 65 79 72
OnacHocTb K5 OB(A) 1 1 1
3HaueHre BUbpaLun pyka-nnevo |m/c? <2,5 <2,5 <2,5
OnacHocTb K m/c? 0,2 0,2 0,2
CeTeBon HO7RN-F 4x2,5 mm?2 CeTeBon HO7RN-F 4x4,0 mm?2
WHYp Ne getann  |[dnuHa WHy- LWHYp Ne petann  |[OnuHa WHy-
pa pa
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
RU - 14
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A készulék elsé hasznalata el6tt

A olvassa el ezt az eredeti hasz-

nalati utasitast, ez alapjan jarjon el és tart-

sa meg a késdbbi hasznalatra vagy a

kovetkez6 tulajdonos szamara.

— Az elsé Gizembevétel elétt mindenkép-
pen olvassa el az 5.956-249 sz. bizton-
sagi utasitasokat!

— A gépkodnyv és a biztonsagtechnikai
utasitasok be nem tartasa esetén a ké-
szllék megrongalddhat és veszélybe
kertlhet annak kezel6je, illetve mas
személyek.

— Szallitasi sérulések esetén azonnal ta-
jékoztassa a kereskedét.

Tartalomjegyzék

Kérnyezetvédelem . . . .. .. HU ...
Szimbdlumok az Gzemeltetési

Utmutatéban. ........... HU .. .1
Rendeltetésszer(i hasznalat HU ...2
Szimbdélumok a késziiléken HU ...2
Biztonsagi tanacsok . . . . . . HU ...3
Készilék elemek . ....... HU .. .4
Uzembevétel ........... HU ...6
Hasznalat.............. HU ...6
Uzemen kivill helyezés ... HU ...6
Széallitds . .............. HU ...7
Tarolas................ HU ...7
Apolas és karbantartas ... HU ...7
Segitség lizemzavar esetén HU ...9
Garancia. .............. HU ..10

Tartozékok és alkatrészek . HU . .10
EK konformitasi nyilatkozat HU ..12
Miszaki adatok ......... HU ..13

Kornyezetvédelem

A csomagolasi anyagok Ujra-
(Y. |hasznosithatek. Kérjiik, ne dob-
%@ ja a csomagolast a hazi
szemétbe, hanem vigye el egy
Ujrahasznosité helyre.
A hasznélt készilékek értékes
2 |Ujrahasznosithatdé anyagokat
tartalmaznak, amelyeket Gjra-
hasznositd helyen kell elhelyez-
ni. Az elemeknek, olajnak és
hasonl6 anyagoknak nem sza-
bad a kdérnyezetbe kertilni. Ezért
kérjuk, a hasznalt készllékeket
megfelel6 gylijtérendszeren ke-
resztul tavolitsa el.

)

d

>

Megjegyzések a tartalmazott anyagok-
kal kapcsolatban (REACH)

Aktualis informacidkat a tartalmazott anya-
gokkal kapcsolatosan a kdvetkez6 cimen
talal:

www.kaercher.com/REACH

Szimbolumok az lizemeltetési
utmutatéban

/A Balesetveszély

Azonnal fenyegetd veszély, amely stlyos
testi sériiléshez vagy halalhoz vezet.

A\ Figyelem!

Esetlegesen veszélyes helyzet, amely su-
lyos testi sériiléshez vagy halalhoz vezet-
het.

Vigyazat

Esetlegesen veszélyes helyzet, amely kén-
nyl sériiléshez vagy karhoz vezethet.

HU -1



Rendeltetésszerii hasznalat [[ERak At

Zuzodasveszély a hulladéktartaly behe-
— Ez akészulék csak szaraz hasznalatra lyezésekor és bezdrdsakor

keszllt, a készilék nem alkalmas folya- A pezaras alatt semmi esetre se tartsa ke-
dékok és nedves anyagok felszivasara.  zét a hulladéktartaly és a porszivé kozétt
- Akésziilék szaraz, éghet6, egészség- vagy a nyuljon vezetépecek kbzelébe. A

karosito por, az EN 60 335-2-69 szerinti hulladéktartalyt a megfelels kar miikodteté-
22z6naM és B1 porosztaly gépekr6lés  sével mindkét kézzel zarja be!
Ir(r:a:;ulekekrol torténd leszivasara alkal- IV 100/40 M B1

Korlatozas: Nem szabad rakkelt§ anya-
gokat, a flirészpor kivételével, felszivni.

— A késziilék csak ipari hasznalatra alkal-
mas.

— Minden ilyen hasznalat nem rendelte- @ 50 13.0 «ral 130 moar
tésszeriinek mindsiil. -

Szimbolumok a késziiléken @60 12,0 kpa] 120 moar

IV 100/55 M B1

Be szivjon be gyujtéforrast!
Porrobbandsi osztalyba tar-

tozé éghetd porok felsziva-
sara alkalmas a 22. zénaban.

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

AEE] M @60 |15,5 kpa| 155 moar

IV 100/75 M B1

FIGYELMEZTETES: E a késziizlék az

egészségre karos porokat tartalmaz. Az &
Uritést és a karbantartast, beleértve a por-

zsak eltavolitasat is, csak olyan hozz&érté

emberek végezhetik, akik megfelels egyé- F50 |25,0 kpa| 250 mbar
ni védoéfelszerelést hordanak. A készlilé-
ket nem szabad bekapcsolni a teljes @ 60 19,5 kPa| 195 mbar

szlir6rendszer behelyezése és a térfoga-
taram-ellenérzés mikodésének megvizs-
galatasa el6tt.

A megadott atméréjl szivocsé esetén a
szivo-nyomashianynak nem szabad a
megadott érték ala esni. Ha a nyomashiany
a megadott érték ala csdkken, a késziléket
ki kell kapcsolni és a sz(r6t ki kell tisztitani.
Megjegyzés: Mivel a szivd nyomashiany
esetében negativ szdmértékrél van sz6, az
el nem érés nagyobb abszolut szamérték
‘ megjelenitését jelenti a manométeren.
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Biztonsagi tanacsok -

= A késziléket a munka befejezése utan

kapcsolja ki és huzza ki a hal6zati csat-
lakozot. -

/\ Balesetveszély

186

Ha az elhasznalt levegét visszavezetik
a helyiségbe, akkor megfelel6 leveg6-
csere aranynak L kell lenni a helyiség-
ben. A kivant hatarértékek csak akkor
tarthatok, ha a visszavezetett térfogata-
ram a frissleveg6 térfogataramanak
maximum 50%-at (helyiségtérfogat Vg x -
légcsere mennyiség L) teszi ki. Kiilon-
leges szell6zési intézkedések nélkil ér-
vényes: Ly=1h-".

Ez a készlilék egészségre karos port
miveleteket, beleértve a porgyjté tar-

taly eltavolitasat is, megfelel6 védéfel-
szerelés hasznalataval csak

szakember végezheti. >

A késziilék és az anyagok hasznalatat,
amelyeken hasznalni fogjak, beleértve
a felszivott anyagok eltavolitasat is
csak képzett személyzet végezze.

A hulladéktartélyt sziikség esetén kell
kitriteni, de minden hasznalat utan is.
A porgyUjté zsdk hasznalata torvényileg
el6 van irva.

Tilos a késziiléket a teljes szlir6rend-
szer nélkil Gzemeltetni.

Hosszabbit6 kabel hasznalata nem
megengedett.

Rendeltetésszerii/nem rendeltetéssze-
ri Uzem esetén az ipari porszivo alkat-
részei (pl. kifdjasi nyilas) 116 °C-ak is
lehetnek.

Az Uzembe helyezés elbtt és rendsze-
res id6kdzonként ellendrizni kell a hor-
dozo heveder szabalyszer( allapotat,
rogzitését és mikddését.

Por szivasat csak ugy szabad végezni,
ha valamennyi szlir6elem a készulék-
ben van, mert kildnben megrongalodik
a szivomotor, és a finom por fokozott ki-
Iépése veszélyezteti az egészséget.

HU -3

A 22-es tipusu készulékek alkalmasak
éghetd porok felszivasara a 22-es z6-
naban. Nem alkalmasak porkelté gé-
pekhez valo csatlakoztatashoz.

Az 22 tipusu késziilékek nem alkalma-
sak magas robbanasveszélyes porok
vagy folyadékok valamint éghet6 porok
és folyadékok keverékeinek felszivasa-
ra.

A kezelend6 anyagokra vonatkozé biz-
tonsagi eléirasokat figyelembe kell ven-
ni.

A porrobbanasvédett ipari porszivok
biztonsagtechnikailag nem alkalmasak
robbanasveszélyes vagy a SprengG §1
paragrafusa szerint azzal egyenértéki
anyagok, folyadékok, illetve éghetd po-
rok és folyadékok keverékének fel-
vagy elszivasara.

Vészhelyzetben

Vészhelyzetben (pl. éghet6é anyagok

beszivasa esetén, révidzarlat vagy mas
elektromos hiba esetén) kapcsolja ki a
készuléket és huzza ki a haldzati dugot.



Késziilék elemek

Kezelési elemek IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

O ~NO A WN -

9

Toémlé a szivéturbinahoz

Markolat a sz(ir6 tisztitasahoz
Szlir6kamra fedele

Szlir6kamra

Tartozékok csatlakozasi tamasztéka
Manométer

Hulladéktartaly

Kar a hulladéktartaly kiolddsahoz
Kormanygorgé rogzitéfékkel

10 Zardékupak

11 Tolémarkolat

12 Hangtompito

13 Diffuzor

14 Kapcsoldszekrény

15 Be/Ki kapcsold

16 Jelz6lampa: ,Halozati feszlltség”

17 Kontroll lampa ,Helytelen forgasi irany*
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Kezelési elemek IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

2

3

| |
15 16 17

13

9 8
TomId a szivéturbinahoz 19 Jelzélampa: ,Halozati fesziiltség*
Markolat a sz(ir6 tisztitasahoz 20 Kontroll lampa ,Vész-Ki kapcsolé meg-
Szlir6kamra fedele nyomva*“
Szlir6kamra 21 Vész-Ki kapcsold

Tartozékok csatlakozasi tamasztéka
Hulladéktartaly

Kar a hulladéktartaly kioldasahoz
Kormanygorgd rogzitéfékkel

9 Zardkupak

10 Tolémarkolat

11 Hangtompito

12 Diffuzor

13 Manométer

14 Kapcsoldszekrény

15 ,Készilék kikapcsolasa“ gomb

16 ,Készilék bekapcsolasa“ vilagité gomb
17 ,Motorhiba“ ellenérzélampa

18 Be/Ki kapcsold

O~NO O WN -~
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Uzembevétel

Megjegyzés: Az 1 mJ alatti gyujtéenergia-

val rendelkez6 porokra tovabbi eléirasok

vonatkoznak.

= A készuléket helyezze munkapozicio-
ba, ha sziikséges biztositsa rogzitéfék-
kel.

= Dugja be a szivécsovet a szivocsd
csatlakozasba.
Helyezze fel a kivant tartozékot a szivo-
csore.
Gy6z6djon meg réla, hogy a hulladék-
tartaly szabalyszerlien van-e behelyez-
ve.

Aram csatlakozas

Vigyazat

A megengedett maximalis halézati impe-
denciat az elektromos csatlakozasi pontnal
(lasd Miiszaki adatok) nem szabad tullépni.
Amennyiben valami nem vilagos a csatla-
kozasi pontnal Iévé haldzati impedanciaval
kapcsolatban, akkor kérem, lépjen kapcso-
latba az energiaellaté vallalattal.

= Be-/Ki kapcsolét forditsa ,1“-re.

= AIV 100/75 M B1 esetén nyomja meg a
.Készllék bekapcsolasa" gombot.

A\ Figyelmeztetés

A felszivasi folyamat alatt keriilje a csé fel-

csavarasat vagy megtorését.

Szivasteljesitmény felligyelet

A készllék szivasteljesitmény feligyelettel
van elladtva. Ha a szivocs6ben a légsebes-
ség 20 m/s ala csokken, akkor a manomé-
ter a kdvetkezd nyomast mutatja:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa (19,5 kPa

Ahhoz hogy ismét elérje az el6irt tdbb, mint
20 m/s légsebességet, a kdvetkezbket kell
végrehaijtani :
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= 1V 100/40 M B1 vagy IV 100/55 M B1
esetén kapcsolja ki a BE/KI-kapcsolo-
nal.
A1V 100/75 M B1 esetén nyomjameg a
.Készllék kikapcsolasa" gombot.

= Sz(iré tisztitasa (lasd a "Sz(lré tisztita-
sa" fejezetet).

=> Ellenérizze, hogy a szivocso és a tarto-
zékok nincsenek-e elzarodva.

Ezeket az intézkedéseket ne a nyomaski-

jelzd kivant csdkkenése érdekében végez-

ze el:

= A késziiléket kikapcsolni és a sz(irét ki-
cserélni (lasd a "Sz(ir§ cseréje" fejeze-
tet).

Uzemen kiviil helyezés

= AV 100/75 M B1 esetén nyomja meg a
,Készllék kikapcsolasa" gombot.

= A késziiléket a BE/KI kapcsoléval kap-
csolja ki.

= Szerelje le a tartozékokat és sziikség
esetén vizzel oblitse ki és szaritsa meg.

Megjegyzés: A porszivot minden haszna-

lat utan illetve sziikség esetén Uritse és

tisztitsa ki.

=> Hulladéktartaly Uritése (lasd a "Hulla-
déktartaly Uritése" fejezetet).

= A készuléket kivil-belll porszivéval és
nedves ronggyal kell megtisztitani.

= Akésziiléket szaraz helyiségben allitsa
le és biztositsa illetéktelen hasznalat el-
len.

= A késziilék leszivasahoz legalabb
ugyanolyan vagy eggyel jobb osztalyu
porszivot hasznaljon.

Hulladéktartaly uritése

A felszivott hulladék fajtajatol és mennyisé-

gétdl fiiggéen rendszeresen ellendrizze a

hulladéktartalyt, hogy a tulzott feltéltédést

elkertlje.

= Kapcsolja ki a készlléket és a kor-
manygorgékon léve rogzitéfék segitsé-
gével biztositsa.
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= A hulladéktartalyt a kioldasnal felfelé
nyissa ki (lasd a rajzon).

= A hulladéktartalyt az erre kialakitott
markolattal emelje ki a készulékbdl.

Megjegyzés: A szennytartalyt ki kell urite-

ni, ha az kb. 3 cm-rel a fels6 szegély alattig

megtelt.

= Uritse ki a hulladéktartalyt és forditott
sorrendben helyezze vissza a készu-
lékbe.

Porgyiijté zsak

A készlilék pormentes kilritéséhez a hulla-

déktartalyt egy porgyUjté zsakba kell behe-

lyezni:

= Helyezze be a porgytijté zsakot a tar-
talyba, gondosan tamassza a tartalyfal-
ra.

= A zsak szélét a hulladéktartaly szélén
hajtsa vissza kifelé.

= Helyezze vissza a hulladéktartalyt a ké-
szulékbe.
Az Uzem végével a porgyjt6 zsakot
zérja be és vegye ki a hulladéktartaly-
bol.

= A porgy(jté zsakot tartalmaval egytt
az érvényes torvényi elirasoknak
megfeleléen tavolitsa el.

Vigyazat

Sériilés- és rongalédasveszély! Szallitas

esetén vegye figyelembe a készlilék sulyat.

= Jarmiivel t6rténd szallitas esetén a ké-
sziléket az adott iranyelveknek megfe-
leléen kell csuszas és borulas ellen
biztositani.

A készulék pormentes szallitdsahoz a ko-

vetkezd rendszabalyokat kell meghozni:

= A zarékupak behelyezéskor illeszked-
jen pontosan a szivocsatlakozason.

= A reteszt megemelni és a zardkupakot
utkézésig betolni.

Tarolas

Vigyazat

Sériilés- és rongalédasveszély! Tarolas
esetén vegye figyelembe a készlilék sulyat.
Ezt a készlléket csak beltéri helyiségben
szabad tarolni.

Apolas és karbantartas

A\ Balesetveszély

A késziiléken térténd barmiféle munka el6tt
kapcsolja ki a készliiléket és huzza ki a ha-
l6zati csatlakozot.

A porszivogépekben a BGV A1 szerinti biz-
tonsagi berendezések vannak a veszélyek
megelézésére vagy elharitasara.

— A felhasznal¢ altali karbantartashoz a
készuléket olyan mértékben kell szét-
szedni, kitisztitani és karbantartani,
amennyire lehet anélkiil, hogy ez ve-
szélyt jelentene a karbantarté személy-
zet vagy mas személyek szamara. A
megfeleld ovintézkedések magunkban
foglaljak a szétszedés eltti méregtele-
nitést. Biztositson helyileg sz(irt kény-
szerszell6ztetést ott, ahol a késziléket
szétszedik, valamint biztositsa a kar-
bantartasi felllet tisztitasat és a sze-
mélyzet megfeleld védelmét.

A készilék kulsejét porszivézassal mé-
regteleniteni kell és jol le kell t6rdlIni,
vagy tomitéanyaggal kell kezelni miel6tt
a veszélyes teriletrdl kihozzak. Minden
készulékalkatrészt szennyezettnek kell
tekinteni, amikor a veszélyes teruletrdl
kihozzak.
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— A karbantartas- és apolasi munkak el-
végzésénél minden szennyezett tar-
gyat, amelyet nem lehet kell6képpen
megtisztitani, ki kell dobni. Az ilyen tar-
gyakat atnemereszté zsakokban, az
ilyen hulladékra érvényes rendelkezé-
seknek megfeleléen kell eltavolitani.

— Afelszivasi nyilast a készlilék szallita-
sanal és karbantartasanal a zarokupak-
kal kell elzarni.

A\ Figyelem!

A veszély kikiisz6bblésére szolgalo bizton-

sagi berendezéseket rendszeresen karban

kell tartani. Ez azt jelenti, hogy a gyartonak
vagy arra kiképzett személynek évente leg-
alébb egyszer ellendriznie kell, hogy azok

biztonsagtechnikailag kifogastalanul m-

kddnek-e, pl. a készlilék tbmitett-s, a sz(ir6

nem rongalodott-e meg, az ellenérzé be-
rendezések miikbdnek-e.

— Az egyszerl karbantartasi- és apolasi
munkakat magunk is elvégezhetjik.

— Akészilék fellletét és a tartaly belsejét
célszer( nedves ruhaval rendszeresen
megtisztitani.

A\ Balesetveszély

Veszély egészségre artalmas por altal.

Karbantartasi munkaknal (pl. sziirbcsere)

1V 100/75 M B1

= Nyomja meg a "Késziilék kikapcsolasa"
gombot.

= Mozgassa a szlrdletisztitd-kart tdbb-
sz6r ide-oda.

Ha ez a tisztitas nem hoz javulast, akkor a

sz(r6t ki lehet venni és ki lehet mosni vagy

ki lehet cserélni (lasd a ,Sz(r6 cseréje” fe-

jezetet).

Sziiré cseréje/kicserélése

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= A késziiléket a BE/KI kapcsoléval kap-
csolja ki és vélassza le a halozatrol.

=>» Oldjakiaszivéturbinahoz vezeté tomlét
az alsé végén és huzza le.

/\5

]

4

=

1 Markolat a szlré tisztitasahoz

P2 vagy annél jobb minéségii védéalarcot 2 Rugo
és egyszer hasznalatos ruhézatot kell vi- 3 Biztositasi kengyel a sz(ir letisztitasa-
selni. . 20Z ;
PP edé
SE RS 5 Sziir6kamra fedele

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1 =>» Forditsa oldalra a sz(iréletisztitas bizto-
= A késziiléket a BE/KI kapcsoléval kap- sitd kengyelét.

csolja ki. =>» Csavarja le a markolatot a szir6 tiszti-
2 Forditsa oldalra a sziir6letisztitas bizto- tasahoz.

sit6 kengyelét. = Vegye le a rugot.
= A szlr6letisztitds markolatat tdbbszor = Csavarja le az anyat a rugé alatt (27

erésen mozgassa fel-le. mm kulcsméretl villdskulcs sziksé-
> Allitsa a sz(ir6letisztitas biztosité ken- ges).

gyelét figgdlegesen. => Nyissa ki a fedeleket.

= Vegye le a szlir6kamra fedelét.
HU -8
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Véaz

Szlré

Oldja ki a csomokat a szlrd zsindrjain
és vegye le a vazat.

Vegye ki a szlr6t.

A szirét kivételkor azonnal a késziilék-
kel adott tasakba kell tenni és le kell
zarni.

A hasznalt sziirét a térvényes rendelke-
zéseknek megfeleléen pormentesen
zart zsakban artalmatlanitsuk.

= Az uj szlr6t forditott sorrendben he-
lyezze be és biztositsa.

1V 100/75 M B1

= Nyomja meg a "Késziilék kikapcsolasa"
gombot.

= A késziléket a BE/KI kapcsoldval kap-
csolja ki és valassza le a hal6zatrol.

=> Oldja ki a szivoturbinahoz vezetd tomlét
az alsé végeén és huzza le.

L 20 20 2

7

= Nyissa ki a fedeleket.

= Vegye le a szlir6kamra fedelét.

1 Recézett feji csavar

= Csavarja ki mindkét recézett fejl csa-
vart, és vegye ki a sz(ir6t a készllékbdl.

= Az yj sz(rét forditott sorrendben he-
lyezze be és biztositsa.

Segitség Uzemzavar esetén

A Balesetveszély

A készliléken torténé barmiféle munka elétt
kapcsolja ki a készliléket és huzza ki a ha-
I6zati csatlakozot.

A\ Balesetveszély

Az elektromos alkatrészek minden ellenér-
zését és az ezeken végzett munkat csak
szakember végezheti.

Megjegyzés: Ha lzemzavar (pl. sz(ir6at-
szakadas) lép fel, a készulléket azonnal le
kell kapcsolni. Miel6tt a készlléket Ujbol
Uzembe vennénk, meg kell sziintetni az
Uzemzavart.

Motor (szivéturbina) nem indul

Nincs elektromos feszUltség.

= A dugaljat és az aramellatas biztosité-
kat ellendrizni.

= Akészilék halézati kabelét és halozati
csatlakozojat ellendrizni.

A motorvédd kapcsolo kioldott.

> Allitsa vissza a kapcsolt.

Szivéoero fokozatosan alabbhagy

Elzarodott a sz(ir6, a fivoka, a szivotomld

vagy a szivocso.

=>» Ellendrizze, tisztitsa ki a tartozékokat.
Tisztitsa meg a szlr6t.
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Porszivézasnal por aramlik ki

A sziré nincs helyesen rogzitve vagy hi-

bas.

= Ellenérizze a sz(ir6 elhelyezkedését ill.
cserélje ki.

A manométer nem rendeltetésszerii
nyomast mutat

A szlr6 eldugult.
=> Kapcsolja ki a készlléket, tisztitsa meg
a szlrét.

A ,,Halézati fesziiltség“ ellenérzé
lampa vilagit
A halézati csatlakozé be van dugva és van
halézati feszlltség.

Hibakijelzé IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

A ,,Hibas forgasi irany“ ellenérzé lampa
vilagit

= A szivéturbina forgasi iranya rossz,
cserélje meg a polusokat a dugoénal.

Hibakijelzé IV 100/75 M B1

A ,,Vész-Ki kapcsolé6 megnyomva“ ellen-

orzélampa vilagit

Lenyomott Vész-Ki kapcsolo6 esetén vilagit.

= A Vész-Ki kapcsolét forgatassal oldja
ki.

A ,,Motorhiba“ ellenérzélampa vilagit

Akkor vilagit, ha a motorvédd kapcsolé ma-

gasabb aramfelvétel miatt kioldott.

= Forditsa a be-/ki kapcsolét 0-ra, varjon
kb. 10 percet, forditsa a be-/ki kapcsolot
1-re.
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Szerviz

Ha a hibat nem lehet elharitani, akkor a
késziiléket a szervizzel kell ellendriztet-

ni.

Minden orszagban az illetékes forgalma-
z6nk altal kiadott garancia feltételek érvé-
nyesek. Az esetleges Uizemzavarokat az
On késziilékén a garancia lejartaig koltség-
mentesen elharitjuk, amennyiben anyag-
vagy gyartasi hiba az oka. Garancialis eset-
ben keérjik, forduljon a vasarlast igazold bi-
zonylattal keresked6jéhez vagy a
legkdzelebbi hivatalos szakszervizhez.

Tartozékok és alkatrészek

A\ Balesetveszély

Csak a gyarto altal engedélyezett tartozé-

kot hasznaljon a 22-es tipushoz. Mas tarto-

zékok hasznalata robbanasveszélyt
okozhat.

— Csak olyan tartozékokat és alkatrésze-
ket szabad hasznalni, amelyeket a
gyartd jovahagyott. Az eredeti tartozé-
kok és az eredeti alkatrészek, biztosit-
jak azt, hogy a késziléket
biztonsagosan és zavartalanul lehes-
sen Uzemeltetni.

— Az Uzemeltetési utmutat6 végén talal
egy valogatast a legtdbbszor szliksé-
ges alkatrészekrdl.

— Tovabbi informacidkat az alkatrészek-
rél a www.kaercher.com cimen talal a
'Service' oldalakon.

193



Tartozékok | Megrende- | Megrende- Tartozékok | Megrende- | Megrende-
Iési szam | lési szam lési szam | lesi szam

DN51 DN61 DN51 DN61

Szivétomié,  |6.906-786.0(6.906-777.0 Réstisztito fej, |6.906-831.0 -

PU, 5m hajlitott, ne-

Szivétomls,  |6.906-788.0(6.906-778.0|  |mesacel

PU, 10 m Csatlakozd 6.906-799.0(6.906-800.0

Szivotomls,  [6.906-791.0(6.906-781.0 karmantyd

mianyag, 5 m Szivécsatlako- |6.789-003.0(6.789-004.0

Szivotomls,  |6.906-787.0(6.906-782.0 zas

mﬁanyag, 10m Redukalé cs6- 6.902-147.0

Szivotomis,  |6.906-789.0|6.906-779.0| | csatlakozo,

gumi, 5m DN61-DN51

Szivotomis,  |6.906-784.0(6.906-775.0|  |Nemesacél tar- 4.070-838.0

fém, 5 m taly, 100 liter

Szivéfej, gumi 6.902-146.0(6.902-106.0 Tartozékok IV 100/40 M B1, IV 100/

Szivéfej, mi- [6.906-773.0(/6.903-056.0 55 M B1

anyag

Szivofej, kip  [6.906-764.0 -- Tartozékok Megrendelési

alaku szam

Réstisztito fej, |6.906-768.0(6.900-222.0 Szr 6.904-342.0

mianyag PE porgy(jtd zsak 6.904-348.0

Réstisztito fej, [6.906-771.0(6.900-926.0

nemesacél Tartozékok IV 100/75 M B1

Koényokesd,  |6.906-767.0(6.906-850.0 _ -

nemesacsl Tartozékok Megrendelési

Szivocsd, ne- |6.906-766.0|6.906-851.0 __ Szam

mesacél (2x Sz(ir6 6.904-344.0

szilkséges) PE porgylijté zsak 6.904-348.0

Padléfej, 370 |6.906-814.0 -

mm

Padléfej, 500 [4.130-412.0(4.130-413.0

mm

Padléfej, 500 |6.906-793.0(6.906-802.0

mm, nehéz ki-

vitel

Padlofej, atids |6.906-797.0 -

kefe, 370 mm

Padlofej, kor-  [6.906-798.0 -

kefe

Haromszog  |6.906-796.0|6.906-805.0

alaku fej

Kapardfej 6.906-770.0(6.903-360.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

EK konformitasi nyilatkozat

Ezennel tanusitjuk, hogy az aldbbiakban
megnevezett gép tervezése és épitési
madja alapjan az altalunk forgalomba ho-
zott kivitelben megfelel az EK iranyelvek
vonatkozd, alapvet6 biztonsagi és egész-
ségugyi kdvetelményeinek. A gép jévaha-
gyasunk nélkul térténd modositdsa esetén
ez a nyilatkozat elveszti érvényességet. A
készilék megfelel az EU-ban és Magyaror-
szagon (HU) harmonizalt szabvanyoknak.

Termék: Nedves- és szarazporszivo
Tipus: 1.573-xxx

Vonatkozé6 eurépai k6zdsségi iranyel-
vek:

2006/42/EK (+2009/127/EK)
2004/108/EK

94/9/EK

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Alkalmazott 6sszehangolt normak:

Megjeldlés
@ 113D 116 °C
5.957-823

Alulirottak az ligyvezetés megbizasabdl és
felhatalmazasaval Iépnek fel.

2 se

~H. Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation
A dokumentacioért felelés személy:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
HU -12
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IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Halézati fesziiltség \% 400 400 400
Frekvencia Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Teljesitmény w 5000 6000 7500
Maximalis megengedett halézati |Ohm 0.154+j0.096 |0.128+j0.080{0.204+j0.127
impedancia
Tartaly Grtartalom | 90 90 90
Levegd mennyiség I/s 92 88 105
Nyomashiany kPa 15,5 (155) 21,0 (210) |27,0 (270)
* nyomaskorlatozé szeleppel (mbar)
Sziréfelllet m?2 1,8 1,8 3,0
Gyujtasvédelmi fokozat
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Védelmi osztaly -- | | I
Védelmi fokozat - IP54 IP54 IP54
Szivotémld csatlakozo Névleges |61 61 61
atmérd
Szivotémlé hosszusaga m 5 5 5
hosszusag x szélesség x magas- |mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
sag 1530 1530 1820
Tipikus Uzemi suly kg 141 155 256
Koérnyezeti h6mérséklet °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativ levegd paratartalom % 30...90 30...90 30...90
Az EN 60335-2-69 szerint megallapitott értékek
Hangnyomas szint L, dB(A) 65 79 72
Bizonytalansag K dB(A) 1 1 1
Kéz-kar vibracids kibocsatasi érték | m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Bizonytalansag K m/s? 0,2 0,2 0,2
Halozati ka- |[HO7RN-F 4x2,5 mm? Halozati ka- |[HO7RN-F 4x4,0 mm?
bel Alkatrész  |Kabelhos- bel Alkatrész  |Kabelhos-
szam szUusag szam szusag
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
HU -13



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-368.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-369.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-364.0

Pfed prvnim pouzitim svého za-
A

fizeni si prectéte tento plvodni
navod k pouzivani, fidte se jim a ulozte jej
pro pozdéjsi pouziti nebo pro dalsiho maji-
tele.

— PrFed prvnim uvedenim do provozu bez-
podminecné C&téte bezpelnostni poky-
ny ¢. 5.956-249!

— V pfipadé nedodrZovani provoznich a
bezpecénostnich pokyn{i mohou vznik-
nout Skody na pfistroji a mize dojit k
ohrozeni osob pfistroj obsluhujicich i
ostatnich.

— P¥i pfepravnich Skodach ihned infor-
mujte obchodnika.

Ochrana zivotniho prostfedi CS
Symboly pouzité v navodu k ob-

N

sluze.................. Cs .. 1
Pouzivani v souladu s uréenim CS ...2
Symboly na zafizeni. . . . .. CS ...2
Bezpecnostni pokyny. . . .. Ccs ...3
Prvky pfistroje . ......... CS .. 4
Uvedeni pfistroje do provozu CS ...6
Obsluha ............... CS ...6
Vypnuti pfistroje.. . .. .. ... CS ...6
Preprava............... cs ...7
ukladani............... Cs ...7
OsSetfovani a udrzba. . . . .. cs ...7
Pomoc pfi poruchach.. . . .. Ccs ...9
Zaruka .. ... CS ..10

PFisluSenstvi a nahradnidily CS ..10
Prohlaseni o shodé pro ES Ccs .11
Technické udaje . ........ CS ..12

Ochrana zivotniho prostredi

Obalové materialy jsou recyklo-
@ vatelné. Obal nezahazujte do
%@ domovniho odpadu, ale ode-
vzdejte jej k opétovnému zuzit-
kovani.
Pristroj je vyroben z hodnotnych
2 |recyklovatelnych materiall, kte-
“ ré je tfeba znovu vyuzit. Baterie,
olej a podobné latky se nesméji
dostat do okolniho prostfedi.
Pouzita zafizeni proto ode-
vzdejte na pfisluSnych sbérnych
mistech

d

©!

Informace o obsazenych latkach (RE-
ACH)

Aktudlni informace o obsazenych latkach
naleznete na adrese:
www.kaercher.com/REACH

Symboly pouzité v navodu k
obsluze

A\ Nebezpeéil

Pro bezprostfedné hrozici nebezpeci, které
vede k t&Zkym fyzickym zranénim nebo k
smirti.

A\ Upozornéni

Pro potencionalné nebezpecnou situaci,
ktera by mohla vést k tézkym fyzickym zra-
nénim nebo k smrti.

Pozor

Pro potencionalné nebezpecnou situaci,
ktera mizZe vést k lehkym fyzickym zrané-
nim nebo k vécnym Skodam.
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Pouzivani v souladu s
uréenim

— Tento pfistroj je ur€en pouze k suchému
vysavani. Pristroj se nehodi pro vysavani
tekutin a mokrého materiélu.

— Pfistroj je vhodny k odsavani suchych,
nehoflavych, zdavi ohrozujicich prachu
ze strojl a pfistroji v zoné 22 prachové
tfidy M a B1 podle EN 60 335-2-69:
Omezeni: Nesmite odsavat rakovino-
tvorné latky, kromé dfevného prachu.

— Tento pfistroj je vhodny k primyslové-
mu pouziti.

— Kazdé jiné pouziti je povazovano za ne-
odborné pouziti.

Symboly na zafizeni

Nikdy nenasavejte vznétlivé
prfedméty saze! Vhodny k na-
savani hoflavych prachu vy-
busné tfidy prachl v zéné
22.

MEIACEM

UPOZORNENI: Tento vysavaé obsahuje
prach ohrozujici zdravi. Vyprazdnéni a
udrzbu, v€etné odstranéni pytlikového la-
pace prachu smi provadét pouze odborny
personal, ktery nosi vhodné osobni
ochranné vybaveni. Vysava¢ nezapinejte
pokud neni nainstalovan kompletni filtrac-
ni systém a pfezkousena funkce kontroly
objemového proudu vzduchu.

A\ Upozornéni

Nebezpeci skfipnuti pri vkladani a zajis-
tovani zasobniku nedcistot.

Béhem zajistovani zasobniku necistot ne-
davejte ruce mezi zadsobnik necistot a vysa-
vac ani do blizkosti vodicich ¢epd.
Zasobnik necistot zajistéte stlacenim pri-
slusné paky obéma rukama!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 kpa| 120 mbar

@ 50
J 60

IV 100/55 M B1

JAN

19,5 kPa 195 mbar
15,5 kPa 155 mbar

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

U saci hadice s udanou jmenovitou Sifkou
nesmi byt saci podtlak niZsi, nez je uvede-
na hodnota. Pokud se saciho podtlaku ne-
dosahne, je tfeba zafizeni vypnout a
vydistit filtr.

Upozornéni: Vzhledem k tomu, Ze se pfi
sacim podtlaku jedna o negativni hodnotu,
znamena pokles pod hodnotu zobrazeni
vétsi absolutni Eiselné hodnoty na tlakomé-




Bezpecénostni pokyny

= Vypnéte pfistroj po ukonceni praci a vy-
tahnéte sitovou zastréku.

A\ Nebezpeéi!

— Je-li odfuk ze zafizeni vyveden zpét do
mistnosti, musi byt v mistnosti zajisténa
dostatec¢né rychla vyména vzduchu V.
Aby byly dodrzeny pozadované limitni
hodnoty, mizZe objemovy pratok pfiva-
dény zpét predstavovat nanejvyse 50%
z celkového objemového pratoku Eers-
tvého vzduchu (objem mistnosti Oy, x
rychlost vymény vzduchu V,). Bez
zvlastnich vétracich opatfeni plati:
V=1 h-.

— Toto zafizeni obsahuje zdravi Skodlivy
prach. Provadéni vyprazdriovani a
udrzby, v€etné odstrafiovani jimek na
prach, je dovoleno jen odbornému per-
sonalu, ktery je vybaven pfisluSnou
ochrannou vystroji.

— Pouzivani zafizeni a latek, na které ma
byt zafizeni pouzito, v€etné bezpecné-
ho postupu pro odstrafovani nahroma-
déného materialu, je dovoleno jen
vySkolenému personalu.

— Zéasobnik na nasaty materidl je tfeba
vyprazdriovat, kdykoliv je to tfeba, rov-
néz vSak po kazdém pouziti.

— Pouzivani sacku na sbér prachu je pre-
depsano zakonem.

- Zafizeni neprovozuijte bez uplného fil-
traéniho systému.

— Pouzivani prodluzovaciho kabelu se
nepovoluje.

— IPfi odborném/neodborném zachazeni
mohou souéasti (napf. vyfukovy otvor)
primyslového vysavace dosahnout
teploty az 116°C.

— Preduvedenim do provozu a v pravidel-
nych intervalech musite kontrolovat
fadny stav zemniciho kabelu, upevnéni
a funkci.

Vysavejte vyhradné se vSemi filtraénimi
elementy, jinak dojde k poskozeni saci-
ho motoru a k ohrozeni zdravi pfitom-
nych zvySenou emisi jemného prachu.
Pristroje typu 22 jsou vhodné k odsava-
ni hoflavého prachu v zoné 22. Nejsou
vhodné k pfipojeni ke strojim vytvareji-
cim prach.

Pfistroje konstrukéniho typu 22 nejsou
vhodné pro zachycovani prachu nebo
tekutin s akutnim nebezpec¢im vybuchu
a smési hoflavého prachu a tekutin.

Je tfeba dodrzovat bezpe¢nostni poky-
ny pro materidly, s nimiz pracujete.
Primyslové vysavace chranéné pred
vybuchem prachu jsou bezpeénostné
technicky nevhodné k vysavani latek
hrozicich vybuchem nebo latek jim rov-
nym ve smyslu § 1 SprengG, tekutin a
michanim hoflavého prachu s tekutina-
mi.

V nouzi

V nouzovém pfipadé (napf. pfi vysani
hoflavych materialQ, v pfipadé zkratu
nebo jinych elektrickych poruch), vy-
pnéte pfistroj a vytahnéte sitovou za-
stréku ze zasuvky.
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Prvky pfistroje

Obsluzné prvky IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Hadice k saci turbiné
Uchyt pro &isténi filtru
Kryt filtrani komory
Filtracni komora

PFipojka pro pfisluSenstvi
Manometr

Zasobnik necistot

Paka pro odblokovani zasobniku nedis-
tot

9 Vodici kladky s brzdou

10 Uzaviraci vicko

11 Posuvny Uchyt

12 Tlumi€ hluku

13 Difuzor

14 Rozvodna skfin

15 Vypinaé

16 Kontrolka ,Sitové napéti®

17 Kontrolka ,Chybny smér otaceni*

O ~NO A WN -
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Obsluzné prvky IV 100/75 M B1

21 20 19 18

141 —

13

9
1 Hadice k saci turbiné 18 Vypinac
2 Uchyt pro &isténi filtru 19 Kontrolka ,Sitové napéti“
3 Kyt filtraéni komora 20 Kontrolka ,Stisknuty spina¢ nouzového
4  Filtraéni komora vypnuti”
5 Pripojka pro prislusenstvi 21 Nouzovy vypinac
6 Zasobnik necistot
7 Paka pro odblokovani zasobniku necis-

tot
8 Vodici kladky s brzdou
9 Uzaviraci vicko
10 Posuvny Uchyt
11 Tlumi¢ hluku
12 Difuzor
13 Manometr
14 Rozvodna skfin
15 Tlacitko ,Vypnout zafizeni”
16 Podsvicené tlagitko ,Zafizeni zapnout*
17 Kontrolka "porucha motoru"
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Uvedeni pristroje do provozu

Upozornéni: Na prachy s energii vzniceni

niz8i nez 1mJ se mohou vztahovat dalSi

predpisy.

=> Uvedte zafizeni do pracovni polohy,
pokud je to nutné, zajistéte parkovaci
brzdou.

=>» Saci hadici viozte do pFipojky saci hadi-
ce.

=>» Na saci hadici nasadte pozadované pfi-
sluSenstvi.

= Zajistéte, aby byl zasobnik nedistot
spravné vlozeny.

Privod el. proudu

Pozor

Maximalni pfipustna impedance sité v
bodé pfipojeni elektfiny (viz Technicka da-
ta) nesmi byt pfekrocena. Nebudete-li jisti
impedanci sité ve Vasem bodé pfipojeni,
kontaktujte prosim Vaseho dodavatele
elektriny.

= Spina¢ Zap/Vyp otocte na ,1°.

= PH IV 100/75 M B1 stisknéte tladitko
JZarizeni zapnout®.

A\ Varovadni

Béhem vysavani dejte pozor na navinuti

nebo skripnuti hadice.

Kontrola saciho vykonu

Zafizeni je vybaveno kontrolou saciho vy-
konu. Jestlize rychlost vzduchu v saci hadi-
ci poklesne pod 20 m/s, zobrazi se na
manometru nasledujici tlak:

NW 50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Pro dosazZeni pfedepsané rychlosti vzdu-
chu vétsi nez 20 m/s je tfeba provést nasle-
dujici €innosti:

= [V 100/40 MB1 nebo IV 100/55 M B1 na
spinaci ZAP/VYP.
PFi IV 100/75 M B1 stisknéte tlaCitko
LZafizeni vypnout®.

> Vydistéte filtr (viz kapitolu ,Cisténi filtru*).

=>» Zkontrolujte, zda saci hadice a pfislu-
Senstvi nejsou ucpané.

Pokud tato opatfeni nevedou k pozadova-

nému snizeni signalizace tlaku:

= Vypnéte pfistroj a vymérite filtr (viz ka-
pitolu "Vyména/nahrada filtru").

Vypnuti pristroje

= PfilV 100/75 M B1 stisknéte tlacitko
LZafizeni vypnout®.

=>» Pfistroj vypinacem vypnéte.

=>» PrisluSenstvi dle potfeby odejméte, vy-
myjte vodou a nechte vyschnout.

Upozornéni: Po kazdém pouziti, a kdykoli

je to nutné, vyprazdnéte a vycistéte vysa-

vac.

= Vyprazdnéte zasobnik nedistot (viz ka-
pitola ,Vyprazdnéni zasobniku nedis-
tot®).

=>» Pfistroj odsajte a utfete uvnitf i vné vih-
kym hadrem.

=>» P¥istroj ulozte v suché mistnosti a za-
bezpecte jej proti pouzivani nepovola-
nymi osobami.

=>» P¥i vysavani pfistroje pouzivejte vysavac
nejméné stejné nebo lepsi klasifikace.

Vyprazdnéte zasobnik necistot.

V zavislosti na druhu a mnozstvi vysatého

materialu je tfeba pravidelné kontrolovat

zasobnik nedistot, aby nedoslo k jeho pre-

pinéni.

=> P¥istroj vypnéte a zajistéte ho pomoci
zajiStovaci brzdy na koleckach.



= Zasobnik nedistot oteviete u zapadky
smérem nahoru (viz obrazek).
=>» Zasobnik necistot vytahnéte z pristroje
pomoci pfislusného uchytu.
Upozornéni: Nadoba na vysavané necis-
toty musi byt vyprazdnéna, je-li napinéna
asi 3 cm pod horni hranou.
= Vyprazdnéte zasobnik necistot a
v opac¢ném pofadi ho vlozte zpét do pfi-
stroje.

Sacek na prach

Ma-Ili byt mozné zafizeni bezprasné vy-

prazdnovat, musi se do zasobniku na na-

saty material vkladat sa€ek na sbér

proachu:

= Sacek na prach vlozte do nadoby a

peclivé ho prilozte ke sténé nadoby.

Okraj sacku ohnéte pres okraj zasobni-

ku necistot smérem ven.

Zasobnik nedistot vloZte do pristroje.

Po ukoné&eni provozu sacek na prach

uzavfete a vyjméte ho ze z4sobniku ne-

Cistot.

=» Sacek na prach véetné obsahu zlikvi-
dujte dle platnych zakonnych predpist.

Preprava

Pozor

Nebezpeci urazu a nebezpeci poskozeni!

Dbejte na hmotnost pristroje pfi pfeprave.

=>» P¥i pfepravé v dopravnich prostfedcich
zajistéte zafizeni proti skluzu a preklo-
peni podle platnych predpist.

Aby se zafizeni pfevazelo bezprasné, je

tfeba pfijmout nasledujici opatfeni:

= Uzaviraci vicko nasadte presné slico-
vané do saci pfipojky.

L2 2
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= Nadzvednéte zajiStovaci mechanismus
a zasunte uzaviraci vicko na doraz.

Pozor

Nebezpeci trazu a nebezpeci poskozeni!
Dbejte na hmotnost pristroje pfi jeho
uskladnéni.

Toto zafizeni smi byt uskladnéno pouze v
uzavfenych prostorach.

Osetrovani a udrzba

A\ Nebezpeéi!

Pred kaZdou praci na zafizeni vZdy zarize-

ni vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku.

Stroje, odstrafiujici prach, jsou bezpe¢-

nostni zafizeni k zamezeni nebo odstrané-

ni nebezbedi ve smyslu BGV (Spolkové
bezpecnostni nafizeni) A1.

— Zauc€elem udrzby musi uzivatel pfistroj
rozebrat, vycCistit a zaopatfit jej tak, jak
je podle navodu proveditelné, aby ne-
vznikalo nebezpeci ani pro obsluhujici
personal ani pro zadné dal$i osoby. Na-
lezita bezpecnostni opatfeni predpisuji
detoxikaci pfed rozebranim pfistroje.
Ucinte preventivni opatfeni pro bezpod-
minec¢né nutné vétrani pres filtr v misté,
kde se pfistroj rozebira, pro prabéh &is-
téni, pro udrzbarskou plochu a pro
ochranu osob.

— VnéjSi plochy pfistroje je tfeba odsanim

dekontaminovat a nalezité otfit nebo

pretfit t&snicim prostfedkem, nez pfi-
stroj odpravite z prostoru nebezpec-
nych substanci. VSechny pfistroje,
které se nachazely v prostoru nebez-
pecnych substanci, nutno povazovat za
kontaminované.

Pfi provadéni udrzbarskych a opravar-

skych praci je nutné vSechny znecisté-

né predméty, které nebyly dostatecné
dekontaminovany, zlikvidovat. Likvida-

ce téchto predmétli se musi realizovat v

hermeticky uzavienych saccich, a sice

podle platnych predpist k odstrarfiovani
takovychto odpadu.
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— Nasavaci otvor je tfeba za ucelem pre-
pravy a udrzby zafizeni zavfit uzavira-
cim vickem.

A\ Upozornéni

Na bezpecnostnich zafizenich uréenych k

prevenci rizik je tfeba pravidelné provadeét

udrzbu. To znamena, Ze vyrobce nebo jina
vySkolena osoba prezkou$i alespor jednou
za rok bezvadnou funkénost zafizeni z po-
hledu technické bezpecénosti, zkontroluje
tedy napfr. tésnost zafizeni, poskozeni fil-
tru, funkci kontrolnich mechanismd.

— Jednoduché udrzbarské a oSetfovaci
prace mlzete provadét sami.

— Vné§jsi plochy pfistroje a vnitfni strana
nadrze by mély byt pravidelné &istény
vlhkym hadrem.

A Nebezpeci!

Nebezpeci - zdravi $kodlivy prach. Na

udrzbarské prace (napf. vyménu filtru) si

berte ochrannou masku P2 nebo kvalitnéjsi

a obleceni na jedno pouZiti.

Filtr vyCistéte

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Pristroj vypinadem vypnéte.

= Odklopte pojistku ¢isténi filtru.

= Uchytem pro &isténi filtru nékolikrat sil-
né posurte nahoru a dolu.

= Pojistku Cisténi filtru dejte do kolmé po-
lohy.

IV 100/75 M B1

=> Stisknéte tlacitko ,Pristroj vypnout®.

= Packou cisténi filtru nékolikrat zahybej-
te tam a zpét.

Pokud po tomto ¢isténi nedojde k zlepseni,

Ize sejmout a vycistit nebo vymeénit filtr (viz

"Vyména/nahrada filtru").

Vyméinite/nahradte filtr

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= P¥istroj vypnéte pomoci spinace ZAP/
VYP a odpojte ho ze sité.

= Uvolnéte a odstrante hadici k saci turbi-
né na dolnim konci.

Yy YV YR en =

Uchyt pro giténi filtru

Pruzina

Pojistka ¢isténi filtru

Uzavér

Kryt filtraéni komora

Odklopte pojistku ¢isténi filtru.
OdSroubujte uchyt ¢isténi filtru.
Sundejte pruzinu.

OdSroubujte matici pod pruzinou (vidli-
covy kli€ rozpéti 27 mm).
Otevfit uzavéry.

Sejméte kryt filtraéni komory.

1- —
2 K{
@)

v v vy v

Podstavec

Filtr

Uvolnéte pasky na filtru a vyjméte pod-
stavec.

Vyjméte filtr.

Filtr ihned po vyjmuti zabalte do doda-
vaného sacku a uzavrete ji v ném.
Zlikvidujte filtr v prachotésné uzavieném
sacku podle zakonnych ustanoveni.
Novy filtr viozte v opaéném poradi a za-
jistéte.



IV 100/75 M B1

= Stisknéte tlacitko ,PFistroj vypnout.

=> Pristroj vypnéte pomoci spinace ZAP/
VYP a odpojte ho ze sité.

= Uvolnéte a odstrarite hadici k saci turbi-
né na dolnim konci.

= Otevfit uzaveéry.

= Sejméte kryt filtracni komory.

1 Sroub s ryhovanou hlavou

= Oba Srouby s ryhovanou hlavou od-
Sroubujte a vyjméte filtr z pfistroje.

=> Novy filtr vioZte v opaéném poradi a za-
jistéte.

Pomoc pfi poruchach

A\ Nebezpeéi!

Pred kazdou praci na zafizeni vZdy zafize-
ni vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku.
A Nebezpeci!

VSechny kontroly a prace na elektrickych
dilech nechte provadét odbornikem.
Upozornéni: Dojde-li k poruse (napf.
praskne filtr), je nutné prfistroj okamzité vy-
pnout. Pfed opakovanym uvedenim do pro-
vozu musi byt porucha odstranéna.

Motor (saci ¢erpadlo) nenabiha

Bez eletrického napéti

=>» Zkontrolovat zasuvku a zajiSténi napa-
jeni.

= Zkontrolovat napajeci kabel a zastréku
zafizeni.

DoSlo k vypnuti pojistky motoru.

= Spinac vratte zpét.

Saci sila pozvolna slabne
Filtr, hubice, saci hadice nebo saci trubka
je ucpana.
= Zkontrolujte, pfisluSenstvi vycistéte. Fil-
tr vyCistéte.
Pri vysavani dochazi k emisi prachu
Filtr neni spravné upevnény nebo vadny.
= Zkontrolujte usazeni filtru nebo jej vy-
mérite.
Tlakomér naméfril nespravny tlak
Ucpany filtr.
=> P¥istroj vypnéte a vycistéte filtr.
Sviti kontrolka "napajeci napéti”
Napajeci kabel je zapojen a napajeci napé-
ti je zavedeno.

Zobrazovani poruch IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Sviti kontrolka "Nespravny smér otace-

ni

= Chybny smér otaeni saci turbiny, vy-
ménit poly na zastréce.
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Zobrazovani poruch IV 100/75 M B1

Sviti kontrolka ,,Stisknuty spina¢ nouzo-
vého vypnuti”

Sviti pfi stisku tlagitka nouzového vypnuti.
=> Otacenim odjistéte nouzovy vypinac.

Sviti kontrolka "porucha motoru”

Sviti, pokud se vypnul spina¢ ochrany mo-

toru v dusledku zvySeného odbéru proudu.

=>» Spina¢ Zap/Vyp otocte na 0, pocCkejte asi
10 minut, spina¢ Zap/Vyp otocte na 1.

oddéleni sluzeb zakaznikiim

Pokud poruchu nelze odstranit, musi
pristroj zkontrolovat zakaznicka sluzba.

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vyda-
né prislusnou distribuéni spole€nosti. PFi-
padné poruchy zafizeni odstranime béhem
zarucni lhaty bezplatné, pokud byl jejich
pfi¢inou vadny material nebo vyrobni zava-
dy. V pfipadé uplatiiovani naroku na zaru-
ku se s dokladem o zakoupeni obratte na

zakaznikam.

Prislusenstvi a nahradni dily

A\ Nebezpeéil

U konstrukéniho typu 22 pouZivejte jen pfi-

slusenstvi povolené vyrobcem. PouZiti ji-

nych pfislusenstvi maze zpusobit vybuch.

— Smi se pouzivat pouze pfislusenstvi a
nahradni dily schvalené vyrobcem. Ori-
ginalni pfisluSenstvi a originalni na-
hradni dily skytaji zaruku bezpeéného a
bezporuchového provozu pfistroje.

— Vybér nejCastéji vyzadovanych nahrad-
nich dikd najdete na konci navodu k ob-
sluze.

— DalSi informace o nahradnich dilech
najdete na www.kaercher.com v ¢asti
Service.

Prislusenstvi | Objednaci | Objednaci

C. C.
DN51 DN61

Saci hadice, [6.906-786.0{6.906-777.0

PU, 5m

Saci hadice, [6.906-788.0|6.906-778.0

PU, 10m

Saci hadice, [6.906-791.0|6.906-781.0

plast, 5m

Saci hadice, [6.906-787.0|6.906-782.0

plast, 10m

Saci hadice, [6.906-789.0|6.906-779.0

guma, 5m

Saci hadice, [6.906-784.0|6.906-775.0

kov, 5m

Saci tryska, 6.902-146.0(6.902-106.0

guma

Saci tryska, 6.906-773.0(6.903-056.0

plast

Saci tryska, 6.906-764.0 -

konicka

Stérbinova 6.906-768.0(6.900-222.0

tryska, plasto-

va

Stérbinova 6.906-771.0(6.900-926.0

tryska, nerezo-

va ocel

Koleno, nere- |6.906-767.0|6.906-850.0

zova ocel

Saci trubka, 6.906-766.0(6.906-851.0

nerezova ocel

(potfeba 2ks)

Podlahova na- (6.906-814.0 -

sada, 370mm

Podlahova na- (4.130-412.0(4.130-413.0

sada, 500mm

Podlahova na- (6.906-793.0(6.906-802.0

sada, 500 mm,

tézké provede-

ni

Podlahova na- [6.906-797.0 -

sada, pficny

kartag¢, 370mm

Podlahova na- (6.906-798.0 -

sada, kulaty
kartac
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Prislusenstvi | Objednaci | Objednaci

¢. c.
DN51 DN61

Trojuhelniko- [6.906-796.0{6.906-805.0

va nasada

Nasada na 6.906-770.0|6.903-360.0

Skrabani a

strouhani

Stérbinova 6.906-831.0 --

tryska, zahnu-
ta, nerezova

ocel

Spojovaci ob- |6.906-799.0|6.906-800.0
jimka

Saci pfipojka |6.789-003.0|6.789-004.0
Redukce, 6.902-147.0
DN61-DN51

Nadrz z nere- 4.070-838.0

zoveé oceli, 100
litrQi

PrisluSenstvi IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1

Prislusenstvi Objednaci ¢.

Filtr 6.904-342.0

PE-sacek na prach 6.904-348.0

Prislusenstvi IV 100/75 M B1

Prislusenstvi Objednaci ¢.
Filtr 6.904-344.0
PE-sacek na prach 6.904-348.0

cs-1

Prohlaseni o shodé pro ES

Timto prohladujeme, Ze niZze oznaCené
stroje odpovidaji jejich zakladni koncepci a
konstrukénim provedenim, stejné jako
nami do provozu uvedenymi konkrétnimi
provedenimi, pfislusnym zasadnim poza-
davkim o bezpecnosti a ochrané zdravi
smérnic ES. Pfi jakychkoli na stroji prove-
denych zménach, které nebyly nami od-
souhlaseny, pozbyva toto prohlaseni svou
platnost.

Vyrobek: Vysavac za mokra a vysa-
vac za sucha
Typ: 1.573-xxx

Prislusné smérnice ES:

2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

94/9/ES

Pouzité harmonizacni normy

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3—-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3—-11: 2000

Pouzité narodni normy

Oznaceni
@ 113D 116 °C

5.957-823

Podepsani jednaji v povéfeni a s plnou
moci jednatelstvi

2
( s !,[_ g’Q(
~A. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation
Osoba zplnomocnéna sestavenim doku-
mentace:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2014/02/01
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Technické udaje
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Napéti sité \Y, 400 400 400
Frekvence Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Vykon w 5000 6000 7500
Maximalné pfipustna impedance |ohma 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
sité
Obsah nadoby | 90 90 90
Mnozstvi vzduchu I's 92 88 105
Podtlak kPa 15,5 (155)|21,0 (210) |27,0 (270)
* s omezovacim ventilem tlaku (mbar)
Filtrovaci plocha m?2 1,8 1,8 3,0
Ochrana proti vzniceni

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Ochranna tfida -- | | I
Ochrana - IP54 IP54 IP54
Pfipojka saci hadice jmenovita |61 61 61
Sitka

Délka saci hadice m 5 5 5
Délka x Sitka x Vyska mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Typicka provozni hmotnost kg 141 155 256
Teplota prostredi °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativni vlhkost vzduchu % 30...90 30...90 30...90
Zjisténé hodnoty dle EN 60335-2-69
Hladina akustického tlaku L, dB(A) 65 79 72
Kolisavost K, dB(A) 1 1 1
Hodnota vibrace ruka-paze m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Kolisavost K m/s? 0,2 0,2 0,2
Sitovy ka- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Sitovy ka- |HO7RN-F 4x4,0 mm2
bel C. dilu Délka kabelu bel C. dilu Délka kabelu
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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Pred prvo uporabo Vase napra-
A

ve preberite to originalno navo-
dilo za uporabo, ravnajte se po njem in
shranite ga za morebitno kasnej$o uporabo
ali za naslednjega lastnika.

— Pred prvim zagonom obvezno preberite
varnostna navodila t. 5.956-249!

— V primeru neupos$tevanja navodila za
uporabo in varnostnih napotkov lahko
pride do po$kodb na stroju in nevarnosti
za uporabnika in druge osebe.

— V primeru transportnih poskodb takoj
obvestite trgovca.

Vsebinsko kazalo

Varstvo okolja

Embalaza je primerna za recikli-
@ ranje. Prosimo, da embalaze ne
QI <9 odvrzete med gospodinjske od-
padke, temvec jo odlozite v zbi-

ralnik za ponovno obdelavo.

Stare naprave vsebujejo drago-
2 |cene reciklirne materiale, ki jih
“ je treba odvajati za ponovno
uporabo. Baterije, olje in podob-
ne snovi ne smejo priti v okolje.
Zato stare naprave zavrzite v
ustrezne zbiralne sisteme.

=d)

©!

Opozorila k sestavinam (REACH)

Vgrstvc? okolja. T SL ... Aktualne informacije o sestavinah najdete
Simboli v navodilu za uporabo SL .. .1 na:
Namenska uporaba . . . . .. SL ...2 www.kaercher.com/REACH
Simboli na napravi . ...... SL ...2 Simboli dil
Varnostna navodila. . . . . .. SL ...3 IMPoll v havodiiu za
Elementi naprave.. . . . .... SL ...4 uporabo
Zagon. . ............... SL ...6 A Nevarnost
Upora'ba """"" o SL...6 Za neposredno groze¢o nevarnost, ki vodi
Ustavitev obratovanja. . ... SL -8 4o tezkin telesnih poskodb ali smrti
Transport . ............. SL ...7 A\ Opozorilo
Eklad|§ cenijev. o :t ' ; Za mozno nevarno situacijo, ki bi lahko vo-

ega i vzdrzevane. .. . .. . dila do tezkih telesnih poskodb ali smrti.
Pomo¢ pri motnjah . . ... .. SL ...9 Pozor
Garancija . ............. SL ..10
Pribor iri nadomestni deli SL 10 Za moZno nevarno situacijo, ki lahko vodi

. o o do lahkih poskodb ali materialne $kode.
ES-izjava o skladnosti . . . . SL ..12
Tehniéni podatki . . ....... SL ..13
SL -1
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Namenska uporaba

— Ta naprava je namenjena le za suho
uporabo, ni primerna za sesanje teko-
¢in in mokrih snovi.

— Naprava je primerna za sesanje suhe-
ga, gorljivega in zdravju Skodljivega
prahu na strojih in napravah v coni 22
razred prahu M in B1 po EN 60 335-2—
69.

Omejitev: Prepovedano je sesanje ra-
kotvornih snovi, razen lesnega prahu.

— Ta naprava je primerna za industrijsko
uporabo.

— Vsaka drugacna uporaba se vrednotu
kot nestrokovna.

Simboli na napravi

A\ Opozorilo

Nevarnost zmeckanja pri vstavljanju in
blokiranju zbiralnika posesanih smeti
Med blokiranjem nikoli ne drzite rok med
zbiralnikom posesanih smeti in sesalnikom
in jih ne vtikajte v blizino vodilnih sornikov.
Zbiralnik posesanih smeti blokirajte tako,
da z obema rokama pritisnete ustrezno ro-
cico!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa 130 mbar
12,0 kPa 120 mbar

@ 50
@ 60

Ne vsesavaijte virov vzZiga!

Primerno za vsesavanje gor-
ljivih vrst prahu razredov ek-
splozivnosti prahu v coni 22.

ACEM

OPOZORILO: Ta naprava vsebuje zdraju
Skodljiv prah. Prznjenje in vzdrzevanje na-
prave, vklju¢no z zamenjavo vrecke za
prah smejo opravljati samo strokovne ose-
be, ki so opremljene z ustrezno zascitno
opremo. Naprave ne vkljuCujte, dokler ni
vgrajen celoten filtrski sistem in ni bilo pre-
verjeno funkcioniranje volumskega preto-
ka.

IV 100/55 M B1

A

19,5 kPa| 195 mbar
15,5 kPa| 155 mbar

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

Ce ima sesalna cev naveden nazivni pre-
mer, sesalni podtlak ne sme biti niZji od na-
vedene vrednosti. Ce je sesalni podtlak
nizji od navedene vrednosti, je napravo po-
trebno izkljuditi in ocistiti filter.

Napotek: Ker gre pri sesalnem podtlaku za
negativno Steviléno vrednost, se padec po-
kaZe s prikazom vecje, absolutne Steviléne
vrednosti na manometru.

SL -2



Varnostna navodila

= Ob koncu dela izklopite napravo in iz-

vlecite omrezni vtic.

A\ Nevarnost

Ce se odvajan zrak vraca v prostor,
mora v prostoru obstajajti zadostna sto-
pnja izmenjave zraka L. Za ohranjanje
zahtevanih mejnih vrednosti sme vrnje-
ni volumski tok znasati najve¢ 50% vo-
lumskega toka svezega zraka
(prostorni volumen Vg x stopnja izme-
njave zraku L,). Brez posebnih prezra-
Cevalnih ukrepov velja: Ly=1h-".

Ta naprava vsebuje prah, ki je Skodljiv
za zdravje. Postopke praznjenja in
vzdrzevanja, vklju€no z odstranitvijo
zbiralnika za prah, smejo izvajati le stro-
kovnjaki, ki nosijo ustrezno za$¢itno
opremo.

Aparat in snovi, za katere se uporablja,
vkljuéno z varnim postopkom odstranje-
vanja vsrkanega materiala, sme upora-
bljati le usposobljeno osebje.

Po vsaki uporabi oz. po potrebi izpra-
znite zbiralnik posesanih smeti.
Uporaba vrecke za zbiranje prahu je za-
konsko predpisana.

Naprave ne uporabljajte brez popolne-
ga filtrirnega sistema.

Uporaba podaljska ni dovoljena.

Pri strokovni/nestrokovni uporabi indu-
strijskega sesalnika se lahko deli sesal-
nika (npr. odprtina za odvod zraka)
ogrejejo do 116°C.

Pred zagonom in v rednih ¢asovnih raz-
makih preverite ozemljitveni trak glede
brezhibnega stanja, pritrditve in delova-
nja.

Sesajte samo z vsemi filtrskimi elemen-
ti, ker se lahko v nasprotnem primeru
sesalni motor poskoduje in zaradi pove-
Canega izstopanja finega prahu ogrozi
zdravje!

SL -3

Aparati serije 22 so primerni za sesanje
gorljivega prahu v coni 22. Niso primer-
ni za prikljucitev na stroje, ki povzrocajo
prah.

Naprave serije 22 niso primerne za se-
sanje prahu ali tekocin z visoko eksplo-
zivno nevarnostjo niti za mesSanice
gorljivih prahov s tekoc¢inami.
Upostevati se morajo uporabni varno-
stni predpisi za materiale, ki jih Zelite
obdelati.

Industrijski sesalniki z zas€ito pred ek-
splozijo prasne zmesi v skladu z Zako-
nom o eksplozivih varnostno tehni¢no
niso primerni za sesanje eksplozivnih
snovi in njim podobnih snovi, tekocin in
mesanic gorljivega prahu s teko€inami.

V sili

V sili (npr. pri sesanju gorljivih materia-
lov, kratkem stiku ali pri drugih elektri¢-
nih napakah) izklopite napravo in
izvlecite omrezni vtic.
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Elementi naprave

Upravljalni elementi IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Cev k sesalni turbini

Rocaj za ¢iscenje filtra

Pokrov komore za filter

Komora za filter

Prikljuéni nastavek za pribor
Manometer

Zbiralnik posesanih smeti

Rocica za deblokiranje zbiralnika pose-
sanih smeti

9 Vodilna kolesa s fiksirno zavoro

10 Pokrovcéek

11 Premicni rocaj

12 Dusilnik zvoka

13 Difuzor

14 Stikalna omarica

15 Stikalo za vklop/izklop

16 Kontrolna lu¢ka "Omrezna napetost"
17 Kontrolna lu¢ka "Smer vrtenja je napac-
na"

O ~NO A WN -
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Upravljalni elementi IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

141 —

13

9
1 Cev k sesalni turbini 18 Stikalo za vklop/izklop
2 Roc¢aj za CisCenije filtra 19 Kontrolna lu¢ka "Omrezna napetost"
3 Pokrov komore za filter 20 Kontrolna lucka "Pritisnjena tipka za iz-
4 Komora za filter klop v sili"
5 Priklju¢ni nastavek za pribor 21 Tipka za izklop v sili
6 Zbiralnik posesanih smeti
7 Rodcica za deblokiranje zbiralnika pose-

sanih smeti
8 Vodilna kolesa s fiksirno zavoro
9 Pokrovéek
10 Premicni rocaj
11 Dusilnik zvoka
12 Difuzor
13 Manometer
14 Stikalna omarica
15 Tipka ,lzklop naprave"
16 Osvetljena tipka ,Vklop naprave"
17 Kontrolna lu¢ka ,Motnja motorja“
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Opozorilo: Za prah z vzigalno energijo pod

1 mJ lahko veljajo dodatni predpisi.

= Namestite napravo v delovni polozaj, e
je potrebno uporabite varovalne zavore.

= Gibko sesalno cev vstavite v prikljucek
za gibko sesalno cev.

= Na gibko sesalno cev nataknite Zeljen
pribor.

= PrepriCajte se, da je zbiralnik posesanih
smeti pravilno vstavljen.

Elektriéni prikljuc¢ek

Pozor

Maksimalno dopustna omreZna impedanca
na elektricnem prikljucku (glejte tehnicne
podatke) ne sme biti presezena. V primeru
nejasnosti glede omrezne impendance, ki
obstaja na VaSem prikljuc¢ku, stopite v stik z
Vasim elektro podjetiem.

=>» Stikalo vklop/izklop obrnite na ,1“.
= Pri IV 100/75 M B1 pritisnite tipko
»Vklop naprave®.
/\ Opozorilo
Med sesanjem je treba prepreciti odvijanje
ali prepogibanje gibke cevi.
Nadzor sesalne moci

Naprava je opremljena z nadzorom sesal-
ne modi. Ce hitrost zraka v sesalni cevi
pade pod 20 m/s, se na manometru prikaze
slededi tlak:

NW50 [NW 60

13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Za doseganje predpisane zracne hitrosti
nad 20 m/s se morajo izvesti naslednje de-
javnosti:
=> [V 100/40 M B1 ali IV 100/55 M B1 izklo-
pite na stikalu za vklop/izklop.
Pri IV 100/75 M B1 pritisnite tipko ,|1z-
klop naprave®.

IV 100/40 M B1

= Oistite filter (glej poglavije ,Cis&enije fil-
tra").

= Preverite, ali je gibka sesalna cev in pri-
bor zamasen.

Ce ti ukrepi ne povzrogijo Zelienega zniza-

nja tlaka:

=> Izklopite napravo in zamenjajte filter
(glejte poglavje ,Zamenjava filtra®).

Ustavitev obratovanja

=>» Pri IV 100/75 M B1 pritisnite tipko ,|1z-
klop naprave®.

=>» S stikalom za VKLOP/IZKLOP napravo
izklopite.

=>» Snemite pribor in ga po potrebi splakni-
te z vodo in osusite.

Opozorilo: Sesalnik izpraznite in oCistite

po vsaki uporabi ter vedno, kadar je potreb-

no.

= Izpraznite zbiralnik posesanih smeti
(glejte poglavje "Praznjenje zbiralnika
posesanih smeti").

=>» Napravo od znotraj in od zunaj posesaj-
te in obriSite z vlazno krpo.

=>» Napravo pospravite v suh prostor in jo
zavarujte pred nepooblas€eno upora-
bo.

=>» Pri sesanju naprave se mora uporabiti
sesalnik enakega ali boljSega razreda.

Praznjenje zbiralnika posesanih
smeti

V odvisnosti od vrste in koli€¢ine posesane-

ga materiala se mora zbiralnik posesanih

smeti redno kontrolirati, da se prepreci pre-

napolnitev.

=>» Napravo izklopite in zavarujte s pomo-
¢jo fiksirnih zavor na vodilnih kolesih.




= Zbiralnik posesanih smeti odprite z de-
blokiranjem navzgor (glejte sliko).

=>» Zbiralnik posesanih smeti povlecite iz
naprave z za to predvidenim rocajem.

Napotek: Zbiralnik posesanih smeti je tre-

ba izprazniti, ko je napolnjen do priblizno 3

cm pod spodnjim robom.

= lIzpraznite zbiralnik posesanih smeti in
ga v obrnjenem zaporedju ponovno
vstavite v napravo.

Vrecka za zbiranje prahu

Za praznjenje naprave brez prahu je v zbi-

ralnik posesanih smeti potrebno vstaviti

vre€ko za zbiranje prahu:

=>» vrecko za zbiranje prahu vstavite v zbi-
ralnik in jo skrbno polozite na stene zbi-
ralnika.

=> Rob vrecke poveznite navzven ez rob
zbiralnika posesanih smeti.

=> Zbiralnik posesanih smeti vstavite v na-
pravo.

= Po koncu obratovanja vre€ko za zbira-
nje prahu zaprite in jo vzemite iz zbiral-
nika posesanih smeti.

= Vrecko za zbiranje prahu s celotno vse-
bino odvrzite v skladu z veljavnimi za-
konskimi predpisi.

Pozor

Nevarnost poskodbe in Skode! Pri transpor-

tu upoStevajte tezo naprave.

=> Pritransportu v vozilih napravo zavaruj-
te proti zdrsu in prevrnitvi v skladu z
vsakokratnimi veljavnimi smernicami.

Za transport stroja brez prahu je potrebno

sprejeti naslednje ukrepe:

=> Pokrov¢ek natancno vlozite v sesalni
prikljucek.

=> Dvignite zapah in pokrovcek potisnite
do konca.
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SkladiS¢enje

Pozor

Nevarnost poSkodbe in Skode! Pri shranje-
vanju upoSstevajte teZo naprave.

Ta naprava se sme shraniti le v notranjih
prostorih.

Nega in vzdrzevanje

A\ Nevarnost

Pred vsemi deli na napravi, izklopite napra-
vo in izvlecite omrezni vtic iz vticnice.
Stroji za odstranjevanje prahu so varnostne
naprave za preprecevanje ali odsranjeva-
nje nevarnosti v smislu BGV A1.

— ZavzdrZevanje s strani uporabnika se
mora naprava razstaviti, o€istiti in vzdr-
Zevati, kolikor je to izvedljivo, ne da se
pri tem vzdrzevalno osebje in druge
osebe izpostavljajo nevarnosti. Ustre-
zni previdnostni ukrepi vklju€ujejo raz-
strupitev pred razstavljanjem naprave.
Poskrbite za lokalno filtrirano obvezno
prezraCevanje na mestu razstavljanja
naprave, ¢is€enje vzdrZevalne povrsine
in ustrezno zas¢ito osebja.

— Zunanjost naprave se mora razstrupiti s
sesanjem in brisanjem, ali obdelati s te-
shilnimi sredstvi preden se odstrani iz
nevarnega obmocja. Vse dele naprave
je treba Steti kot onesnazene, ko se jih
odstrani iz nevarnega obmocdja.
Priizvajanju vzdrzevalnih del in popravil
je potrebno zavredi vse onesnazene
predmete, ki jih ni mogoce zadovoljivo
ocistiti. TakSne predmete je treba od-
straniti v neprepustnih vre¢kah v skladu
z veljavnimi predpisi za odstranjevanje
tovrstnih odpadkov.

Sesalno odpritino je pri transportu in
vzdrZevanju naprave potrebno zapreti s
pokrovckom.
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/\ Opozorilo

Varnostne priprave za preprecevanje ne-

varnosti je potrebno redno vzdrzevati To

pomeni, da mora proizvajalec ali poduéena

oseba najmanj enkrat letno preveriti varno-

stno tehni¢no brezhibno delovanje priprav,

npr. tesnjenje aparata, poskodbe filtra, de-

lovanje kontrolnih priprav.

— Enostavna vzdrzevalna in Cistilna dela
lahko izvedete sami.

— Povrsinonaprave in notranjost posode
je treba redno Cistiti z vlazno krpo.

A\ Nevarnost

Nevarnost zaradi prahu, $kodljivega za

zdravje. Pri vzdrZzevalnih delih (npr. zame-

njavi filtra) nosite za$c¢itno dihalno masko

P2 ali oblacila visje kakovosti in za enkra-

tno uporabo.

Ciséenje filtra

1V 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= S stikalom za VKLOP/IZKLOP napravo
izklopite.

= Varovalno streme za Cis€enje filtra za-
sukajte na stran.

= Rocaj za ¢iscenje filtra veckrat mocno
premaknite gor-dol.

=>» Varovalno streme za ¢iS¢enje filtra po-
stavite pokonci.

IV 100/75 M B1

=> Pritisnite tipko "Izklop naprave".

= Rodico za ¢iscenje filtra veckrat prema-
knite sem ter tja.

Ce to &ig&enje ne povzrodi izbolj$anja, se

lahko filter odstrani in opere ali zamenja

(glejte poglavje "Zamenjava filtra")

Zamenjava filtra

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» S stikalom za VKLOP/IZKLOP napravo
izklopite in locite od omrezja.

= Gibko cev k sesalni turbini na spodnjem
delu sprostite in snemite.

5

.|

—

Rocaj za Ciscenje filtra

Vzmet

Varovalno streme za CiS€enje filtra
Zapiralo

Pokrov komore za filter

Varovalno streme za CiS€enje filtra za-
sukajte na stran.

Odvijte ro¢aj za Cis€enje filtra.
Snemite vzmet.

Odvijte matico pod vzmetjo (potreben je
viliasti klju¢ Sirine 27 mm).

Odprite zapirala.

Snemite pokrov komore za filter.

Y Yy R en=

T—
2 K{

Ogrodje

Filter

Odvijte vozle na trakovih filtra in snemi-
te ogrodije.

= lzvlecite filter.

L T
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= Ko filter izvlecete, ga takoj zavijte v pri-
loZzeno vrec¢ko in zaprite.

=> Rabljeni filter odstranite v hermeti¢no
zaprti vrecki v skladu z zakonskimi do-
logili.

= V obratnem zaporedju vstavite nov filter
in ga fiksirajte.

IV 100/75 M B1

=>» Pritisnite tipko "lzklop naprave".

=>» S stikalom za VKLOP/IZKLOP napravo
izklopite in locite od omrezja.

= Gibko cev k sesalni turbini na spodnjem
delu sprostite in snemite.

=> Odprite zapirala.

= Snemite pokrov komore za filter.

1 Vijak z narebri¢eno glavo

=> lzvijte oba vijaka z narebri¢eno glavo in
vzemite filter iz naprave.

= V obratnem zaporedju vstavite nov filter
in ga fiksirajte.
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Pomo¢€ pri motnjah

A\ Nevarnost
Pred vsemi deli na napravi, izklopite napra-
vo in izvlecite omrezni vti¢ iz vti€nice.
A\ Nevarnost
Vse preglede in dela na elektricnih delih naj
opavi strokovnjak za elektriko.
Opozorilo: V primeru motnje (npr. zloma
filtra) se mora naprava takoj izklopiti. Pred
vnovi¢nim zagonom je treba motnjo odpra-
viti.

Motor (sesalna turbina) ne zazene

Ni elektri¢ne napetosti.

=>» Preverite vti¢nico in varovalko oskrbe z
elektri¢nim tokom.

=>» Preverite omrezni kabel in omrezni vti¢
naprave.

Sprozilo se je stikalo za zaS¢&ito motorja.

=>» Stikalo prestavite nazaj.

Pocasi upada sesalna mo¢

Zamasen je filter, Soba, gibka sesalna cev
ali sesalna cev.
=> Preverite, ocistite pribor. Filter ocistite.

Izstopanje prahu med sesanjem

Filter ni pravilno pritrjen ali pa je defekten.
=>» Preverite nased filira 0z. ga zamenjajte.

Manometer prikazuje nepravilen
tlak

Filter je zamasen.
=>» |zklopite napravo, odistite filter.

Kontrolna lu¢ka ,,Omrezna
napetost” sveti

Omrezni vii€ je vtaknjen in omrezna nape-
tost obstaja.
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Prikaz motnje IV 100/40 M B1, IV
100/55 M B1

Kontrolna lu¢ka ,,Smer vrtenja napac¢na“
sveti

= Napacna smer vrtenja sesalne turbine,
zamenjajte pola na vticu.

Prikaz motnje IV 100/75 M B1

Kontrolna lucka ,, Tipka za zasilni izklop

pritisnjena“ sveti

Sveti pri pritisnjeni tipki za izklop v sili.

=> Tipko za izklop v sili deblokirajte z obra-
¢anjem.

Kontrolna lucka ,,Motnja motorja“ sveti

Sveti, ko se zaradi pove€anega odvzema

toka sprozi stikalo za zaS¢€ito motorja.

=>» Stikalo za vklop/izklop obrnite na 0, po-
Cakajte ca. 10 minut, stikalo za vklop/iz-
klop obrnite na 1.

Uporabniski servis

Ce motnje ni mozno odpraviti, mora na-
pravo pregledati uporabniski servis.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki
jih dolo€a nase prodajno predstavnistvo.
Morebitne motnje na napravi, ki so posledi-
ca materialnih ali proizvodnih napak, v ¢asu
garancije brezplacno odpravljamo. V pri-
meru uveljavljanja garancije, se z original-
nim raéunom obrnite na prodajalca oziroma
najblizji uporabniski servis.

Pribor in nadomestni deli

A\ Nevarnost

Za uporabo serije 22 uporabljajte le pribor,
ki ga dopus$ca proizvajalec. Uporaba drugih
delov pribora lahko povzroCi nevarnost ek-

splozije.

— Uporabljati se smejo le pribor in nado-
mestni deli, ki jih dopus&a proizvajalec.
Originalni pribor in originalni nadome-
stni deli zagotavljajo varno in nemoteno
obratovanje naprave.

— lzbor najpogosteje potrebnih nadome-
stnih delov najdete na koncu navodila
za obratovanje.

— Dodatne informacije o nadomestnih de-
lih najdete na strani www.kaercher.com
v obmodju "Service".

Pribor Naro¢. s§t. | Narog. st.
DN51 DN61

Gibka sesalna |6.906-786.0(6.906-777.0

cev, PU, 5m

Gibka sesalna |6.906-788.0(6.906-778.0

cev, PU, 10m

Gibka sesalna |6.906-791.0(6.906-781.0

cev, plastika,

5m

Gibka sesalna |6.906-787.0(6.906-782.0

cev, plastika,

10m

Gibka sesalna |6.906-789.0|6.906-779.0

cev, guma, 5Sm

Gibka sesalna |6.906-784.0(6.906-775.0

cev, kovina, 5m

Sesalna Soba, |6.902-146.0|6.902-106.0

guma

Sesalna Soba, |6.906-773.0|6.903-056.0

plastika

Sesalna Soba, |6.906-764.0 -

koni¢na

Soba za fuge, |6.906-768.0|6.900-222.0

plastika

Soba za fuge, |6.906-771.0|6.900-926.0

plemenito jeklo
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0

Pribor IV 100/40 M B1, IV 100/55 M

B1

Pribor

Narog¢. st.

Filter

6.904-342.0

Vrecka za zbiranje prahu
PE

6.904-348.0

Pribor IV 100/75 M B1

Pribor

Narog¢. st.

Filter

6.904-344.0

Vrecka za zbiranje prahu
PE

6.904-348.0

Pribor Naroc¢. §t. | Naroc¢. st.
DN51 DN61

Koleno, pleme-|6.906-767.0|6.906-850.0

nito jeklo

Sesalna cev, |6.906-766.0(6.906-851.0

plemenito jeklo

(potrebno 2x)

Talna Soba, 6.906-814.0 -

370mm

Talna Soba, 4.130-412.0|14.130-413.0

500mm

Talna Soba, 6.906-793.0|6.906-802.0

500mm, tezka

izvedba

Talna Soba, 6.906-797.0 -

pre¢na krtaca,

370mm

Talna Soba, 6.906-798.0 -

okrogla krtaca

Trikotna Soba |6.906-796.0|6.906-805.0

Ostra in strgal- |6.906-770.0 (6.903-360.0

na Soba

Soba za fuge, |6.906-831.0 -

upognjena,

plemenito jeklo

Spojna objem- {6.906-799.0|6.906-800.0

ka

Sesalni priklju- {6.789-003.0|6.789-004.0

cek

Reducirni kos, 6.902-147.0

DN61-DN51

Posoda iz ple- 4.070-838.0

menitega je-

kla, 100 litrov

SL - 11
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
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ES-izjava o skladnosti

S to izjavo potrjujemo, da spodaj omenjeni
stroj zaradi svoje zasnove in nacina izdela-
ve ustreza temeljnim varnostnim in zdra-
vstvenim zahtevam EU-standardov. Ta
izjava izgubi svojo veljavnost, ¢e kdo na-
pravo spremeni brez nadega soglasja.

Proizvod: Sesalnik za mokro in suho
sesanje

Tip: 1.573-xxx

Zadevne ES-direktive:

2006/42/ES (+2009/127/ES)

2004/108/ES

94/9/ES

Uporabljene usklajene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3-11: 2000

Uporabni nacionalni standardi:

Oznaka

@II3D116°C

5.957-823

Podpisniki ravnajo po navodilih in s poobla-
stilom vodstva podijetja.

— (F]@SQ(

S. Reiser
Head of Approbation

Pooblas¢enec za dokumentacijo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tehniéni podatki

SL -13

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Omrezna napetost \% 400 400 400
Frekvenca Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Zmogljivost w 5000 6000 7500
Maksimalno dopustna omrezna Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
impedanca
Vsebina zbiralnika I 90 90 90
Koli€ina zraka I/s 92 88 105
Podtlak kPa 15,5 (155) 21,0 (210) [27,0 (270)
* z ventilom za omejevanje tlaka |(mbar)
Povrsina filtra m2 1,8 1,8 3,0
Vrsta zascite vziga
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Razred za$cite - | | I
Vrsta za$cite - IP54 IP54 IP54
Priklju¢ek gibke sesalne cevi Nazivna |61 61 61
Sirina
DolzZina gibke sesalne cevi m 5 5 5
DolzZina x Sirina x viSina mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tipi€na delovna teza kg 141 155 256
Temperatura okolice °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativna zra¢na vlaznost % 30...90 30...90 30...90
Ugotovljene vrednosti v skladu z EN 60335-2-69
Nivo hrupa L, dB(A) 65 79 72
Negotovost K, dB(A) 1 1 1
Vrednost vibracij dlan-roka m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Negotovost K m/s? 0,2 0,2 0,2
Omrezni ka- [HO7RN-F 4x2,5 mm? Omrezni ka- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
bel St. delov Dolzina ka- bel St. delov Dolzina ka-
bla bla
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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Przed pierwszym uzyciem urza-

A dzenia nalezy przeczytac orygi-

nalng instrukcje obstugi, postepowaé

wedtug jej wskazan i zachowac jg do poz-
niejszego wykorzystania lub dla nastepne-
go uzytkownika.

— Przed pierwszym uruchomieniem nale-
zy koniecznie przeczyta¢ zasady bez-
pieczenstwa nr 5.956-249!

— Nieprzestrzeganie wskazéwek zawar-
tych w niniejszej instrukcji obstugi i
wskazowek bezpieczenstwa moze pro-
wadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia
oraz sytuacji niebezpiecznych dla ob-
stugujacego lub innych osob.

- Ewentualne uszkodzenia transportowe
nalezy niezwtocznie zgtosi¢ sprzedaw-
cy.

Ochrona $rodowiska . . . . . PL .. .1
Symbole w instrukcji obstugi  PL
Uzytkowanie zgodne z prze-

—_

znaczeniem ............ PL ...2
Symbole na urzadzeniu . . . PL ...2
Wskazowki bezpieczenstwa PL ...3
Elementy urzadzenia . . . .. PL ...4
Uruchomienie........... PL ...6
Obstuga ............... PL ...6
Wytgczanie. . ........... PL ...6
Transport .............. PL ...7
Przechowywanie ........ PL ...7
Czyszczenie i konserwacja PL ...7
Usuwanie usterek. . ... ... PL ...9
Gwarancja . ............ PL ..10
Wyposazenie dodatkowe i cze-

§ci zamienne ........... PL ..M
Deklaracja zgodnosci UE.. . PL ..12
Dane techniczne ........ PL ..13

Ochrona srodowiska

Materiat, z ktérego wykonano
@ opakowanie nadaje sie do po-
%@ wtérnego przetworzenia. Prosi-

my nie wyrzucac¢ opakowania

do $mieci z gospodarstw domo-
wych, lecz oddac¢ do recyklingu.
Zuzyte urzadzenia zawierajg
cenne surowce wtorne, ktore
powinny by¢ oddawane do utyli-
zacji. Akumulatory, olej i tym po-
dobne substancje nie powinny
przedostac sie do srodowiska
naturalnego. Prosimy o utyliza-
cje starych urzadzen w odpo-
wiednich placéwkach
zbierajacych surowce wtorne.

d

Wskazoéwki dotyczace skladnikéw (RE-
ACH)

Aktualne informacje dotyczace sktadnikow
znajdujg sie pod:
www.kaercher.com/REACH

Symbole w instrukcji obstugi

A Niebezpieczenstwo

Przy bezposrednim niebezpieczenstwie,
prowadzgcym do ciezkich obrazen ciata lub
do $mierci.

A\ Ostrzezenie

Przy mozliwosci zaistnienia niebezpiecznej
sytuacji moggcej prowadzic do ciezkich
obrazen ciata lub $mierci.

Uwaga

Przy mozliwosci zaistnienia niebezpiecznej
sytuacji moggcej prowadzic do lekkich
obrazen ciata lub szk6d materialnych.

PL -1



Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

— Niniejsze urzadzenie przeznaczone
jest do uzytku suchego. Sprzet nie na-
daje sie do zasysania ptynéw ani wilgot-
nych elementéw.

— Urzadzenie nadaje sie do odsysania
suchych, palnych i szkodliwych dla
zdrowia pytdbw z maszyn i urzadzeh w
strefie 22, klasa pytéw M i B1 wg
EN 60.335-2-69.

Ograniczenia: zabronione jest zasysa-
nie substancji rakotworczych, z wyjat-
kiem pytu drzewnego.

— Urzadzenie przeznaczone jest do za-
stosowan profesjonalnych.

— Kazde inne uzycie bedzie postrzegane
jako niewlasciwe.

Symbole na urzadzeniu

Nie zasysac¢ zrodet zaptonu!
Nadaje sie do zasysania py-
téow zapalnych o klasie wybu-
chowosci w strefie 22.

-

A\ Ostrzezenie

Niebezpieczeristwo zmiazdzenia pod-
czas nakfadania i ryglowania zbiornika
na zanieczyszczenia.

W trakcie ryglowania w Zadnym wypadku
nie trzymac dtoni miedzy zbiornikiem na za-
nieczyszczenia i odkurzaczem, ani nie
wktadac w poblize bolca prowadzgcego.
Zbiornik na zanieczyszczenia zablokowac¢
przez nacisniecie obiema rekami odpo-
wiedniego uchwytu!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa 130 mbar

@ 50

ACEM

OSTRZEZENIE: W urzadzeniu znajdujg
sie pyly szkodliwe dla zdrowia. Opréznie-
nia, przegladu i konserwacji, jak rowniez
usuniecia worka z anieczyszczeniami
moze dokonac¢ tylko uprawniony specjali-
sta wyposazony w odpowiednie $rodki
ochrony osobistej. Nie wolno wigcza¢
urzadzenia przed zainstalowaniem kom-
pletnego systemu filtréw i sprawdzeniem
prawidtowosci dziatania systemu kontroli
napetnienia.

@ 60 12,0 kPa 120 mbar

IV 100/55 M B1

VAN

@50 19,5 kPa| 195 mbar

@ 60 15,5 kPa 155 mbar
IV 100/75 M B1

@ 50 25,0 kPa 250 mbar

@60 (19,5 kpa| 195 mbar

223



W przypadku weza ssgacego z podang, -
Srednicg znamionowa, podcisnienie przy

ssaniu nie moze by¢ nizsze od podane;j -
wartosci. Jezeli podcisnienie to jest nizsze,
nalezy wylaczy¢ urzadzenie i wyczyscic¢

filtr.

Wskazowka: Poniewaz w przypadku pod-
cisnienia przy ssaniu chodzi o wartos¢ ne- _
gatywna, wartos¢ nizsza oznacza, iz na
wyswietlaczu manometru pojawi sie wigk-

sza liczba absolutna.

Wskazéwki bezpieczenstwa

= Przy zakonczeniu pracy wylaczy¢ urza-
dzenie i wyjg¢ wtyczke z gniazda.

A\ Niebezpieczeristwo

— W przypadku odprowadzania powietrza
z urzadzenia do pomieszczenia w po-
mieszczeniu musi by¢é zapewniony wy- -
starczajgcy wskaznik wymiany
powietrza L. W celu zachowania wyma-
ganych wartosci granicznych strumien
objetosci powietrza zwrotnego moze
wynosi¢ maksymalnie 50% strumienia -
objetosci powietrza swiezego (kubatura
pomieszczenia Vg x wskaznik wymiany
powietrza L,y). Bez specjalnego wie-
trzenia obowigzuje: L,=1h-". _

— Urzadzenie zawiera szkodliwe dla zdro-
wia pyty. Oprdznianie i konserwacja,
wigcznie z usuwaniem zbiornikow pytu, -
moga by¢ przeprowadzane tylko przez
fachowy personel, uzywajacy odpo-
wiedniego wyposazenia ochronnego.

— Urzadzenie i substancje, dla ktérych
jest ono przeznaczone, wigcznie z bez-
pieczng procedurg usuwania nagroma-
dzonego materiatu, mogag byé
obstugiwane jedynie przez odpowied-
nio przeszkolony personel.

— Zbiornik na zanieczyszczenia nalezy >

oprézniaé w razie potrzeby, ale réwniez
po kazdym uzyciu.

- Prawo wymaga uzycia worka do zbiera-
nia kurzu.

— Nie uzywa¢ urzadzenia bez kompletne-
go systemu filtracyjnego.
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Uzywanie przedituzacza nie jest dozwo-
lone.

Podczas uzycia zgodnego/niezgodne-
go z przeznaczeniem pewne elementy
odkurzacza przemystowego (np. wylot
powietrza) moga osiagna¢ temperature
do 116°C.

Przed pierwszym uruchomieniem i w
regularnych odstepach czasu nalezy
sprawdzac przewod masy pod katem
prawidtowego stanu, zamocowania i
dziatania.

Odsysac tylko ze wszystkimi filtrami,
gdyz w przeciwnym razie moze to pro-
wadzi¢ do uszkodzenia silnika ssacego
i stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia w wy-
niku zwiekszonego wydmuchu drobne-
go pytu!

Urzadzenia o konstrukgciji typu 22 sg
przeznaczone do zbierania pytéw pal-
nych w strefie 22. Nie nadajq sie do
podtagczenia do maszyn wytwarzajg-
cych pyt.

Urzadzenia o konstrukcji typu 22 nie
nadajq sie do zbierania pytow lub cie-
czy o wysokim ryzyku wybuchu oraz
mieszanin zapalnych pytow i cieczy.
Nalezy zachowa¢ dajace sie zastoso-
wac srodki ostroznosci przy obchodze-
niu sie z tego rodzaju materiatami.
Odkurzacze przemystowe zabezpie-
czone przed wybuchem pytéw ze
wzgledow bezpieczenstwa nie sg prze-
znaczone do odsysania substancji wy-
buchowych w rozumieniu §1 Ustawy o
substancjach i preparatach chemicz-
nych, cieczy ani mieszanek palnych py-
téw z cieczami.

W razie niebezpieczenstwa

W razie niebezpieczenstwa (np. pod-
czas odsysania materiatow palnych, w
przypadku spiecia lub innych usterek
elektrycznych) wylaczy¢ urzadzenie i
wyciggna¢ wtyczke z gniazdka.



Elementy urzadzenia

Elementy obstugi IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

O ~NO A WN -

9

10
11
12
13
14
15
16

17

Waz do turbiny ssacej

Uchwyt do czyszczenia filtra

Pokrywa komory filtra

Komora filtra

Kréciec podtgczeniowy akcesoriow
Manometr

Zbiornik na zanieczyszczenia

Uchwyt odblokowujacy zbiornik na za-
nieczyszczenia

Kétka samonastawcze zwrotne z ha-
mulcem postojowym

Zamknigcie naktadane

Uchwyt przesuwny

Ttumik

Dyfuzor

Szafa sterownicza

Wytacznik

Lampka kontrolna "Zasilanie sieciowe
dziata"

Kontrolka ,Nieprawidtowy kierunek ob-
rotu®
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Elementy obstugi IV 100/75 M B1

21 20 19 18
———

@ﬂm \

. (@5 2

3

| |
15 16 17

13

9 8
1 Waz do turbiny ssacej 16 Przycisk podswietlany ,Wiaczy¢ urza-
2 Uchwyt do czyszczenia filtra dzenie*
3 Pokrywa komory filtra 17 Kontrolka ,Zaktécenia pracy silnika“
4 Komora filtra 18 Wytacznik
5 Kréciec podtaczeniowy akcesoriow 19 Lampka kontrolna "Zasilanie sieciowe
6 Zbiornik na zanieczyszczenia dziata"
7 Uchwyt odblokowujacy zbiornik na za- 20 Lampka kontrolna ,Wytacznik awaryjny
nieczyszczenia uruchomiony*
8 Kotka samonastawcze zwrotne z ha- 21 Wytacznik awaryjny
mulcem postojowym
9 Zamknigcie naktadane
10 Uchwyt przesuwny
11 Thumik
12 Dyfuzor
13 Manometr
14 Szafa sterownicza
15 Przycisk ,Wytaczy¢ urzadzenie®
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Uruchomienie

Wskazowka: Dla pytéw o energii zaptonu

ponizej 1 m mogg obowigzywac dodatkowe

przepisy.

= Urzadzenie ustawi¢ w pozycji roboczej,
a w razie potrzeby zabezpieczy¢ ha-
mulcem.

= Wiozy¢ waz ssacy do przytgcza weza
ssgcego.

2 Zadane akcesoria zatozyé na weza
$sgcego.

= Zapewnic, by zbiornik na zanieczysz-
czenia uzywany byt zgodnie z przezna-
czeniem.

Zasilanie elektryczne

Uwaga

Nie mozna przekroczy¢ maksymalnej do-

puszczalnej impedancji sieci na przytaczu
elektrycznym (patrz Dane techniczne). W
przypadku niejasnosci dotyczgcych impe-
dancji sieci na przytaczu elektrycznym na-
lezy sie skontaktowac z dostawcg energii

elektrycznej.

Obstuga

= Przekreci¢ wigcznik/wytacznik na , 1.

= Przy IV 100/75 M B1 nacisng¢ przycisk
Wiaczy¢ urzadzenie®.

A\ Ostrzezenie

W trakcie odkurzania nalezy unika¢ zwija-

nia lub zagniatania weza.

Nadzor sity ssania

Urzadzenie wyposazone jest w nadzor sity
ssania. Jezeli predkos¢ powietrza w wezu
ssgcym spada ponizej 20 m/s, manometr

wskaze nastepujace cisnienie:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa (19,5 kPa

Aby ponownie osiagna¢ predkos¢ wyma-
gang powietrza powyzej 20 m/s, nalezy wy-
kona¢ nastepujace czynnosci:
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= Wytaczy¢ IV 100/40 M B1 albo IV 100/
55 M B1 przy wiaczniku/wytgczniku.
Przy IV 100/75 M B1 nacisng¢ przycisk
~Wylaczy¢ urzadzenie®.

= Czyszczenie filtra (zob. rozdziat
~Czyszczenie filtra®).

=>» Sprawdzi¢, czy waz ssacy lub akceso-
ria nie sg zatkane.

Jezeli czynnoscite nie doprowadzg do po-

zadanej redukcji cisnienia na wyswietlaczu:

= Wytaczy¢ urzadzenie i wymienié filtr
(patrz rozdziat ,Wymiana filtra®).

Wylaczanie

= Przy IV 100/75 M B1 nacisng¢ przycisk
~Wytaczy¢ urzadzenie®.

= Wytaczy¢ urzadzenie uzywajac wiacz-
nika/wytacznika.

= Akcesoria zdemontowac i w razie po-
trzeby wyptuka¢ woda i osuszyé.

Wskazéwka: Odkurzacz nalezy oprézniaé

i czy$ci¢ po kazdym uzyciu, a w razie po-

trzeby czescie;j.

=>» Opréznic¢ zbiornik na zanieczyszczenia
(patrz rozdziat ,,Opréznianie zbiornika
na zanieczyszczenia®).

= Wyczysci¢ urzgdzenie od wewnatrz i od
zewnatrz poprzez odkurzenie i wytarcie
wilgotng szmatka.

= Odstawi¢ urzadzenie do suchego po-
mieszczenia i zabezpieczy¢ przed uzyt-
kowaniem przez osoby nieuprawnione.

= Do odkurzania urzadzenia nalezy sto-
sowac odkurzacz co najmniej tej samej
lub wyzszej klasy.

Oproéznianie zbiornika na
zanieczyszczenia

W zalezno$ci od rodzaju i ilo$ci zebranego

materiatu nalezy regularnie sprawdzac

zbiornik na zanieczyszczenia, aby uniknaé

jego nadmiernego napetnienia.

= Wylaczy¢ urzadzenie i zabezpieczy¢
sie przy pomocy hamulca postojowego,
znajdujacego sie przy kotach skretnych.
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=> Zbiornik na zanieczyszczenia otworzy¢
ku gérze w miejscu ryglowania (patrz
rysunek).

= Wyciagna¢ zbiornik na zanieczyszcze-
nia z urzadzenia za pomocg uchwytu
przewidzianego do tego celu.

Wskazoéwka: Zbiornik na zanieczyszcze-

nia nalezy opréznic¢, gdy jest on wypetniony

do ok. 3 cm ponizej gérnego brzegu.

= Opréznic zbiornik na zanieczyszczenia
i w odwrotnej kolejnosci umiesci¢ go
ponownie w urzadzeniu.

Worek pytowy

Aby moéc dokonaé bezpytowego oproznie-

nia urzadzenia mozna wtozy¢ do zbiornika

na zanieczyszczenia worek do zbierania

kurzu:

= Wiozony do zbiornika worek do zbiera-
nia kurzu starannie przytozy¢ do sciany
zbiornika.

= Krawedz worka przewinaé na zewnatrz
zbiornika na zanieczyszczenia.

=>» Zbiornik na zanieczyszczenia wlozy¢
do urzadzenia.

= Po zakonczeniu pracy wyjaé¢ worek do
zbierania kurzu ze zbiornika na zanie-
czyszczenia.

= Zutylizowaé worek pytowy razem z jego
zawarto$cig zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami.

Uwaga

Niebezpieczenstwo zranienia i uszkodze-
nial Zwrdcic¢ uwage na ciezar urzgdzenia w
czasie transportu.

= W trakcie transportu w pojazdach nale-
zy urzgdzenie zabezpieczy¢ przed po-
Slizgiem i przechyleniem zgodnie z
obowigzujacymi przepisami.

W celu zapewnienia czystego transportu

urzadzenia, nalezy zapewnic co nastepuje:

= Zatozy¢ na zigcze ssace odpowiednio
dopasowane zamkniecie naktadane.

=> Podniesc¢ ryglowanie i wsung¢ za-
mkniecie naktadane az do oporu.

Przechowywanie

Uwaga

Niebezpieczenstwo zranienia i uszkodze-
nial Zwréci¢ uwage na ciezar urzqdzenia

przy jego przechowywaniu.

Urzadzenie moze by¢ przechowywane je-
dynie w pomieszczeniach wewngtrznych.

Czyszczenie i konserwacja

A\ Niebezpieczeristwo

Przed przystgpieniem do wszelkich prac w

obrebie urzgdzenia nalezy wytgczy¢ urza-

dzenie i odfgczyc przewdd sieciowy od za-
silania.

Urzadzenia do usuwania pytéw sg sprze-

tem zabezpieczajgcym stuzacym do zapo-

biegania lub usuwania niebezpieczenstw w

sensie przepiséw BHP.

— W celu konserwacji nalezy rozmonto-
wac i oczys$ci¢ urzadzenie oraz prze-
prowadzi¢ czynnosci konserwacyjne, o
ile jest to mozliwe bez stwarzania za-
grozenia dla personelu i innych oséb.
Do wskazanych srodkéw ostroznosci
nalezy odkazenie urzadzenia przed
jego rozmontowaniem. W miejscu, w
ktérym ma nastgpi¢ rozmontowanie
urzadzenia, nalezy zapewni¢ wentyla-
cje mechaniczng z lokalna filtracja,
oczyszczenie miejsca konserwacji oraz
odpowiednig ochrone personelu.
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— Zanim urzadzenie opusci niebezpiecz-
ny teren, nalezy odkazic jego zewnetrz-
ng powierzchnie poprzez odessanie
pytu i wytrze€ jg do czysta lub uzy¢
srodkow uszczelniajgcych. Wszystkie
czesci urzadzenia nalezy uznac¢ za za-
nieczyszczone, jezeli pochodza z nie-
bezpiecznego terenu.

— W trakcie przeprowadzania prac kon-
serwacyjnych i naprawczych nalezy wy-
rzuci¢ wszystkie zanieczyszczone
przedmioty, ktérych nie mozna w zado-
walajgcym stopniu wyczysci¢. Przed-
mioty te nalezy usunaé w odpowiednich
szczelnych workach, zgodnie z obowia-
Zujgcymi przepisami o usuwaniu takich
odpaddw.

— Naczas transportu i konserwacji nalezy
zamkng¢ otwor ssacy przy uzyciu za-
mkniecia naktadanego.

A\ Ostrzezenie

Nalezy regularnie przeprowadzac konser-

wacje urzadzen zabezpieczajgcych w celu

zapobiegania zagrozeniom. Oznacza to, ze
przynajmniej raz w roku producent lub od-
powiednio poinstruowana osoba musi
skontrolowac np. szczelno$¢ urzgdzenia,
uszkodzenie filtra, dziatanie urzgdzen kon-
trolnych.

— Proste prace konserwacyjne i pielegna-
cyjne uzytkownik moze przeprowadzi¢
sam.

— Powierzchnie urzadzenia i wewnetrzng,
strone pojemnika nalezy regularnie
czysci¢ mokrg szmatka.

A Niebezpieczenstwo

Niebezpieczenstwo na skutek istnienia py-

tow szkodliwych dla zdrowia. Podczas prac

konserwacyjnych (np. wymiana filtra) nale-

Zy nosi¢ maske przeciwpytowg klasy P2 lub

wyzszej oraz odziez jednorazowa.

Oczyscic filtr

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Wytaczy¢ urzadzenie uzywajac wigcz-
nika/wytgcznika.

=>» Palgk zabezpieczajacy czyszczenia fil-
tra odchyli¢ na bok.

=>» Uchwyt do czyszczenia filtra poruszac
mocno w goére i w dot.

=>» Patgk zabezpieczajacy czyszczenia fil-
tra ustawi¢ pionowo.

IV 100/75 M B1

=>» Nacisna¢ przycisk ,\Wytaczy¢ urzadze-
nie“

=>» Dzwignie czyszczenia filtra poruszac
pare razy tam i z powrotem.

Jezeli czyszczenie nie przynosi poprawy,

filtr mozna wyja¢ i przeptukac lub wymieni¢

na nowy (patrz rozdziat ,Wymiana filtra®).

Wymiana filtra

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Wylgczy¢ urzadzenie za pomocg
wiacznika/wytgcznika i wyciagnaé
wtyczke z gniazdka.

=>» Poluzowac i zdjg¢ dolny koniec weza
do turbiny ssace;j.

1 Uchwyt do czyszczenia filtra

Sprezyna

Patak zabezpieczajacy czyszczenia fil-

tra

4 Zamkniecie

5 Pokrywa komory filtra

= Patgk zabezpieczajacy czyszczenia fil-
tra odchyli¢ na bok.

= Odkreci¢ uchwyt czyszczenia filtra.

w N
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Zdja¢ sprezyne.

Odkreci¢ nakretke pod sprezyna (po-
trzebny klucz widetkowy o szerokosci
27 m)

Otworzy¢ zamkniecia.

Zdja¢ pokrywe komory filtra.

vV

(7

1—
2

Stelaz

Filtr

Odwigzac¢ wezly tasm filtra i zdjg¢ ste-

laz.

Wyijaé filtr.

Wyjety wkiad filtra nalezy natychmiast

wiozy¢ do dostarczonego worka, a wo-

rek zamknag.

= Zuzyty filtr usuna¢ zgodnie z obowigzu-
jacymi przepisami w zamknietym, nie-
przepuszczajacym pytu worku.

= Nowy filtr wiozy¢ z odwrotnej kolejnosci
i zabezpieczyc.

IV 100/75 M B1

= Nacisng¢ przycisk ,Wytaczy¢ urzadze-
nie*

= Wytaczy¢ urzadzenie za pomocg,
wigcznika/wytacznika i wyciagnaé
wtyczke z gniazdka.

= Poluzowac i zdjg¢ dolny koniec weza

do turbiny ssace;j.

L 20 2 T

= Otworzy¢ zamkniecia.

= Zdja¢ pokrywe komory filtra.

1 Sruba radetkowana

= Wykreci¢ obydwie $ruby radetkowane i
wyjag filtr z urzadzenia.

= Nowy filtr wiozy¢ z odwrotnej kolejnosci
i zabezpieczyc.

Usuwanie usterek

A Niebezpieczenstwo

Przed przystapieniem do wszelkich prac w
obrebie urzadzenia nalezy wytgczyc¢ urzg-
dzenie i odfgczy¢ przewdd sieciowy od za-
silania.

A Niebezpieczenstwo

Wszystkie kontrole i prace przy elementach
elektrycznych powinien przeprowadzac fa-
chowiec.

Wskazowka: W przypadku wystapienia
usterki (np. pekniecia filtra) nalezy natych-
miast wytaczy¢ urzadzenie. Przed ponow-
nym uruchomieniem nalezy usungé
usterke.



Silnik (turbina) nie uruchamia sie

Brak napigcia elektrycznego.

= Sprawdzi¢ gniazdko i bezpiecznik zasi-
lania.

= Sprawdzi¢ kabel sieciowy i wtyczke sie-
ciowg urzadzenia.

Wytacznik ochrony silnika wyzwolony.

= Ustawi¢ wylacznik w potozeniu neutral-
nym.

Moc ssania stopniowo stabnie.

Filtr, ssawka, waz ssacy lub rura ssaca sg

zatkane.

= Skontrolowac¢ elementy, oczysci¢ akce-
soria. Oczyscic filtr.

Podczas odsysania wydostaje sie
pyt
Nieprawidtowo zamocowany lub uszkodzo-
ny filtr.
= Skontrolowa¢ pozycije filtra lub wymie-
ni¢ go.
Manometr wskazuje nieprawidtowe
cisnienie
Filtr zatkany.
= Wytaczy¢ urzadzenie, wyczyscic filtr.
Kontrolka ,,Napiecie sieciowe sie
sSwieci
Wtyczka jest wiozona do gniazdka i w sieci
jest napiecie.
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Wskaznik usterki IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Swieci sie kontrolka ,,Nieprawidtowy kie-
runek obrotow“

= Niewtasciwy kierunek obrotéw turbiny
ssacej, zamieni¢ bieguny wtyczki.

Wskaznik usterki IV 100/75 M B1

Kontrolka ,,Zostat uzyty wylacznik awa-

ryjny”

Swieci sig przy wcisnietym wytgczniku

awaryjnym.

= Przekreci¢, odblokowujgac wytgcznik
awaryjny.

Swieci sie kontrolka ,,Zaklécenie pracy

silnika“

Swieci sie, gdy wytacznik samoczynny sil-

nikowy uruchamia sie ze wzgledu na zbytni

pobér pradu.

= Przekreci¢ wigcznik/wytacznik na 0, za-
czekaé ok. 10 minut, przekreci¢ wtacz-
nik/wytacznik na 1.

Serwis firmy

Jezeli usterka nie daje sie usunag, urza-
dzenie musi by¢ sprawdzone przez serwis.

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwa-
rancji okreslone przez odpowiedniego lo-
kalnego dystrybutora. Ewentualne usterki
urzgdzenia usuwane sg w okresie gwaran-
Cji bezptatnie, o ile spowodowane sg bte-
dem materiatowym lub produkcyjnym. W
sprawach napraw gwarancyjnych prosimy
kierowac sie z dowodem zakupu do dystry-
butora lub do autoryzowanego punktu ser-
wisowego.
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Wyposaienie dodatkowe i Akcesoria Nr katalo- | Nr katalo-
czesci zamienne oS NG
A Niebezpieczenstwo Dysza ssgca, |6.906-773.0|6.903-056.0
Stosowac wytgcznie akcesoria dopuszczo- tworzywo
ne przez producenta dla konstrukcji typu sztuczne
22. Zastosowanie innych elementéw akce- Dysza ssgca, |6.906-764.0 --
soriow moze spowodowac niebezpieczen- stozkowa
stwo wybuchu. Dysza szczeli- [6.906-768.0(6.900-222.0
- Stosowac wytgcznie wyposazenie do- nowa, tworzy-
datkowe i czesci zamienne dopuszczo- wo sztuczne
ne przez producenta. Oryginalne Dysza szczeli- |6.906-771.0|6.900-926.0
wyposazenie i oryginalne czesci za- nowa. stal szla-
mienne gwarantujg bezpieczng i bez- chetn,a
usterkowa prace urzadzenia. _ [Krzywka, stal |6.906-767.0|6.906-850.0
— Wybor najczesciej potrzebnych czesci szlachetna
zamiennych znajduje sie na koncu in- R 5.906-766.016.906:851.0
strukgji obstugi. tu:a Slsqza’t -9U0-10b.U1 6.9Ub-00 1.
— Dalsze informacje o czesciach zamien- S atrsz ?)c g na
nych dostepne na stronie internetowej (potrzeba
; ; szt.)
www.kaercher.com w dziale Serwis.
Dysza podio- |6.906-814.0 --
Akcesoria Nr katalo- | Nr katalo- gowa 370 mm
gowy gowy Dysza podio- [4.130-412.0(4.130-413.0
. DN51 DN61 gowa 500 mm
Wezyk do za- 16.906-786.016.906-777.0/  Bysza podio- |6.906-793.0(6.906-802.0
sysania, PU, 5 gowa, 500 mm,
m ciezkie wypo-
Wezyk do za- |6.906-788.0(6.906-778.0 sazenie
sysania, PU, Dysza podio- |6.906-797.0 -
10m gowa, szczotka
WQZyk do za- |6.906-791.0(6.906-781.0 poprzeczna,
sysania, two- 370 mm
rzywo Dysza podio- |6.906-798.0 -
sztuczne, S m gowa, szczotka
Wezyk do za- |6.906-787.0(6.906-782.0 okragta
sysania, two- Dysza trojkat- |6.906-796.0(6.906-805.0
rzywo na
sztuczne, 10 m Dysza do dra- |6.906-770.0|6.903-360.0
Wezyk do za- |6.906-789.0(6.906-779.0 pania i skroba-
sysania, gu- nia
ma, 5 m Dysza szczeli- |6.906-831.0 =
Wezyk do za- |6.906-784.0(6.906-775.0 nowa, wygieta
;ysanla, metal, stal szlachetna
m Mufka tacze- [6.906-799.0|6.906-800.0
Dysza ssgca, |6.902-146.0|6.902-106.0 niowa
guma
232 PL - 11



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0

Akcesoria Nr katalo- | Nr katalo-
gowy gowy
DN51 DN61

Zigcze ssace [6.789-003.0(6.789-004.0

Element reduk- 6.902-147.0

cyjny, DN61-

DN51

Pojemnik ze 4.070-838.0

stali szlachet-

nej, 100 litrow

AkcesorialV 100/40 M B1, IV 100/55
M B1

Akcesoria Nr katalogowy

Filtr 6.904-342.0

Worek do zbierania kurzu {6.904-348.0
PE

Akcesoria IV 100/75 M B1

Akcesoria Nr katalogowy

Filtr 6.904-344.0

Worek do zbierania kurzu {6.904-348.0
PE

Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym o$wiadczamy, ze okreslone po-
nizej urzadzenie odpowiada pod wzgledem
koncepcji, konstrukcji oraz wprowadzonej
przez nas do handlu wersji obowigzujacym
wymogom dyrektyw UE dotyczacym wy-
magan w zakresie bezpieczenstwa i zdro-
wia. Wszelkie nie uzgodnione z nami
modyfikacje urzadzenia powodujg utrate
waznosci tego oswiadczenia.

Produkt: Odkurzacz do pracy na mo-
kro i sucho
Typ: 1.573-xxx

Obowiazujace dyrektywy WE
2006/42/WE (+2009/127/WE)
2004/108/WE

94/9/WE

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Zastosowane normy krajowe

Oznaczenie

@II3D116°C

5.957-823

Z upowaznienia zarzadu przedsiebiorstwa.

= 4 @QQ(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Petnomocnik dokumentacji:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
tel.: +49 7195 14-0

faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Dane techniczne
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IV 100/40 M IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Napigcie zasilajgce \Y, 400 400 400
Czestotliwosé Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Moc w 5000 6000 7500
Maksymalna dopuszczalna impe- |Ohm 0.154+j0.096|0.128+j0.080 {0.204+j0.127
dancja sieci
Pojemnos¢ zbiornika | 90 90 90
llo$¢ powietrza I/s 92 88 105
Podcisnienie kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0(270)
* Z zaworem ograniczajgcym cis- |(mbar)
nienie
Powierzchnia filtra m2 1,8 1,8 3,0
Klasa ochrony przeciwzaptonowej:
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Klasa ochronnosci -- | | I
Stopien ochrony -- IP54 IP54 IP54
Przytacze wezyka do zasysania |$rednica |61 61 61
znamio-
nowa
Dtugos¢ wezyka do zasysania m 5 5 5
Dtug. x szer. x wys. mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Typowy ciezar roboczy kg 141 155 256
Temperatura otoczenia °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Wilgotnos¢ wzgledna powietrza % 30...90 30...90 30...90
Wartosci okreslone zgodnie z EN 60335-2-69
Poziom ci$nienie akustycznego L, |dB(A) 65 79 72
Niepewnos$¢ pomiaru K dB(A) 1 1 1
Drgania przenoszone przez kon- |m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
czyny gérne
Niepewnos¢ pomiaru K m/s? 0,2 0,2 0,2
Kabel sie- |[HO7RN-F 4x2,5 mm? Kabel sie- |HO7RN-F 4x4,0 mm?
ciowy Nr czesci Diugos¢é kab- ciowy Nr czesci Diugos¢é kab-
la la
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.649-364.0
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Tnainte de prima utilizare a apa-
A

ratului dvs. cititi acest instructiu-
nil original, respectati instructiunile
cuprinse in acesta si pastrati-I pentru intre-
buintarea ulterioara sau pentru urmatorii
posesori.

— Tnainte de prima utilizare cititi neaparat
masurile de siguranta nr. 5.956-249!

— In cazul nerespectarii instructiunilor de
utilizare gi a masurilor de siguranta,
aparatul poate fi deteriorat si siguranta
persoanei care utilizeaza aparatul, re-
spectiv a altor persoane, poate fi pusa
in pericol.

— Tn cazul in care aparatul a fost deterio-
rat in timpul transportului, informati ime-
diat comerciantul.

Protectia mediului inconjurator RO .. .1
Simboluri din manualul de utili-

ZAre ..o RO .. .1
Utilizarea corecta . . . ... .. RO ...2
Simboluri pe aparat .. .... RO ...2
Masuri de siguranta . . . . .. RO ...3
Elementele aparatului . . .. RO .. .4
Punerea in functiune . . . .. RO ...6
Utillizarea .............. RO ...6
Scoaterea din functiune . . . RO ...6
Transport . ............. RO ...7
Depozitarea . ........... RO ...7
Ingrijirea si intretinerea. . . . RO ...7
Remedierea defectiunilor . . RO ...9
Garantie............... RO ..10

Accesorii si piese de schimb RO ..10
Declaratie de conformitate CE RO . .12
Date tehnice............ RO ..13

Protectia mediului
inconjurator

Materialele de ambalare sunt
@ reciclabile. Ambalajele nu trebu-
%6 ie aruncate Tn gunoiul menajer,
ci trebuie duse la un centru de
colectare si revalorificare a de-
seurilor.
Aparatele vechi contin materiale
reciclabile valoroase, care pot fi
supuse unui proces de revalori-
ficare. Bateriile, uleiul si sub-
stantele asemanatoare nu
trebuie sa ajunga in mediul in-
conjurator. Din acest motiv, va
rugam sa apelati la centrele de
colectare abilitate pentru elimi-
narea aparatelor vechi.

g

Observatii referitoare la materialele con-
tinute (REACH)

Informatii actuale referitoare la materialele
continute puteti gasi la adresa:
www.kaercher.com/REACH

Simboluri din manualul de

are

A Pericol

Pericol iminet, care duce la vatamari corpo-
rale grave sau moarte.

A\ Avertisment

Posibila situatie periculoasd, care ar putea
duce la vatdmari corporale grave sau moar-
te.

Atentie

Posibila situatie periculoasa, care ar putea
duce la vatamari corporale usoare sau pa-
gube materiale.
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Utilizarea corecta

— Acest aparat poate fi folosit numai in
spatii uscate si nu poate fi folosit pentru
aspirarea unor lichide sau substante

umede. ‘ ]
— Aparatul este adecvat pentru aspirarea
pulberilor uscate, inflamabile si nocive
de pe masini si aparate din zona 22 cla- A\ Avertisment
sa de pulberi M si B1 conform EN 60 Pericol de strivire la introducerea si blo-
335-2-69. carea rezervorului de mizerie
Restrictie: nu este permisa aspirarea de In timpul blocérii nu introduceti méana intre
substante cancerigene, exceptie fa- rezervorul de mizerie si aspirator, respectiv
cand pulberea de lemn. in apropierea boltului de ghidare. Blocati
— Acest aparat poate fi folosit in domeniul rezervorul de mizerie prin actionarea ma-
industrial. netei corespunzéatoare cu ambele maini!
— Orice alta utilizare este considerata a fi IV 100/40 M B1
necorespunzatoare.
Simboluri pe aparat c
Este interzisa aspirarea sur-
selor de foc! Potrivit pentru
aspirarea pulberilor inflama- @50 |13,0 «pa| 130 mbar
blle.qln clasa de explozie pul- a 60 1 2’0 wpal 120 mbar
beri in zona 22.
IV 100/55 M B1
M T A EE] M &
ATENTIE: Acest aparat contine prafuri no- @50 [19,5 «pa| 195 mbar
C|ve_. C-Eollrea. Si Iucrarllue de intretinere, in- @ 60 15’5 pal 155 mbar
clusiv nlocuirea pungii de praf, se vor
efectua numai de catre persoane instruite
pentru aceasta si care poarta imbracamin- IV100/75 M B1
te si masca de protectie. Nu porniti apara-
tul Tnainte de a fi instalat complet sistemul
de filtrare si de a fi controlat functionalita-
tea dispozitivul de control pentru debitul
de aer.
@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar
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Tn cazul unui tub de aspirare cu diametrul
nominal specificat, subpresiunea nu trebuie
sa scada sub valoarea specificata. Daca
subpresiunea scade sub valoarea permisa,
aparatul trebuie oprit si filtrul trebuie curatat.
Indicatie: Cum subpresiunea are o valoare
negativa, scaderea sub valoarea permisa
echivaleaza cu indicarea unei valori abso-
lute mai mari pe manometru.

Masuri de siguranta

=> Dupa ce terminati lucrul, opriti aparatul
si scoateti stecherul din priza.

A\ Pericol

— Cand aerul evacuat ajunge inapoi in in-
capere, trebuie sa existe o rata de
schimb a aerului L suficienta in Tincape-
re. Pentru a respecta valorile limita pre-
scrise, fluxul volumic returnat trebuie sa
fie de maxim 50% din fluxul volumic de
aer proaspat (volum incapere Vg x rata
de schimb aer Ly,). Daca nu exista o
modalitate de aerisire speciala, se apli-
ca: Ly=1h-".

— Acest aparat contine praf nociv. Proce-
deele de golire si de intretinere, inclusiv
indepartarea rezervorului de colectare
a prafului, se vor efectua doar de speci-
alisti Tmbracati Th echipament de pro-
tectie adecvat.

— Utilizarea aparatului si a substantelor
pentru care a fost conceput, inclusiv
procedeele sigure de eliminare a mate-
rialelor aspirate se vor efectua numai
de personal instruit.

— Rezervorul de mizerie trebuie golit ori
de cate ori este nevoie, dar neaparat si
dupa fiecare utilizare.

— Utilizarea unui sac de colectare a prafu-
lui este prescrisa de lege.

— Aparatul nu se va folosi fara a avea in-
treg sistemul de filtrare montat.

— Folosirea unui prelungitor nu este per-
misa.

— In timpul utilizarii corespunzatoare/ne-
corespunzatoare, partile aspiratorului
industrial (ex. orificiul de evacuare a ae-
rului) se pot incalzi panala 116°C.

RO-3

nainte de punereain functiune, respec-

tiv la intervale regulate, efectuati o veri-

ficare a benzii de legare la masa pentru

a vedea daca este in stare buna, daca

este bine fixata si daca functioneaza

corect.

- Tn timpul aspirarii toate elementele de
filtrare trebuie sa fie montate, deoarece
in caz contrar motorul de aspirare poate
fi deteriorat si sanatatea persoanelor
este pusa in pericol din cauza cresterii
cantitatii de praf fin evacuat!

— Aparatele din varianta 22 sunt adecvate
pentru aspirarea pulberilor inflamabile
n zona 22. Nu sunt potrivite pentru a fi
conectate la aparate care genereaza
praf.

— Aparatele din varianta 22 nu sunt adec-
vate pentru aspirarea de pulberi si lichi-
de cu pericol ridicat de explozie,
respectiv amestecuri de pulberi infla-
mabile cu lichide.

— Se vor respecta masurile de securitate
aplicabile pentru materialele vehiculate.

— Aspiratoarele industriale protejate Tm-

potriva exploziei pulberilor nu sunt

adecvate, din punct de vedere al sigu-

rantei, pentru aspirarea lichidelor si a

amestecurilor de pulberi inflamabile cu

lichide, respectiv a substantelor explo-
zive sau similare, conform paragrafului

1 al legii privind materialele explozive

(SprengG) din Germania.

in caz de urgenta

= ncazde urgenti (de ex. aspirarea unor
materiale inflamabile, scurtcircuit sau
alte defectiuni de natura electrica), apa-
ratul trebuie oprit si deconectat de la re-
teaua de curent.
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Elementele aparatului

Elemente de comanda IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Furtun dinspre turbina de aspirare
Maner pentru curatarea filtrului

Capac compartiment filtru
Compartimentul de filtrare

Stut de racordare pentru accesorii
Manometru

Rezervor mizerie

Maneta pentru deblocarea rezervorului
de mizerie

9 Role de ghidare cu frana de imobilizare
10 Capac de inchidere

11 Maner pentru impingere

12 Amortizor de zgomot

13 Difuzor

14 Dulap electric

15 Comutator pornit/oprit

16 Lampa de control ,Tensiune de retea”
17 Lampa de control ,Directie de rotatie in-
corecta”

O ~NO A WN -
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Elemente de comanda IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

| |
15 16 17

13

2

3

9

10
11
12
13
14
15
16
17

Furtun dinspre turbina de aspirare
Maner pentru curatarea filtrului
Capac compartiment filtru
Compartimentul de filtrare

Stut de racordare pentru accesorii
Rezervor mizerie

18 Comutator pornit/oprit

19 Lampa de control ,Tensiune de retea”

20 Lampa de control ,Buton pentru oprire
in caz de urgenta actionat”

21 Buton pentru oprire in caz de urgenta

Maneta pentru deblocarea rezervorului

de mizerie

Role de ghidare cu frana de imobilizare

Capac de inchidere

Méaner pentru impingere
Amortizor de zgomot

Difuzor

Manometru

Dulap electric

Buton ,oprire aparat”

Buton luminos ,pornire aparat”

Lampa de control "Defectiune motor"

RO-5

239



240

Punerea in functiune

Indicatie: In cazul pulberilor cu o energie

de aprindere sub 1mJ pot fi valabile unele

reglementari suplimentare.

=> Asezati aparatul Tn pozitia de lucru si
daca este nevoie, folositi frana de imo-
bilizare pentru a-l asigura.

=> Introduceti furtunul de aspirare in racor-
dul aferent.

=> Aplicati accesoriul dorit pe tubul de as-
pirare.

=> Asigurati-va ca rezervorul de mizerie
este introdus corect.

Alimentarea cu curent

Atentie

Nu este permisé depasirea impedantei ma-
xime admise a retelei la punctul de conexi-
une electrica (a se vedea datele tehnice).
Daca exista nelamuriri referitor la impedan-
fa refelei la punctul de conexiune electricd,
va rugam s contactati compania localé de
furnizare a energiei.

=> Rotiti intrerupatorul pornit/oprit in pozi-
tia ,1”.

= LalV 100/75 M B1 apasati butonul ,por-
nire aparat”.

A\ Avertisment

In timpul procesului de aspirare, evitati ru-

larea sau indoirea furtunului.

Monitorizarea puterii de aspirare

Aparatul este dotat cu un sistem de monito-
rizare a puterii de aspirare. Daca viteza ae-
rului din tubul de aspirare scade sub 20 m/
s, manometrul va indica urmatoarea presi-
une:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Pentru a atinge din nou valoarea necesara,

de peste 20 m/s, trebuie luate urmatoarele

masuri:

=>» Opriti IV 100/40 M B1 sau IV 100/55 M
B1 de la intrerupatorul pornit/oprit.
La IV 100/75 M B1 apasati butonul
»oprire aparat”.

=> Curatati filtrul (consultati capitolul ,,Cu-
ratarea filtrului”).

=> Verificati daca furtunul sau accesoriile
sunt infundate.

Daca aceste masuri nu duc la scaderea

presiunii indicate:

=>» Opriti aparatul si inlocuiti filtrul (consul-
tati capitolul ,Schimbarea inlocuirea fil-
trului”).

Scoaterea din functiune

= LalV 100/75 M B1 apasati butonul
Loprire aparat”.

=>» Opriti aparatul de la intrerupatorul prin-
cipal.

=>» Demontati accesoriile si, daca este ne-
cesar, spalati rezervorul cu apa si us-
cati-l.

Indicatie: Goliti si curatati aparatul dupa fi-

ecare utilizare, respectiv ori de cate ori

acest lucru este necesar.

=> Goliti rezervorul de mizerie (consultati
capitolul ,,Golirea rezervorului de mize-
rie”).

=> Interiorul si exteriorul aparatului se cu-
rata prin aspirare si stergere cu o carpa
umeda.

=> Aparatul se va depozita intr-o incapere
uscata. In plus, se va asigura ca acesta
nu poate fi folosit de persoane neautori-
zate.

=>» La aspirarea aparatului se va folosi un
aspirator avand o clasificare cel putin
egala.
Golirea rezervorului de mizerie

in functie de tipul si cantitatea de material

aspirat, rezervorul de mizerie trebuie con-

trolat periodic pentru a evita o umplere ex-
cesiva.
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=>» Opriti aparatul si asigurati-I folosind fra-
na de imobilizare de pe rolele de ghida-

re.

=> Deschideti rezervorul de mizerie ridi-
cand sistemul de deblocare (conform
ilustratiei).

=> Trageti afara rezervorul de mizerie folo-
sind manerul prevazut in acest scop.

Indicatie: Rezervorul de mizerie trebuie

golit cand mizeria ajunge pana la aproxima-

tiv 3 cm sub marginea de sus.

=> Goliti rezervorul de mizerie si apoi intro-
duceti-l la loc in ordine inversa.

Sac pentru colectarea prafului

Pentru a goli aparatul fara a produce praf,

n rezervorul de mizerie trebuie introdus un

sac pentru colectarea prafului:

=> Introduceti sacul de colectare a prafului
n rezervor si sprijiniti-l cu grija de pere-
tele rezervorului.

= indoiti marginea sacului peste margi-
nea rezervorului de mizerie.

=> Introduceti rezervorul de mizerie in apa-
rat.

=> Dupa incheierea functionarii, inchideti
sacul de colectare a prafului si scoateti-
| din rezervorul de mizerie.

=> Eliminati sacul de colectare a prafului
cu continutul sdu conform prevederilor
legale n vigoare.

Atentie

Pericol de ranire si deteriorare a aparatului!
La transport tineti cont de greutatea apara-
tului.
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= In cazul transportarii in vehicule asigu-
rati aparatul contra deraparii si rastur-
narii conform normelor in vigoare.

Pentru transportul aparatului golit de praf

trebuie luate urmatoarele masuri:

=> Introduceti capacul de inchidere in ra-
cordul de aspirare astfel incat sa se po-
triveasca exact.

=> Ridicati inchizatoarea si impingeti ca-
pacul de inchidere inauntru pana la ca-
pat.

Atentie

Pericol de ranire si deteriorare a aparatului!
La depozitare fineti cont de greutatea apa-
ratului.

Aparatul poate fi depozitat doar in spatiile
interioare.

ingrijirea si intretinerea

A\ Pericol

Inaintea tuturor lucrérilor la aparat, opriti
aparatul si scoateti stecherul din priza.
Masinile de indepartare a prafului sunt dis-
pozitive de siguranta pentru prevenirea sau
eliminarea unor pericole conform BGV A1
(prevederile asociatiei profesionale din
Germania).

— In cazul lucrarilor de intretinere efectua-
te de utilizator aparatul trebuie deza-
samblat, curatat si intretinut in masura
in care acest lucru este posibil, fara a
pune Tn pericol siguranta persoanelor
care se ocupa de intretinere sau a altor
persoane. Masurile de precautie efici-
ente includ o etapa de dezintoxicare
fnainte de dezasamblare. Se va asigura
un sistem de ventilare fortata, cu filtrare
locala, in zona unde are loc dezasam-
blarea aparatului, se va curata zona in
care se efectueaza intretinerea si se
vor lua masurile necesare pentru prote-
jarea personalului.
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— Suprafata exterioara a aparatului trebu-
ie supusa unei dezintoxicari prin aspira-
re gi trebuie curatata prin stergere sau
trebuie tratata cu substante de etansare
fnainte de a scoate aparatul din zona
periculoasa. Toate partile aparatului
trebuie tratate ca fiind murdare atunci
cand sunt scoase din zona periculoasa.

— Laefectuarea lucrarilor de intretinere si
de reparatie, toate obiectele murdare
care nu pot fi curatate corespunzator
trebuie aruncate. Aceste obiecte trebu-
ie eliminate in pungi impermeabile, con-
form reglementarilor aplicabile pentru
eliminarea acestor deseuri.

— Orificiul de aspirare trebuie inchis in
timpul transportului si al intretinerii apa-
ratului folosind capacul de inchidere.

A\ Avertisment

Dispozitivele de sigurant& care au un rol in
prevenirea pericolelor trebuie intretinute
periodic. Acest lucru inseamnd ca ele tre-
buie verificate cel putin o datéd pe an de pro-
ducator sau de o persoana instruita
corespunzétor, pentru a vedea daca functi-
oneaza corect din punct de vedere al sigu-
rantei (ex. etanseitatea aparatului,
deteriorarea filtrului, functionarea dispoziti-
velor de control).
— Lucréarile de intretinere si de ingrijire
simple puteti sa le efectuati personal.
— Suprafata aparatului si partea interioara
a rezervorului trebuie curatate periodic
Cu 0 carpa umeda.
A Pericol

Pericol din cauza pulberilor nocive. In tim-
pul lucrarilor de intretinere (ex. schimbarea
filtrului) se va purta o mascéa de protectie
respiratorie P2 sau mai bunda, precum si im-
bracaminte de unica folosinta.

Curatarea filtrului

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Opriti aparatul de la intrerupatorul prin-
cipal.

=> Rotiti intr-o parte clema de siguranta a
sistemului de curatare a filtrului.

=>» Scuturati energic méanerul pentru cura-
tarea filtrului in sus si in jos, de mai mul-
te ori.

=> Aduceti clema sistemului de curatare a
filtrului Tn pozitie verticala.

IV 100/75 M B1

=> Apasati butonul ,oprire aparat”.

=> Migcati de mai multe ori maneta pentru
curatarea filtrului.

Daca Tn urma curatarii nu se observa o

ameliorare, filtrul poate fi scos si spalat sau

nlocuit (consultati capitolul ,Schimbarea/

nlocuirea filtrului”).

inlocuirea filtrului

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Opriti aparatul de la intrerupatorul prin-
cipal si deconectati-l de la reteaua de
curent.

=> Desfaceti furtunul dinspre turbina de
aspirare la capatul de jos si desprindeti-

_\-5

]

N

1 Maner pentru curatarea filtrului

2 Arc

3 Clema de siguranta pentru sistemul de
curatare a filtrului

Inchizatoare

5 Capac compartiment filtru

N
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Rotiti intr-o parte clema de siguranta a
sistemului de curatare a filtrului.
Desurubati ménerul pentru curatarea
filtrului.

Scoateti arcul.

Desurubati piulita de sub arc (aveti ne-
voie de o cheie de 27 mm).

Deschideti inchizatorile.

Indepartati capacul compartimentului
filtrului.

L 720 2 TR 7

1 - — |
2

=
N‘\\\

1 Suport

2 Filtru

=> Desfaceti nodurile benzilor de pe filtru i
scoateti suportul.

=> Scoateti filtrul.

=> Dupa scoatere inveliti imediat filtrul cu
punga anexata si inchideti punga.

=> Filtrul uzat trebuie eliminat intr-o punga

inchisa etans, care nu permite trecerea
prafului, conform reglementarilor lega-
le.

=> Introduceti noul filtru in ordine inversa si
fixati-.

IV 100/75 M B1

=> Apasati butonul ,oprire aparat”.

=> Opriti aparatul de la intrerupatorul prin-
cipal si deconectati-I de la reteaua de
curent.

=> Desfaceti furtunul dinspre turbina de
aspirare la capatul de jos si desprindeti-
l.
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=>» Deschideti inchizatorile.

> Tndepértat,i capacul compartimentului
filtrului.

1 Surub cu cap striat

=> Desfaceti ambele suruburi cu cap striat
si scoateti filtrul din aparat.

=> Introduceti noulfiltru in ordine inversa si
fixati-l.

Remedierea defectiunilor

A\ Pericol

Inaintea tuturor lucrérilor la aparat, opriti
aparatul si scoateti stecherul din priza.

A Pericol

Toate verificarile si lucrarile la componen-
tele electrice trebuie sa fie efectuate de un
specialist.

Indicatie: Dacéa apare o problema (ex. de-
teriorarea filtrului), aparatul trebuie oprit
imediat. Inainte de repunerea in functiune,
trebuie remediata.
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Motorul (turbina de aspirare) nu
porneste

Lipsa tensiune electrica.

=> Verificati priza gi siguranta de la retea-
ua de alimentare cu curent.

=>» Verificati cablul de alimentare de la re-
tea si conectorul aparatului.

Tntrerupétorul pentru protectia motorului

fost declansat.

=> Resetati intrerupatorul.

Puterea de aspirare scade

Filtrul, duza, furtunul sau tubul de aspirare

este Infundat.

=> Verificati si curatati accesoriile. Curatati
filtrul.

in timpul aspirarii iese praf
Filtrul nu este bine fixat sau este defect.

=> Verificali fixarea corecta a filtrului sau
nlocuiti-I.

Manometrul indica o presiune
incorecta

Filtru infundat.
=> Opriti aparatul, curatati filtrul.

Lampa de control "Tensiune retea
se aprinde.

Stecherul de retea este conectat si se ali-
menteaza tensiune de la retea.

Afisaj erorilV100/40 M B1, IV 100/55
M B1

Lampa de control ,,Directie de rotatie in-
corecta” este aprinsa

= Turbina de aspirare se roteste in sensul
gresit, inversati polii la fisa aparatului.

Afisaj erori IV 100/75 M B1

Lampa de control ,,Buton pentru oprire

in caz de urgenta actionat” lumineaza

Se aprinde cand se apasa butonul pentru

oprire in caz de urgenta.

=> Deblocati butonul de oprire in caz de ur-
genta prin rotire.

Lampa de control "Defectiune motor"

Se aprinde cand intrerupatorul de protectie

a motorului a fost declansat din cauza cres-

terii consumului de curent.

=> Rotiti intrerupatorul pornit/oprit pe 0, as-
teptati aprox. 10 minute, apoi rotiti intre-
rupatorul pornit/oprit pe 1.

Service autorizat

Daca defectiunea nu poate fi remediata,
aparatul trebuie dus la service pentru a
fi verificat.

in fiecare tara sunt valabile conditiile de ga-
rantie publicate de distribuitorul nostru din
tara respectiva. Eventuale defectiuni ale
acestui aparat, care survin in perioada de
garantie si care sunt rezultatul unor defecte
de fabricatie sau de material, vor fi remedi-
ate gratuit. Pentru a putea beneficia de ga-
rantie, prezentati-va cu chitanta de
cumparare la magazin sau la cea mai apro-
piata unitate de service autorizata.

Accesorii si piese de schimb

A Pericol

La utilizarea variantei 22, folositi numai ac-

cesoriile aprobate de producétor. Folosirea

altor accesorii poate cauza explozii.

— Vor fi utilizate numai accesorii si piese
de schimb agreate de catre producator.
Accesoriile originale si piesele de
schimb originale constituie o garantie a
faptului ca utilajul va putea fi exploatat
in conditii de siguranta si fara defecti-
uni.
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— O selectie a pieselor de schimb utilizate

Accesorii Nr. de co- | Nr. de co-
cel mai de se gaseste la sfarsitul in- mandi mandi
structiunilor de utilizare. DN51 DN61
- Informfat,ii suuplilrr.1entare despre piesele Duza de po- |6.906-793.0] 6.906-802.0

Eie sch!mb gasiti Ig www.kaercher.com, dea, 500 mm.

in sectiunea Service. variants ro-
Accesorii Nr. de co- | Nr. de co- busta

manda manda Duza de po- |6.906-797.0 -
DN51 DN61 dea, perie per-
Furtun de as- [6.906-786.0| 6.906-777.0 pendiculara,
pirare, PU, 5 370 mm
m Duza de po- |6.906-798.0 -
Furtun de as- [6.906-788.0( 6.906-778.0 dea, perie ro-
pirare, PU, 10 tunda
m Duza triun- 6.906-796.0| 6.906-805.0
Furtun de as- |6.906-791.0{ 6.906-781.0 ghiulara
pirare, plastic, Duza de rag- |6.906-770.0| 6.903-360.0
5m chetare si ra-
Furtun de aspi- [{6.906-787.0| 6.906-782.0 clare
rare, plastic, 10 Duza pentru  |6.906-831.0 --
m rosturi, indoit,
Furtun de aspi- [6.906-789.0| 6.906-779.0 inox
rare, cauciuc, 5 Mufa de co- |6.906-799.0| 6.906-800.0
m nectare
Furtun de as- |6.906-784.0| 6.906-775.0 Racord de as- [{6.789-003.0| 6.789-004.0
pirare, metal, piratie
sm Piesa de redu- 6.902-147.0
Duza de aspi- {6.902-146.0| 6.902-106.0 cere, DN61-
rare, cauciuc DN51
Duza de aspi- [6.906-773.0| 6.903-056.0 Rezervor de 4.070-838.0
rare, plastic inox, 100 litri
Duza de aspi- [6.906-764.0 --
rare, conica
Duza pentru  [6.906-768.0| 6.900-222.0
rosturi, plastic
Duza pentru  [6.906-771.0| 6.900-926.0
rosturi, inox
Cot, inox 6.906-767.0| 6.906-850.0
Tub de aspira-|6.906-766.0 | 6.906-851.0
re, inox (se ne-
cesita 2x)
Duza de po- [6.906-814.0 --
dea, 370 mm
Duza de po- [4.130-412.0|4.130-413.0
dea, 500 mm
RO-11
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
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Accesorii IV 100/40 M B1, IV 100/55

M B1
Accesorii Nr. de coman-
da
Filtru 6.904-342.0
Sac din PE pentru colec- |6.904-348.0

tarea prafului

Accesorii IV 100/75 M B1

Accesorii Nr. de coman-
da

Filtru 6.904-344.0

Sac din PE pentru colec- |6.904-348.0

tarea prafului
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Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta declaram ca aparatul desem-
nat mai jos corespunde cerintelor funda-
mentale privind siguranta in exploatare si
sanatatea incluse in directivele CE aplica-
bile, datorita conceptului si a modului de
constructie pe care se bazeaza, in varianta
comercializata de noi. in cazul efectuarii
unei modificari a aparatului care nu a fost
convenita cu noi, aceasta declaratie Tgi
pierde valabilitatea.

Produs: Aspirator umed si uscat
Tip: 1.573-xxx

Directive EG respectate:

2006/42/CE (+2009/127/CE)
2004/108/CE

94/9/CE

Norme armonizate utilizate:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3—2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Norme de aplicare nationale:

Marcaj
@ 13D 116 °C
5.957-823

Semnatarii actioneaza in numele si prin im-
puternicirea conducerii societatii.

o5 W
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Insé&rcinat cu elaborarea documentatiei:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Date tehnice

IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Tensiunea de alimentare \Y, 400 400 400
Frecventa Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Putere W 5000 6000 7500
Impedanta maxima admisa a rete- [ohmi 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
lei
Capacitatea rezervorului I 90 90 90
Debit aer I's 92 88 105
Subpresiune kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* cu supapa de limitare a presiunii |(mbar)
Suprafata de filtrare m? 1,8 1,8 3,0
Clasa de protectie pentru aprinde-
re @ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Clasa de protectie - | | I
Protectie - IP54 IP54 IP54
Racord furtun de aspirare Diametru |61 61 61

nominal

Lungime furtun de aspirare m 5 5 5
Lungime x latime x Tnaltime mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x | 1280 x 690 x

1530 1530 1820
Greutate tipica de operare kg 141 155 256
Temperatura ambianta °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Umiditatea relativa a aerului % 30...90 30...90 30...90
Valori determinate conform EN 60335-2-69
Nivel de zgomot L, dB (A) 65 79 72
Nesiguranta K, dB (A) 1 1 1
Valoarea vibratiei mana-brat m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Nesiguranta K m/s? 0,2 0,2 0,2
Cablu de ali-|HO7RN-F 4x2,5 mm? Cablu de ali-|HO7RN-F 4x4,0 mm?
mentare Nr. piesa Lungimea mentare Nr. piesa Lungimea

cablului cablului
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
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Pred prvym pouzitim vasho za-
A riadenia si precitajte tento p6-

vodny navod na pouzitie, konajte podla

neho a uschovajte ho pre neskorsie pouzi-

tie alebo pre dalSieho majitela zariadenia.

— Pred prvym uvedenim do prevadzky si
bezpodmiene¢ne musite precitat' bez-
pecnostné pokyny €. 5.956-249!

— Nedodrziavanie pokynov navodu na ob-
sluhu a bezpecnostnych pokynov méze
sposobit' Skody na zariadeni a nebez-
pecenstvo pre obsluhu ako aj iné oso-
by.

— V pripade po$kodenia pri preprave ih-
ned o tom informujte predajcu.

Ochrana zivotného prostredia SK .. .1
Symboly v navode na obsluhu SK
Pouzivanie vyrobku v sulade s

N

jehouréenim ........... .2
Symboly na pristroji . . . . .. SK ...2
Bezpecénostné pokyny . . .. SK ...3
Prvky pristroja . ......... SK ...4
Uvedenie do prevadzky . . . SK ...6
Obsluha ............... SK ...6
Vyradenie z prevadzky. . . . SK ...6
Transport . ............. SK ...7
Uskladnenie . ........... SK ...7
Starostlivost a udrzba . . . . SK ...7
Pomoc pri poruchach.. . . .. SK ...9
Zaruka . ... SK ..10
Prislusenstvo a nahradné diely SK . .10
Vyhlasenie o zhode s normami

EU ... SK ..12
Technické udaje . . ....... SK ..13

Ochrana zivotného prostredia

Obalové materialy su recyklova-
(VY. |telné. Obalové materialy laska-
QI <9 vo nevyhadzujte do
komunalneho odpadu, ale odo-
vzdajte ich do zberne druhot-
nych surovin.

Vyradené pristroje obsahuju

—
v‘ hodnotné recyklovatelné latky,
»:} ktoré by sa mali opat' zuzitko-

vat'. Do zivotného prostredia sa
nesmu dostat' batérie, olej a iné
podobné latky. Staré zariadenia
preto laskavo odovzdajte do
vhodnej zberne odpadovych su-
rovin.

Pokyny k zlozeniu (REACH)
Aktuédlne informacie o zloZeni najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Symboly v navode na
obsluhu

A\ Nebezpeéenstvo

Pri bezprostredne hroziacom nebezpecen-
stve, ktoré spbésobi vazne zranenia alebo
smrt.

A\ Pozor

V pripade nebezpecnej situacie by mohla
viest' k vaznemu zraneniu alebo smrti.
Pozor

V pripade moznej nebezpecénej situacie by
mobhla viest k lahkym zraneniam alebo vec-
nym Skodam.

SK -1



Pouzivanie vyrobku v sulade
s jeho uréenim

— Tento spotrebi€ je uréeny na suché po-
uzitie, nie je vhodny na vysavanie kva-
palin a vlhkého materialu.

— Zariadenie je ur€ené na odsavanie su-
chého, horfavého prachu Skodlivého
pre zdravie, stroje a zariadenia v zone
22; trieda prachu M a B1 podla EN 60
335-2-69.

Obmedzenie: Nie je povolené vysavat
rakovinotvorné latky, okrem prachu z
dreva.

— Tento vysavac je ur€eny na to, aby sa
pouzivalo v priemysle.

— Kazdé iné pouzitie sa bude povazovat
za pouzitie nie na ucel ur€enia.

Symboly na pristroji

Nevysavat Ziadne zapalné
zdroje! Vhodné pre vysava-
nie horlavého prachu tried
vybusnosti prachu v zéne 22.

ACITM

POZOR: Tento pristroj obsahuje zdraviu
nebezpecny prach. Vyprazdhovanie a
udrzbu vratane odstrafiovania prachoveé-
ho vaku smie robit len odborny personal,
ktory nosi vhodny osobny ochranny vy-
stroj. Nezapinajte, dokial nie je inStalova-
ny kompletny filtraniy systém a dokial
nebola overena kontrola objemového pru-

du.

-

A\ Pozor

Nebezpecie zachytenia ruk pri pouZiti a
upevneni nddrZe na vysavané necistoty
Pocas upevnenia nevkladajte ruky medzi
nédobu na necistoty a vysavac alebo do
blizkosti vodiacich ¢apov. Nadobu na ne-
cistoty upevnite pomocou prislusnej paky
oboma rukami!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kpa
12,0 kpa

130 mbar
120 mbar

@ 50
J 60

IV 100/55 M B1

JAN

19,5 kpa
15,5 kpa

195 mbar
155 mbar

@ 50
J 60

IV 100/75 M B1

A

25,0 kpa
19,5 kpa

250 mbar
195 mbar

@ 50
@ 60

249



Pri pouziti vysavacej hadice so zadanym
menovitym priemerom nesmie byt podtlak
vysavania mensi ako zadana hodnota. Ak
je podtlak vysavania mensi, musi sa spot-
rebi€ vypnut a filter vycistit. _
Upozornenie: KedZe sa pri podtlaku vysa-
vania jedna o zapornu €iselnu hodnotu,
znamena niZSia hodnota vacsiu absolutnu
Ciselnu hodnotu manometra.

Bezpeénostné pokyny

= Vysavac po ukonc&eni prace vypnite a
sietfovu zastréku vytiahnite.
A Nebezpecenstvo
- Ak sa vyfukovany vzduch vedie spat do -
miestnosti, musi byt v miestnosti za-
bezpecleny dostatoény koeficient vyme-
ny vzduchu L. Aby mohli byt dodrzané
poZadované medzné hodnoty, objemo- -
vy prietok spatne privadzaného vzdu-
chu mdze byt najviac 50 %
objemového prietoku €erstvého vzdu-
chu (objem miestnosti Vg x koeficient -
vymeny vzduchu Ly). Ak nie su zabez-
pecené vetracie opatrenia, plati:
Ly=1h-. -
— Toto zariadenie obsahuje prach Skodli-
vy pre zdravie. Postupy pri vyprazdro-
vani a udrzbe, vratane odstrafnovania
zbernej nadrze na prach mézu vykona-
vat iba odborne kvalifikovani pracovnici
pouzivajuci prislusné ochranné pomoc-
Ky.
— Zariadenie a substancie, pre ktoré sa

ma pouzivat, vratane bezpecného spo- >

sobu odstranenia zachyteného mate-
rialu je dovolené pouzivat len
vyskolenym pracovnikom.

— NA&drz na vysavané necistoty je potreb-
né vyprazdnit minimalne po kazdom
pouziti.

— Pouzivanie zberného vrecka na prach
je zakonne predpisané.

— Zariadenie sa nesmie uvadzat do pre-
vadzky bez kompletného filtratného
systému.

— Poutzitie predlzovacieho kabla nie je do-
volené.
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Pri spravnej alebo nespravnej prevadz-
ke je mozné prijimat astice (napr. vy-
stupnym otvorom) priemyselného
vysavaca do 116°C.

Pred uvedenim do prevadzky a v pravi-
delnych intervaloch je nutné kontrolo-
vat pripojenie ku kostre pomocou
pasoviny, Ci je v poriadku, i je spravne
upevnené a ¢i funguje spravne.
Nevysavajte bez filtracnych prvkov,
inak sa poskodi saci motor a vznika ri-
ziko ohrozenia zdravia v désledku zvy-
Seného vylu€ovania jemnych
prachovych €astic!

Pristroje kon&trukénej série 22 su vhod-
né na vysavanie horlavého prachu v
zbne 22. Nie su vhodné na pripojenie k
strojom, ktoré vytvaraju prach.
Pristroje konstrukcie 22 nie su vhodné
na vysavanie prachu alebo kvapalin s
vysokym rizikom vybuchu ako aj zmesi
horfavého prachu s kvapalinami.

Je nutné dodrziavat prislusné bezpec-
nostné predpisy o spracovavanych ma-
terialoch.

Priemyselné vysavace s ochranou proti
vybuchu prachu nie su z hladiska bez-
pecnosti ur€ené na vysavanie popr. od-
savanie vybusnych alebo podobnych
latok podla § 1 nemeckého zakona o
vybusninach SprengG z kvapalin ako aj
zmesi horfavého prachu s kvapalinami.

V nudzovom pripade

V nudzovom pripade (napr. pri vysava-
ni horlavych materialov, pri skrate ale-
bo inych elektrickych poruchach) je
zariadenie nutné vypnut a vytiahnut' z
elektrickej zasuvky.



Prvky pristroja

Ovladacie prvky IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

1
2
3
4
5
6
7
8

9

Hadica pre vysavaciu turbinu

Drziak na Cistenie filtra

Kryt komory filtra

Komora filtra

Pripojovacie hrdlo prisluSenstva
Tlakomer

Nadoba na nedistoty

Paka na uvolnenie nadrze na vysavané
necistoty

Otoc¢né kolieska s ru¢nou brzdou

10 Uzatvaracie veko

11 Posuvny drziak

12 TImic¢ hluku

13 Difuzor

14 Skriflovy rozvadzacé

15 Vypinaé

16 Kontrolka ,Sietové napatie®

17 Kontrolka ,Nespravny smer otacania“
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Ovladacie prvky IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

141 —

13

9

1 Hadica pre vysavaciu turbinu 18 Vypinac
2 Drziak na cistenie filtra 19 Kontrolka ,Sietové napatie*
3 Kryt filtracnej komory 20 Kontrolné svietidlo ,Nudzovy vypinac
4 Komora filtra stlaceny”
5 Pripojovacie hrdlo prislusenstva 21 Nudzovy vypinac
6 Nadoba na necistoty
7 Pakanauvolnenie nadrze na vysavané

necistoty
8 Otocné kolieska s ru¢nou brzdou
9 Uzatvaracie veko
10 Posuvny drziak
11 TImi¢ hluku
12 Diftzor
13 Tlakomer

14 Skriflovy rozvadzac

15 Tlacidlo "Vypnutie pristroja"

16 Svetelné tlaCidlo "Zapnutie pristroja"
17 Kontrolna lampa "Porucha motora"
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Uvedenie do prevadzky

Upozornenie: Pre prach so zapalnou

energiou pod 1mJ mézu platit dodato¢né

predpisy.

= Vysavac uvedte do pracovnej polohy,
pokial je to nutné, zaistite parkovacou
brzdou.

= Vysavaciu hadicu zasunte do pripojky
pre vysavaciu hadicu.

= Na vysavaciu hadicu nasadte pozado-
vané prislusenstvo.

= Zabezpecdte, aby bola nadoba na nedis-
toty spravne nasadena.

Siet'ové napajanie
Pozor
Maximéalna pripustna sietova impedancia v
elektrickom bode pripojenia (pozri technic-
ké udaje) sa nesmie prekrocit. Pri nejas-
nostiach s ohladom na sietovu
impendanciu prichadzajucu do vasho spo-
jovacieho bodu kontaktujte vasho dodava-
tela elektrickej energie.

= Vypina¢ Zap/Vyp otocte do polohy ,1%.
= U IV 100/75 M B1 stlacte tlacidlo ,Za-
pnutie pristroja“ .
N\ Pozor
Pocas vysavania je nutné zabranit stoceniu
alebo pokréeniu hadice.
Kontrola sacieho vykonu

Zariadenie je vybavené kontrolou sacieho
vykonu. Ak rychlost vzduchu okolo vysava-
cej hadice klesne pod 20 m/s, manometer
zobrazi nasledovny tlak:

NW 50 [NW 60
13,0 kPa |12,0 kPa
19,5 kPa |15,5 kPa
25,0 kPa 19,5 kPa
Pre opatovné dosiahnutie predpisanej

rychlosti vzduchu viac ako 20 m/s, musite
vykonat nasledovné €innosti:

IV 100/40 M B1
IV 100/55 M B1
IV 100/75 M B1

= |V 100/40 M B1 alebo IV 100/55 M B1
vypnite pomocou vypinaca ZAP/VYP.
U IV 100/75 M B1 stlacte tla¢idlo ,Vy-
pnutie pristroja“ .

= Filter vygistite (vid kapitola ,Cistenie fil-
tra).

=>» Skontrolovat vysavaciu hadicu a prislu-
Senstvo, Ci nie su upchaté.

Ak tieto opatrenia nevedu k poZzadovanému

zniZeniu zobrazenia tlaku:

=>» Pristroj vypnite a filter vymerite (vid ka-
pitola ,Vymena/nahrada filtra").

Vyradenie z prevadzky

= U IV 100/75 M B1 stlacte tlacidlo ,Vy-
pnutie pristroja“ .

= Vysavac vypnite pomocou hlavného vy-
pinaca.

=> Prislusenstvo odmontujte. V pripade
potreby vyplachnite prislusenstvo vo-
dou a nechajte uschnut.

Upozornenie: V pripade potreby vysava¢

po kazdom pouZiti vyprazdnite a vycistite.

=>» Vyprazdnite plni nadobu na nedistoty
(pozrite si kapitolu ,Vyprazdnenie nado-
by na necistoty").

=> Pristroj vycistite zvnutra aj zvonku od-
savanim a utrite ho pomocou vihkej
handricky.

=>» Pristroj je nutné odkladat do suchej
miestnosti a chranit’ pred neopravne-
nym pouzitim.

=>» Pri vysavani vysavaca je nutné pouzi-
vat' vysavac minimalne rovnakej alebo
lepse;j triedy.

Vyprazdnenie nadoby na necistoty

V z4vislosti od druhu a mnozstva vysava-

ného materialu je nutné nadobu na necisto-

ty pravidlene kontrolovat, aby sa zabranilo

priliSnému naplneniu.

= Vyséavac vypnite a pomocou ruénej brz-
dy na oto€nom koliesku zaistite.
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= Nadobu na nedistoty otvorte pohybom
smerom hore (vid obrazok).

= Nadobu na nedistoty vytiahnite z vysa-
vaca pomocou na to uréeného drziaka.

Upozornenie: Nadoba na vysavanu nedis-

totu sa musi vyprazdnit, ak je naplnena az

po asi 3 cm pod hornym okrajom.

= Nadobu na nedistoty vyprazdnite a na-
sadte opat' do vysavaca v opaénom po-
radi.

Vrecko na zber prachu

Na bezprasné vyprazdnenie pristroja sa
mdbze do nadrze na nedistoty vlozit zberné
vrecko na prach:

= Zberné vrecko na prach v nadobe na-
sadte dokladne na stenu nadoby.
Okraj vrecka nechaijte tréat cez okraj
nadrze na necistoty.

Nadrz na necistoty vloZte do pristroja.
Po ukonéeni prevadzky zberné vrecko
na prach uzavrite a vyberte z nadrze na
necistoty.

Zberné vrecko na prach zlikvidujte pod-
la jeho obsahu podla platnych zakon-
nych predpisov.

Pozor

Nebezpecenstvo zranenia a poSkodenia!

Pri prepravovani zariadenia zohladnite

jeho hmotnost.

=> Pri preprave vo vozidlach zariadenie
zaistite proti zoSmyknutiu a prevrateniu
podla platnych smernic.

Za uCelom bezpradnej prepravy pristroja je

nutné dodrZovat nasledujuce opatrenia:

L 20 T

v

=>» Na hrdlo vysavania presne nasadte li-
cujuce uzatvaracie veko.

=>» Zdvihnite uzaver a uzatvaracie veko za-
surite az na doraz.

Uskladnenie

Pozor

Nebezpeclenstvo zranenia a poskodenia!
Pri uskladneni zariadenia zohladnite jeho
hmotnost.

Toto zariadenie sa smie uschovavat len vo
vnutri.

Starostlivost’ a idrzba

A\ Nebezpeéenstvo

Pred v8etkymi pracami pristroj vypnite a vy-

tiahnite sietovu zastréku.

Stroje na odstrariovanie prachu patria me-

dzi bezpecnostné zariadenia na prevenciu

a odstrafiovanie nebezpecenstiev vzmysle

BGV A1.

— Pri ddrzbe u pouzivatela musi byt za-

riadenie rozobraté na jednotlivé dielce,

vycCistené a musi sa vykonat’ jeho udrz-
ba v takej miere, v akej to je mozné, bez
toho, aby vznikalo ohrozenie pracovni-
kov udrzby a inych os6b. Sucastou
vhodnych preventivnych opatreni je aj
dekontaminacia pri rozoberani. Musi sa
zabezpedit miestna nutena odtahova
ventilacia v mieste, kde sa zariadenie
bude rozoberat, vycistenie miesta udrz-
by a primerana ochrana personalu.

Pred vybratim z nebezpeéného priesto-

ru sa vonkajSok zariadenia musi odsa-

vacim postupom dekontaminovat a

utriet docCista, alebo sa musi oSetrit tes-

niacim prostriedkom. V$etky diely zaria-

denia sa musia pri jeho vyberani z

nebezpecného priestoru povazovat za

kontaminované.

— Priuskuto€hovani udrzby a oprav musia
byt vyhodené vSetky kontaminované
predmety, ktoré nie je mozné uspokoji-
vo vycistit. Takéto predmety sa musia
odovzdat’ na likvidaciu v nepriedusnych
vreckach v sulade s platnymi predpismi
na likvidaciu takéhoto odpadu.
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— Saci otvor sa pri preprave a udrzbe za-
riadenia musi zatvorit pomocou uzatva-
racieho veka.

N\ Pozor

U bezpecénostnych zariadeni pre zabrane-
nie a odstranenie nebezpecia sa musi pra-
videlne prevadzat” udrzba. To znamena, Ze
minimalne raz rocne musi vyrobca alebo
nim poverenéa osoba skontrolovat, ¢i zaria-
denie z bezpecénostne-technického hladis-
ka funguje bez portch, napr. skontrolovat’
utesnenie zariadenia, poskodenie filtra,
funkciu kontrolnych zariadeni.
— Jednoduchu udrzbu a starostlivost mo-
Zete vykonavat' aj svojpomocne.
— Povrch zariadenia a vnutorny povrch
nadoby sa musia pravidelne ¢istit' vih-
kou handri¢kou.

A\ Nebezpeéenstvo
Nebezpecenstvo zdraviu Skodlivého pra-
chu. Pri adrzbe (napr. vymene filtra) pouzi-
vajte ochrannu dychaciu masku triedy P2
alebo vysSej a odev na jednorazové pouZi-
tie.

Filter vycistit’

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Vysavac vypnite pomocou hlavného vy-
pinaca.

= Poistné rameno na Cistenie filtra vyklop-
te smerom do boku.

= Drziak na Cistenie filtra viackrat silne
zatraste smerom hore a dole.

=>» Poistné rameno na d&istenie filtra po-
stavte do zvislej polohy.

1V 100/75 M B1

= Tladidlo ,Pristroj vypnut® stladit.

= Viackrat pohybujte pakou na vycistenie
filtra sem a tam.

Ak toto Cistenie neprinesie ziadne zlepse-

nie, filter sa méze vybrat a vyprat alebo vy-

menit (vid kapitola ,Vymena/nahrada

filtra").

Vymena alebo nasadenie filtra

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1
= Vyséavac vypnite hlavnym vypinaom a

odpojte od elektrickej siete.

=>» Hadicu k sacej turbine na spodnom

konci uvolnit a odtiahnut.

\ -5

<
—

—

VIY yosens

vV

Drziak na Cistenie filtra

Pruzina

Poistné rameno na Cistenie filtra
Uzaver

Kryt filtraénej komory

Poistné rameno na Cistenie filtra vyklop-
te smerom do boku.

Odskrutkujte drziak na vypraSenie filtra.
Vyberte pruZinu.

Odskrutkujte maticu pod pruzinou (je
potrebny vidlicovy kfu€ so Sirkou 27
mm).

Uzavery otvorit.

Kryt filtratnej komory odobrat.

1
2
4

>
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Podstavec

Filter

Otvorte uzly pasov na filtri a podstavec
vyberte.

Vyberte filter.
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= Po vybrati filtra ho ihned zabalte do pri-
baleného vrecka a uzatvorte.

= Pouzity filter odovzdajte na likvidaciu v
prachotesne uzavretom vrecku, v sula-
de so zakonnymi poziadavkami.

=> Novy filter nasadte a zaistite vopacnom
poradi.

IV 100/75 M B1

= Tlacdidlo ,Pristroj vypnut® stladit.

= Vysavac vypnite hlavhym vypinadom a
odpojte od elektrickej siete.

=>» Hadicu k sacej turbine na spodnom
konci uvolnit a odtiahnut.

= Uzavery otvorit.

= Kryt filtraCnej komory odobrat.

1 Skrutka s dréazkovanou hlavou

=> Vyskrutkujte obidve skrutky s drazkova-
nou hlavou a z pristroja vyberte filter.

= Novy filter nasadte a zaistite v opacnom
poradi.

Pomoc pri poruchach

A\ Nebezpeéenstvo

Pred v8etkymi pracami pristroj vypnite a vy-
tiahnite sietovu zastréku.

A\ Nebezpeéenstvo

VSetky kontroly a prace na elektrickych die-
loch méze vykonat len odbornik.
Upozornenie: Pokial 'sa vyskytne porucha
(napr. trhlina na filtre), musi sa pristroj
okamzite vypnut. Porucha sa musi odstra-
nit skér, nez bude pristroj opat 'uvedeny do
prevadzky.

Motor (sacia turbina) sa nerozbehne

Nie je zapnuté elektrické napajanie.

=>» Skontrolujte zasuvku a poistku napaja-
nia elektrickym pradom.

=>» Skontrolujte sietovd Snuru a sietovu za-
stréku pristroja.

Aktivoval sa ochranny spina¢ motora.

= Prepinac prepnite spat.

Sacia sila postupne klesa

Upchaty filter, dyza, vysavacia hadica ale-

bo vysavacia rarka.

= Skontrolujte, prisluSenstvo vycistite.
Vygistite filter.

Pri vysavani vychadza von prach

Filter nie je spravne upevneny alebo je

chybny.

= Skontrolovat dosadnutie filtra a filter
pripadne vymenit.

Manometer ukazuje nespravny tlak

Filter je upchaty.
= Spotrebi€ vypnite, filter vydistite.

Svieti kontrolka ,,Siet'ové napatie“

Sietova zastrcka je zastréena a prichadza
sietové napatie.



Zobrazenie poruchy IV 100/40 M B1,
1V 100/55 M B1

Svieti kontrolka ,,Nespravny smer otaca-
nia“

= Nespravny smer otacania sacej turbiny,
vymernite poly na zastrcke.

Zobrazenie poruchy IV 100/75 M B1

Kontrolna lampa ,,Nudzovy vypinac stla-

ceny“ svieti

Svieti, ak bolo stlatené tlacidlo nudzového

vypnutia.

=> Tlacdidlo nudzového vypnutia odblokujte
otocenim.

Kontrolna lampa "Porucha motora" svieti

Svieti, ak sa v désledku zvySeného pradu

aktivoval ochranny vypina¢ motora.

= Spinac¢ Zap/Vyp otocte na 0, pockajte
cca. 10 minut, spina¢ Zap/Vyp otocte
nai.

Servisna sluzba

V pripade, ze sa porucha neda odstra-
nit’, musi pristroj preskusat’ pracovnik
zakaznickeho servisu.

V kazdej krajine platia zaru¢né podmienky
nasej distribu¢nej organizacie. Pripadné
poruchy spotrebi¢a odstranime pocas za-
ruénej lehoty bezplatne, ak su ich pri¢inou
chyby materialu alebo vyrobné chyby. Pri
uplathovani zaruky sa spolu s dokladom o
kupe zariadenia laskavo obratte na predaj-

nicky servis.

PrisluSenstvo a nahradné
diely

A Nebezpecenstvo
Pouzivajte len prislusenstvo schvalené vy-
robcom na pouZzivanie u konStrukcie 22.
Pouzivanie inych dielov prisluSenstva

mobZe spbsobit’ riziko vybuchu.

— Pouzivat mozno iba prisluSenstvo a na-
hradné diely schvalené vyrobcom. Ori-
ginalne prisluSenstvo a originalne
nahradné diely zaru€uju bezpeénu a
bezporuchovu prevadzku stroja.

— Vyber naj¢astejSie potrebnych nahrad-
nych dielov najdete na konci prevadz-
kového navodu.

— Dalsie informacie o nahradnych dieloch
ziskate na stranke www.kaercher.com
v oblasti Servis.

SK-10

PrisluSenstvo | Objedna- | Objedna-

vacie Cislo | vacie Cislo

DN51 DN61
Sacia hadica, |6.906-786.0(6.906-777.0
PU, 5m
Sacia hadica, |6.906-788.0(6.906-778.0
PU, 10m
Sacia hadica, |6.906-791.0(6.906-781.0
plast, 5m
Sacia hadica, |6.906-787.0(6.906-782.0
plast, 10m
Sacia hadica, |6.906-789.0(6.906-779.0
gumat, 5m
Sacia hadica, |6.906-784.0(6.906-775.0
kov, 5m
Sacia hubica, |6.902-146.0(6.902-106.0
guma
Sacia hubica, |6.906-773.0(6.903-056.0
plast
Sacia hubica, [6.906-764.0 -
konicka
Strbinova hubi- [6.906-768.0(6.900-222.0
ca, plast
Strbinova hubi- [6.906-771.0(6.900-926.0
ca, nerezova
ocel
257


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
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Prislusenstvo | Objedna- | Objedna- Prislusenstvo IV 100/40 M B1, IV
vacie Cislo | vacie gislo 100/55 M B1
DN51 DN61
Koleno, nere- |6.906-767.0|6.906-850.0 Prislusenstvo Objednavacie
zova ocel Cislo
Vysavacia rur- |6.906-766.0(6.906-851.0 Filter 6.904-342.0
ka, usfachtila Zberné vrecko na prach |6.904-348.0
ocel (je potreb- PE
na 2x)
Dyza na podla- |6.906-814.0 - Prislusenstvo IV 100/75 M B1
hu, 370mm — _ _ i
Dyza na podla-|4.130-412.0|4.130-413.0|  |Prislusenstvo Objednavacie
hu, 500mm : Cislo
Podlahova hu- |6.906-793.0(6.906-802.0|  |Filter 6.904-344.0
bica, 500mm, Zberné vrecko na prach |6.904-348.0
tazka verzia PE
Podlahova hu- |6.906-797.0 -
bica, Sikma kef-
ka, 370mm
Podlahové hu- |6.906-798.0 -
bica, kruhova
kefka
Trojuholnikova |6.906-796.0|6.906-805.0
hubica
Hubica na 6.906-770.0|6.903-360.0
Skriabanie a
struhanie
Strbinova hubi- |6.906-831.0 -
ca, ohnuta, ne-
rezova ocel
Spojovacie 6.906-799.0|6.906-800.0
hrdlo
Sacia pripojka |6.789-003.0(6.789-004.0
Redukény kus, 6.902-147.0
DN61-DN51
Nadoba z nere- 4.070-838.0
zovej ocele,
100 litrov
SK-11
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
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Vyhlasenie o zhode s norma-
mi EU

Tymto vyhlasujeme, Ze dalej oznaeny
stroj zodpovedé na zaklade jeho koncepcie
a konstrukcie a takisto vyhotovenia, ktoré
sme dodali, prislusnym zakladnym pozia-
davkam na bezpec€nost' a ochranu zdravia
uvedenym v smerniciach EU. Pri zmene
stroja, ktora nebola nami odsuhlasena,
straca toto prehlasenie svoju platnost'.

Vyrobok: Vysavac za mokra a sucha
Typ: 1.573-xxx

Prislusné Smernice EU:

2006/42/ES (+2009/127/ES)
2004/108/ES

94/9/ES

Uplatinované harmonizované normy:
EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3—-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Uplatiiované narodné normy:

Oznacenie
@ 113D 116 °C
5.957-823

Podpisany jednaju v povereni a s plnou
mocou jednatelstva.

s Vs
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Osoba zodpovedna za dokumentaciu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01

SK -12
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Technické udaje

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Sietové napatie \% 400 400 400
Frekvencia Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Vykon w 5000 6000 7500
Maximalne pripustna siet'ova im- |Ohmov  |0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
pedancia
Objem nadoby | 90 90 90
Prietok vzduchu I/s 92 88 105
Podtlak kPa 15,5 (155) 21,0 (210) [27,0 (270)
* s ventilom obmedzovania tlaku |(mbar)
Plocha filtra m2 1,8 1,8 3,0
Druh krytia ochrany proti vzplanu-
tiu @ 13D 116 °C| 113D 116 °C| I 3D 116 °C
Krytie -- | | I
Druh krytia - IP 54 IP 54 IP 54
Pripojka nasavacej hadice Menovity |61 61 61
priemer
Dizka nasavacej hadice m 5 5 5
Dizka x Sirka x Vyska mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Typicka prevadzkova hmotnost kg 141 155 256
Teplota okolia °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativna vihkost vzduchu % 30...90 30...90 30...90
Zistené hodnoty podl'a EN 60335-2-69
Hlu€nost Ly dB(A) 65 79 72
Nebezpecnost K, dB(A) 1 1 1
Hodnota vibracii v ruke/ramene m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Nebezpecnost K m/s? 0,2 0,2 0,2
Siet'ovy ka- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Sietovy ka- |HO7RN-F 4x4,0 mm?
bel Cis. dielu  |Dizka kabla bel Cis. dielu  |Dizka kabla
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 {8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
260 SK-13
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Prije prve uporabe Va$eg ureda-

A ja procitajte ove originalne radne

upute, postupajte prema njima i saCuvajte

ih za kasniju uporabu ili za sljedeéeg vlasni-
ka.

— Prije prvog stavljanja u pogon obave-
zno procitajte sigurnosne naputke br.
5.956-249!

— U slu€aju nepostivanja uputa za upora-
bu i sigurnosnih naputaka moze do¢ido
ostec¢enja na uredaju i opasnosti za ru-
kovatelja i druge osobe.

— U slu€aju ostecenja pri transportu od-
mah obavijestite prodavaca.

Pregled sadrzaja

Zastita okolisa

Materijali ambalaze se mogu re-
A [ciklirati. Molimo Vas da ambala-
QI <9 Zu ne odlazete u kuéne otpatke,
vec¢ ih predajte kao sekundarne

sirovine.

Stari uredaji sadrze vrijedne

2 | materijale koji se mogu reciklira-
ti te bi ih stoga trebalo predati
kao sekundarne sirovine. Bate-
rije, ulje i slicni materijali ne smi-
ju dospjeti u okolis. Stoga Vas
molimo da stare uredaje zbrine-
te preko odgovarajucih sabirnih

)

d

>

sustava.
ngtlta_okollsa .......... HR .. .1 Napomene o sastojcima (REACH)
Simboli u uputama zarad .~ HR .. .1 Aktualne informacije o sastojcima mozete
Namjensko koritenje. . . . . HR ...2 pronadi na stranici:
Simboli na uredaju . ... ... HR ...2 www.kaercher.com/REACH
Sastem dijoot rcdan A
Sastavni dijelovi uredaja . . HR .. .4 Simboli u uPUtama za rad
Stavljanje u pogon . . . .. .. HR ...6 A\ Opasnost
Rukovanje ............. HR ...6 Za neposredno prijetecu opasnost koja za
Stavljanje izvan pogona. . . HR ...6 posljedicu ima teske tjelesne ozljede ili
Transport . ............. HR ...7 smrt.
Skladistenje .. .......... HR ...7 A\ Upozorenje
Njegaiodrzavanje .. ... .. HR ...7  7aeventualno opasnu situaciju koja moze
Otklanjanje smetnji. . ... .. HR ...9 prouzrociti teske tielesne ozljede ili smrt.
Jamstvo . .............. HR ..10 Oprez
Prib.o.r i pricuvni dijelovi e HR .10 Za eventualno opasnu situaciju koja moZe
EZ izjava o uskladenosti ..  HR ..11 prouzroditi lake tjelesne ozljede ili materijal-
Tehnicki podaci.......... HR ..12 nu $tetu.
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Namjensko koristenje &\ Upozorenje

Opasnost od prignjecenja pri umetanju i

- Ovaj je uredaj namijenjen samo za zabravljivanju spremnika za prijavstinu
suho usisavanje i nije podesan za usi- Pri zabravijivanju ni u kom sluéaju nemojte
savanje tekucina i mokre prijavstine. drzati ruke izmedu spremnika za prijavstinu

— Uredaj je namijenjen za usisavanje su- i usisavaca niti ih pruZati u blizinu vodecih
he, zapaljive, prasine Stetne po zdravlje svornjaka. Spremnik za prijavstinu zabravi-
na strojevima i uredajima u zoni 22, kla-  te tako $to Gete obijema rukama pritisnuti

sa prasine M i B1 shodno EN 60 335-2- odgovarajucu polugu!

6. ) o IV 100/40 M B1
Ograni¢enje: Ne smiju se usisavati kan-

cerogene tvari, osim drvene prasine.

— Ovaj uredaj je prikladan za industrijsku
primjenu.

— Svaka druga primjena se smatra nepri-

mjerenom. @ 50 13,0 kPal 130 mbar

Simboli na uredaju @60 (12,0 kpal 120 mbar

Ne usisavajte izvore zapalje-
nja! Prikladno za usisavanje
zapaljivih prasina klasa ek-

splozije prasina u zoni 22. fz

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

AI:IQ M d60 [15,5 kpa| 155 mbar

IV 100/75 M B1

IV 100/55 M B1

UPOZORENJE: Ovaj uredaj sadrzi prasi-
ne opasne po zdravlje. Praznjenje i odrza-

vanje, ukljuujuci odstranjivanje vrecice s &
pradinom, smiju izvoditi samo stru¢ne

osobe, koje su opremljene prikladnom za-

§titnom opremom. Ne ukljudivati prije d50 |25,0 kpa| 250 mbar
nego je instaliran kompletan filterski si-
stem i prije nego je ispitana funkcija kon- @60 |19,5 «pa| 195 mbar

trole strujanja.

Ako se Koristi usisno crijevo pomenute na-
zivne 8irine, onda podtlak usisavanja ne
smije opasti ispod navedene vrijednosti.
Opadne li podtlak usisavanja ispod nave-
dene vrijednosti, neophodno je iskljuciti
uredaj i ocistiti filtar.

<
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Napomena: Bududi da je podtlak usisava-
nja negativna broj¢ana vrijednost, to znaci
da opadanje ispod minimuma predstavlja
vecu apsolutnu vrijednost prikazanu na
manometru.

Sigurnosni napuci

=> Pri zavrSetku posla iskljucite uredaj te

izvucite strujni utikac iz uti¢nice.

A\ Opasnost

Ako ispusni zrak izlazi natrag u prosto-
riju, onda u njoj mora postojati dovoljna
izmjena zraka L. Za pridrZzavanje za-
htjevanih grani¢nih vrijednosti volumen
ispuhane zracne struje smije iznositi
maksimalno 50% volumena svjezeg
zraka (zapremnina prostorije Vi x koefi-
cijent izmjene zraka Ly). Bez posebne
mjere prozracivanja vrijedi: Ly=1h-".
Ovaj uredaj sadrzi prasinu, koja je Stet-
na po zdravlje. Postupke praznjenja i
odrzavanja, ukljuujuci i zbrinjavanje
spremnika za prasinu, smiju izvoditi
stru¢njaci koji nose odgovarajucéu za-
Stitnu opremu.

Uporaba uredaja i materijala za koje se
treba koristiti, uklju€ujuci i sigurno zbri-
njavanje usisanog materijala dopuste-
no je iskljucivo Skolovanom osoblju.
Spremnik za prljavstinu treba prazniti
po potrebi, a svakako nakon svake pri-
mjene uredaja.

Primjena vrecice za prasinu je zakonski
propisana.

Uredajem ne radite bez potpunog filtra-
cijskog sustava.

Zabranjeno je Koristiti produzni kabel.
Pri propisnom/nepropisnom koristenju
dijelovi usisavaca (npr. ispusni otvor) se
mogu zagrijati do 116°C.

Prije stavljanja u pogon kao i u redovi-
tim vremenskim razmacima potrebno je
provjeriti ispravnost i u¢vrséenost trake
Za masu.

HR-3

Usisavajte samo sa svim filtarskim ele-
mentima, jer se u suprotnom moze
ostetiti usisni motor i do¢i do ugrozava-
nja zdravlja zbog izbacivanja sitne pra-
Sine.
Uredaji izvedbe 22 prikladni su za usi-
savanje zapaljivih prasina u zoni 22.
Nisu prikladni za prikljuivanje na stro-
jeve koji generiraju prasinu.
Uredaiji izvedbe 22 nisu prikladni za usi-
savanje eksplozivnih prasina ili tekuci-
na niti mjeSavina zapaljivih prasina i
tekucina.
Moraju se postivati odgovarajuée sigur-
nosne odredbe za materijale s kojima
se radi.
Industrijski usisavaci zasti¢eni od ek-
splozivne pra$ine nisu u sigurnosno-
tehni¢kom pogledu podesni za usisava-
nje odnosno isisavanje eksplozivnih ili
njima sli¢nih tvari shodno &l. 1 njemac-
kog Zakona o eksplozivnim sredstvima
(SprengG) kao ni za tekuéine i smjese
zapaljivih prasina s tekué¢inama.

U sluéaju nuzde
U slu€aju nuzde (npr. pri usisavanju za-
paljivih tvari, pri kratkom spoju ili drugim
elektricnim greSkama) uredaj iskljucite i
izvucite utikac iz uti¢nice.
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Sastavni dijelovi uredaja

Komandni elementi IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Crijevo do usisne turbine

Rucka za ¢is¢enje filtra

Poklopac filtarske komore
Filtarska komora

Prikljuéni nastavak za pribor
Manometar

Spremnik za priljavstinu

Poluga za deblokiranje spremnika za
prljavstinu

9 Kotacici s pozicijskom ko&nicom
10 Zatvarag

11 Klizna rucica

12 PriguSivac buke

13 Difuzor

14 Razvodni ormar

15 Glavni prekidac

16 Indikator napona elektricne mreze
17 Indikator "Pogres$an smijer vrtnje"
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Komandni elementi IV 100/75 M B1
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10
11
12
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14
15
16

Crijevo do usisne turbine

Rucka za Cis¢enje filtra

Poklopac filtarske komore

Filtarska komora

Prikljuéni nastavak za pribor
Spremnik za prljavstinu

Poluga za deblokiranje spremnika za
prljavstinu

Kotagici s pozicijskom ko€nicom
Zatvarac

Klizna rucica

Prigusivac buke

Difuzor

Manometar

Razvodni ormar

Sklopka za isklju¢ivanje uredaja
Svijetleca sklopka za ukljucivanje ure-
daja

HR-5

17 Indikator smetnje motora

18 Glavni prekidac

19 Indikator napona elektri¢ne mreze

20 Indikator aktivirane sklopke za iskljuce-
nje u nuzdi

21 Sklopka za isklju¢enje u nuzdi
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Stavljanje u pogon

Napomena: Za pra8ine s energijom palje-

nja manjom od 1 mJ mogu vrijediti dodatni

propisi.

= Uredaj postavite u radni polozaj i po po-
trebi ga osigurajte pozicijskim ko€nica-
ma.

=>» Utaknite usisno crijevo u odgovarajuéi
priklju¢ak.

=> Nataknite Zeljenu opremu na usisno cri-
jevo.

=>» Uvjerite se da je spremnik za prljavstinu
ispravno umetnut.

Strujni prikljuc¢ak

Oprez

Ne smije se prekoraciti maksimalno dopu-
Stena impedancija mreze na mjestu elek-
tri¢nog prikljuc¢ka (vidi tehnicke podatke). U
slu¢aju nejasnoca po pitanju impendancije
mreZe na mjestu prikljucka obratite se lo-
kalnom elektrodistribucijskom poduzecu.

= Ukljuéno-isklju€énu sklopku okrenite na
"

= Kod IV 100/75 M B1 pritisnite sklopku
za uklju€ivanje uredaja.

A\ Upozorenje

Za vrijeme usisavanja treba sprijeciti nama-

tanje ili savijanje crijeva.

Nadzor usisne shage

Ovaj je uredaj opremljen sustavom za nad-
zor usisne snage. Ako brzina zraka u usi-
snom crijevu padne ispod 20 m/s, na
manometru se prikazuje sljededi tlak:

Nazivna |[Nazivna
Sirina 50 |Sirina 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa (19,5 kPa

Za ponovno postizanje propisane brzine
strujanja zraka koja mora biti ve¢a od 20 m/
s, mora se uraditi sljedece:

= [V 100/40 M B1i 1V 100/55 M B1 se is-
klju€uju ukljuéno-isklju¢nom sklopkom.
Kod IV 100/75 M B1 pritisnite sklopku
za isklju€ivanje uredaja.

= Odistite filtar (vidi poglavlje "Cigéenje fil-
tra").

=>» Provjerite jesu li usisno crijevo i pribor
zacepljeni.

Ako ove mjere ne dovedu do Zeljenog sma-

njenja prikazanog tlaka:

= Iskljucite uredaj i zamijenite filtar (vidi
poglavlje "Zamjena filtra").

Stavljanje izvan pogona

= Kod IV 100/75 M B1 pritisnite sklopku
za isklju€ivanje uredaja.

=> Iskljucite uredaj uklju€nol/isklju¢nom
sklopkom.

= Demontrirajte pribor te ga po potrebi is-
perite vodom i osusSite.

Napomena: Usisavac¢ nakon svake upora-

be te i inaCe po potrebi ispraznite i oCistite.

=> Ispraznite spremnik za prljavstinu (vidi
poglavlje "Praznjenje spremnika za pr-
ljavstinu").

=>» UsiSite prljavstinu iz unutarnje i s vanj-
ske strane uredaja pa uredaj prebriSite
vlaznom krpom.

= Uredaj odloZite u suhu prostoriju i zasti-
tite ga od neovlastenog koristenja.

=>» Za CiScCenje uredaja usisavanjem oba-
vezno koristite usisavac iste ili bolje kla-
sifikacije.

Praznjenje spremnika za prljavstinu

Ovisno o vrsti i koli€ini usisane prljavstine

spremnik za prljavstinu treba redovito pro-

vjeravati kako bi se sprije€ilo prepunjava-

nje.

=>» Uredaj iskljucite i osigurajte pozicijskim
ko&nicama na kotaci¢ima.
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= Spremnik za prljavstinu otvorite na bra-
vici prema gore (vidi grafiku).

=>» lzvucite spremnik za prljavstinu iz ure-
daja drzedi ga pritom za ru¢ku koja je za
to predvidena.

Napomena: Spremnik za prljavstinu mora

se isprazniti kada je napunjen do oko 3 cm

ispod gornjeg ruba.

=> Ispraznite spremnik za prljavstinu te ga
potom obrnutim redoslijedom vratite u
uredaj.

Vreéica za prasinu

U svrhu praznjenja uredaja bez podizanja
pra8ine u spremnik za prljavstinu se mora
umetnuti vrecica za praSinu:

= Umetnite vrecicu za praSinu u spremnik
te ju pazljivo prislonite uz njegove sti-
jenke.

Rub vregéice prevucite preko ruba spre-
mnika za prljavstinu.

Umetnite spremnik za prljavstinu u ure-
daj.

Po zavrSetku rada zatvorite vrecicu za
prasinu te ju izvucite iz spremnika.
Vrecicu za prljavstinu zbrinite u otpad
zajedno s nakupljenom prljavstinom su-
kladno vazecéim zakonskim propisima.

Oprez

Opasnost od ozljeda i oStecenja! Prilikom

transporta pazite na teZinu uredaja.

=> Prilikom transporta vozilima osigurajte
uredaj od klizanja i naginjanja sukladno
odgovaraju¢im mjerodavnim propisima.

Zatransport uredaja bez podizanja prasine

moraju se poduzeti sljedece mjere:

v v VvV

HR-7

= Zatvarac precizno umetnite u usisni pri-
klju¢ak.

=>» Podignite bravicu i ugurajte zatvara¢ do
kraja.

Skladistenje

Oprez

Opasnost od ozljeda i o$tecenja! Pri skladi-
Stenju imajte u vidu teZinu uredaja.

Ovaj se uredaj smije skladistiti samo u za-
tvorenim prostorijama.

Njega i odrzavanje

A\ Opasnost

Uredaj prije svih radova na njemu iskljucite

i izvucite strujni utika¢ iz uticnice.

Strojevi za uklanjanje prasine su sigurnosni

uredaji za sprje€avanje ili uklanjanje opa-

snosti u smislu BGV A1.

— Uredaj se za odrzavanje mora rastaviti,

ocisiti i servisirati ako je to izvodivo bez

izazivanja opasnosti za servisno 0so-
blje i druge osobe. Prikladne mjere
opreza sadrze uklanjanje otrovnih tvari
prije rastavljanja. Pobrinite se za obve-
zatno prozracivanje prilikom rastavlja-
nja uredaja, CiS¢enja servisnih povrsina

i prikladnu zastitu osoblja.

Otrovne tvari valja s vanjskih dijelova

uredaja ukloniti usisavanjem i obrisati ili

ih obraditi sredstvima za brtvenje prije

uklanjanja iz opasnog podrucja. Prili-
kom iznoSenja iz opasnog podrucja svi
se dijelovi uredaja smatraju onecisS¢eni-
ma.

— Priobavljanju odrzavanja i popravljanja
moraju se ukloniti svi predmeti koje ne
moZete odistiti na zadovoljavajuci na-
¢in. Takvi se predmeti moraju zbrinuti u
nepropusnim vre¢icama sukladno va-
ze€im odredbama za uklanjanje takvo-
ga otpada.

— Usisni otvor valja pri transportu i odrza-
vanju uredaja zatvoriti zatvaraem.
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A\ Upozorenje

Sigurnosni uredaji za sprieCavanje opasno-

sti moraju se redovito odrzavati. To znaci

da najmanje jednom godi$nje proizvodac ili

odgovarajuca obucena osoba mora provje-

riti njihovu sigurnosno-tehnicku ispravnost,
npr. zabrtvljenost uredaja, oStecenost filtra,
ispravnost kontrolnih komponenata.

— Jednostavne radove na odrzavanju i
njezi mozete obavljati sami.

— Vanjsku povrsinu uredaja i unutarnju
stranu spremnika valja redovito brisati
vlaznom krpom.

A Opasnost

Opasnost od praSine Stetne po zdravije.

Kod radova na odrzavanju (npr. zamjena

filtra) nosite zastitnu masku za disanje P2 ili

viSe kvalitete i odjecu za jednokratnu upo-

rabu.
Ciséenje filtra

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> |Iskljucite uredaj uklju€no/iskljuénom
sklopkom.

=>» Sigurnosnu polugu za ¢is¢enje filtra za-
krenite u stranu.

= Rucku za &iSéenje filtra viSe puta snaz-
no podignite i spustite.

=>» Sigurnosnu polugu za ¢iSéenije filtra po-
stavite okomito.

IV 100/75 M B1

=> Pritisnite sklopku za isklju€ivanje ureda-
ja.

=>» Polugu za &iséenije filtra vise puta povu-
cite tamo-amo.

Ukoliko takvo &iS¢enje nema nikakvog po-

zitivnog efekta, filtar se moze izvaditi i opra-

ti ili zamijeniti (vidi poglavlje "Zamjena
filtra").

Zamjena filtra
IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Iskljucite uredaj ukljuéno/iskljuénom
sklopkom te ga odvajite s elektricne

=

/5
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Rucka za ¢iscenje filtra

Opruga

Sigurnosna poluga za ¢iéenje filtra
Zatvarac

Poklopac filtarske komore

Sigurnosnu polugu za ¢iscenje filtra za-
krenite u stranu.

Odvijte rucicu za CiScéenije filtra.

Skinite oprugu.

Odvijte maticu ispod opruge (za to Vam
je potreban vilasti klju¢ Sirine 27 mm).
Otvorite zatvarace.

Skinite poklopac filtarske komore.

1 -
2

U

L2 20 . T

mreze. >
=> Crijevo do usisne turbine otpustite na
donjem kraju i skinite.
HR-8

Postolje

Filtar

Odvezite ¢vor vrpci na filtru te skinite
postolje.

Izvadite filtar.

Po vadeniju filtra odmah ga uvijte u pri-
loZenu vrecicu i zatvorite.

Rabljeni filtar bacite u otpad u hermetic¢-
ki zatvorenoj vrecici u skladu sa zakon-
skim odredbama.

Novi filtar umetnite obrnutim redoslije-
dom i priGvrstite.



IV 100/75 M B1

=> Pritisnite sklopku za iskljuivanje uredaja.

=> |Iskljucite uredaj ukljucno/iskljuénom
sklopkom te ga odvojite s elektricne
mreze.

=> Crijevo do usisne turbine otpustite na
donjem kraju i skinite.

= Otvorite zatvarace.

=>» Skinite poklopac filtarske komore.

/

1 Nazubljeni vijak

=>» Odvijte oba nazubljena vijka pa izvadite
filtar iz uredaja.

=> Novi filtar umetnite obrnutim redoslije-
dom i priCvrstite.

Otklanjanje smetnji

A Opasnost

Uredaj prije svih radova na njemu iskljucite
i izvucite strujni utikac iz uticnice.

A Opasnost

Sva ispitivanja i radove na elektriénim dije-
lovima prepustite struénjacima.
Napomena: U slucaju smetnje (npr. trga-
nja filtra) morate odmah iskljuciti uredaj.
Prije ponovnog pustanja u rad treba otklo-
niti smetnju.

Motor (usisna turbina) se ne
pokreée

Nema elektricnog napona.

=>» Provjerite utiCnicu i osigura¢ napajanja.

=> Provjerite strujni kabel i strujni utikac
uredaja.

Aktivirala se zastitna sklopka motora.

=> Vratite sklopku u prvobitni polozZaj.

Usisna shaga se postupno
smanjuje
Zacepljeni su filtar, usisni nastavak, usisno
crijevo ili usisna cijev.
=>» Provjerite i po potrebi ocistite pribor.
Ocistite filtar.

Izlazenje prasine prilikom
usisavanja

Filtar nije pravilno pri¢vrScen ili je neispravan.
=>» Provjerite i po potrebi zamijenite filtar.

Manometar prikazuje nepropisan
tlak

Filtar je zaCepljen.
=> Iskljucite uredaj, ocistite filtar.

Svijetli indikator napona elektricne
mreze

Utikag je utaknut i postoji napon strujne
mreze.

Pokaziva¢ smetnje IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Svijetli indikator "Pogresan smjer vrtnje"

=>» PogreSan smijer vrtnje usisne turbine,
zamijenite polove na utikacu.
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Pokaziva¢ smetnje IV 100/75 M B1

Svijetli indikator aktivirane sklopke za

iskljuéenje u nuzdi

Svijetli kada je sklopka za isklju¢enje u nuz-

di pritisnuta.

= Okretanjem deblokirajte prekidac za is-
klju€enje u nuzdi.

Svijetli indikator smetnje motora

Svijetli ako se uslijed povec¢ane potrosnje

struje aktivirala zastitna sklopka motora.

=> Ukljuéno-isklju€nu sklopku okrenite na
"0", pricekajte oko 10 minuta pa je po-
novo okrenite na "1".

Servisna sluzba

Ako se smetnja ne da otkloniti, servisna
sluzba mora ispitati stroj.

U svakoj zemlji vaze jamstveni uvjeti koje je
izdala nasa nadleZna organizacija za distri-
buciju. Eventualne smetnje na stroju za vri-
jeme trajanja jamstva uklanjamo besplatno
ukoliko je uzrok greSka u materijalu ili proi-
zvodniji. U slu€aju koji podlijeze garanciji
obratite se, uz prilaganje potvrde o kupniji,
Vasem prodavacu ili najblizoj ovlastenoj
servisnoj sluzbi.

Pribor i pri€uvni dijelovi
A Opasnost
Koristite samo onaj pribor koji dopusta pro-
izvodacC za primjenu izvedbe 22. Primje-
nom drugih dijelova pribora mozZe nastati
opasnost od eksplozije.
— Smije se koristiti samo onaj pribor i oni
pri¢uvni dijelovi koje dozvoljava proi-
zvodag. Originalan pribor i originalni pri-
¢uvni dijelovi jamce za to da stroj moze
raditi sigurno i bez smetniji.
Pregled najcesce potrebnih pri€uvnih
dijelova naci ¢ete na kraju ovih radnih
uputa.
Dodatne informacije o pricuvnim dijelo-
vima dobit ¢ete pod www.kaercher.com
u dijelu Servis (Servise).

Pribor Kataloski | Kataloski

br. br.
DN51 DN61

Usisno crijevo, [6.906-786.0|6.906-777.0

PU, 5m

Usisno crijevo, |6.906-788.0|6.906-778.0

PU, 10m

Plasti¢no usi- |6.906-791.0|6.906-781.0

sno crijevo, 5m

Plasti¢no usi- [6.906-787.0|6.906-782.0

sno crijevo,

10m

Gumeno usi- [6.906-789.0|6.906-779.0

sho crijevo, 5m

Metalno usi- |6.906-784.0|6.906-775.0

sho crijevo, 5m

Gumeni usisni |6.902-146.0|6.902-106.0

nastavak

Plasti¢ni usisni [6.906-773.0|6.903-056.0

nastavak

Konusni usisni |6.906-764.0 --

nastavak

Plasti¢ni usisni [6.906-768.0|6.900-222.0

nastavak za

fuge

Usisni nasta- [6.906-771.0|6.900-926.0

vak za fuge od

plemenitog Ce-

lika

Koljenasti na- [6.906-767.0|6.906-850.0

stavak od ple-

menitog Celika

Usisna cijev od |6.906-766.0|6.906-851.0

plemenitog Ce-

lika (potrebna 2

kom.)

Podni nasta- |6.906-814.0 --

vak, 370mm

Podni nasta- (4.130-412.0{4.130-413.0

vak, 500mm

Podni nasta- |6.906-793.0|6.906-802.0

vak, 500mm,

teSka izvedba
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0

Pribor Kataloski | Kataloski

br. br.
DN51 DN61

Podni nasta- |6.906-797.0 --

vak, popre¢na

¢etka, 370mm

Podni nasta- |[6.906-798.0 -

vak, okrugla

Cetka

Trokutni nasta- |6.906-796.0|6.906-805.0

vak

Nastavak za |6.906-770.0|6.903-360.0

struganje

Zakrivljeni usi- [6.906-831.0 --

shinastavak za

fuge od pleme-

nitog Celika

Spojni nagla- |6.906-799.0(6.906-800.0

vak

Usisni priklju- |6.789-003.0|6.789-004.0

Cak

Reduktor, 6.902-147.0

DN61-DN51

Spremnik od 4.070-838.0

plemenitog Ce-

lika, 100 |

Pribor IV 100/40 M B1,

1V 100/55 M B1

Pribor Kataloski br.
Filtar 6.904-342.0
Plasti¢na (PE) vrecica za |6.904-348.0
prasinu

Pribor IV 100/75 M B1

Pribor Kataloski br.
Filtar 6.904-344.0
Plasti¢na (PE) vrecica za |6.904-348.0
prasinu
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EZ izjava o uskladenosti

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj za-
misli i konstrukciji te kod nas koristenoj
izvedbi odgovara osnovnim sigurnosnim i
zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize
navedenim direktivama Europske Zajedni-
ce. Ova izjava gubi valjanost u sluc¢aju iz-
mjene stroja koja nisu ugovorene s nama.

Proizvod: Usisavac za mokru i suhu
prljavstinu
Tip: 1.573-xxx

Odgovarajuce smjernice EZ:
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2004/108/EZ

94/9/EZ

Primijenjene uskladene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Primijenjeni nacionalni standardi:

Oznaka

@II3D116°C

5.957-823

Potpisnici rade po nalogu i s ovladtenjem

poslovodstva.
W Gesec

14(;127 i —
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks:+49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01

271


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

Tehnicki podaci
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IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Napon el. mreze \% 400 400 400
Frekvencija Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Snaga w 5000 6000 7500
Maksimalno dozvoljena impedan- |{Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
cija
Zapremnina spremnika | 90 90 90
Protok zraka I's 92 88 105
Podtlak kPa 15,5 (155) (21,0 (210) |27,0 (270)
* s ventilom za ograni€enje tlaka |(mbar)
Povrsina filtra: m?2 1,8 1,8 3,0
Stupanj zastite od paljenja
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| Il 3D 116 °C
Klasa zastite - | | I
Zastita - IP54 IP54 IP54
Prikljuak usisnog crijeva Nominal- |61 61 61
na Sirina
Duljina usisnog crijeva m 5 5 5
Duljina x 8irina x visina mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tipi€na radna tezina kg 141 155 256
Okolna temperatura °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativna vlaznost zraka % 30...90 30...90 30...90
Utvrdene vrijednosti prema EN 60335-2-69
Razina zvucnog tlaka L, dB(A) 65 79 72
Nepouzdanost K, dB(A) 1 1 1
Vrijednost vibracije na ruci m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Nepouzdanost K m/s? 0,2 0,2 0,2
Strujni ka- |HO7RN-F 4x2,5 mm?2 Strujni ka- |HO7RN-F 4x4,0 mm2
bel Br. dijela Duljina kabe- bel Br. dijela Duljina kabe-
la la
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 (8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
HR -12
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Pre prve upotrebe Vaseg

A uredaja procitajte ove originalno

uputstvo za rad, postupajte prema njemu i

sacuvajte ga za kasniju upotrebu ili za

sledeceg vlasnika.

— Pre prvog stavljanja u pogon obavezno
procitajte sigurnosne napomene br.
5.956-249!

— U slu€aju neuvazavanja radnog
uputstva i sigurnosnih napomena moze
doci do ostecenja na uredaju i
opasnosti za rukovaoca i druge osobe.

— U slu€aju ostecenja pri transportu
odmah obavestite prodavca.

Pregled sadrzaja

Zastita zivotne sredine

Ambalaza se moze ponovo
preraditi. Molimo Vas da
ambalazu ne bacate u ku¢ne
otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za
ponovnu preradu.

e

Stari uredaji sadrze vredne

o . Ny
v‘ materijale sa sposobno$¢u
»:} recikliranja i treba ih dostaviti za

ponovnu preradu. Baterije, ulje i
sli¢ne materije ne smeju dospeti
u zivotnu sredinu. Stoga Vas
molimo da stare uredaje
odstranjujete preko primerenih

Zastita zivotne sredine. . . . . SR ...1 sabirnih sistema.
Simboli u uputstvu za rad. . SR ...1 Napomene o sastojcima (REACH)
Namensko korisenje.. . . .. SR ...2  Aktuelne informacije o sastojcima mozete
Simboli na uredaju ....... SR ...2 pronaéi na stranici:
Sigurnosne napomene. . .. SR ...3 www.kaercher.com/REACH
Sastgvn.l delovi uredaja . .. SR .. .4
Stavljanjeupogon . ...... SR ...6
Rukovanje ............. SR ...6 A Opasnost
Nakon upotrebe . ........ SR ...6 Ukazuje na neposredno pretecu opasnost
Transport . ............. SR ...7 koja dovodi do te$kih telesnih povreda ili
Skladidtenje .. .......... SR ...7 smirti.
Nega i odrzavanje ....... SR ...7 A\ Upozorenje
Otklanjanje smetnji. . ... .. SR ...9 Ukazuje na eventualno opasnu situaciju
Garancija .............. SR ..10 koja moZe dovesti do teskih telesnih
Pribor i rezervni delovi . . . . SR ..10 povreda ili smrti.
Izjava o uskladenosti sa Oprez
propisimaEZ ........... SR .12 Ukazuje na eventualno opasnu situaciju
Tehnicki podaci. ......... SR ..13 koja moze dovesti do laks$ih telesnih

povreda ili izazvati materijalnu Stetu.

SR -1
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Namensko kori§éenje &\ Upozorenje
Opasnost od prignjeéenja pri umetanju i

- Ovaj uredaj je namenjen samo za suvo  aretiranju posude za prljavitinu
usisavanje i nije podesan za usisavanje Pri aretiranju ni u kom slu¢aju nemojte

teCnosti i mokre prijavstine. drzati ruke izmedu posude za prijavstinu i
— Uredaj je namenjen za usisavanje suve, usisivaca niti ih pruzati u blizinu vodecih

zapaljive, prasine Stetne po zdravlje na spreZnjaka. Posudu za prijavstinu aretirajte

masinama i uredajima u zoni 22, klasa tako $to éete obema rukama pritisnuti

prasine M i B1 shodno EN 60 335-2-69. odgovarajucu polugu!

Ogranicenje: Ne smeju se usisavati IV 100/40 M B1

kancerogene materije, osim drvene

prasine.
— Ovaj uredaj je prikladan za industrijsku
primenu.

— Svaka druga primena se smatra

neprimerenom. @ 50 13,0 kPa 130 mbar
Simboli na uredaju @60 (12,0 kpal 120 mbar

Ne usflsa.vajte.lzvore IV 100/55 M B1
zapaljenja! Prikladno za

usisavanje zapaljive prasine

razreda eksplozije prasSine u
zoni 22.

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

METATEM @60 |15,5 e 155 mr

IV 100/75 M B1

UPOZORENJE: Ovaj uredaj sadrzi

praSinu Stetnu po zdravlje. Praznjenje i

odrzavanje, kao i odstranjivanje kese za

prasSinu smeju obavljati samo stru¢ne

osobe, koje nose odgovarajucu licnu

zastitnu opremu. Ne ukljugivati, pre nego @50 25,0 kpa| 250 mbar
$to se instalira kompletan filterski sistem i g 60 19’5 kPal 195 mbar

proveri rad kontrole zapreminske struje.

Ako se Koristi usisno crevo pomenute
nominalne Sirine, onda podpritisak
usisavanja ne sme opasti ispod navedene
vrednosti. Ukoliko podpritisak usisavanja
opadne ispod navedene vrednosti, morate
—_— iskljuciti uredaj i oCistiti filter.
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Napomena: Bududi da je podpritisak -
usisavanja negativna broj¢ana vrednost, to

znaci da opadanje ispod minimuma

predstavlja ve¢u apsolutnu vrednost

prikazanu na manometru. -

Sigurnosne napomene

=> Pri zavrSetku posla iskljucite uredaj i
izvucite strujni utikac¢ iz utiCnice. -
A\ Opasnost
— Ako se izduvni vazduh vra¢a nazad u
prostoriju, onda u njoj mora postojati
dovoljna razmena vazduha L. Za -
pridrzavanje zahtevanih grani¢nih
vrednosti zapremina izduvane
vazdu$ne struje sme iznositi -
maksimalno 50% zapremine svezeg
vazduha (zapremina prostorije Vg x
koeficijent razmene vazduha L). Bez
posebne mere provetravanja vazi:
Ly=1h-".
— Ovaj uredaj sadrzi prasinu, koja je
Stetna po zdravlje. Postupke praznjenja
i odrzavanja, uklju€ujuci i uklanjanje

posude za praSinu, smeju izvoditi >

stru¢njaci koji nose odgovarajucu
zastitnu opremu.

— Upotreba uredaja i materijala za koje je
namenjen, uklju€ujudi i sigurno
uklanjanje usisanog materijala
dozvoljeno je isklju€ivo Skolovanom
osoblju.

— Posudu za prijavstinu treba prazniti po
potrebi, a svakako nakon svake
primene uredaja.

— Upotreba vrecice za prasinu je
propisana po zakonu.

— Uredajem ne radite bez potpunog
filtracionog sistema.

— Kori$c¢enje produznog kabla nije
dozvoljeno.

—  Pri propisnom/nepropisnom koris¢enju
delovi usisivaca (npr. izduvni otvor)
mogu se zagrejati do 116°C.

— Pre pustanja u pogon proveriti u
redovnim razmacima pravilno stanje,
priévrScenje i funkciju trake za masu.

SR -3

Usisavati samo sa svim elementima
filtera, jer se inaCe usisni motor osteti i
nastane opasnost za zdravlje zbog
povecanog izbacivanja fine prasine!
Uredaiji konstrukcije 22 prikladni su za
usisavanje eksplozivnih prasina u zoni
22. Nisu prikladni za priklju€ivanje na
masine koje generidu prasinu.

Uredaiji konstrukcije 22 nisu prikladni za
usisavanje eksplozivnih prasina ili
te€nosti niti meSavina zapaljivih prasina
i teCnosti.

Neophodno je pridrzavati se
odgovarajucih sigurnosnih odredbi za
materijale sa kojima se radi.
Industrijski usisivacdi zastic¢eni od
eksplozije prasine sigurnosno-tehnicki
nisu prikladni za usisavanje
eksplozivnih ili sli¢énih materijala u
smislu §1 Zakona o eksplozivnim
sredstvima, tecnosti kao i meSavina
zapaljive praSine sa te€nostima.

U sluéaju nuzde
U slu€aju nuzde (npr. pri usisavanju
zapaljivih materija, pri kratkom spoju ili

drugim elektri¢énim greSkama) uredaj
iskljucite i izvucite utikac iz utinice.
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Sastavni delovi uredaja

Komandni elementi IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Crevo do usisne turbine

Rucka za CiS¢enje filtera

Poklopac filterske komore
Filterska komora

Prikljuéni nastavak za pribor
Manometar

Posuda za prljavstinu

Poluga za deblokiranje posude za
prljavstinu

9 Tocki¢i sa pozicionom ko¢nicom
10 Zatvarag

11 Klizna rucka

12 PriguSivac buke

13 Difuzor

14 Razvodni orman

15 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
16 Indikator "Napon elektricne mreze"
17 Indikator "PogreS$an smer obrtanja"

O ~NO A WN -
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Komandni elementi IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

| |
15 16 17

141 —

13

3

2

9

Crevo do usisne turbine

Rucka za Cisc¢enje filtera
Poklopac filterske komore
Filterska komora

Prikljuéni nastavak za pribor
Posuda za prljavstinu

Poluga za deblokiranje posude za
prljavstinu

Tockici sa pozicionom ko&nicom
Zatvarac

Klizna rucka

Prigusivac buke

Difuzor

Manometar

Razvodni orman

Prekidac za isklju€ivanje uredaja
Svetlec¢i prekida¢ za ukljuCivanje
uredaja

17 Indikator smetnje motora

18 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

19 Indikator "Napon elektricne mreze"

20 Indikator aktiviranog prekidaca za
isklju€enje u nuzdi

21 Prekida€ za isklju¢enje u nuzdi
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Stavljanje u pogon

Napomena: Za pradine sa energijom

paljenja manjom od 1 mJ mogu vaziti

dodatni propisi.

= Uredaj postavite u radni polozaj i po
potrebi ga osigurajte pozicionim
ko€nicama.

=> Utaknite usisno crevo u odgovarajuéi
priklju¢ak.

=> Nataknite Zeljenu opremu na usisno
crevo.

= Uverite se da je posuda za prljavstinu
ispravno umetnuta.

Priklju¢ak za struju

Oprez

Ne sme se prekoraditi maksimalno
dozvoljena impedancija mreZze na mestu
elektriénog prikljucka (vidi tehnicke
podatke). U slu¢aju nejasnoca po pitanju
impendancije mreZe na mestu prikljucka
obratite se lokalnoj elektrodistribuciji.

= Prekidac¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
okrenite na "1".

= Kod IV 100/75 M B1 pritisnite prekida¢
za uklju€ivanje uredaja.

A\ Upozorenje

Za vreme usisavanja treba spreciti

namotavanje ili savijanje creva.

Nadgledanje usisne snage

Ovaj uredaj je opremljen sistemom za
nadgledanje usisne snage. Ako brzina
vazduha u usisnom crevu opadne ispod 20
m/s, na manometru se prikazuje sledeci
pritisak:

Nominaln|Nominaln
a Sirina |a Sirina
50 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Za ponovno postizanje propisane brzine

strujanja vazduha koja mora biti ve¢a od 20

m/s, mora se postupiti na sledeci nacin:

= IV 100/40 M B1i 1V 100/55 M B1 se
isklju€uju prekidac¢em za ukljuc€ivanje/
iskljuivanje.
Kod IV 100/75 M B1 pritisnite prekidac
za isklju€ivanje uredaja.

= Oistite filter (vidi poglavlje "Cis¢enje
filtera").

=>» Proverite da li su usisno crevo i pribor
zacepljeni.

Ako ove mere ne dovedu do Zeljenog

smanjenja prikazanog pritiska:

=> Iskljucite uredaj i zamenite filter (vidi
poglavlje "Zamena filtera").

Nakon upotrebe

= Kod IV 100/75 M B1 pritisnite prekida¢
za isklju€ivanje uredaja.

=> Iskljucite uredaj prekidacem za
ukljucivanje/iskljucivanje.

= Demontrirajte pribor pa ga po potrebi
isperite vodom i osusite.

Napomena: Usisiva¢ nakon svake

upotrebe kao i inage po potrebi ispraznite i

ocistite.

= Ispraznite posudu za prljavstinu (vidi
poglavlje "PrazZnjenje posude za
prijavstinu™).

=>» Usisajte prasinu iz i sa uredaja i
prebrisite ga vlaznom krpom.

= Uredaj odlozite u suvu prostoriju i
zastitite ga od neovlaséenog
koris¢enja.

=>» Za Cidc¢enje uredaja usisavanjem
obavezno koristite usisivac iste ili bolje
klasifikacije.



Praznjenje posude za prljavstinu

Zavisno od vrste i koli¢ine usisane

prljavstine posudu za prljavstinu treba

redovno proveravati kako bi se sprecilo

prepunjavanje.

=>» Uredaj iskljucite i osigurajte pozicionim
kocnicama na tocki¢ima.

= Posudu za prijavstinu otvorite na bravici
prema gore (vidi grafiku).

=> |zvucite posudu za priljavstinu iz uredaja
drzedi je pritom za ru€ku koja je za to
predvidena.

Napomena: Posuda za prljavstinu mora da

se isprazni kada je napunjena do oko 3 cm

ispod gornje ivice.

=>» |spraznite posudu za prljavstinu pa je
potom obrnutim redosledom vratite u
uredaj.

Vrecica za prasinu

U cilju praznjenja uredaja bez podizanja
praSine u posudu za prljavstinu mora da se
stavi vrecica za praSinu:

= Umetnite vreéicu za prasinu u posudu
pa je paZzljivo prislonite uz unutradnje
zidove posude.

Rub vrecice prevucite preko ivice
posude za prljavstinu.

Stavite posudu za prljavstinu u uredaj.
Nakon zavrSetka rada zatvorite vrecicu
za praSinu i izvucite je iz posude.
Vrecicu za prljavstinu bacite u otpad
zajedno sa nakupljenom prljavstinom
shodno vazeéim zakonskim propisima.

v oYY v
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Oprez

Opasnost od povreda i ostecenja! Prilikom

transporta pazite na teZinu uredaja.

=>» Prilikom transporta vozilima osigurajte
uredaj od klizanja i nakretanja u skladu
sa odgovarajuéim vazecim propisima.

Za transport uredaja bez podizanja prasine

moraju se preduzeti sledece mere:

= Zatvarac€ precizno umetnite u usisni
prikljucak.

=>» Podignite bravicu i ugurajte zatvara¢€ do
kraja.

Skladistenje

Oprez

Opasnost od povreda i ostecenja! Pri
skladistenju imajte u vidu teZinu uredaja.
Ovaj uredaj se sme skladistiti samo u
zatvorenim prostorijama.

Nega i odrzavanje

A Opasnost

Uredaj pre svih radova na njemu iskljucite i
izvucite strujni utikac iz uticnice.

Masine za uklanjanje pra$ine su sigurnosni
uredaji za spre€avanije ili uklanjanje
opasnosti u smislu BGV A1.

— Uredaj se u cilju odrzavanja mora
rastaviti, oCisiti i servisirati ako je to
izvodljivo bez izazivanja opasnosti po
servisno osoblje i druge osobe.
Prikladne mere predostroznosti sadrze
uklanjanje otrovnih materija pre
rastavljanja. Pobrinite se za obavezno
provetravanje prilikom rastavljanja
uredaja, CiSéenja servisnih povrsina i
prikladnu zastitu osoblja.

Otrovne materije treba sa spoljasnjih
delova uredaja ukloniti usisavanjem i
prebrisati ili ih obraditi sredstvima za
zaptivanje pre uklanjanja iz opasnog
podrugja. Prilikom iznoSenja iz opasnog
podrucja svi delovi uredaja se smatraju
zaprljanim.
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— Priobavljanju odrzavanja i popravljanja
moraju se ukloniti svi predmeti koje ne
mozete odistiti na zadovoljavajuci
nacin. Takvi se predmeti moraju
otkloniti u nepropusnim kesama u
skladu sa vazeéim odredbama za
uklanjanje takvog otpada.

— Prilikomtransportaiodrzavanja uredaja
usisni otvor treba zatvoriti zatvaracem.

A\ Upozorenje

Sigurnosni uredaji za spreCavanje

opasnosti moraju se redovno odrzavati. To

znaci da najmanje jednom godisnje
proizvodac ili neko struc¢no lice mora
proveriti da li je uredaj potpuno sigurnosno-
tehnicki ispravan, npr. da li je dobro

zaptiven, da li je filter neoSte¢en kao i da i

kontrolni elementi ispravno rade.

— Jednostavne radove odrZzavanja i nege
mozete obavljati sami.

— Spoljasnju povrsinu uredaja i
unutrasnju stranu posude trebalo bi
redovno brisati vlaznom krpom..

A Opasnost

Opasnost od praSine Stetne po zdravije. Za

vreme izvodenja radova na odrZzavanju

(npr. zameni filtera) mora se nositi maska

za zastitu disajnih organa P2 ili kvalitetnija,

a uz to i odelo za jednokratnu upotrebu.

Ciséenje filtera

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» Iskljucite uredaj prekidacem za
ukljucivanje/iskljucivanje.

=>» Sigurnosnu polugu za ciSc¢enje filtera
okrenite u stranu.

= Rucku za CiSéenje filtera viSe puta
snazno podignite i spustite.

=>» Sigurnosnu polugu za Cidc¢enje filtera
postavite uspravno.

IV 100/75 M B1

=>» Pritisnite prekidac za isklju€ivanje
uredaja.

=> Polugu za &iSéenje filtera vide puta
povucite tamo-amo.

Ukoliko takvo CiScenje nema nikakvog

pozitivhog efekta, filter se moze izvaditi i

oprati ili zameniti (vidi poglavlje "Zamena

filtera").

Zamena filtera

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Iskljucite uredaj prekidacem za
uklju€ivanje/iskljuivanje pa ga odvojite
sa elektricne mreze.

=>» Crevo do usisne turbine otpustite na
donjem kraju i skinite.

_\-5
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Rucka za CiSc¢enije filtera

Opruga

Sigurnosna poluga za Cisc¢enje filtera
Zatvarac

Poklopac filterske komore

Sigurnosnu polugu za Cisc¢enje filtera
okrenite u stranu.

Odvijte rucku za CiS¢enje filtera.
Skinite oprugu.

Odvijte maticu ispod opruge (za to Vam
je potreban racvasti klju€ Sirine 27 mm).
Otvorite zatvarace.

=>» Skinite poklopac filterske komore.

v vy R en=
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1 Postolje

2 Filter

=>» Odvezite ¢vor traka na filteru pa skinite
postolje.

= Izvadite filter.

= Po vadeniju filtera odmah ga treba
umotati u prilozenu vrecu i zatvoriti.

=>» Stari filter bacite u otpad u hermeticki

zatvorenoj kesici u skladu sa
zakonskim odredbama.

=> Nowvi filter umetnite obrnutim
redosledom i pri€vrstite.

IV 100/75 M B1

=>» Pritisnite prekidac za iskljucivanje
uredaja.

=> Iskljucite uredaj prekidacem za
uklju€ivanje/isklju€ivanje pa ga odvojite
sa elektricne mreze.

= Crevo do usisne turbine otpustite na
donjem kraju i skinite.

= Otvorite zatvarace.

=>» Skinite poklopac filterske komore.

SR-9

1 Nazubljeni zavrtanj

= Odvijte oba nazubljena zavrtnja pa
izvadite filter iz uredaja.

=> Novi filter umetnite obrnutim
redosledom i pricvrstite.

Otklanjanje smetnji

A Opasnost

Uredaj pre svih radova na njemu iskljucite i
izvucite strujni utikac iz uticnice.

A Opasnost

Sva ispitivanja i radove na elektricnim
delovima prepustite strucnjacima.
Napomena: U slucaju smetnje (npr.
kidanja filtera) morate odmah iskljuciti
uredaj. Pre ponovnog pustanja u rad treba
otkloniti smetnju.

Motor (usisna turbina) se ne
pokrece.

Nema elektricnog napona.

=>» Proverite uti¢nicu i osigura¢ napajanja.
=>» Proverite strujni kabl i utika¢ uredaja.
Aktivirao se zastitni prekida¢ motora.

=> Vratite prekida€ u prvobitni polozaj.

Usisna shaga se postepeno
smanjuje.

Zacepljeni su filter, usisni nastavak, usisno

crevo ili usisna cev.

=> Proverite i po potrebi o€istite pribor.
Ocistite filter.
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IzlaZzenje praSine prilikom
usisavanja
Filter nije pravilno pri¢vrscen ili je
neispravan.
= Proverite i po potrebi zamenite filter.

Manometar prikazuje nepropisan
pritisak
Filter je zaCepljen.
=> Iskljucite uredaj, ocistite filter.

Svijetli indikator "Napon elektriche
mreze"

Utika¢ je utaknut i elektri¢ni napon je
uspostavljen.

Prikaz smetnje IV 100/40 M B1, IV
100/55 M B1

Svijetli indikator "Pogresan smer
obrtanja"

=> PogreSan smer obrtanja usisne turbine,
zamenite polove na utikacu.

Prikaz smetnje IV 100/75 M B1

Svetli indikator aktiviranog prekidaca za

isklju¢enje u nuzdi

Svetli kad je prekidac za iskljuenje u nuzdi

pritisnut.

= Okretanjem deblokirajte prekida¢ za
isklju¢enje u nuzdi.

Svetli indikator smetnje motora

Svetli ako se usled povecane potrosnje

struje aktivirao zastitni prekida¢ motora.

= Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
okrenite na "0", saCekajte oko 10
minuta pa ga ponovo okrenite na "1".

Servisna sluzba

Ako se smetnja ne da otkloniti, servisna
sluzba mora ispitati uredaj.

U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje je
izdala na8a nadleZna distributivha
organizacija. Eventualne smetnje na
uredaju za vreme trajanja garancije
uklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok
greSka u materijalu ili proizvodniji. U slu€aju
koji podleze garanciji obratite se sa
potvrdom o kupovini Vasem prodavcu ili
najblizoj ovlaSéenoj servisnoj sluzbi.

Pribor i rezervni delovi

A Opasnost

Koristite samo onaj pribor koji dozvoljava
proizvodac¢ za primenu konstrukcije 22.
Upotrebom drugih delova pribora stvara se
opasnost od eksplozije.

— Sme se koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava
proizvodag. Originalan pribor i originalni
rezervni delovi garantuju za to da
uredaj moze raditi sigurno i bez smetniji.
Pregled najcesce potrebnih rezervnih
delova nadéi ¢ete na kraju ovog radnog
uputstva.

Dodatne informacije o rezervnim
delovima dobicéete pod
www.kaercher.com u delu Servis
(Service).

Pribor Kataloski | Kataloski
br. br.

DN51 DN61

Usisno crijevo, |6.906-786.0|6.906-777.0

PU, 5m

Usisno crijevo, |6.906-788.0|6.906-778.0

PU, 10m

Plasti¢no 6.906-791.0(6.906-781.0

usisno crijevo,

5m

Plasti¢no 6.906-787.0(6.906-782.0

usisno crijevo,

10m
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0

Pribor Kataloski | Kataloski Pribor Kataloski | Kataloski
br. br. br. br.

DN51 DN61 DN51 DN61

Gumeno 6.906-789.0(6.906-779.0 Podni 6.906-798.0 -

usisno crijevo, nastavak,

5m okrugla ¢etka

Metalno usisno |6.906-784.0(6.906-775.0 Trouglasti 6.906-796.0(6.906-805.0

crijevo, 5m nastavak

Gumeni usisni |6.902-146.0(6.902-106.0 Usisni 6.906-770.0(6.903-360.0

nastavak nastavak za

Plasti¢ni usisni |{6.906-773.0(6.903-056.0 struganje

nastavak Zakrivljeni 6.906-831.0 --

Konusni usisni |6.906-764.0 - usisninastavak

nastavak za fuge od

Plasti&ni usisni |6.906-768.0(6.900-222.0 plemenitog

nastavak za celika

fuge Spojni 6.906-799.0|6.906-800.0

Usisni 6.906-771.0/6.900-926.0| |[naglavak

nastavak za Usisni 6.789-003.0|6.789-004.0

fuge od priklju¢ak

plemenitog Reduktor, 6.902-147.0

Celika DN61-DN51

Kolenasti deo |6.906-767.0(6.906-850.0 Posuda od 4.070-838.0

od plemenitog plemenitog

Gelika ¢elika, 100 |

Usisna cev od |6.906-766.0|6.906-851.0 .

plemenitog Pribor IV 100/40 M B1, IV 100/55 M

gelika B1

(potrebna 2

kom.) Pribor Kataloski br.

Podni 6.906-814.0 . Filter 6.904-342.0

nastavak, Plasti¢na (PE) vrecica za |6.904-348.0

370mm prasinu

sg:tglvak, 4.130-412.0|14.130-413.0 Pribor IV 100/75 M B1

20(;'“,"‘ e R Katalo3ki br.

naostr:vak, FUR99.910.9U6-00. Filter 6.904-344.0

500mm, tedka Plasti¢na (PE) vrecica za [6.904-348.0

konstrukcija prasinu

Podni 6.906-797.0 -

nastavak,

poprecna

¢etka, 370mm

SR - 11
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

Izjava o uskladenosti sa
propisima EZ

Ovim izjavljujemo da ovde opisana masina
po svojoj koncepciji i na€inu izrade, sa svim
njenim modelima koje smo izneli na trziste,
odgovara osnovnim zahtevima dole
navedenih propisa Evropske Zajednice o
sigurnosti i zdravstvenoj zastiti. Ova izjava
prestaje da vazi ako se bez nase
saglasnosti na masini izvedu bilo kakve
promene.

Proizvod: Usisiva€ za mokru i suvu
prljavstinu

Tip: 1.573-xxx

Odgovaraju¢e EZ-direktive:

2006/42/EZ (+2009/127/EZ)

2004/108/EZ

94/9/EZ

Primenjene uskladene norme:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3-11: 2000

Primenjeni nacionalni standardi:

Oznaka

@II3D116°C

5.957-823

Potpisnici rade po nalogu i sa ovladéenjem
poslovodstva.

,/ —— @‘gfz(
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation
Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2014/02/01
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Tehnicki podaci
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IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
Napon el. mreze \% 400 400 400
Frekvencija Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Snaga w 5000 6000 7500
Maksimalno dozvoljena Ohm 0.154+j0.096|0.128+j0.080 [0.204+j0.127
impedancija
Zapremina posude | 90 90 90
Protok vazduha I/s 92 88 105
Podpritisak kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* sa ventilom za ograni¢enje (mbar)
pritiska
PovrSina filtera m2 1,8 1,8 3,0
Stepen zastite od paljenja
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | Il 3D 116 °C
Klasa zastite - | | I
Stepen zastite -- IP54 IP54 IP54
Priklju¢ak usisnog creva Nominailn |61 61 61
a Sirina
DuZina usisnog creva m 5 5 5
DuZina x Sirina x visina mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tipi€na radna teZina kg 141 155 256
Tempteratura okoline °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativna vlaznost vazduha % 30...90 30...90 30...90
Izracunate vrednosti prema EN 60335-2-69
Nivo zvuénog pritiska L, dB(A) 65 79 72
Nepouzdanost K, dB(A) 1 1 1
Vrednost vibracije na ruci m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Nepouzdanost K m/s? 0,2 0,2 0,2
Strujni kabl [HO7RN-F 4x2,5 mm? Strujni kabl [HO7RN-F 4x4,0 mm?
Br. dela Duzina kabla Br. dela DuZina kabla
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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Mpean nbpBOTO M3N0ON3BaHe Ha
AL

Bawwsa ypen npoyeTeTe TOBa
OPUIMHArHO MHCTPYKLYS 3a paboTa,
OeWcTBanTe cnopen Hero 1 ro 3anaseTe 3a
Nno-KbCHO U3MoN3BaHe UNu 3a cregealyms
nputexarer.

— [Mpean NbpBOTO NyckaHe B ekcnnoara-
LM HENPEMEHHO npo4YeTeTe YnbTBa-
HeTo 3a ekcnnoataumsa Ne 5.956-249!

— Tlpn npeHebpereaHe Ha YNbTBAHETO 3a
ekcnnoartaums u Ha YkasaHusTa 3a
©e3onacHOCT MoraT Ja Bb3HUKHAT Mo-
Bpeau no ypeaa v onacHocTu 3a ob-
CnyXBaLusi ro 1 3a gpyrv nuua.

— Tpwu TpaHcnopTHN AedekTn HesabaBHO
MHOpMUpanTe TbproeeLa.

OnasBaHe Ha okonHaTa cpega BG .. .1
CumBonu B YNbTBaHETO 3a pa-

GoTa...........couun BG ...1
Ynotpeba no npegHasHaveHne BG .. .2
CvmBonu Ha ypega. . . . . . . BG ...2
YkasaHusi 3a 6e3onacHocCT . BG ...3
EnemeHTu Ha ypepa. . . . .. BG .. .4
lMyckaHe B ekcnnoarauus. . BG ...6
O6cnyxBaHe ........... BG ...6
CBansHe oT ekcnnoartauus BG ...6
TpaHcmopT . .. .......... BG ...7
CbXxpaHeHue. ........... BG ...7
Mpwxu 1 nogapbxKa. . . . .. BG ...7
Momouwy npu HemsnpaBHocth  BG . .10
MapaHums . ............. BG .. 11
MprHaanNexHoCcTn n pe3epBHU

YaCTWU .. oo oo BG .. 11
[Jeknapauusa 3a cboTBETCTBUE

HAEO................. BG ..12
TexHn4yeckn gaHHu . . . .. .. BG ..13

OnasBaHe Ha OKonHaTta cpeaga

OnakoBbYHNUTE MaTepuanm Mo-
@ rart aa ce peuuknupat. Monsi He
%@ XBbpAWTE ONakoBKWUTE Npu A0-

MalLHUTe oTnaabLM, a M npe-

JalnTe Ha BTOPUYHM CYPOBUHN C
uen noBTopHa ynotpeba.
CrapuTe ypeau cbabpxar LeH-
HW MaTepwanu, noanexaiwm Ha
peunKnupaHe, KOMTo morar ga
6baaT ynoTpebeHn NoBTOPHO.
Batepuu, macna n nogobHn Ha
TAX He OMBa A4a nonagat B OKOS-
HaTa cpega. Nopaan ToBa Monsi
OTCTpaHsiBanTe cTapuTe ypeau,
N3Mon3Barikn NOAXOASALLM 32
uenTa cucTemu 3a cbbmpaHe.

d

Yka3aHus 3a cbeTaBkute (REACH)
AkTyanHa nHcopmaums 3a CbCTaBKUTE Lie
HamepuTe Ha:
www.kaercher.com/REACH

CumBonu B YnbTBaHeToO 3a

paborta

A\ OnacHocm

3a HerocpedcmeeHo 2po3sila ornacHocm,
KO0simo 800U 00 MEXKU meJsiecHU rnospedu
unu 0o cMbpM.

A\ MpedynpexdeHue

3a 8b3MOXHa onacHa cumyauusi, Kosmo
6u moena da dogede 00 MeXKU MeecHU
rnoepedu unu cMbpm.

BHumaHue

3a 8b3MOXHa onacHa cumyauusi, Kosmo
6u moena 0a 0osede 00 fieKu mesnecHuU o-
8pedu unu MamepuarnHu wemu.
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Ynotpeba no
npegHasHayeHue

— Tosu ypea e npeaHa3Ha4eH camo 3a
CYXO NPUIOXEHNE, ypeabT HE e NoAXo-
JSILL 32 U3CMYKBaHE Ha TEYHOCTU U
MOKpU Martepuanu.

— YpeabT e noaxoasily 3a U3CMyKBaHe Ha
CyXw, Bb3nnameHsemMu1, BpeaHu 3a
3[paBeTo NpaxoBe OT MaLUVHW 1 ypean
B 30Ha 22 Knac Ha 3anpaweHocTt M n B1
no EN 60 335-2-69.

OrpaHuyeHue: [la He ce nscmyksaT
KaHLEepOreHHN BeLLEeCTBa, OCBEH Abp-
BECEH Mpax.

— Tosu ypea e nogxoasiy 3a npomuLune-
Ha ynoTtpeba.

— Bcska gpyra ynotpeba ce cuuta 3a He
npasuHa.

He nacmykBanTe oT 3ananu-
TenHun nstoynuum! Mogxons-
LLa 3a 3aCMyKBaHe Ha ropsiy,
npax oT KracoBe Ha npaxoBa
€eKCnro3ns B 30Ha 22.

MEIACEM

MPEOYNPEXOEHWE: Tosun ypen cbabp-
Xa BpedHu 3a 3apaseTo npaxose. N3-
npassaHe 1 NoaapbXKKa, BKITHOYUTENHO
OTCTpaHsiIBaHeTO Ha TopbuTte ¢ npax, Mo-
raT ga ce npegnpvemart camo OT Komne-
TEHTHMW N1LA, KOUTO HOCAT NMOAXOALLM
NWYHM 3alMTHU cpeacTea. He Bkntoysan-
Te, Npeau Aa e nHcTanvpana usanara
dmnTbpHa cMcTeMa u Aa ca NpoBEpPEHn
yHKUMUTE 3a KOHTPONMpaHe Ha 06eMHUA
MOTOK.

BG -2

-

A\ TMpedynpexdeHue

OnacHocm om npuuwjuneaHe npu rno-
cmaesiHe u 6510KupaHe Ha pe3epgsoapa
3a uscMyKaH mamepuail

o epeme Ha briokupaHemo 8 HUKaKkb8
criyydal He dpbxxme pbueme cu Mexoy pe-
3epesoapa 3a U3CMyKaH Mamepuarl unu He
au nbxatime 8 6briuzocm 0o Harnpasrisisa-
wume 6orimose. Pesepsoapbm 3a uscmMy-
KaH mamepuan 6rnokupatime
rnocpedcmeom 3adelicmeaHe Ha Cbom-
8emHusi nocm ¢ dgeme pbue!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 kPa| 120 mbar

@ 50
J 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kPa 195 mbar
15,5 kPa| 155 mbar

IV 100/75 M B1

A

25,0 kPa 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar

@ 50
@ 60

@ 50
J 60

287



288

MNpu cMykaTeneH Mapky4 ¢ mocodeHaTa Ho-
MWHarHa LWMpWHa BaKyyMbT Ha U3CMYKBa-
He He Moxe ga 6bae nog nocoveHara
CTOMHOCT. AKO BakyyMbT Ha M3CMyKBaHe
crnagHe no-HUCKo, ypeabT Tpsibea Aa ce
cnpe v ga ce noynctn mntbpa.
YkazaHue: Tbil KaTo Npu BakyyMbT Ha
BCMYKBaHe cTaBa BbMpoC 3a oTpuuatenHa
CTOMHOCT, CnafaHeTo Ha NokasaHWeTo 03-
HayaBa no-ronsima abconoTHa undposa
CTOWHOCT Ha MaHoMeTbpa.

Yka3aHuna 3a 6e3onacHocCT

= W3knouBanTe ypena npu npuknoysaHe
Ha paboTa 1 usabpneanTe Liencena.

A\ OnacHocm

— Ako oTpaboTeHusi Bb3ayx Ce oTBeEXaa
o6paTHO B NOMELLEHMETO, TO B NOMe-
LeHneTo TpsAbBa Aa e HannyHa ctenex
3a obmsHa Ha Bb3ayx L. 3a pa ce cna-
39T HeobXxoaNMUTE rpaHNYHN CTONHO-
CTW, BpbLUALLMAT ce o6paTHO obemeH
NOTOK MOXe [a Bb3nu3a MakcMmarHo
Ha 50 % OoT 06eMHMsa NOTOK Ha NpeceH
Bb3ayx (0b6em Ha nomeLleHneTo Vi X
cTeneH Ha obmsiHa Ha Bb3ayx L) bes
ocobeHn MeponpusTUsi No NPoBeTpS-
BaHe Baxu: Ly=14-".

— To3u ypen cbabpka onaceH 3apaBeTo
npax. MpolecuTe Ha n3npassaHe u
NoAApbXKKA, BKIFOYUTENHO OTCTpaHs-
BaHETO Ha pesepBoapa 3a CbbupaHe
Ha npax Morat ga 6baaT n3BbpLUBaHN
caMo OT crnewumanmcT, HoceWwm CboT-
BETHO 3aWuUTHO obopyaBaHe.

— WsnonaBaHe Ha ypeaa v Ha cybcTaHum-
uTe, 3a KoMTo TpsibBa Aa ce U3nonsea,
BKITHOYMTENHO MO CUTYPHUSA METOZ Ha
OTCTpaHsiBaHe Ha NoeTus MmaTepuan
camMo oT obyyeH nepcoHar.

— [Mpwn HeobxogumocT ga ce n3npassa
pe3epBoapa 3a U3CMyKkaH MaTepuan,
CbLLUO 1 crnea Bcska ynoTpeba.

— WsnonaBaHeTo Ha Topbunyka 3a cbou-
paHe Ha npaxa ce npenopb4Ba cbrnac-
HO 3aKOHa.

- Ypepna pa He ce ekcnnoatupa 6e3 nbn-
HaTa ounTpaumnoHHa cuctema.
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He ce no3BonsiBa n3non3saHeTo Ha
yObIDKUTENEH Kaben.

Mpu npaBunHa/HenpaBunHa ekcnnoa-
Tauus YacTuTe Ha UHQycTpuanHmiTe
npaxocmykadku (Hanp. OTBOp 3a npo-
AyxsaHe) morat aa npuemat go 116°C.
Mpeau nyckaHe B ekcnnoartaums n Ha
pefoBHU MHTEPBAnM neHTaTta 3a maca
[a ce nNpoBepsiBa 3a U3NPaBHOCT, 3akK-
penBaHe u pyHKUMS.

M3cmykBanTe camo C BCUYKU (PUATBHP-
HW eneMeHTH, Tbil KaTo B NPOTUBEH
crny4yan BCMyKaTeINTHUAT MOTOp LUe ce
noepean 1 e HacTbNM ONacHOCT 3a
30paBeTo Nopaamn NoBMLLEHNE Ha pas-
NPOCTpPaHEeHNeTo Ha cumH npax!
Ypeoute ¢ KOHCTPyKUMs 22 ca nogxo-
OSLM 3a MOEMaHe Ha ropuM npax B
30Ha 22. Te He ca nogxoasaLwm 3a
CBbp3BaHe KbM 0OpasyBaLyu npax Ma-
LUMHW.

YpeauTe oT KOHCTPYKUMSA 22 He ca noa-
XOASALLM 32 3aCMyKBaHe Ha npax u Teu-
HOCTU C BUCOK EKCMITO3MOHEH PUCK
KaKTO 1 3a CMeCM OT ropsiLm npax v
TEYHOCTMW.

MpunoxeHnte pasnopenbu 3a 6e3o-
NMacHOCT 3a maTtepuanute, C KOUTO ce
6opaBu, TpsibBa Aa ce cnassar.
3alnTeHnTe OT EKCMNMO3NBEH ras UH-
OyCTpuarnHu NpaxoCMyKayku CbriacHo
TexHukaTa Ha 6e30nacHoCT He ca noa-
XOASALLM 32 3aCMyKBaHe pecn. U3CMykK-
BaHe Ha Cb3[aBalyy OnacHOCT OT
€KCMo3uns UM paBHOCTOMHN Ha TAX
BelllecTBa No cMuckra Ha § 1 Ha 3ako-
Ha 3a B3pMBHUTE BELLECTBA, Ha TEYHO-
CTM KaKTO 1 Ha CMecu OT
Bb3MnamMmeHsieMn NpaxoBe 1 TEYHOCTU.

B cny4an Ha aBapus

B cnyvaw Ha aBapus (Hanp. npu 3acmy-
KBaHe Ha ropumu matepuanu, Npu KbCco
CbeanHeHne unu Opyrv enekTpuyeckn

noBpeau) ypeaa aa ce U3kioum u ga ce
n3Bagn MpEXoBus LLencern.



EnemeHTN Ha ypeaa

O6cnyxBawm enemeHTu IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1
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10
11
12
13
14
15
16

17

Mapkyy kbM BCcMyKBaLLaTa TypouHa
[pbxKa nouncteaHe Ha omnTbpa
Kanak comntbpHa Kamepa

Kamepa Ha puntbpa
MpucbeanHUTEneEH LWyuep 3a NpuHaa-
TNEXHOCTH

MaHomeTbp

PesepBoap 3a uscmykaH matepuan
JlocT 3a pebnokvpaHe pesepBoap 3a
M3CMYKaH martepuan

Bopgelwum konena cbe 3actonopsisalia
cnvpadka

Kanauka

Mnb3rawa ce gpbxka
LymosarnywmiTen

Oundysep

Tabno Bkno4yBaHe

Kniou 3a BkntoUBaHe 1 U3KMYBaHe
KoHTponHa namna ,HanpexeHune ot
Mpexara“

KoHTponHa namna ,['mewHa nocoka Ha
BbpTEHE"
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O6cnyxBalle enemeHTu IV 100/75 M B1
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9

Mapkyy kbM BCcMyKBaLyaTa TypbuHa

Opbxka nouncreaHe Ha omnTbpa

Kanak comntbpHa kamepa

Kamepa Ha untbpa

MpucbeanHuTEneH LWyuep 3a NpuHaa-

TNEXHOCTN

PesepBoap 3a uscmykaH matepuan

7 Jloct 3a pebnokmpaHe pesepBoap 3a
M3CMyKaH maTepuan

8 Bogelum konena cbC 3acTonopssalla
cnupadka

9 Kanauka

10 MNnb3rawa ce gpbxKKa

11 Wymosarnywuten

12 Oudbysep

13 MaHomeTbp

14 Tabno Bknto4YBaHe

15 ByToH ,M3kniouBaHe Ha ypena“

a b~ wON -

»

16 CaeteLly OyTOH ,BkniovBaHe Ha ypeaa“

17 KoHTponHa namna "HensnpaBHOCT Ha
nsuratens”

18 Kntoy 3a BKMOYBaHE 1 U3KIoYBaHe

19 KoHTponHa namna ,HanpexeHue ot
Mpexarta“

20 KoHTtponHa namna ,ByToH aBapuinHo
n3KknoYBaHe 3agencreaH”

21 ByToOH aBapunHO M3KNoYBaHe




lNyckaHe B ekcnnoaTtauus

Yka3aHue: 3a npaxoBe CbC 3ananuternHa

eHeprus nog 1mJ MoraT fa BaxaT Jonbi-

HUTENHW pasnopenbw.

=> [locTaBeTe ypeaa B paboTHO nonoxe-
Hue, ako e HeobxoanMOo, ocUrypeTe ro
CbC 3acToNopsiBaLLY CNIMPAYKW.

= [TbxHeTe Mapkyya 3a BCMyKBaHe B W3-
BOAA 3a BCMyKaTeNeH MapKyu.

= XKenaHuTe NpUHaAnNEeXHOCTU fa ce Nno-
CTaBSAT HA CMyKaTEMHUA MapKyy.

=> YBepeTe ce, Ye pe3epBoapbLT 3a U3CMy-
KaH MaTepuar € NocTtaBeH KakTo Tpﬂ6Ba.

Enekrtpo3axpaHBaHe

BHumaHue

He 6usa 0a ce Hadsuwasa MakcumarsHo
dornycmumMomo Mb/IHO HanpeXeHue Ha
Mpexama Ha eflekKmpu4yeckama mouyka 3a
npucbeduHsigaHe (8uxme TexHuU4YecKu
OanrHu). [Npu HesicHOMU 1o OMHOWeHUe Ha
Hanu4yHomo Ha Bawama moyka 3a npuchb-
e0UHsI8aHe IMbITHO HarnpeXxeHue Ha MpeXxa-
ma morsi 0a ce cebpxxeme ¢ Bawemo
npednpusimue o efieKmpo3axpaHeaHe.

= 3aBbpTeTe NpeKkbcBad BKYBAHE/N3-
KntoyBaHe Ha ,1“.

= [pu IV 100/75 M B1 HaTucHeTe 6yTOH
,BknoyBaHe Ha ypena".

A\ MpedynpexdeHue

o epeme Ha npoyeca Ha u3cMmyksaHe 0a

ce u3bsiesa pa3gueaHe unu rpeabe8aHe Ha

mapkyuJa.

KOHTpOﬂ Ha MOLLHOCTTA Ha
U3CMYyKBaHe

YpeanbT e obopyaBaH C KOHTPOM Ha MOLL-
HOCTTa Ha n3cmyksaHe. LLlom ckopocTTa Ha
Bb3yxa BbB BCMyKaTEMHUSA MapKyy cnag-
He nog 20 m/cek, Ha MaHOMeTbpa ce no-
Ka3Ba CneaHoOTO HansiraHe:

NW50 [NW 60
IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa (19,5 kPa
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3a fna ce JOCTUIHE OTHOBO NpenopbYaHaTa

CKOpOCT Ha Bb3ayxa oT noseye ot 20 m/

cek, TpsibBa Aa ce M3MbMHAT cnegHnuTe

OenHoCTu:

= Wakniodete IV 100/40 M B1 nnn IV 100/
55 M B1 Ha npekbcBad BKI/M3KIT.
Mpu IV 100/75 M B1 HaTucHeTe ByTOH
,M3KkniouBaHe Ha ypeaa".

= [louncTBaHe Ha hmnTbpa (BWX rNasa
,floyncTeaHe Ha punTbpa‘).
BcmykaTenHusa Mapkyd U npuHagnex-
HOCTUTE [ja Ce NPOBEPSAT 3a 3anyLiBa-
HUSI.

AKO Te3n MeponpusaTUS He foBeAaT A0 Xe-

NaHOTO HamarneHue Ha Noka3aHMeTo Ha Ha-

nsiraHeTo:

=> V3knioveTe ypeaa v cMeHeTe puntbpa
(BwxTe Masa "CmsaHa/nogmsiHa Ha
duntbpa”).

CBansiHe OoT eKcnnoaTtauus

=> [Mpwu IV 100/75 M B1 HaTucHeTe GyTOH
LA3knouBaHe Ha ypepa".

=> Ypepaa ga ce U3KIoum OT NpekbcBay
BKI/M3KI.

= [eMoHTUpanTe NpMHaaNEeXXHOCTUTE U
ako e HeobxoouMOo, T U3NMakHeTe C
BOZAA W MM noAcyLueTe.

Yka3saHue: MpaxocmykaykaTta ga ce uns-

npasea crnep Bcska ynotpeba KakTto n Bu-

Haru, koraTto e HeobxoaMmo.

=> [la ce nsnpasHu pesepoapa 3a U3cmy-
kaH matepuan (BwxTe Masa "N3npas-
BaHe Ha pe3epBoapa 3a U3CMyKaH
maTtepwuan®).

=> [MlouyncTBaiTe ypefa oTBbTPE U OTBBH
nocpeacTBOM M3CMYyKBaHe U N3TpMBaHe
C BNnaxHa Kbpna.

= YpeabT Aa ce CbxpaHsiBa B Cyx0o Nome-
LLleHWe 1 fa ce OcUrypmu npoTuB HEKOM-
neTeHTHa ynotpeba.

=> [lpn n3cmykBaHe Ha ypeaa aa ce us-
non3sa npaxocmykadka NoHe oT CbLLns
UM oT NO-BMCOK Knac.

291



292

M3npasBaHe Ha pe3epBoapa 3a
U3cMyKkaH matepuan

B 3aBMCUMOCT OT BUA U KONMYECTBOTO Ha
M3CMyKaHWs Matepuan pesepeoapa 3a us-
CMyKaH maTepuarn Ja ce KOHTponupa pe-

[I0BHO, 3a A1a ce u3berHe TBbPAE ronsgMoTo

My HamblBaHe.

=> Ypena aa ce U3KIMOYM U 1a Ce ocurypu
C nomoulTa Ha 3acTonopsiBaluTe cnu-
payku Ha BodeLluTe Konena.

=> PesepBoapa 3a nscMykaH matepvan aa
ce oTBOpM Cc AebnokmpaHe Harope (Bu-
XTe rpacukaTta).

= PesepBoapa 3a n3cMykaH matepuan aa
ce u3Baau oT ypeaa c npeasuaeHaTa
3a uenTa gpbxka.

Yka3aHue: Pe3sepBoapa 3a nscmykaH mMa-

Tepuwan Tpsbsa ga 6bae nsnpasHeH, kora-

TO € HanbfHeH Ao Npubn. 3 cM NoA ropHUs

pbb.

=> [la ce nsnpasHu pe3epBoapa 3a M3cmy-
KaH MaTepuan v B obpaTHa nocnefosa-
TEMNHOCT OTHOBO [a ce NoCTaBu B
ypega.

Top6uuka 3a cb6upaHe Ha npaxa

3a 6e3npaluHo n3npasBaHe Ha ypeaa B pe-

3epBoapa 3a nscMyksaHe Tpsbsa aa ce no-

cTaBu Topbuyka 3a cbbupaHe Ha npaxa:

= TopbuykaTa 3a U3CMyKBaHe Ha npaxa
[a ce NocTaBu BHUMATENHO Ha cTeHaTa
Ha pesepBoapa.

= Pbba Ha TopbuykaTa aa ce 3akaum Hag
pbba Ha pe3epBoapa 3a U3cMykaH ma-
Tepvan HaBbH.

= PesepBoapa 3a nscMykaH matepwvan aa
ce nocTasu B ypeaa.

=>» Cnep kpasi Ha ekcnroartaumsita Top-
OuykaTa 3a cbbupaHe Ha npax ga ce
3aTBOPY U i@ Ce U3Baam OT pe3epeBo-
apa 3a u3cmykaH matepuarn.
Top6uuykaTa 3a cbbupaHe Ha npaxa 3a-
€[HO CbC CbAbPXaHNETOo Aa ce OTCTpa-
HM B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHOBUTE
pasnopenbu.

BHumaHue

OnacHocm om HapaHsisaHe u rnogpeda!

lMpu mpaHcrnopm umatime nped sud me-

2/10mo Ha ypeoa.

=> [pu TpaHcnopT B aBTOMOGUNM oCcUry-
psiBaiiTe ypeaa CbriacHoO BanugHuTe
OVPEKTUBM NPOTMB NTb3raHe v Npeo-
OpbLuaHe.

CnepgHute mepku TpsibBa Aa ce npeanpue-

mat 3a 6e3npalleH TpaHCNopT Ha ypeaa:

= KanaukaTa ga ce nocTaBun CbBCEM TOY-
HO B M3BOAA 3a BCMYKBaHe.

=> BbnokupoBkaTta Aa ce NOBAWIHE U Ka-
navkaTa ga ce nbxHe Ao ynop.

CbxpaHeHue

BHumaHue

OnacHocm om HapaHsieaHe u rnospeda!
lNpu cbxpaHeHue umatime nped sud me-
ernomo Ha ypeoda.

CbXxpaHeHVeTo Ha To3U ypea e No3BoneHo
CaMO BbB BbTPELUHW NMOMELLEHUS.

Fprxun n nogapbKKa

A\ OnacHocm

lMpedu scuyku deliHocmu o ypeda modl Oa
ce uskmoyu u 0a ce u3sadu werncena.
OTcTpaHsBalmMTe Npax MallMHKU ca Npea-
nasHu npvcnocobGreHns 3a npegoTepaTs-
BaHe UNKN OTCTPaHsiBaHE Ha ONacHOCTU Mo
cMmucbna Ha PefepanHoTo capyXeHue 3a
MHopMauus B 3apaBeona3BaHeTo 1 3a-
wmTa Ha noTpebutenute A1.

v
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— 3anoagpbxkka OT cTpaHa Ha noTpebu-
Tens ypena Tpa6Ba aa ce pas3rnobu, aa
ce NoyncTu 1 Ja ce nogabpxa, OOKOM-
KOTO TOBa € Bb3MOXHO Aa Ce U3BBbPLLM
6e3 ToBa Aa Npean3BMKBa ONacHOCT 3a
nepcoHarna no nogapwbXkkata u apyru
nuua. MNoaxopawmTe npeanasHm Mepo-
NpuATMS CbabpXaT OTCTpaHABaHe Ha
oTpoBWTE Npeaun pasrnobssaHeTo. o-
rpuxeTe ce 3a (UNTpUpaHe Ha NpUHY-
AWTENHOTO OTCTPaHsIBaHe Ha OTPOBUTE
Ha MecTOTO, KbAETO ce pa3rnobsea
ypeaa, No4YMcTBaHE Ha NOBbPXHOCTUTE
npv nogapbXKkaTa v NOAXoAsALLA 3aLLm-
Ta Ha nepcoHana.

— OTpoBuUTE OT BBHLUHWUTE YacTu Ha ype-
[a ce OoTCTpaHsABaT No MeToAa Ha us-
CMyKBaHe 1 n3bbpcBaHe A0 CyX0, Unn
Ce TPeTUpaT C yNnbTHSABALLM CPEACTBA
npeau Aa ce usHecart oT ornacHara o6-
nact. Benykun vyacTtu Ha ypena Tpsibea
[a ce pa3rnexaar KaTo 3aMbpCeHU, KO-
raTto ce u3HecaT OT onacHaTa obnacr.

— [lpwn npoBexaaHe Ha OeNHOCTUTE MO
noaapbXKa u nonpaska Tpsibea aa ce
U3XBBbPAT BCUYKN 3aMbPCEHN Npes-
MeTH, KOUTO He ca Mornu aa 6bvaaT no-
YNCTEeHN 3aJ0BoONMTENHO. Takuea
npegmeTy TpsbBa 4a ce OTCTpaHsBaT B
HenpomnycknMem Topou, B CbOTBET-
CTBUWE C BanuaHuTe pasnopenbu 3a oT-
CTpaHsiBaHe Ha TakuBa OTNagbLy.

- BcmykaTenHusi oTBop ga ce 3atBapsi ¢
KanadkaTa npv TpaHCMNopT U NoaapPbX-
Ka Ha ypena.

A\ MpedynpexdeHue

lNpednasHume nipucrocobneHus 3a npedo-

mepamsigaHe Ha orlacHocmu mpsibea Oa ce

nodonpxxam pedosHo. Toea 03Hayasa, ye

MUHUMYM 8€0HBX 200ULIHO MEXHUKama Ha

besonacHocm Ha msixHama yHKyusi mpsib-

8a da ce nposepsisa om rpousgooumersi
unu omopu3upaHo om Heao0 suye, Harp.

XepMemu4yHocmma Ha ypeoa, yepexoaHusi

Ha unmmbpa, hyHKYUSIMa Ha KOHMpPOJsTHU-

me npucrocobreHusl.

— O6unyariHuTe AeMHOCTM Mo NOAAPBXKKA-
Ta MOXeTe Aa U3BbPLUMTE U CaMu.
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— TMoBBPXHOCTTA Ha ypeaa 1 BbTpeLlHa-
Ta CTpaHa Ha pe3epeoapa TpsiGea Aa
Ce NOYMCTBAT PEAOBHO C BIAXHA Kbp-
na.

A\ OnacHocm

OnacHocm nopadu onaceH 3a 30pasemo
npax. lNpu deldiHocmu o nodopwvxKkama
(Hanp. cmsiHa Ha ¢hunimbp) Oa ce Hocu pe-
criupamop P2 unu ¢ no-8ucoko kayecmeso
u obnekrno 3a eOHokpamHa yriompeba.

[a ce nouuctu chuntbpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Ypeaa ga ce u3kn4m OT npekbceay
BKIT/M3KI.

= OcuryputenHarta ckoba noymcteaHe Ha
dunTbpa ga ce HacouM HacTpaHw.

= [pbXKkaTa No4YnCcTBaHe Ha punTbpa
MHOrOKpaTHO Aa ce pa3aBuXkn CUMHO
Harope-Hagony.

=>» OcwuryputenHarta ckoba nouncreaHe Ha
dunTbpa Aa ce NocTaBU OTBECHO.

IV 100/75 M B1

= HartucHete 6yToH ,M3knouBaHe Ha
ypena®“.

=>» Jlocta 3a nouncTBaHe Ha punTbpa ga ce
3a[1BMXKM MHOTOKpaTHO Hanpep 1 Hasag,.

Ako TOoBa NoYncTBaHe He JoBeae 40 Nodo-

OpeHune, hunTbpa MOXe [a ce cBanu 1 ns-

Mue unu cmenu (BwxTe naea ,CmsaHa/

nogmsiHa Ha counTbpa‘).

MoamsaHa/cmsiHa Ha punTbpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Ypepna ga ce U3KMYM OT nNpekbcBada
BKIN/U3KJ1 n ga ce paseavHu ot mpe-
xaTa.

= OcBobogeTe 1 usabpnanTe Mmapkyya
KbM BCMYyKBaLLaTa TypbuHa Ha LONHKA
Kpaw.
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[pbxKa nouncreaHe Ha omnTbpa
MpyxuHa

OcuryputenHa ckoba noyncreaHe Ha
dunTbpa

3aknoyBaHe

Kanak omntbpHa kKamepa
OcurypuTtenHaTta ckoba novmcTBaHe Ha
dunTbpa ga ce Hacoum HacTpaHu.
Pa3BuHTBaHe Ha gpbxka NouncrTeaHe
Ha mnTbpa.

CwmansHe Ha npyxuHarta.

[a ce pasBue ravikaTa nog npyxuHata
(HeobxoauM e raeyeH KoYy ¢ pasmep
27 Mm).

OTBOpeTEe 3aKno4BaHUsTa.

Ceanerte kanak hpunTbpHa kamepa.

L 720 2

294

LWacwu
dnntup

OTBOpeTe Bb3NuUTe Ha BPb3KUTE Ha
dunTbpa n cBaneTe WacuTo.
M3BageTte untbpa.

Cnepn nsBaxagaHe obBuiiTe mntbpa
He3abaBHO C AoCTaBeHaTa C Hero Top-
6uuka u ro 3aTeoperTe.

= OtcTpaHeTe usnonasaHus GunTbp
KaTo OTnagbK B He NponyckKalla npax
3aTBOpeHa Topba, CbrnacHoO 3aKOHOBU-
Te pasnopenbw.

=>» [locraBeTe chunTbpa B 06paTHa nocrie-
[0BaTeNnHOCT 1 ro ocurypeTe.

IV 100/75 M B1

= HartucHete 6yToH ,M3kntouBaHe Ha
ypena“.

= Ypepna Aa ce M3KIYM OT NpekbcBada
BKIN/U3KJ1 n ga ce paseavHu ot mpe-
xaTta.

= OcBobogeTe 1 usabpnaTe Mapkyya
KbM BCMYyKBaLLaTa TypbrHa Ha JonHuA
Kpaw.

=

= OTBoOpeTe 3aknioYBaHMATA.
=>» CaaneTte kanak punTbpHa kamepa.

//

1 BwWHT c Ha3bbeHa rnaea

=>» [lBaTa BUHTa ¢ Ha3bbeHn rnaBsu aa ce
pas3BuAT 1 ga ce cBanu untbpa ot
ypena.

=>» [locraBeTe chmunTbpa B 06paTHa nocre-
[0BaTenHoCT 1 ro ocurypeTe.
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NMomoL npu Hen3npaBHOCTHU

A\ OnacHocm

lpedu scuuku detiHocmu o ypeda mol da
ce uskmoyu u 0a ce ussadu wercerna.

A\ OnacHocm

Bcuyuku nposepku u pabomu ro enekmpu-
yeckume yacmu 0a ce u3ebpligam om
crnieyuanucm.

Yka3aHue: AKO Bb3HMKHE HEN3NPaBHOCT
(Hanp. cyyneaHe Ha ounTbpa), ypeabT
BedHara TpsibBa Aa ce usknoun. MNpeam
NOBTOPHO MNyckaHe B AelcTBUE TpsibBa aa
ce OTCTpaHu HensnpaBHOCTTA.

MoTopbT (BCMyKBaLlaTa TypobuHa)
He TpbrBa

Jlunca Ha enekTpuyecko 3axpaHBaHe.

=> [lpoBepeTe KOHTaKTa 1 npegnasuTens
Ha enekTpo3axpaHBaHETO.

= [poBepeTe MpeXoBus kaben n Mpexo-
BUS LLENCen Ha ypeaa.

MpekbcBaybT 3a 3awmUTa Ha MoTopa € Us-

KIoumn.

= [lpekbcBaya Aa ce BbpHe obpaTHO.

MowHocTTa Ha BCMyKBaHe
nocrteneHHo oTcnabsa

dunTbpa, Ato3aTa, BCMYKaTENMHUAT MapKyy

unu Tpbba ca 3anyLueHu.

=> [MpoBepeTe, NoYncTETE NPUHAANEXKHO-
ctute. [la ce nouncTtn puntbpa.

U3nusaHe Ha npax npu nacMmykBaHe

duNTbPAa He e NPaBUITHO 3aKpeneH unn e

nedeKTeH.

=> [lpoBepeTe NPaBUITHOTO MOJIOXKEHNE
Ha bmnTbpa pecn. ro CMeHeTe.

MaHoMeTHLpPbLT NOKa3Ba HansraHe,
KoeTo He ChbOTBEeTCTBa Ha
Heo6XoaAUMOTO

3anyweH punTbp.
= [la ce usknioun ypeaa, Aa ce nouncTu
umnTbpa.

BG-10

CBeTu KOHTponHaTa namna
»HanpexeHue ot mpexara“

Mpemoamm iencen e nocrtaBeH n ma Ha-
JINYHO HanpeXXeHue OT MpexaTta.

Moka3aHue 3a noBpeau IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

KoHTponHa namna ,,[pewHa nocoka Ha
BbpTeHe“ cBeTU

> [pelsHa nocoka Ha BbpTEHe Ha CMyKa-
TelnHaTa Typ6VIHa, Aa ce CMeHAT Nnosio-
CUTe Ha uencena.

Moka3aHue 3a noBpegu IV 100/75 M
B1

CBeTun KOHTpOsHa namna ,,byToH aBa-

PUIAHO U3KNIOYBaHe 3agencTBaH”

CBeTu npu HaTucHaT 6YTOH aBapuUNHO M3-

Krnto4yBaHe.

=> ByTOHBLT 3a aBapuHO U3KIIOYBaHe ce
nebnokvpa cbC 3aBbpTaHe.

CBeTu KOHTpoOnHa namna ,,Hensnpas-

HOCT Ha gBurartens

CBeTw, KoraTto NpeKkbCBaybLT 3a 3aluTa Ha

MoTOpa ce 3agencTBa Nopaaun NoBULLEHO

npuemaHe Ha TOK.

=>» 3aBbpTeTe npekbesay Bkn/ Mskn Ha 0,
nsyakavite npnén. 10 MMHyTH, 3aBbP-
TeTe npekbcBaya Bkn/ M3kn Ha 1.

Cnyx6a 3a paboTa c KNMeHTH

AKo nospegaTa He MOXe aa 6bae oT-
CcTpaHeHa, ypeaa Aa ce nposepm oT cep-
BuU3a.

295



296

HOCTH pbuka pbuka
BB BCcsika cTpaHa BaXkaT rapaHUMOHHUTE DN51 DN61
yernoBus, Nyonukysaru ot OTOpUMPaHATa  Boyyatenen  |6.906-787.0|6.906-782.0
OT Hac guctpubyTtopcka pmpma. EBeHTy- MapKyy, nnacT-
anHu nospeau Ha Bawwuus ypeq we otcTpa- maca, 10m
HIAM B PAMKIATE Ha rapaHLInoHHA Cpok BomykaTenen  |6.906-789.06.906-779.0
6e3nnaTHo, ako ce kacae 3a AedekT B Ma-
Mapkyd, ryma, 5
Tepuanute Unu Npu NPoM3BoACTBO. B ra-
paHUMOHEH crnyyai ce 06bpHETE KbM m
ANCTPUBYTOpa UK Hai-6rN3KkNst OTOPU3N- BcmykateneH  |6.906-784.0|6.906-775.0
paH cepsms, KaTo npeacTaBuTe kacosaTta Mapky4, MeTarn,
Benexka. om
BcmykatenHa |6.902-146.0|6.902-106.0
MpuHapneXxHocTn m n103a, ryva
pe3epBHM YacTun BcMmykatenHa  |6.906-773.0(6.903-056.0
/A OnacHoem [103a, nnactma-
U3nonsealime camo paspeweHume om ca
npou3sodumensi IPUHadNexXHOCMU 3a BewykatenHa 6.906-764.0 -
yrnompe6a npu KoHcmpykyusi 22. Wanons- |03, KoHdHa
8aHemo Ha Opyau yacmu om npuHadnex-  |Hto3a 3a dyru, |6.906-768.016.900-222.0
Hocmume Moxxe 0a rpedu3suka oracHocm nnacrtmaca
Om €KCr1/103Usl. [to3a 3a cpyrn, |6.906-771.0|6.900-926.0
— Morart ga ce nsnonasar camo npvHag- 6naropoaHa
NEXHOCTU 1 pe3epBHM YacTu, KOUTO ca cTomMaHa
no3BoneHn oT npoussoanTens. Opurn-  [OrbHata yacT, |6.906-767.0(6.906-850.0
HanHWTe NPUHAANEXHOCTW U OPUTK- HepbXaaema
HamnHW pe3epBHU YacTu AaBaT CcTOMaHa
rapanlinz 3a Tosa, YpeAsT Aa MOKE Aa — IBcwykatenta  [6.906-766.0(6.906-851.0
ce u3nonaea curypHo v 6e3 noespeam. TOB6a, HEPBXK-
— Cnucbk Ha Hanl-4ecTo HeobxoanmmuTe naema cTomaHa
pe3epBHU YacTU LLie HaMepuTe B kpasi (1snonasa ce
Ha ynmbTBaHETO 3a ekcrnnoaTtawus. 2x)
- Opyr1 nicopMaumm OTHOCHO pesepBs- Mopnosa aro3a, |6.906-814.0 —
HWUTE YacTu MOXeETe Aa NonyyuTe Ha 370 MM
www.kaercher.com 8 obniact Cepaus. 1o o 1 130-412.0|4.130-413.0
MpuHagnex- Ne 3a no Ne 3a no 500 Mm
HOCTH pBUKa pBUkKa Moposa Ato3a, |6.906-793.0(6.906-802.0
DN51 DN61 500 MM, TEXKO
Bcmykatenen  [6.906-786.0(6.906-777.0 N3NbrHEHne
mapkyd, PU, 5m MonoBa ato3a, |6.906-797.0 -
Bcmykatenen  [6.906-788.0(6.906-778.0 HanpeyHa JeT-
Mapkyy, PU, ka, 370 mm
10m Monosa aro3a, |6.906-798.0 -
Bcmykatenen  [6.906-791.0(6.906-781.0 Kpbrna yetka
Mapkyd, nnacr-
maca, 5m
BG-11



http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0

MpuHapnex- Ne 3a no Ne 3a no

HOCTH pbUKa pBbuUkKa
DN51 DN61

TpybrbnHa 6.906-796.0|6.906-805.0

Ato3a

[packalia un 6.906-770.0|6.903-360.0

TbpKalla ai3a

[to3a 3a dyru,
orbHara, 6naro-
poaHa cToMaHa

6.906-831.0 -

Cebp3Bawa
Mydba

6.906-799.0|6.906-800.0

M3Bopa 3a
BCMYKBaHe

6.789-003.0|6.789-004.0

Penyumpaiia
Mycpa, DN61-
DN51

6.902-147.0

PesepBoap ot
6naropogHa
cTomaHa, 100
nuTpa

4.070-838.0

MpuHagnexHoctu IV 100/40 M B1,
IV 100/55 M B1

Ha npaxa PE

MpuHapgnexHocTn Ne 3a nopbuka
dunTbp 6.904-342.0
Topbuyka 3a cbbupaHe [6.904-348.0

MpuHagnexHoctu IV 100/75 M B1

Ha npaxa PE

MpuHagnexHocTn Ne 3a nopbuka
dunTbp 6.904-344.0
Topbuyka 3a cbbupaHe [6.904-348.0

BG-12

Hdeknapauusa 3a
cboTBeTCcTBME Ha EO

C HacTosILLOTO Aeknapupame, Ye uutupaHa-
Ta Nno-4ony mMalluvHa CbOTBETCTBA MO KOH-
Lienumsi U KOHCTPYKLUSI, KAKTO U MO HAYUH Ha
Npon3BOACTBO, NMpuUnaraH OT Hac, Ha CbOT-
BETHWNTE OCHOBHW M3MNCKBAHWSA 3@ TEXHUYe-
cka 6esonacHocT u 6e3BpeaHOCT Ha
Oupektneute Ha EO. Npu npomeHn Ha ma-
LUMHaTa, KOUTO He Ca CbracyBaHu C Hac, Ha-
cTosiLaTa Ageknapaums rybu BanvgHocCT.

MpoaykT: [Mpaxocmykayka 3a BMaXHO 1
CYXO BCMYyKBaHe
Twvn: 1.573-xxx

Hamupawm npunoxenue OQupektuBu Ha EO:
2006/42/EO (+2009/127/EQ)

2004/108/EO

94/9/EO

Hamepunu npunoxeHue xapMoOHU3MpaHu
cTaHaapTu:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Mpunoxummn HauMoHanHu cTaHaapTu

O603Ha4eHue

@u3D116°c

5.957-823

[MNognucanuTte gencreaT Mo Bb3MOXeHWE U
KaTo Mb/IHOMOLWHMUN Ha ynpaBUTENMTHOTO
TANO.

K/QL\( W/ Yeisec
~H. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation
MbHOMOLLHMK MO AOKYMeHTauusTa:

S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2014/02/01
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TexHU4YecKkn gaHHU

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
HanpexeHune oT mpexaTa \% 400 400 400
YecToTa Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
MoluHocT W 5000 6000 7500
MakcumanHo gonyctumo nbnHo  |Ohm 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
HanpexeHve Ha mpexaTa
CbabpkaHue Ha pesepBoapa n 90 90 90
KonnyecTtBo Ha Bb3ayxa n/cek 92 88 105
Bakyym kPa (mbar)|15,5 (155) [21,0 (210) {27,0 (270)
* C BEHTWN 3a OorpaHn4aBaHe Ha
HansraHeTo
Mnow Ha unTbpa m?2 1,8 1,8 3,0
Bug 3awuta npoTvB 3ananeaHe
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | Il 3D 116 °C
Knac 3awuta - n n n
Bupg 3awura - IP54 IP54 IP54
M3Bopa 3a BcMykaTenHusa mapkyd  |HomuHan- |61 61 61
Ha LLMpWHa
ObmkrHa Ha BCMyKaTenHna Mapkyd | M 5 5 5
ObmKrMHa X LWMPOYMHA X BUCOYMHA |MM 1220 x 670 x 11220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
TunuyHo cobCTBEHO TErno Kr 141 155 256
OkonHa Temnepatypa °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
OTHocuTenHa BMaXXHOCT Ha Bb3ayxa |% 30...90 30...90 30...90
YcTtaHoBeHM cTorHocTU cbrnacHo EN 60335-2-69
HuBo Ha 3ByKa L dB(A) 65 79 72
HeycTonunsocT K dB(A) 1 1 1
CToliHOCT Ha B1bpauuute B 06- M/cek? <2,5 <2,5 <2,5
nacTtTa Ha AnaHTa — pbkaTa
HecurypHocT K M/cek? 0,2 0,2 0,2
3axpanBaw, |[HO7RN-F 4x2,5 mm? 3axpanBaw, [HO7RN-F 4x4,0 mm?
kaben Yact Ne ObrmxuHa Ha kaben Yact Ne [ObmKuHa Ha
kabena kabena
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
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Enne sesadme esmakordset ka-

A sutuselevdttu lugege labi algu-

parane kasutusjuhend, toimige sellele

vastavalt ja hoidke see hilisema kasutami-
se vOi uue omaniku tarbeks alles.

— Enne esmakordset kasutuselevéttu lu-
gege kindlasti ohutusjuhiseid nr. 5.956-
249!

— Kasutusjuhendi ja ohutuseeskirjade ei-
ramine voib pohjustada seadme rikkeid
ja ohtu kasutaja ning teiste isikute
jaoks.

— Transpordil tekkinud vigastuste puhul
teavitage toote miujat.

Keskkonnakaitse ........ ET .. .1
Kasutusjuhendis olevad siim-

bolid.................. ET ...
Sihiparane kasutamine. . . . ET ...2
Seadmel olevad stiimbolid . ET ...2
Ohutusalased markused . . ET ...3
Seadme elemendid . ..... ET ...4
Kasutuselevott . ......... ET ...6
Kasitsemine . ........... ET ...6
Kasutuselt vétmine. . ..... ET ...6
Transport . ............. ET ...7
Hoiulepanek . ........... ET ...7
Korrashoid ja tehnohooldus ET ...7
Abi hairete korral ... ... .. ET ...9
Garantii................ ET ..10
Lisavarustus ja varuosad . . ET ..10
EU vastavusdeklaratsioon . ET .. 11
Tehnilised andmed . . . .. .. ET ..12

ET -1

Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on taaskasu-
@ tatavad. Palun arge visake pa-
%@ kendeid majapidamisprahi
hulka, vaid suunake need taas-
kasutusse.

Vanad seadmed sisaldavad
2 |taaskasutatavaid materjale, mis
“ tuleks suunata taaskasutusse.
Patareid, 6li ja muud sarnased
ained ei tohi jduda keskkonda.
Seetbttu palume vanad sead-
med likvideerida vastavate ko-
gumissusteemide kaudu.

Markusi koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate
aadressilt:

www.kaercher.com/REACH

Kasutusjuhendis olevad
sumbolid

A\ onht

Vahetult &hvardava ohu puhul, mis toob
kaasa raskeid kehavigastusi voi surma.
A\ Hoiatus

Véimaliku ohtliku olukorra puhul, mis vbib
pbhjustada raskeid kehavigastusi voi sur-
ma.

Ettevaatust

Véimaliku ohtliku olukorra puhul, mis vbib
pbhjustada kergeid vigastusi véi materiaal-
set kahju.

=d)

©!
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Sihiparane kasutamine

— See seade on ette nahtud ainult kuivalt
kasutamiseks. Seade ei sobi vedelike
eba marja prahi imemiseks.

— Kaesolev seade sobib kuivade, tuleo-
hutute, tervist kahjustavate tolmude
imemiseks masinatest ja seadmetest
tsoonis 22, tolmuklass M ja B1
EN 60 335-2-69, lisa AA alusel.
Piirang: Ei tohiimeda kantserogeenseid
aineid, valja arvatud puutolm.

— Seade sobib toostuses kasutamiseks.

— lgasugust muud kasutusviisi kasitletak-
se mittesihiparasena.

Seadmel olevad siimbolid

Arge tBmmake masinasse
esemeid, mis vdivad pdhjus-
tada sittimist! Sobib suttiva
tolmu imemiseks, mille plah-
vatusklass on vahemikus 22.

MEIACEM

HOIATUS: Kaesolev seade sisaldab ter-
vist kahjustavat tolmu. Seadet tihjendada
ja hooldada ning tolmukotti eemdaldada
tohivad ainult asjatundjad, kellel on sobiv
individuaalne kaitsevarustus. Mitte sisse
lilitada, enne kui kogu filtrististeem on
paigaldatud ja voolumahu kontrollseadist
on testitud.

I\ Hoiatus

Muljumisoht prahimahutit paigaldades

Jja lukustades

Arge jétke lukustamise ajal kdsi prahima-

huti ja imuri vahele ega torgake kéasi juht-

poltide ldhedusse. Lukustage prahimahuti,
vajutades mélema kdega vastavat hooba!

IV 100/40 M B1

A

13,0 kPa| 130 mbar
12,0 kra| 120 mbar

@ 50
J 60

IV 100/55 M B1

A

19,5 kPa 195 mbar
15,5 kPa 155 mbar

@ 50
@ 60

IV 100/75 M B1

A

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar

Margitud nimil&dbim&dduga imivooliku puhul
ei tohiimemise alaréhk olla vaiksem toodud
vaartusest. Kui imemise alarohk on vaik-
sem, tuleb seade valja lilitada ja filtrit pu-
hastada.

Markus: Kuna imemise alaréhu puhul on
tegemist negatiivse arvvaartusega, tadhen-
dab see, et alampiiri mittesaavutamise kor-
ral kuvatakse manomeetrile suurem
absoluutne arvvaartus.




Ohutusalased markused

= Paérast t60 I6petamist lilitage seade

valja ja tdmmake vorgupistik pistikupe-
sast valja.

A\ ohnt

Kui heitdhk juhitakse ruumitagasi, peab
ruumi dhuvahetusnaitajaga L olema pii-
sav. Noutavatest piirvaartustest kinnipi-
damiseks voib tagasi juhitava 6hu
voolumaht olla maksimaalselt 50%
varske 6hu voolumahust (ruumi ruuma-
la Vg x 6huvahetusnaitaja Lyy). llma eri-
liste dhutusmeetmeteta kehtib: L,=1h-".
Kaesolev seade sisaldab tervist kahjus-
tavat tolmu. TUhjendus- ja hooldusme-
netlusi k.a. tolmu kogumismaguti
utiliseerimist tohivad teostada vaid vas-
tavat kaitsevarustust kandvad spetsia-
listid.

Seadet ning materjale, mille jaoks seda
kasutatakse (kaasa arvatud kogutud
materjali turvaline kdrvaldamine) tohib
kaidelda ainult koolitatud personal.
Prahimahutit tuleb tihjendada vastavalt
vajadusele, kuid ka parast iga kasuta-
mist.

Tolmukoti kasutamine on seadusega
kindlaks maaratud.

Arge kasutage seadet ilma taieliku filt-
reerimissusteemita.

Pikenduskaabli kasutamine ei ole luba-
tud.

Sihiparasel/ebasihiparasel kasutami-
sel vdivad tdostusliku tolmuimeja osad
(nait. valjuva 6hu ava) kuni 116°C kuu-
meneda.

Enne seadme kasutuselevéttu ning re-
gulaarsete ajavahemike tagant tuleb
kontrollida, kas maanduslindi seisu-
kord, kinnitus ja toimimine vastavad
nduetele.

Imemisel kasutage kaiki filtrielemente,
vastasel korral vaib imemismootor viga
saada ja ohustada tervist peene tolmu
suurenenud valjapaasu tottu.

ET -3

Konstruktsiooniga 22 seadmed sobivad
pdleva tolmu koristamiseks tsoonis 22.
Need ei sobi ihendamiseks tolmu teki-
tavate masinatega.

Konstruktsiooniga 22 seadmed ei sobi
plahvatusohtliku tolmu vdi vedelike ega
kergestisittiva tolmu ja vedeliku segu
imemiseks.

Jargida tuleb kasiteldavate materjalide
kohta kehtivaid ohutusndudeid.

Tolmu plahvatamise vastu kaitstud
toostuslikud tolmuimejad ei sobi ohu-
tustehnilistel kaalutlustel plahvatusoht-
like vdi nendega vastavalt
I6hkeaineseaduse § 1-le vérdsustatud
ainete, vedelike ning tuleohtlike tolmu-
vedelike segude imemiseks.

Hadaolukorras

Hadaolukorras (nait. tuleohtlike mater-

jalide imemisel, lihise vdi muude elekt-
rististeemi rikete korral) lilitage seade

vélja ja tdmmake pistik seinakontaktist
valja.
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Seadme elemendid

Juhtelemendid IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Imiturbiini voolik

Filtri puhastusseadise kaepide
Filtrikambri kaas

Filtrikamber

Tarvikute Uhenduskohad
Manomeeter

Prahimahuti

Prahimahuti vabastushoob

9 Seisupiduriga juhtrullikud

10 Kork

11 LUkandkaepide

12 Summuti

13 Diffuusor

14 Lulituskilp

15 Sisse/valja luliti

16 Margutuli ,Vérgupinge olemas*
17 Margutuli ,Vale p6orlemissuund®

O ~NOOhA WN -
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Juhtelemendid IV 100/75 M B1

21 20 19 18
S
@ﬂm \
HEE @i 2

3

| |
15 16 17

13

9 8

Imiturbiini voolik 19 Margutuli ,Vérgupinge olemas*
Filtri puhastusseadise kaepide 20 ,Avariililiti aktiveeritud“ margutuli
Filtrikambri kaas 21 AvariilQliti

Filtrikamber

Tarvikute thenduskohad

Prahimahuti

Prahimahuti vabastushoob

Seisupiduriga juhtrullikud

9 Kork

10 Likandkaepide

11 Summuti

12 Diffuusor

13 Manomeeter

14 Lalituskilp

15 Luliti ,Seade valja lilitada“

16 Tulega liliti ,Seade sisse lilitada“

17 Margutuli ,Mootori rike*

18 Sisse/valja luliti

O~NO A WN -
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Kasutuselevott

Markus: Kui tolmu sittimisenergia on alla

1mJ, vbivad kehtida taiendavad eeskirjad.

=> Viige seade tddasendisse, vajadusel
kindlustage seisupiduritega.

= Uhendage imivoolik imivooliku ihen-
duskohta.

= Uhendage imivooliku kiilge soovitud
tarvikud..

= Veenduge et prigimahuti oleks nduete-

kohaselt paigaldatud.

Elektritihendus

Ettevaatust

Maksimaalselt lubatud vérguimpedantsi
elektrilises lihenduspunktis (vt tehnilistest
andmetest) ei tohi lletada. Kahtluse korral
lihenduspunkti vérguimpedantsi osas p&6r-
duge palun oma energiaettevétte poole.

Kasitsemine

= Keerake sisse-/valja lUliti asendisse "1".

= |V 100/75 M B1 puhul vajutada klahvile
,Seade sisse lilitada“.

A\ Hoiatus

T66 kéigus tuleb véltida vooliku lahtikeri-
mist v6i murdumist.

Imivoimsuse kontroll

Seade on varustatud imamisvdimsuse
kontrollmehhanismiga. Kui imivoolikus lan-
geb Shukiirus alla 20 m/s, naidatakse ma-
nomeetril jargmist rohku:

NW50 [NW 60

13,0 kPa |12,0 kPa
IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa
IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Et uuesti saavutada kulgemiskiirus rohkem
kui 20 m/s, tuleb viia Iabi jargmised toimin-
gud:
=> IV 100/40 M B1 vdi IV 100/55 M B1 SIS-
SE/VALJA liilitist vélja liilitada.
IV 100/75 M B1 puhul vajutada klahvile
~Seade valja lilitada®“.

IV 100/40 M B1

= Puhastada filtrit (vt ptk ,Filtri puhastami-
ne).

=>» Kontrollige, kas imivoolik ja otsikud ei
ole ummistunud.

Kui need meetmed ei too kaasa réhunaidu

soovitud vahenemist:

=>» Lilitage seade vélja ja vahetage filter
(vt peatuikk "Filtri vahetamine/asenda-
mine").

Kasutuselt votmine

= 1V 100/75 M B1 puhul vajutada klahvile
~Seade valja lulitada“.

2 Lillitage seade SISSE/VALJA liilitist
valja.

=>» Vajaduse korral monteerige lisasead-
med maha, loputage neid veega ja kui-
vatage.

Markus: Tuhjendage imur parast igakord-

set kasutamist ja puhastage alati vajaduse

korral.

=>» Tihjendage prahimahuti (vt peatiikk
.Prahimahuti tihjendamine®).

= Imege seade seest ja valjast puhtaks ja
puhkige niiske lapiga Ule.

=> Hoidke seadet kuivas ruumis, kaitstuna
omavolilise kasutamise vastu.

= Seadme puhastamisel tuleb kasutada
vahemalt (ht sama voi parema klassifi-
katsiooniga tolmuimejat.

Prahimahuti tiihjendamine

Olenevalt imetud materjali liigist ja kogu-

sest tuleb prahimahutit regulaarselt kontrol-

lida, et valtida selle liigset taitumist.

=> Lulitage seade vélja ja kindlustage sei-
supiduritega juhtrullikute juurest.




= Avage prahimahuti lukustusest suuna-
ga ules (vt joonis).

= Tdémmake prahimahuti seadmest valja,
kasutades selleks ettenahtud kaepidet.

Markus: Prahimahutit tuleb tihjendada,

kui see on taitunud ca. 3 cm kdrgusele Ula-

servast.

= Tuhjendage prahimahuti ja pange vas-
tupidises jarjekorras seadmesse tagasi.

Tolmukott

Seadme tolmuvabaks tihjendamiseks
peab prahimahutisse olema paigaldatud
tolmukott:

=> paigaldage tolmukogumiskott mahutis-
se ja suruge korralikult vastu mahuti
seina.

Tdmmake koti serv tle mahuti serva
valja.

Paigaldage prahimahuti seadmesse.
Parast t66 16ppu sulgege tolmukott ja
votke prahimahutist valja.

Utiliseerige tolmukott koos sisuga vas-
tavalt kehtivatele eeskirjadele.

Ettevaatust

Vigastusoht! Transportimisel jélgige sead-

me kaalu.

= Sdidukites transportimisel fikseerige
seade vastavalt kehtivatele maarustele
libisemise ja Umbermineku vastu.

Et seadet tolmuvabalt transportida, tuleb

rakendada jargmisi meetmeid:

=>» Pange kork sobiva suurusega imitihen-
dusele.

= Toéstke lukustusmehhanism Ulels ja lU-
kake kork I6puni sissse.

Hoiulepanek

Ettevaatust

Vigastusoht! Ladustamisel jélgige seadme
kaalu.

Seda seadet tohib ladustada ainult siseruu-
mides.

L 2 L
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Korrashoid ja tehnohooldus

A\ oht

Enne kbiki téid seadme juures tuleb seade
vélja lilitada ja pistik seinakontaktist vélja
tbmmata.

Tolmu eemaldavad seadmed on vastavalt

kutseliidu eeskirjadele A1 kaitseseadmed

ohtude valtimiseks ja kdrvaldamiseks.

— Kasutaja poolt hooldamiseks tuleb sea-
de koost lahti vbtta, puhastada ja hool-
dada, kuivord see on voimalik, ilma
seejuures hoolduspersonali ja teisi isi-
kuid ohustamata. Vajalike ohutusndue-
te hulka kuulub muuseas lahtivotmisele
eelnev kahjulike ainete neutraliseerimi-
ne. Hoolitsege eelnevalt selle eest, et
kohas, kus masin koost lahti voetakse,
oleks filtreeritud ventilatsioon, puhasta-
tud t66pind ning et rakendataks sobivad
abindud personali kaitseks.

— Seadme valispind tuleb enne ohualast
eemaldamist tolmuimeja meetodil ohtli-
kest ainetest puhastada ja puhtaks plih-
kida voi tdodelda tihendusvahendiga.
Parast ohualast eemaldamist tuleb
seadme koiki osi kasitleda saastatud
osadena.

— Hooldus- ja remontté6de kaigus tuleb
minema visata koik saastatud osad,
mida ei ole vdimalik rahuldaval méaaral
puhastada. Sellised osad tuleb utilisee-
rida 6hukindlates kottides vastavalt
kehtivatele jaatmekaitluseeskirjadele.

— Seadme transportimisel ja hooldamisel
tuleb imiava korgiga sulgeda.

A\ Hoiatus

Ohutusseadiseid ohtude ennetamiseks tu-

leb regulaarselt hooldada. See tdhendab,

vdhemalt kord aastat tootja vbi instrueeri-
tud isiku poolt ohutustehniliselt laitmatu
funktsiooni osas kontrollida, nt seadme ti-
hedus, filtri vigastus, kontrollseadiste funkt-
sioon.
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— Lihtsamaid hooldustoid saate Te ka ise
teostada.

— Seadme pealispinda ja mahuti sisekdl-
ge tuleb regulaarselét niiske lapiga pu-
hastada.

A\ oht

Oht tervist kahjustava tolmu néol. Hooldus-

tédde puhul (nt filtri vahetus) tuleb kanda

P2 vbi kbrgema klassi kaitsemaski ja (ihe-

kordselt kasutatavat riietust.

Filtri puhastamine

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Lillitage seade SISSE/VALJA lilitist
vélja.

=>» Likake filtri puhastusseadise kinnitus-
klamber korvale.

=>» Liigutage filtri puhastusseadise kaepi-
det mitu korda tugevasti ules ja alla.

= Seadke filtri puhastusseadise kinnitus-
klamber vertikaalasendisse.

IV 100/75 M B1

= Vajutada klahvile "Seadme valjalllita-
mine"

=>» Liigutage filtripuhastushooba mitu kor-
da edasi-tagasi.

Kui parast sellist puhastamist olukord ei pa-

rane, voib filtri eemaldada ja seda pesta voi

see vélja vahetada (vt. peatikk ,Filtri vahe-

tamine/asendamine®).

Filtri vahetamine/asendamine

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Liilitage seade SISSE/VALJA lilitist
valja ja lahutage vooluvorgust.

=>» Vabastage imiturbiini vooliku alumine
ots ja tbmmake ara.

5

.|

—

Filtri puhastusseadise kaepide

Vedru

Filtri puhastusseadise kinnitusklamber
Lukk

Filtrikambri kaas

Lukake filtri puhastusseadise kinnitus-
klamber korvale.

Kruvige filtripuhastamise kéepide maha.
Eemaldage vedru.

Kruvige vedru all olev mutter maha (va-
jalik 27 mm harkvéti).

Avage lukud.

Eemaldage filtrikambri kaas.

Yo Yy R en=

1 -
2

Stdamik

Filter

Avage filtripaelte s6lm ja vétke siidamik
valja.

= Votke filter valja.

L 2

ET -8



= Pange filter parast valjavotmist koheselt
juuresolevasse kotti ja sulgege kott.

=>» Utiliseerige kasutatud filter tolmukind-
lalt suletud kotis vastavalt kehtivatele
seadusesatetele.

= Paigaldage uus filter vastupidises jarje-
korras ja kinnitage.

IV 100/75 M B1

=>» Vajutada klahvile "Seadme valjallilita-
mine"

= Lilitage seade SISSE/VALJA lillitist
valja ja lahutage vooluvorgust.

= Vabastage imiturbiini vooliku alumine
ots ja tbmmake ara.

= Avage lukud.

= Eemaldage filtrikambri kaas.

1 Seadekruvi

= Keerake mélemad seadekruvid mahaja
votke filter seadmest valja.

= Paigaldage uus filter vastupidises jarje-
korras ja kinnitage.

Abi hairete korral

A ont

Enne kbiki téid seadme juures tuleb seade
vélja lilitada ja pistik seinakontaktist vélja
tbmmata.

A ont

Toid elektriliste osade juures ning nende
kontrollimist peab alati teostama spetsia-
list.

Markus: Rikke (nt filtri purunemine) ilmne-
misel tuleb seade kohe vélja lilitada. Rike
tuleb enne seadme uuesti kasutusele vot-
mist kérvaldada.

Mootor (imiturbiin) ei kaivitu
Puudub elektripinge.
= Kontrollige vooluvarustuse pistikupesa
ja kaitset.
= Kontrollige seadme toitekaablit ja toite-
pistikut.
Mootori kaitseluliti vallandus.
=> Lukake liliti tagasi.

Imemisjoud vaheneb jarkjargult

Filter, dius, imivoolik vdi imitoru ummistu-

nud.

= Kontrollige, puhastage tarvikud. Puhas-
tage filter.

Tolm paaseb imemisel vélja

Filter ei ole digesti kinnitatud voi on defekt-

ne.

= Kontrollige filtri asendit vdi vahetage
see valja.

Manomeeter naitab mitte noueteko-
hast rohku

Filter ummistunud.
=> Lulitage seade valja, puhastage filter.

Pole margutuli ,,Vorgupinge“

Vorgupistik on Ghendatud ja vérgupinge
olemas.
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Rikkendit IV 100/40 M B1, IV 100/55
M B1

Poleb margutuli ,,Vale péérlemissuund“

=>» Imiturbiini vale pddérlemissuund, muut-
ke pistiku polaarsust.

Rikkenait IV 100/75 M B1

Poleb margutuli ,,Vajutati avariiliilitile“

Poleb, kui avariillliti on sees.

= Keerake avariillilitit, et see lukustusest
vabastada.

Poleb margutuli ,,Mootori rike*

Padleb, kui mootori kaitsellliti on suurene-

nud voolutarbimise téttu vallandunud.

= Keerake sisse/valja luliti asendisse 0,
oodake ca. 10 minutit, keerake sisse/
valja lUliti asendisse 1.

Klienditeenindus

Kui riket ei ole voimalik korvaldada, tu-
leb lasta klienditeenindusel seadet kont-
rollidaa.

Igas riigis kehtivad meie volitatud maa-
giesindaja antud garantiitingimused. Sead-
mel esinevad rikked kérvaldame
garantiiajal tasuta, kui péhjuseks on mater-
jali- vbi valmistusviga. Garantiijuhtumi kor-
ral palume pé6rduda miuja voi lahima
volitatud klienditeenistuse poole, esitades
ostu tdendava dokumendi.
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Lisavarustus ja varuosad

A\ oht

Kasutage mudel 22 puhul ainult tootja poolt
lubatud tarvikuid. Muude tarvikute kasuta-
mine voib pbhjustada plahvatusohu.

— Kasutada tohib ainult tarvikuid ja varu-
osi, mida tootja aktsepteerib. Originaal-
tarvikud ja -varuosad annavad teile
garantii, et seadmega on véimalik t66-
tada turvaliselt ja tdrgeteta.

— Valiku kdige sagedamini vajamineva-
test varuosadest leiate te kasutusjuhen-

di 1dpust.

— Taiendavat infot varuosade kohta leiate
aadressilt www.kaercher.com Idigust

Service.

Tarvikud Tellimisnr. | Tellimisnr.
DN51 DN61

Imivoolik, PU, |6.906-786.0|6.906-777.0
5m
Imivoolik, PU, |6.906-788.0|6.906-778.0
10m
Imivoolik, plast, |6.906-791.0|6.906-781.0
5m
Imivoolik, plast, |6.906-787.0|6.906-782.0
10m
Imivoolik, kum- |6.906-789.0|6.906-779.0
mi, 5m
Imivoolik, me- |6.906-784.0|6.906-775.0
tall, 5m
Imiotsak, kum- |6.902-146.0|6.902-106.0
mi
Imiotsak, plast |6.906-773.0|6.903-056.0
Imiotsak, koo- [6.906-764.0 -
niline
Vuugiotsak, 6.906-768.0|6.900-222.0
plast
Vuugiotsak, 6.906-771.0|6.900-926.0
roostevaba te-
ras
Kaar, roosteva-|6.906-767.0|6.906-850.0

ba teras
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0

Tarvikud Tellimisnr. | Tellimisnr.
DN51 DN61

Imitoru, rooste- [6.906-766.0|6.906-851.0

vaba teras (va-

ja 2x)

Pdérandaotsak, [6.906-814.0 -

370mm

Poérandaotsak, {4.130-412.0{4.130-413.0

500mm

Pdérandaotsak, [6.906-793.0(6.906-802.0

500mm, raske

variant

Pérandaotsak, [6.906-797.0 -

pdikihaari,

370mm

Pérandaotsak, [6.906-798.0 -

Umar hari

Kolmnurkne ot-{6.906-796.0 {6.906-805.0

sak

Kraapimis-ja |6.906-770.0|6.903-360.0

kaapimisotsak

Vuugiotsak, 6.906-831.0 -

painutatud,

roostevaba te-

ras

Uhendusmuhv |6.906-799.0|6.906-800.0

Imiliitmik 6.789-003.0|6.789-004.0

Reduktor, 6.902-147.0

DN61-DN51

Roostevabast 4.070-838.0

terasest paak,
1001

Tarvikud IV 100/40 M B1, IV 100/55

M B1
Tarvikud Tellimisnr.
Filter 6.904-342.0
Tolmukogumiskott PE 6.904-348.0

Tarvikud IV 100/75 M B1

Tarvikud Tellimisnr.
Filter 6.904-344.0
Tolmukogumiskott PE 6.904-348.0

ET -1

EU vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitame, et allpool kirjelda-
tud seade vastab meie poolt turule toodud
mudelina oma kontseptsioonilt ja konstrukt-
sioonilt EU direktiivide asjakohastele phi-
listele ohutus- ja tervisekaitsendetele.
Meiega kooskdlastamata muudatuste tege-
mise korral seadme juures kaotab kaesolev
deklaratsioon kehtivuse.

Toode: Marg- ja kuivtolmuimeja
Tilp: 1.573-xxx

Asjakohased EU direktiivid:
2006/42/EU (+2009/127/EU)
2004/108/EU

94/9/EU

Kohaldatud iihtlustatud standardid:
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000

Kohaldatud riiklikud standardid

Tahistus

@II3D116°C

5.957-823

Allakirjutanud toimivad juhatuse korraldu-

sel ja volitusel.
W Gesec

;2/ i —
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

dokumentatsiooni eest vastutav isik:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tehnilised andmed

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Voérgupinge \% 400 400 400
Sagedus Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Voimsus w 5000 6000 7500
Maksimaalselt lubatav vérguimpe- |oomi 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
dants
Paagi maht | 90 90 90
Ohukogus I/s 92 88 105
Alardhk kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* surve piirdeventiiliga (mbar)
Filtripind m2 1,8 1,8 3,0
Kaitse tutp

@ 13D 116 °C| 13D 116 °C | I 3D 116 °C
Elektriohutusklass -- | | I
Kaitse liik - IP54 IP54 IP54
Imivooliku liitmik Nominaal- |61 61 61
1abimoot

Imivooliku pikkus m 5 5 5
pikkus x laius x kdérgus mm 1220 x 670 x | 1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Tadpiline t6émass kg 141 155 256
Umbritsev temperatuur °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Suhteline 6huniiskus % 30...90 30...90 30...90
Tuvastatud vaartused vastavalt standardile EN 60335-2-69
Helirdhu tase Lya dB(A) 65 79 72
Ebakindlus K, dB(A) 1 1 1
Kate/kasivarte vibratsioonivaartus |m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Ebakindlus K m/s? 0,2 0,2 0,2
Voérgukaa- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Voérgukaa- |HO7RN-F 4x4,0 mm?
bel Detaili nr.:  |Kaabli pikkus bel Detaili nr.:  |Kaabli pikkus
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1

ET —-12
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Pirms ierices pirmas lietoSanas
AN P

izlasiet instrukcijas originalvalo-
da, rikojieties saskana ar noradijumiem
taja un uzglab3jjiet to vélakai izmantoSanai
vai turpmakiem lietotajiem.
— Pirms pirmas lietoSanas obligati izlastt
noradijumus par droStbu Nr. 5.956-249!
— Janetiek ievérota lietoSanas instrukcija
un droSibas noradijumi, aparata var
rasties bojajumi, apdraudot aparata lie-
totaja un citu personu droSibu.
— Par transportéSanas bojajumiem neka-
véjoties zinojiet tirgotajam.

Satura raditajs

Vides aizsardziba. . ... ... Lv .. A1
LietoSanas instrukcija izmanto-

tie simboli.............. A
Noteikumiem atbilstosa lietoSa-

NA. ..t Lv ...2
Simboli uz aparata. ... ... Lv ...2
DroSibas noradijumi. . . . .. Lv ...3
Aparata elementi ........ Lv ...4
Ekspluatacijas sakums. . . . Lv ...6
ApkalpoSana ........... Lv ...6
Ekspluatacijas partrauk8ana LV ...6
TransportéSana ......... Lv ...7
GlabaSana ............. Lv ...7
Kop$ana un tehniska apkope LV ...7

Palidziba darbibas trauc&jumu

Vides aizsardziba

lepakojuma materiali ir atkartoti
parstradajami. Ladzu, neizme-
%@ tiet iepakojumu kopa ar maj-

saimniecibas atkritumiem, bet
nogadajiet to vieta, kur tiek veik-
ta atkritumu otrreizéja parstra-
de.

Nolietotas ierices satur noderi-

(S - . _
v‘ gus materialus, kurus iespé-
»‘ jams parstradat un izmantot

atkartoti. Baterijas, ella un tamli-
dzigas vielas nedrikst noklat ap-
kartéja vide. Tadé| ladzam
utilizét vecas ierices ar atbilsto-
Su atkritumu savakSanas sisté-
mu starpniecibu.

Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atra-
disiet:

www.kaercher.com/REACH

LietoSanas instrukcija
izmantotie simboli

A\ Bistami

Norada uz tieSam draudosam briesmam,
kuras rada smagus kermena ievainojumus
vai izraisa navi.

gadiuma . ............. LV ...9 4 Bridinajums
Garantija. . ............. LV ..10 Norada uz iespéjami bistamu situaciju,
Piederumi un rezerves dalas LV . .10 kura var radit smagus kermena ievainoju-
EK Atbilstibas deklaracija. . LV ..12 ~ MUsval izraisit navi.
Tehniskie parametri . ... .. Lv ..13 Uzmanibu
Norada uz iespéjami bistamu situaciju,
kura var radit vieglus ievainojumus vai ma-
terialos zaudéjumus.
LV -1

311



Noteikumiem atbilstosa
lietoSana

- Sis aparats ir paredzéts tikai sausajai
suksanai, aparats nav piemérots 3kid- L

rumu un mitru gruzu uzsuk3anai. ‘
— Aparats ir paredzéts sausu, degosu, ve-

selibai kaitigu putek|u uzsik$anai no

mas&inam un iekartam 22. zona; putek|u A\ Bridinajums

kategorija M un B1 saskana ar lespiesanas bistamiba, uzstadot un no-
EN 60 335-2-69: blokéjot netirumu tvertni
lerobezojums: Nav atjauts uzsikt kan- Noblokésanas laika nekada gadijuma ne-
cerogénas vielas, ka vienigi koksnes likt rokas starp netirumu tvertni un sacéju
putek|us. vai vadtapas tuvuma. Noblokét netirumu
—  Sfierice piemérota ripnieciskai lietosa-  tvertni ar abam rokam, nospiezot attiecigu
nai. sviru!
— Jebkur$ cits pielietojums tiek uzskatits IV 100/40 M B1

par neatbilstoSu.

Simboli uz aparata &

Neiesikt liesmas avotus!

Piemérots degosu putek|u
uzsukSanai atbilstoSi putek|u @ 50 13’0 kpa| 130 mbar
eksplozijas klasém 22. zona. d60 |12,0 kra| 120 mbar

IV 100/55 M B1

ATEIM A

BRIDINAJUMS: Sis aparats satur veseli- d50 19,5 kpa| 195 mbar
bai kaitigus puteklus. Ta iztukSoSanu un

apkopi, ieskaitot putek|u maisina iznemsa- @60 |15, kpa| 155 mbar
nu, drikst veikt tikai kompetentas perso-

nas, kuras valka piemérotu individualo IV 100/75 M B1
aizsargaprikojumu. Neieslédziet pirms

nav instaléta visa filtru sistéma un nav par-

baudrta apjoma plasmas kontroles darbi- &

ba.

@ 50 25,0 kPa 250 mbar
@ 60 19,5 kPa 195 mbar
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Izmantojot stikSanas $|ateni ar noradito no-
minalo diametru, sik8anas negativais spie-
diens nedrikst k|Ut zemaks par noradito
vértibu. Ja sGkSanas negativais spiediens
tomér nokritas zemak par noradtto vértibu,
ierice ir jaizslédz un ir jaiztira filtrs.
Norade: Ta ka sik3anas zemspiediens ir
negativa skaitliska vértiba, zemspiedienam
esot zemakam par noradrtto lielumu, mano-
metra tiek uzradita lielaka absollta skaitlis-
ka veértibas.

Drosibas noradijumi

= Beidzot stkSanu, aparats ir jaizslédz un
jaatvieno no elektrotikla.

A\ Bistami

— Jaizmantotais gaiss tiek izvadits atpa-
kal telpa, tad telpa ir jabat pietiekamai
gaisa apmainas intensitatei L. Lai ieve-
rotu prasttas robezvértibas, atpakal no-
vadita apjoma plasma drikst bt
maksimali 50% no svaiga gaisa apjoma
plismas (telpas apjoms Vi x gaisa ap-
mainas intensitate L,). Bez TpasSiem
ventiléeSanas pasakumiem ir speka:
Ly=1h-.

— Siierice satur veselibai kaitigus putek-
lus. IztukSoSanu un tehnisko apkopi, ie-
skaitot putek|u savacéjmaisinu
likvidéSanu, drikst veikt tikai kvalificéts
personals, kas valka attiecigu aizsar-
gaprikojumu.

— Tikai apmacits personals drikst izman-
totierici un vielas, kuras ar to paredzéts
uzsikt, ka arT pielietot droSu metodi uz-
sukta materiala likvidéSanai.

— Uzsukto gruzu tvertne ir jaiztira péc va-
jadzibas, ka arT péc katras ierices lieto-
Sanas reizes.

— LikumdoS$ana noteikts, ka jaizmanto pu-
teklu savacejmaisin$.

— Aparatu nelietot, ja filtréSanas sistémai
trikst kadas detalas.

— Pagarinajuma kabela izmanto$ana nav
atlauta.

LvV -3

Aparata profesionalas/neprofesionalas
lietoSanas rezultata industriala putek-
IsUicéja detalas (pieméram, gaisa izpQ-
Sanas atvere) var uzkarst I1dz pat
116°C.

Pirms aparata ekspluatacijas sakSanas
regulari ir japarbauda slokSnzemétaja
stavoklis, stiprindjums un darbiba.
Jasic ar visiem filtréjoSiem elemen-
tiem, pretéja gadijuma var tikt bojats
stkS$anas motors un palielinatas smal-
ko putek|u izplides dé&| var rasties drau-
di veselibai!

22. konstrukcijas aparati ir pieméroti
degosu putek|u uzstkSanai 22 zona.
Tie nav pieméroti pieslégSanai pie pu-
teklus rado$am masinam.

22. konstrukcijas tipa aparati nav pie-
méroti putek|u vai Skidrumu ar augstu
eksplozivitates risku uznemsanai, ka art
citu maistjumu uznemsanai no viegli uz-
liesmojoSiem putekliem ar Skidrumiem.
Jaievéro apstradajamo materialu pie-
mérojami droSTbas noteikumi.

Pret putek|u eksplozijam aizsargatie in-
dustrialie puteklustcgji drosibas nolu-
kos nav pieméroti eksploziju izraisosSu
vai tamlidzigu vielu uzsiksanai vai no-
stukSanai Likuma par spragstvielam
1.pantaizpratné, ka arf tie nav paredzé-
ti Skidrumu un degoS$o putek|u maisiju-
mu ar Skidrumu uzsuksanai.

Bistamu situaciju gadijuma

Arkartas situacija (piem., iesticot dego-
Sus materialus, Tssavienojuma vai citu
elektrisku klimju gadijuma) izslédziet
un atvienojiet aparatu no elektrotikla.
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Aparata elementi

Vadibas elementi IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

Sldtene uz stksanas turbinu

Filtra tiriSanas rokturis

Filtra kameras vaks

Filtra kamera

lemava piederumu pieslégSanai
Manometrs

lesticamo netirumu tvertne

Netirumu tvertnes atblokéSanas svira
9 VadoSie skrituli ar stavbremzi

10 Vacins

11 BidiSanas rokturis

12 Trok3nu slapétajs

13 Difuzors

14 Elektriska sadalne

15 leslégSanas/izslégSanas slédzis

16 Kontrolindikators ,Spriegums ieslégts*®
17 Kontrolindikators ,Nepareizs grieSanas
virziens*

O ~NOOThA WN -
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Vadibas elementi IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

14— =

13

9
S|dtene uz stksanas turbinu 19 Kontrolindikators ,Spriegums ieslégts*
Filtra tiriSanas rokturis 20 Kontrolspuldzite ,Avarijas slédzis ie-
Filtra kameras vaks slégts”
Filtra kamera 21 Avarijas apturéSanas slédzis

lemava piederumu pieslégSanai
lesticamo netirumu tvertne
Netirumu tvertnes atblokéSanas svira
Vadosie skrituli ar stavbremzi

9 Vacins

10 Bidisanas rokturis

11 TrokSnu slapétajs

12 Difuzors

13 Manometrs

14 Elektriska sadalne

15 Taustin$ "lerici izslégt"

16 lzgaismots taustins "lerici ieslégt”
17 Kontrollampina "Motora traucéjums"
18 leslégSanas/izslégSanas slédzis

O~NO O WN -
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Ekspluatacijas sakums

Norade: Uz putek|u uzstkSanu, kuru aiz-

dedzes energija ir zemaka par 1mJ, var tikt

attiecinati papildu noteikumi.

= Nostatit aparatu darba pozicija, vaja-
dzibas gadijuma izmantojot stavbrem-
zi.

= levietojiet stcéjs|hteni Slutenes pieslég-
vieta.

= Vajadzigos piederumus uzspraudiet uz
stk$anas $|Gtenes.

=>» Parbaudiet, vai putek|u tvertne ir ievie-
tota atbilstoSi instrukcijai.

Stravas piesléegums

Uzmanibu

Nedrikst parsniegt maksimali pielaujamo
tikla pretestibu stravas piesléguma vieta
(skatit tehniskos datus). Ja ir neskaidribas
par Jasu piesléguma vieta pastavoso tikla
pretestibu, lddzu, sazinieties ar Jasu ener-
goapgades uznémumu.

Apkalposana

= leslégSanas/izslégSanas slédziiestatiet
pozicija "1".

= Ekspluatéjot IV 100/75 M B1, nospie-
diet taustinu ,lerici ieslégt”.

A\ Bridinajums

SdkSanas laika jaizvairds no $litenes sati-

Sanas vai parlocisanas.

Suksanas jaudas kontrole

Sis aparats ir aprikots ar uzsoksanas jau-
das kontroli. Gaisa plismas atrumam sik-
$anas $|ltené pazeminoties zem 20 m/s,
manometra tiek uzradits $ads spiediens:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa [19,5 kPa

Lai atkal sasniegtu noteikto gaisa atrumu,
lielaku par 20 m/s, javeic sekojoSas darbi-
bas:

= |1V 100/40 M B1 vai IV 100/55 M B1 iz-
slégt ar ieslégSanas/izslégSanas slédzi.
Ekspluatéjot IV 100/75 M B1, nospie-
diet taustinu ,lerici izslégt”.

=>» Filtra tiriSana (skat. nodalu "Filtra tirnsa-
na").

=>» Parbaudtt, vai nav radusies aizsprosto-
jumi stcéjslatené vai citos piederumos.

Ja Sie pasakumi nedod vélamo spiediena

radijuma samazinajumu:

=> |zslédziet aparatu un nomainiet filtru
(skattt nodala ,Filtra maina®).

Ekspluatacijas partrauksana

= Ekspluatéjot IV 100/75 M B1, nospie-
diet taustinu ,lerici izslégt”.

=> Izslégt ierici ar iesl./izsl. slédzi.

=>» Nonemiet piederumus un nepieciesa-
mibas gadijuma izskalojiet ar Gdeni un
laujiet tiem nozat.

Norade: Putek|usicéju iztukSojiet un iztT-

riet péc katras lietoSanas reizes, ka ar1

vienmér tad, kad tas ir nepiecieSams.

= |ztukSot pilnu netirumu tvertni (skatit
sadalu ,Netirumu tvertnes iztukSoSa-
na‘).

=>» Aparatu no arpuses un no iekSpuses iz-
tiriet, to noslcot un notirot ar mitru lupa-
tinu.

=> Novietojiet aparatu sausa telpa un no-
droSiniet to pret neat|autu lietoSanu.

=>» Nosicot aparatu no arpuses, noteikti ir
jaizmanto tas pasas vai augstakas kla-
ses putekl|u sicéjs.
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Netirumu tvertnes attukSoSana

Atkariba no iesikta materidla daudzuma

un veida regulari parbaudtt netirumu tvert-

ni, lai nepielautu stipru parpildiSanos.

= lIzslédziet aparatu un ar stavbremzu pa-
[[dzibu nofiksg&jiet vadamos ritentinus.

= Atvert netirumu tvertni uz augsu pie at-
blokétaja (sk. grafiku).

=> lzvilkt netirumu tvertni no aparata aiz
§im nolikam paredzéta roktura.

Norade: Netirumu tvertne jaiztukso, kad ta

ir piepildita IT1dz aptuveni 3 cm lTmenim zem

augséjas malas.

= AttukSot netirumu tvertni un atkal uzsta-
dit aparata apgriezta seciba.

Putek|u savakSanas maiss

Lai iztirTtu ierTci, uzsktajiem putekliem ne-

nonakot gaisa, uzsukto gruzu tvertné ir ja-

ievieto puteklu savacéjmaisins:

=> levietojiet putek|u savacéjmaisinu tvert-
né un uzmanigi pielieciet to pie tvertnes
malas.

=> Maisina malu parlociet pari gruzu tvert-

nes armalai.

levietojiet gruzu tvertni atpakal aparata.

Darba procesa beigas puteklu savacéj-

maisinu aizveriet un iznemiet no gruzu

tvertnes.

=>» Putek|u maisu kopa ar ta saturu utilizét
saskana ar spéka esosiem noteiku-
miem.

vV
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Transportésana

Uzmanibu

Savaino8anas un bojajumu risks! Trans-

portgjot nemiet véra aparata svaru.

=>» Transportéjot automasina, saskana ar
speka esosajam direktivam nodrosiniet
aparatu pret izslidéSanu un apgasanos.

Lai ierTci parvadatu pasargatu no putek-

liem, javeic $adi pasakumi:

=>» VAacin$ precizi jaievieto stk3anas pie-
sléeguma.

= Paceliet fiksatoru un iebidiet vacinu lidz
galam iek&a.

Glabasana

Uzmanibu

Savaino$anas un bojgjumu risks! Uzglaba-
Jot nemiet véra aparata svaru.
So aparatu drikst uzglabat tikai iekstelpas.

Kopsana un tehniska apkope

A\ Bistami

Pirms visiem darbiem ar ierici, izslédziet ie-
rici un atvienojiet tikla kontaktdaksu.
Putek|u aizvak$anas masinas ir droSibas
ierTces aizsardzibai pret draudiem Vacijas
Veselibas un patérétaju tiesibu aizsardzi-
bas asociacijas noteikumu (BGV A1) nozi-
mé, vai to novérSanai.

— Veicot tehnisko apkopi, lietotajam ierice
irjaizjauc, janotira un jaapkopj, ciktal tas
ir izpildams, neradot briesmas ne apko-
pes personalam, ne citam personam.
AtbilstoSi droStbas pasakumi ietver sevi
atindéSanu pirms izjauk3anas. Veikt sa-
gatavoSanas pasakumus vietéjai filtrétai
piespiedu atgaisoSanai, kur ierice tikt iz-
jaukta, apkopes vietas tiriSanai un pie-
mérotai personala aizsardzibai.

lerices arpuse batu jaatindé, izmantojot
puteklu stikSanas panémienu, un tiri ja-
noslauka, vai jaapstrada ar blivéjosu
materialu, pirms ierices izve$anas no
bistamas zonas. Visas ierices detalas ir
uzskatamas par netiram, ja tas tiek iz-
vestas no bistamas zonas.
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— Izpildot tehniskas apkopes un remont-
darbus, visi netirie priekSmeti, kurus
nav iespéjams apmierinos$i notirtt, ir ja-
izmet atkritumos. Sadi priek$meti ir jau-
tilizé, ievietojot necaurlaidigos maisos,
atbilstoSi spéka esoSajam prasibam par
Sadu atkritumu likvidéSanu.

— Aparata transportéSanas un tehniskas
apkopes laika iesukSanas atvere ir ja-
noslédz ar vacinu.

A\ Bridinajums

Lai novérstu briesmas, drosibas iekartam

regulari javeic apkope. Tas nozimé, ka ra-

Zotajam vai instruétai personai vismaz reizi

gada javeic droSibas tehnikas darbibas

parbaude, piem., japarbauda aparata bli-
vums, filtra bojajumi, kontrolieri¢u funkci-
jas.

— VienkarSus apkopes un tiriSanas dar-
bus jus varat izpildit patstavigi.

— lerices virsma un tvertnes iekSpuse re-
gulari jatira ar mitru dranu.

/\ Bistami

Briesmas veselibai kaitigu putek|u dé|.
Tehniskas apkopes darbu laika (piem.,
mainot filtru) javalka P2 vai augstakas pa-
kapes respirators un vienreizéjs apgérbs.

Filtra tiriSana

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= |zslégt ierici ar iesl./izsl. slédzi.

= Atvazt mala drosibas locinu filtra tirisa-
nai.

=> Vairakas reizes spécigi pabidtt filtra tiri-
$anas rokturi augsa un leja.

=>» DroSibas locinu filtra tiri§anai novietot
vertikali.

IV 100/75 M B1

= Piespiediet sleédzi ,Izslégt ierici®.

=> Filtra tiriSanas sviru vairakkart pabidiet
uz priekSu un atpakal.

Ja §ada tiriSana nedod nekadu uzlaboju-

mu, tad filtru var iznemt ara un nomazgat

vai nomaintt (skatit nodalu ,Filtra maina®).

Filtra maina/aizvietoSana

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Izslégt ierici ar iesl./izsl. slédzi un atvie-
not no elektrotikla.

=>» SikSanas turbinas $|ltenes apak$éjo
galu atvienojiet no turbinas un novelciet
to.

Filtra tiriS8anas rokturis

Atspere

DroSibas locina filtra tiriSanai

Aizslégs

Filtra kameras vaks

Atvazt mala droSibas locinu filtra tirisa-
nai.

Noskravéjiet filtra tiriSanas rokturi.
Nonemt atsperi.

Noskraveét uzgriezni zem atsperes (ne-
piecieSama 27. izméra uzgrieznatsle-
ga).

VI yomens

= Atveriet aizslégus.
= Nonemiet filtra kameras vaku.
1T—
2
e
-
|8y
1 Statne
2 Filtrs

= Atveért lenSu mezglus uz filtra un no-
nemt statni.
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Iznemt ara filtru.

Péc filtra iznemSanas aptiniet to uzreiz

ar komplekta eso$o maisinu un noslé-

dziet.

=> |zlietoto filtru ievietojiet puteklu necaur-
laidiga noslégta maisina un utiliz€jiet at-
bilstosi likuma noteiktajam prasibam.

=> lelikt jaunu filtru apgriezta seciba un no-
fiksét.

IV 100/75 M B1

=> Piespiediet slédzi ,|zslégt ierici.

=> lIzslégt ierici ar iesl./izsl. slédzi un atvie-
not no elektrotikla.

= SikSanas turbinas S|itenes apaks$éjo

galu atvienojiet no turbinas un novelciet

to.

vV

= Atveriet aizslégus.

= Nonemiet filtra kameras vaku.

1 Velméta skruve

=> |zskravéjiet abas velmétas skrives un
iznemiet filtru no ierices.

=> lelikt jaunu filtru apgriezta seciba un no-
fiksét.

Palidziba darbibas

traucéjumu gadijuma

A\ Bistami
Pirms visiem darbiem ar ierici, izslédziet ie-
rici un atvienojiet tikla kontaktdaksu.
A\ Bistami
Visus ar elektriskam detalam saistitos dar-
bus un parbaudes ir javeic profesionaliem.
Norade: Ja paradas traucéjums (piem.,
filtra plisums), aparats nekavéjoties jaiz-
slédz. Pirms atkartotas ekspluatacijas uz-
sakSanas traucéjums ir janovers.
Motoru (suksSanas turbinu) nevar
iedarbinat
Nav elektriska sprieguma.
=>» Parbaudiet energoapgades kontaktligz-
du un droSinataju.
=>» Parbaudiet ierices tikla kabeli un kon-
taktdaksu.
Nostradaja motora aizsargslédzis.
=> Atiestatit slédzi.

Siuksanas jauda pakapeniski
samazinas

Aizsprostojas filtrs, sprausla, sicgjs|atene

vai stcéjcaurule.

=>» Parbaudtt, izttt piederumus. 1ztirTt
filtru.

Putek]u izplide siik§anas procesa
laika

Filtrs nav kartigi nostiprinats vai ir bojats.
=>» Parbaudtt, vaifiltrs ir pareizi nofikségjies,
vajadzibas gadijuma apmaintt to.

Manometrs rada neatbilstoSu
spiedienu
Filtrs ir aizsprostots.
= Izslégt aparatu, iztirit filtru.
Deg kontrollampina "Tikla
spriegums"”

lesprausta kontaktdakSa un tikla ir sprie-
gums.
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Traucéjuma indikators IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

Deg kontrollampina ,,Nepareizs grieSa-
nas virziens“

= Nepareizs stikSanas turbinas grieSanas
virziens, samainit kontaktspraudna po-
lus

Traucéjuma indikators IV 100/75 M
B1

Deg kontrollampina ,leslégts avarijas

slédzis“

Ir izgaismots, ja ir nospiests avarijas slé-

dzis.

=> Ar pagrieSanu atblokét avarijas apturé-
Sanas slédzi.

Deg kontrollampina "Motora trauce-

jums”

Ir izgaismots, ja palielinata elektropatérina

rezultata ir iedarbojies dzingja aizsargslé-

dzis.

= leslégSanas/IzslégSanas slédziiestatiet
pozicija 0, apméram 10 mindtes pagai-
diet, iesléegSanas/izslégSanas slédzi ie-
statiet pozicija 1.

Klientu apkalposanas dienests

Ja darbibas traucéjumu nav iespéjams
noveérst, ierice ir janodod parbaudei
klientu apkalposanas centra.

Katra valstr ir speéka madsu uznémuma atbil-
digas sabiedribas izdotie garantijas nosa-
cljumi. Garantijas termina ietvaros
iespéjamos JUsu iekartas darbibas trauce-
jumus més noveérsisim bez maksas, ja to
célonis ir materiala vai razoSanas defekts.
Garantijas remonta nepiecieSamibas gadi-
juma ar pirkumu apliecino$u dokumentu
griezieties pie tirgotaja vai tuvakaja pilnva-
rotaja klientu apkalpoSanas dienesta.

Piederumi un rezerves dalas

A\ Bistami

22. konstrukcijai izmantojiet tikai raZotaja

atlautos piederumus. Citu piederumdalu iz-

mantoSana var bt spradzienbistama.

— Drikst izmantot tikai razotajfirmas atlau-
tos piederumus un rezerves dalas. Ori-
ginalie piederumu un originalas
rezerves dalas garanté to, ka aparatu
var ekspluatét drosi un bez traucégju-
miem.

— Visbiezak pieprasito rezerves dalu klas-
tu Jus atradisiet lietoSanas rokasgra-
matas gala.

— Turpmako informaciju par rezerves da-
lam Jas sanemsiet saitd www.kaerc-
her.com, sadala Service.

Piederumi Pasutiju- | Pasautiju-
ma nr. ma nr.
DN51 DN61

Suksanas S|u- |6.906-786.0|6.906-777.0

tene, PU,5m

SukSanas $|u- |6.906-788.0|6.906-778.0

tene, PU, 10m

Siaksanas $l0- [6.906-791.0|6.906-781.0
tene, plastma-
sas,5m
Siuksanas $|0-
tene, plastma-
sas, 10m
SiukSanas §|0-
tene, gumijas,
5m

6.906-787.0(6.906-782.0

6.906-789.0(6.906-779.0
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Piederumi Pasiatiju- | Pasitiju- Piederumi Pasitiju- | Pasdutiju-
ma nr. ma nr. ma nr. ma nr.
DN51 DN61 DN51 DN61
StkSanas $|0- [6.906-784.0|6.906-775.0 Trisstlra uzga-|6.906-796.0|6.906-805.0
tene, metala, 5 lis
m Uzgalis ar skra-|6.906-770.0|6.903-360.0
SidkSanas uz- |6.902-146.0(6.902-106.0 pi un kasikli
galis, gumijas Uzgalis savie- |6.906-831.0 --
SitkSanas uz- |6.906-773.0(6.903-056.0 nojumu tirisa-
galis, plastma- nai, liekts,
sas neruséjosa té-
Suk$anas uz- |6.906-764.0 - rauda
galis, konisks Savienojuma |6.906-799.0|6.906-800.0
Uzgalis savie- [6.906-768.0|6.900-222.0 uzmava
nojumu tirisa- SikSanas pie- |6.789-003.0|6.789-004.0
nai, slégums
plastmasas Pareja, DN61- 6.902-147.0
Uzgalis savie- [6.906-771.0|6.900-926.0 DN51
nojumu tirisa- Nerasgjosa te- 4.070-838.0
nal, nerl_JSéj0§é rauda tvertne,
térauda 100 litri
Likums, nerd- [6.906-767.0|6.906-850.0
s&josa térauda Piederumi IV 100/40 M B1, IV 100/55
Saksanas cau- |6.906-766.0|6.906-851.0 M B1
rule, nertséjo-
%3 térauda Piederumi Pasuatijuma
(nepieciesa- nr.
mas 2x) Filtrs 6.904-342.0
Uzgalis gridas |6.906-814.0 - PE putek|u savacéjmai- |6.904-348.0
tirisanai, sing
370mm - -
Uzgalis gridas |4.130-412.0|4.130-413.0 Piederumi IV 100/75 M B1
;'832]”[:" Piederumi :fsﬁtijuma
;J;g:::zi?gggs 6.906-793.0|6.906-802.0 Firs 6904344 0
mm, smagais PE putek|u savacéjmai- |6.904-348.0
variants sins
Uzgalis gridas |6.906-797.0 --
tinsanai, per-
pendikulara su-
ka, 370 mm
Uzgalis gridas |6.906-798.0 --
tiri$anai, aplo-
jo8a suka
Lv -1
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EK Atbilstibas deklaracija

Ar 80 més pazinojam, ka turpmak minéta
iekarta, pamatojoties uz tas konstrukciju un
izgatavoSanas veidu, ka arm misu apgrozi-
ba laistaja izpildjuma atbilst ES direktivu
attiecigajam galvenajam droSibas un vese-
[Tbas aizsardzibas prasibam. lekarta izda-
rot ar mums nesaskanotas izmainas, Sis
pazinojums zaudé savu spéeku.

Produkts:  Puteklslcéjs sauso un mitro
netirumu saksanai

Tips: 1.573-xxx

Attiecigas ES direktivas:

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2004/108/EK

94/9/EK

Piemérotas harmonizetas normas:

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3-11: 2000

Izmantotie valsts standarti:

-Simbols
@ 113D 116 °C
5.957-823
Apaksa parakstijusas personas rikojas uz-

némuma vadibas uzdevuma un péc tas
pilnvarojuma.

2 e

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation
Par dokumentaciju sastadiSanu atbildiga
persona:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Talr.: +49 7195 14-0

Fakss: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Tehniskie parametri

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M
B1 B1 B1
BaroSanas tikla spriegums \% 400 400 400
Frekvence Hz 3~ 50 3~ 50 3~ 50
Jauda w 5000 6000 7500
Maksimali pielaujama tikla pretes- |omi 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
tiba
Tvertnes tilpums | 90 90 90
Gaisa daudzums I/s 92 88 105
Zemspiediens kPa 15,5 (155) |21,0(210) |27,0 (270)
* ar spiediena ierobezotajvarstu  |(mbar)
Filtra virsma m?2 1,8 1,8 3,0
Aizdedzes aizsardzibas veids
@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | 11 3D 116 °C
Aizsardzibas klase -- | | I
Aizsardziba -- IP54 IP54 IP54
SakSanas $latenes pieslégums Nomina- |61 61 61
lais pla-
tums
SiksSanas S|atenes garums m 5 5 5
Garums x platums x augstums mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x
1530 1530 1820
Tipiska darba masa kg 141 155 256
Apkartéjas vides temperatira °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Relativais gaisa mitrums % 30...90 30...90 30...90
Saskana ar EN 60335-2-69 apréekinatas veértibas.
Skanas spiediena limenis L, dB(A) 65 79 72
Nenoteiktiba K5 dB(A) 1 1 1
Plaukstas-rokas vibracijas lielums |m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Nenoteiktiba K m/s? 0,2 0,2 0,2
Tikla kabe- |HO7RN-F 4x2,5 mm? Tikla kabe- [HO7RN-F 4x4,0 mm?
lis Dalas Nr. Kabela ga- lis Dalas Nr. Kabela ga-
rums rums
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
LV -13
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Prie$ pirma kartg pradedant
A

naudotis prietaisu, batina ati-
dziai perskaityti originalig instrukcija, ja va-
dovautis ir saugoti, kad ja galima bty
naudotis véliau arba perduoti naujam savi-
ninkui.

— Pries pirmajj naudojima, batinai per-
skaitykite saugos nurodymus Nr. 5.956-
249!

— Nesilaikant naudojimo instrukcijos ir
saugos nurodymy galima sugadinti
prietaisg ar sukelti pavojy naudotojui ir
kitiems asmenims.

— Pastebéje transportavimo metu apga-
dintas detales, informuokite tiekéja.

Aplinkos apsauga. . ... ... LT .. A1
Naudojimo instrukcijoje naudo-

jami simboliai . . ......... LT .. A1
Naudojimas pagal paskirtj . LT ...2
Simboliai ant prietaiso . . .. LT ...2
Saugos reikalavimai. . . . . . LT ...3
Prietaisodalys .......... LT ...4
Naudojimo pradzia. . ... .. LT ...6
Valdymas . ............. LT ...6
Naudojimo nutraukimas . . . LT ...6
Transportavimas. . ....... LT ...7
Laikymas .............. LT ...7
Priezidra ir aptarnavimas . . LT ...7
Pagalba gedimy atveju. . . . LT ...9
Garantija. .............. LT ..10
Priedai ir atsarginés dalys . LT ..10
EB atitikties deklaracija . . . LT ..12
Techniniai duomenys . . . .. LT ..13

Aplinkos apsauga

Pakuotés medziagos gali bati
@ perdirbamos. NeiSmeskite pa-
%@ kuociy kartu su buitinémis atlie-

komis, bet atiduokite jas
perdirbti.
Naudoty prietaisy sudétyje yra
2 |vertingy, antriniam Zaliavy per-
dirbimui tinkamy medziagu, to-
dél jie turety bati atiduoti
perdirbimo jmonéms. Akumulia-
toriai, alyvos ir panaSios me-
dZiagos neturéty patekti |
aplinka. Todél naudotus prietai-
sus Salinkite pagal atitinkamg
antriniy zaliavy surinkimo siste-
ma.
Nurodymai apie sudedamgsias medzia-
gas (REACH)
Aktualig informacijg apie sudedamasias
dalis rasite adresu:
www.kaercher.com/REACH

)

d

>

Naudojimo instrukcijoje

naudojami simboliai

A Pavojus

Zymi gresiantj tiesioginj pavojy, galintj su-
kelti sunkius suZalojimus arba mirtj.

A\ |spéjimas

Zymi galima pavojy, galintj sukelti sunkius
SuZalojimus arba mirtj.

Atsargiai

Zymi galima pavojy, galintj sukelti lengvus
SuZalojimus arba materialinius nuostolius.

LT -1



Naudojimas pagal paskirtj A |spéjimas

[dedant ir fiksuojant dulkiy kamera, kyla

- Sis prietaisas yra skirtas tik sausam va- suspaudimo pavojus
lymui ir nepritaikytas skysciams ir dre- Fiksuodami jokiu biidu nelaikykite ranky
gniems daiktams siurbi. tarp kameros ir siurblio arba prie kreipiamo-
- Prietaisas tinka sausy, degiy, sveikatai jo varzto. Abiem rankomis reikiama ranke-
pavojingy 22 zonos M ir B1 klasés pa- na uZfiksuokite dulkiy kamerg!

gal EN 60 335-2-69 dulkiy nuo masiny
ir prietaisy siurbimui.
Apribojimas: Negalima siurbti kancero-

geniniy medZiagy, iSskyrus medienos
dulkes.

— Sis prietaisas skirtas pramoniniam nau-

IV 100/40 M B1

dojimui. . . . @ 50 13,0 kPa| 130 mbar
— Bet koks kitoks naudojimas laikomas
netinkamu. d60 (12,0 kpa| 120 mbar

Simboliai ant prietaiso IV 100/55 M BA1

Nejsiurbkite uzdegimo 3alti-
niy! Tinka degioms 22 zonos
dulkiy sprogumo klasés dul-

kéms siurbti.
@ 50 19,5 kPa 195 mbar
@ 60 15,5 kPa 155 mbar

A Elﬂ M IV 100/75 M B1

ISPEJIMAS: Siame prietaise yra sveikatai &
kenksmingy medziagu. I18tustinimo ir tech-

ninés priezidros darbus, jskaitant dulkiy

mai$elio iStutinima, gali atlikti tik kompe- F50 |25,0 kpa| 250 mbar
tentingi asmenys su asmens apsaugos

priemonémis. Nejunkite, kol neinstaliuota @60 19,5 «pa| 195 mbar

visa filtry sistema ir nepatikrinta, ar veikia

tdrines sroves valdiklis. Naudojant siurbimo Zarng su nurodytu no-

minaliuoju skersmeniu, slégis negali bati
Zemesnis nei nurodyta. Jei slégis yra Ze-
mesnis nei nurodyta, iSjunkite prietaisg ir is-
valykite filtra.

Pastaba: Kadangi Zzemas siurbimo slégis
turi neigiama reikSme, mazesné reikSmé
‘ reiSkia didesnj absoliutyjj manometro ro-
dmeni.
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Saugos reikalavimai

=>» Baige naudoti prietaisg, jj iSjunkite ir iS-

traukite tinklo kistuka.

A Pavojus

326

Jei iSmetamas oras grjzta | patalpa, joje
turi bati pakankama oro apykaita. Nu-
statytoms ribinéms vertéms islaikyti
griztanciosios srovés dydis gali sudaryti
ne daugiau nei 50% Sviezio oro srovés
dydzio (patalpos oras Vg x oro apykaita
Lw). Be specialiy védinimo priemoniy;
Ly=1h-.

Siame prietaise yra sveikatai pavojingy
dulkiy. IStustinti prietaisa, jj remontuoti,
taip pat Salinti dulkiy kamera gali tik rei-
kiamas saugos priemones naudojantys
specialistai.

Dirbti su prietaisu ir medziagomis, ku-
rioms Sis prietaisas naudojamas, taip
pat ir Salinti prietaisu surinktas medzia-
gas leidziama tik apmokytiems darbuo-
tojams.

Dulkiy kamerg iStustinkite po kiekvieno
naudojimo.

Remiantis teisés normomis, batina nau-
doti dulkiy maiSelj.

Nenaudokite filtro, jei nesumontuota
visa filtravimo sistema.

DraudzZiama naudoti kabeliy ilgintuvus.
Eksploatuojant pramoninius siurblius
pagal paskirtj/ne pagal paskirtj, atskiros
dalys (pvz., patimo anga) gali jkaisti iki
116°C temperatiros.

Prie$ pradedant naudoti prietaisa, regu-
liariais intervalais reikia tikrinti jZemini-
mo juostos bakle, tvirtinimg ir veikima.
Nesiurbkite nesumontave visy filtro ele-
menty, nes taip galite pazeisti siurblio
variklj ir sukelti pavojy sveikatai dél pa-
didéjusio smulkiy dulkiy iSmetimo!

22 tipo jrenginiai yra tinkami surinkti de-
gias dulkes 22 zonoje. Jie netinkami
jungti prie dulkes sukeliangiy masiny.

22 tipo siurbliai nepritaikyti sprogimo at-
2vilgiu ypa€ pavojingos dulkéms ir skys-
Ciams bei degiy dulkiy ir skysciy
misiniams siurbti.
Bdatinai laikykités naudojamy medziagy
saugos reikalavimy.
Nuo sprogiy dulkiy apsaugoti pramoni-
niai siurbliai saugos technikos pozitriu
néra pritaikyti sprogioms ar joms prilygi-
namoms medZiagoms, remiantis jstaty-
mu dél sprogiujy medziagy § 1,
skysCiams bei degioms dulkéms ir
skysc€io miSiniui siurbti.

Avarija

Avarijos atveju (pvz., jsiurbus degias
medziagas, jvykus trumpajam jungimui
ar kitiems elektros sistemos gedimams)
iSjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka iS
elektros tinklo.



Prietaiso dalys

Valdymo elementai IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

© 0O ~NO O WN =

Siurbimo turbinos zarna

Filtro valymo rankena

Filtro kameros dangtis

Filtro kamera

Antgalis priedas prijungti
Manometras

Dulkiy kamera

Dulkiy kameros atblokavimo rankena
Varomasis ratas su stovejimo stan-
dziais

10 Dangtelis

11 Stumiamoji rankena

12 Garso duslintuvas

13 Difuzorius

14 Jungimo spinta

15 |jungiklis/iSjungiklis

16 Baklés indikatorius ,Tiekiama tinklo

jtampa*“

17 Baklés indikatorius ,Neteisinga sukimo-

si kryptis*
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Valdymo elementai IV 100/75 M B1

21 20 19 18
.
@&E g \
A @i /1 /2
—=).,
1/5 1\6 17 U

14— =

13

9

1 Siurbimo turbinos zarna 18 ljungiklis/iSjungiklis
2 Filtro valymo rankena 19 Buklés indikatorius , Tiekiama tinklo
3 Filtro kameros dangtis jtampa*“
4 Filtro kamera 20 Kontrolinis indikatorius ,Paspaustas
5 Antgalis priedas prijungti avarinis isjungiklis”
6 Dulkiy kamera 21 Avarinis iSjungiklis
7 Dulkiy kameros atblokavimo rankena
8 Varomasis ratas su stovéjimo stan-

dziais
9 Dangtelis

10 Stumiamoji rankena

11 Garso duslintuvas

12 Difuzorius

13 Manometras

14 Jungimo spinta

15 Mygtukas ,ISjungti prietaisa*

16 Sviesos jutiklis ,|jungti prietaisa*

17 Kontroliné lemputé ,Variklio sutrikimas®
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Naudojimo pradzia

Pastaba: dulkéms, kuriy uZsidegimo ener-

gija yra Zemesné nei 1mJ, gali bti taikomi

papildomi nurodymai.

=> Pastatykite prietaisg | darbo padétj, jei
reikia, aktyvinkite stovéjimo stabd;.

= Uzmaukite siurblio Zarng ant siurbimo
Zarnos jungties.

=> Prie siurbimo Zarnos prijunkite norimg
antgalj.

=>» |sitikinkite, ar tinkamai jdéta dulkiy ka-

mera.

Elektros sroveé

Atsargiai

Nevirsykite didziausios leistinos elektros
tinklo jungties varzos (Zr. ,Techniniai duo-
menys®). Jei kyla neaiSkumy dél elektros
tinklo jungties varzZos, kreipkités | elektros
energijos tiekimo jmone.

Valdymas

=>» Pagrindinj jungiklj pasukite | padétj ,1“.

= Modelyje IV 100/75 M B1 paspauskite
mygtuka ,ljungti prietaisg“.

A\ |spéjimas

Siurbdami stenkités nesusukti ir nesulenkti

siurblio Zarnos.

Siurbimo jégos kontrolés jtaisas

Prietaise sumontuotas siurbimo galios kon-
trolés jtaisas. Oro srovés greiciui siurblio
Zarnoje nukritus zemiau 20 m/s, manome-
tru rodomas toks slégis:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 kPa |12,0 kPa

IV 100/55 M B1 19,5 kPa |15,5 kPa

IV 100/75 M B1 25,0 kPa 19,5 kPa

Norédami vél atstatyti didesnj nei 20 m/s
oro sroves greitj, atlikite Siuos veiksmus:
= [V 100/40 M B1 arba IV 100/55 M B1 i$-
junkite pagrindiniu jungikliu.
Modelyje IV 100/75 M B1 paspauskite
mygtuka ,ISjungti prietaisg”.
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= ISvalykite filtrg (Zr. skyriy ,Filtro valy-
mas”).

=> Patikrinkite, ar neuzsikimso siurbimo
zarna ar antgaliai.

Siuos veiksmus atlikite ne norédami suma-

zinti slégio rodmeni:

=> ISjunkite prietaisg ir pakeiskite filtrg (zr.
skyriy ,Filtro keitimas®).

Naudojimo nutraukimas

= Modelyje IV 100/75 M B1 paspauskite
mygtuka ,ISjungti prietaisa”.

=> Jjungikliu/iSjungikliu iSjunkite prietaisa.

= Nuimkite priedus ir, jei reikia, iSskalau-
kite vandenyje bei nusausinkite.

Pastaba: Panaudoje siurblj ir kitais atvejai,

kai tai batina, iStustinkite bei iSvalykite siur-

blj.

=>» |Stustinkite pilng dulkiy kamera (Zr. sky-
riy ,Dulkiy kameros iStustinimas®).

=> Prietaisg i$ vidaus ir iSorés nusiurbkite
ir nuvalykite drégna Sluoste.

=> Prietaisg palikite sausoje, pasaliniams
neprieinamoje patalpoje.

=>» Valant prietaisg reikia naudoti bent to-
kios pacios ar geresnés klasés siurblj.

Dulkiy kameros iStustinimas

Atsizvelgdami j siurbiamy medziagy rasj ir

kiekj, pastoviai tikrinkite dulkiy kamera, kad

ji nepersipildyty.

=> ISjunkite prietaisg ir stovéjimo stabdziu
uzblokuokite varomuosius ratukus.

=>» Dulkiy kamera atidarykite | virSy ties fik-
satoriumi (Zr. pav.).

= Paéme uz specialios rankenos istrauki-
te dulkiy kamerg i$ prietaiso.
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Pastaba: Dulkiy kamera reikia iStustinti, jei

ji uzpildyta 3 cm iki virSutinio krasto.

=>» |Stustinkite dulkiy kamera ir atgaline
tvarka vél jdekite j prietaisa.

Dulkiy kamera

Norédami, kad iStustinant prietaisg nesklis-
ty dulkés, j dulkiy kamerg galite jdéti speci-
aly maiselj dulkéms surinkti:

=> Atsargiai, jdékite | kamerg maiselj dul-
kéms.

MaiSelio krastus iSkiskite  iSore pro dul-
kiy kamera.

|dékite  prietaisg dulkiy kamera.

Baige dirbti, dulkiy maiSelj uzdarykite ir
iSimkite i§ kameros.

Remdamiesi galiojanciais reikalavi-
mais, sutvarkykite dulkiy maiselj ir jo tu-
rinj.

Transportavimas

Atsargiai

Suzalojimy ir pazeidimy pavojus! Transpor-

tuojant prietaisa, reikia atsizvelgti j jo svorj.

= Transportuojant jrenginj transporto
priemonése, jj reikia uZfiksuoti pagal
galiojancius reglamentus, kad neslysty,
ir neapvirsty.

Norédami apsaugoti transportuojama prie-

taisa nuo dulkiy, imkités Siy priemoniuy:

=> Dangtelj tiksliai jstatykite | siurbimo an-
ga.

=> Pakelkite fiksatoriy ir dangtelj jstumkite
iki galo.

Atsargiai

Suzalojimy ir pazeidimy pavojus! Pastatant
laikyti prietaisq, reikia atsizvelgti | prietaiso
svorj.

S| prietaisg galima laikyti tik patalpose.

v vy v

Priezitrra ir aptarnavimas

A Pavojus

Prie$ visus prietaiso priezitros darbus is-

Junkite prietaisg ir iStraukite elektros laido

KkiStuka is tinklo lizdo.

Dulkes Salinantys aparatai pagal BGV A1

(Profesinés asociacijos prevencijos princi-

py nuostatg) yra saugis, mazo pavojingu-

mo arba nepavojingi jrengimai.

— Prie$ remontuojant prietaisa, jj reikia is-
montuoti, iSvalyti ir technidkai prizidreéti
taip, kad nekilty pavojus aptarnaujan-
Ciam personalui ir kitiems asmenims.
Pries iSmontavimg imkités reikiamy at-
sargumo priemoniy, jskaitant ir detoksi-
kacijg. Sios priemonés apima lokaly
dirbtinj patalpos, kur prietaisas iSmon-
tuojamas, veédinima filtruojant org, dar-
biniy pavirSiy valyma ir tinkamg
personalo apsauga.

— Prie$ paimant prietaisa i$ pavojingos
vietos, nuo jo iSores reikéty nusiurbti ir
Svariai nuvalyti ar hermetiskai surinkti
nuodingas dulkes. Paimant prietaiso
dalis i$ pavojingos vietos, jos turi bti
laikomos uzterstomis.

— Visos priezidros ir remonto darby metu
nepakankamai nuvalytos (dél kazkokiy
priezasciy) dalys turi bati iSmetamos.
Tokios dalys turi bati S8alinamos sanda-
riuose maiSuose pagal atitinkamus to-
kiy atlieky Salinimo reikalavimus.

— Transportuojant ir techniskai prizidrint
prietaisa siurbimo angg reikia uzdaryti
dangteliu.

A\ |spéjimas

Nuolat techniSkai priZidrékite nelaimingy

atsitikimy prevencijos saugos jranga. Tai

reiSkia, kad ne reCiau nei kartg per metus
gamintojas arba kvalifikuotas specialistas
turi patikrinti, ar saugiai ir nepriekaistingai
veikia $i jranga, pavyzdZiui, ar sandarus
prietaisas, ar nepaZzeistas filtras arba kon-
troliné jranga.
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— Paprastus aptarnavimo ir prieziGros
darbus galite atlikti patys.

— Prietaiso pavirSiy ir vidine rezervuaro
puse reguliariai nuvalykite drégna
Sluoste.

A Pavojus

Zalingos dulkés kelia pavojy sveikatai. At-

likdami techninés prieZiiros darbus (pavyz-

dziui, keisdami filtrg), naudokite P2 ar
aukStesnés klasés respiratoriy ir vienkarti-
ne aprangq.

Filtro valymas

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= Jjungikliu/iSjungikliu iSjunkite prietaisa.

= Pasukite | Song apsaugine filtro valymo
rankena.

= Keleta karty stipriai pakelkite ir nuleiski-
te filtro valymo rankena.

=> Apsaugine filtro valymo rankeng nusta-
tykite j vertikalig padét;.

IV 100/75 M B1

= Paspauskite mygtuka ,ISjungti prietai-
sq".

= Keletg karty patraukite j vieng ir j kitg
puse filtro valymo rankena.

Jei taip iSvalius filtrg, nepasiekiama geres-

niy rezultaty, galite iSimti ir iSplauti filtrg

arba jj pakeisti (zr. skyriy ,Filtro keitimas®).

Filtro keitikas

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=> Jjungikliu/isjungikliu iSjunkite prietaisa ir
iStraukite tinklo kistuka.

=> Atleiskite ir iStraukite siurbimo turbinos
zarnos apatinj gala.

Vv Yy R en=

Filtro valymo rankena

Spyruoklé

Apsauginé filtro valymo rankena
Fiksatorius

Filtro kameros dangtis

Pasukite | Song apsaugine filtro valymo
rankena.

Atsukite filtro valymo rankenas.
Nuimkite spyruokle.

Atsukite verZle, esancig po spyruokle
(27 mm verzlérakciu).

Atleiskite fiksatorius.

Nuimkite filtro kameros dangt;.

1- —
2 K{
@)

v vy -

2>

Pagrindas

Filtras

Atidarykite filtro juosty mazgus ir nuim-
kite pagrinda.

ISimkite filtra.

ISéme filtrg nedelsdami suvyniokite |
kartu patiektg maiselj ir jj uzdarykite.
Panaudota filtrg, Salinkite sandariame
maiselyje laikydamiesi teisés akty rei-
kalavimy.

Atvirkstine tvarka jdékite ir pritvirtinkite
filtrg.

IV 100/75 M B1

5 >
/\j >

4ﬁ
1
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Paspauskite mygtuka ,ISjungti prietai-
sq“.

liungikliu/isjungikliu i§junkite prietaisa ir
iStraukite tinklo kiStuka.

Atleiskite ir iStraukite siurbimo turbinos
zarnos apatinj galg.
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=> Atleiskite fiksatorius.

= Nuimkite filiro kameros dangt;.

1 Rievétasis varztas

=> |Ssukite abi rievétuosius varztus ir iSim-
kite filtrg i$ prietaiso.

=> Atvirkstine tvarka jdékite ir pritvirtinkite
filtrg.

Pagalba gedimy atveju

A Pavojus

Pries visus prietaiso priezZitiros darbus is-
junkite prietaisg ir iStraukite elektros laido
kiStuka i$ tinklo lizdo.

A Pavojus

Elektros sistemag gali tikrinti ir tvarkyti tik
kvalifikuotas elektrikas.

Pastaba: jei kas nors sugedo (pavyzdziui,
itriko filtras), nedelsdami iSjunkite prietai-
sq. Prie$ vél pradédami naudoti prietaisa,
gedimg pasalinkite.

Variklis (siurbimo turbina)
neuzsiveda

Néra elektros jtampos.

=> Patikrinkite maitinimo tinklo lizdg ir sau-
giklj.

=>» Patikrinkite jrenginio maitinimo kabelj ir
kistuka.

Suveiké apsauginis variklio jungiklis.

= Atstatykite jungiklj.
Pamazu mazéja siurbimo galia

UzsikiSo filtras, antgalis, siurbimo Zarna ar

siurbimo vamzdis.

=>» Patikrinkite, iSvalykite papildomas dalis.
ISvalykite filtra.

Siurbimo metu dulkés Salinamos
laukan

Neteisingai jmontuotas arba sugedes fil-

tras.

=>» Patikrinkite filtro vietg arba pakeiskite
filtrg

Manometru rodomas reikalavimy
neatitinkantis slégis

UzsikiSes filtras.

=>» |Sjunkite prietaisa, iSvalykite filtra.

Svieéia kontroliné lemputé , Tinklo
jtampa“

Tinklo kistukas jkistas ir jjungta maitinimo
jtampa.



Gedimo indikatorius IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

Ziba kontroliné lemputé ,,Netinkama su-
kimosi kryptis“

=>» Turbina sukasi netinkama kryptimi, su-
keiskite jungiklio polius

Gedimo indikatorius IV 100/75 M B1

Priedai ir atsarginés dalys

A Pavojus

22 konstrukcijos siurbliams naudokite tik
gamintojo aprobuotus priedus. Naudojant
kity gamintojy priedus, gali kilti sprogimo

pavojus.

— Leidziama naudoti tik gamintojo patvir-
tintus priedus ir atsargines dalis. Origi-
naliy priedy ir atsarginiy daliy,
naudojimas uztikrina saugy, be gedimy,
prietaiso funkcionavima.

— Dazniausia naudojamy atsarginiy daliy,
sgrasas pateiktas naudojimo instrukci-
jos pabaigoje.

- Informacijos apie atsargines dalis galite
rasti interneto svetainés www.kaer-

cher.com dalyje ,Service“.

Dalys Uzsakymo | Uzsakymo

Ziba kontroliné lemputé , Paspaustas Nr. Nr.
avarinis iSjungiklis* DN51 DN61
Ziba paspaudus avarinj igjungiklj. Siurbimozarna, |6.906-786.0{6.906-777.0
= Pasuke atblokuokite avarinj isjungiklj. PU, 5m
Ziba kontroliné lemputé ,,Variklio sutriki- | SiurbimoZarna, (6.906-788.0|6.906-778.0
mas* PU, 10m
Ziba dél per didelés imamosios galios su- Siurbimozarna, |6.906-791.0|6.906-781.0
veikus apsauginiam variklio jungikliui. plastikiné, 5 m
= Pagrindinj jungikli pasukite | padét] ,0°,  [Sjurbimozarna, |6.906-787.0(6.906-782.0

palaukite apie 10 minuciy ir pasukite plastiking, 10 m

pagrindini jungikl; | padet; ,1". SiurbimoZamna, |6.906-789.0|6.906-779.0

Klienty aptarnavimo tarnyba guminé, 5 m
Jei negalite pasalinti gedimo, pateikite Siurbimozarna, |6.906-784.0|6.906-775.0
prietaisa patikrinti klienty aptarnavimo metaliné, 5 m
tarnybai. Siurbimo ant-  {6.902-146.0|6.902-106.0
galis, guminis
m Siurbimo ant-  {6.906-773.0|6.903-056.0
Kiekvienoje $alyje galioja masy jgalioty galis, plastikinis
pardavejy nustatytos garantijos salygos. Siurbimo ant- |6.906-764.0 --
Galimus prietaiso gedimus garantijos galio- galis, kaginis
jimo laikotarpiu pasalinsime nemokamai, Antgalis ply- 6.906-768.016.900-222.0
jei tokiy gedimy priezastis buvo netinka- iams, plastiki-
mos medziagos ar gamybos defektai. Dél nis
garantiniy gedimy salinimo kreipkités | Antgalis ply-  |6.906-771.0|6.900-926.0
savo pardavejg arba artimiausia klienty ap- Siams, nerddi-
ta.rn.awm.o tarnybq.patelkdaml pirkimag pa- jancio plieno
tvirtinantj kasos kvita.
LT —-10
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0

Dalys

Uzsakymo
Nr.
DN51

Uzsakymo
Nr.
DN61

Priedai IV 100/40 M B1, IV 100/55 M

B1

Lenktas antga-
lis, nerdidijancio
plieno

6.906-767.0

6.906-850.0

Dalys

Uzsakymo Nr.

Filtras

6.904-342.0

Siurbimo vamz-
dis, neradijan-
Cio plieno
(reikia 2-jy)

6.906-766.0

6.906-851.0

Polietileninis dulkiy mai-
Selis

6.904-348.0

Priedai IV 100/75 M B1

Antgalis grin-
dims, 370 mm

6.906-814.0

Dalys

Uzsakymo Nr.

Filtras

6.904-344.0

Antgalis grin-
dims, 500mm

4.130-412.0

4.130-413.0

Polietileninis dulkiy mai-
Selis

6.904-348.0

Antgalis grin-
dims, 500 mm,
masyvios kons-
trukcijos

6.906-793.0

6.906-802.0

Antgalis grin-
dims, su jstrizu
Sepediu,

370 mm

6.906-797.0

Antgalis grin-
dims, su apva-
liu Sepediu

6.906-798.0

Trikampis ant-
galis

6.906-796.0

6.906-805.0

Grandymo ant-
galis

6.906-770.0

6.903-360.0

Antgalis ply-
Siams, lenktas,
nertadijancio
plieno

6.906-831.0

Jungiamoji
mova

6.906-799.0

6.906-800.0

Siurbimo an-
tvamzdis

6.789-003.0

6.789-004.0

Jungé, DN61-
DN51

6.902-147.0

Nerddijancio
plieno talpykla,
100 litry,

4.070-838.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

EB atitikties deklaracija

Siuo pareigkiame, kad toliau aprasyto apa-
rato bréziniai ir konstrukcija bei misy j rinka,
iSleistas modelis atitinka pagrindinius EB
direktyvy saugumo ir sveikatos apsaugos
reikalavimus. Jei masinos modelis keicia-
mas su mumis nepasitarus, Si deklaracija
nebegalioja.

Gaminys:  Drégno ir sauso valymo siur-
blys

Tipas: 1.573-xxx

Specialios EB direktyvos:

2006/42/EB (+2009/127/EB)

2004/108/EB

94/9/EB

Taikomi darnieji standartai:

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011

EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2—-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009

EN 61000-3—-11: 2000

Taikomi nacionaliniai standartai:

Zyméjimas
@ 113D 116 °C

5.957-823

PasiraSantys asmenys yra jgalioti parduo-
tuvés vadovybés.

{(/;& — i/ @gra(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentacijg tvarkyti jgaliotas asmuo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faksas: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2014/02/01
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Techniniai duomenys
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IV 100/40 M (IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
Tinklo jtampa \% 400 400 400
Daznis Hz 3~ 50 3~50 3~ 50
Galia w 5000 6000 7500
Didziausia leistina tinklo varza omai 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
Kameros talpa | 90 90 90
Oro kiekis I's 92 88 105
Subatmosferinis slégis kPa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* su slégio ribojimo voztuvu (mbar)
Filtro plokStuma m? 1,8 1,8 3,0
Apsaugos nuo uZsidegimo rasis

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C| II 3D 116 °C
Apsaugos klasé -- | | I
Saugiklio rasis - IP54 IP54 IP54
Siurbimo Zarnos jungtis Nominalu- |61 61 61
sis plotis

Siurbimo Zarnos ilgis m 5 5 5
ligis x plotis x aukstis mm 1220 x 670 x {1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Tipiné eksploataciné masé kg 141 155 256
Aplinkos temperatdra °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
Santykine dréegmé % 30...90 30...90 30...90
Nustatytos vertés pagal EN 60335-2-69
Garso slégio lygis Lya dB(A) 65 79 72
NeapibréZtis K, dB(A) 1 1 1
Delno/rankos vibracijos poveikis |m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Nesaugumas K m/s? 0,2 0,2 0,2
Maitinimo HO7RN-F 4x2,5 mmz2 Maitinimo HO7RN-F 4x4,0 mmz?
kabelis Dalies Nr.:  |Kabelio ilgis kabelis Dalies Nr.:  |Kabelio ilgis
EU 6.649-368.0 |8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 (8 m
IV 100/55 M
B1
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A Mepen nepLumm 3acToCyBaHHAM

==l BaLLOro NPUCTPOI NpoYnTanTe
LItO0 OpuriHanbHy IHCTPYKLO 3
eKkcnnyaTadii, nicna uboro givte
Bi4NoOBiAHO Hel Ta 36epexiThb ii Ana
noAanbLUIoro KOpMCTyBaHHsA abo aAnsi
HaCTYNHOro BriacHuKa.

— lMepepn nepLUInM BUKOPUCTaAHHAM Ha
BUPOOHULTBI 0G0OB’A3KOBO NpoynTanTe
BKa3iBKM 3 TexHiku 6e3nekn Ne 5.956-
249.

— HecnigyBaHHs iHCTPYKUT 3
ekcnnyaTauii Ta 6polypi 3 npasun
6e3nekn Moxe Npu3BecTy o
NOLUKOXKEHHS MPUCTPOIO Ta Hebeanekn
058 KopucTyBa4a Ta iHWKuX nogen.

—  SAKWO BUHMKAIOTb OLUKOOXKEHHS NpK
TPaHCNOPTYBaHHI, HEranHo NoBigomMTe
npo ue npoaasus.

3axnCT HaBKOMULLIHBOIO

cepemoBMLIA. . .. ... ... UK .. .1
3HaKM y NOCIOHUKY . . . .. .. UK .. .1
MpaBunbHe 3aCTOCYBaHHS . UK ...2
CvmBOnKN Ha NpuUCTpoT . . . . UK ...2
MpaBuna Gesnekw. . . ... .. UK ...3
EnemeHtv npunagy . .. ... UK ...4
BBeneHHs B ekcnnyarauito. UK ...6
Ekcnnyatauig. . ......... UK ...6
BuBegeHHs 3 ekcnnyaradii. UK ...6
TpaHcnopTyBaHHSA . . ... .. UK ...7
36epiraHHsa . . ... ...... .. UK ...7
[ornag Ta TexHivHe

obcnyroByBaHHA. . ... .. .. UK ...7
Honowmora y Bunagky

Henonagok . . ........... UK ...9
lMapaHTia. .............. UK .. 11

Mpunapaa n 3anacHi getani UK .. 1
3asBa npw BiANOBIOHICTb

€BponencbLKoro
cnisToBapucTBa . . ....... UK ..12
TexHiuHi gaHi . .......... UK ..13
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3axucT HaBKONMULIHLOIO

cepegoBulla

Martepianu ynakosku
nigaarTbea nepepobui ons
%6 MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS.
Byob nacka, He BukuganTe
nakyBanbHi MaTepianu pasom i3
JOMaLLHiIM CMITTSM, BigaanTe ix
Onsi Ha nepepobky.
CTtapi npucTpoi MiCTATb LiHHi
marepianu, LWo MOXyTb
‘@ BMKOPUCTOBYBATMCS MOBTOPHO.
Bartapei, macTnno ta cxoxi
MaTepiany He NOBUHHI
noTpanuTn y HaBKOMULLHE
cepeposuiue. Tomy, 6yab
nacka, ytunisynte crapi
NPUCTPOT 3a JONOMOro
cneuianbHuX cuctem 36opy
CMITTS.

IHCTpYKLUIi i3 3acTOCyBaHHA
komnoHeHTiB (REACH)

AKTyanbHi BifOMOCTi PO KOMMOHEHTU
HaBe[eHi Ha BeO-Byani 3a agpecoto:
www.kaercher.com/REACH

3HakKu y NocibHUKy

A\ O6epexHo!

[ns Hebesneku, sika 6e3rnocepedHbo
3aepoxye ma rnpu3tooumMs 00 MSKKUX
mpasm Yu cmepmi.

A\ MonepedxeHHs

st nomeHuitiHo Moxnueoi HebesneyHoi
cumyauii, uo moxe npusgecmu 00
MSKKUX mpasm Yu cMepmi.

Yeaea!

[nsi nomeHuitiHo MoXrueoi HebesrneyHoi
cumyauii, wo Moxe npussecmu 00 f1ee2Kux
mpasm Yu CrpuvuHUMU MamepiasnbHi
36umku.
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MpaBunbHe 3acToCyBaHHA

CumBONU Ha NPUCTPOI

Lle npucTpin Mmae BUKOPUCTOBYBATUCH
0515 CyXOro BCMOKTYBaHH4. BiH He
Npu3Ha4YeHn A8 BCMOKTYBaHHS PiguH
Ta BONnorux marepianis.

Llen npuctpivt npuaHaveHo Ans
BCMOKTYBaHHS! CyXOro, roptoyoro,
LWKIANMBOro Ans 300poB'a nuny 3
MaLLVH Ta obnagHaHHs y 30Hi 22 knac
nuny M ta B1 3rigHo EN 60 335-2—-69.
ObmexeHHs: 3a00poHSIETLCSA
BCMOKTYBaTV Npunagom
KaHUEepOreHHWM Nur, KpiM nuny
OEePEBUHN.

Llen npucTpin npusHavyeHo ons
NPOMUCIIOBOrO BUKOPUCTaHHSI.
Byab-sKWI iHLWLKWIA cnocib 3acTocyBaHHs
npunagy BBaXaeTbCs HEBIAMNOBIAHUM.

He 3acTocoByBaTn mxepen
3aropsaHHs! Macye ans
BCMOKTYBaHHS rOPO40ro
nuny knacy
B1ByxoHebe3neyHocTi nuny
B 30Hi 22.

e AR

-

A\ MonepedxeHHs

Heb6e3neka 3awemneHHs1 npu
ycmaHoeuyi pesepeyapy 0ns cmimmsi
[1i0 yac ycmaHo8KU Hi 8 SIKoMy pa3i He
mpumamu pyKu mMix pesepeyapom Orisi
cMmimmsi ma nusiococom abo nobusy
Hanipaensyux 6onmis. @ikcytime
pe3sepsyap 0rns cMimmsi 8i0no8iOHO0
pyykoro!

IV 100/40 M B1

A

@ 50 13,0 kPa 130 mbar

@ 60 12,0 kPa 120 mbar

IV 100/55 M B1

A

@ 50 19,5 kPa 195 mbar

YBATA: Ller npunag mictntb
Hebe3neyHu ans 30opoB's nun.
CrOpOXHIOBaHHA Ta TEXHIYHE
0o6CryroByBaHHs, BKIOYaYy BUganeHHs
nNMno36ipHUKa, MOXYTb BUKOHYBATM TiNlbKn
cneuianicTu, WO HOCATL BiANOBIAHI
3acobu iHguBigyanbHoro 3axucty. He
BKITHOYATU OO NOBHOI YCTaHOBKU
inbTPyBanbHOI CUCTEMU Ta NPOBEAEHHS
nepeBipkM OYHKLIOHYBAHHS KOHTPOSIO
o06'eMHoI BUTpaTK.
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@60 (15,5 «pa| 155 mbar

IV 100/75 M B1

A

@ 50
@ 60

25,0 kPa 250 mbar
19,5 kPa 195 mbar
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AKLLO BUKOPUCTOBYETBCS LUNAHT
BCMOKTYBaHHS 3i BKa3aHUM HOMiHanNbHUM
OiaMeTpOM, HUXHIN TUCK BCMOKTYBAHHS He
Ma€ NepeBULLYBaTU BKa3aHe 3HaYeHHs.
FAKLLO HMXHIN TUCK BCMOKTYBaHHS
nepeBULLEHO, HEOOXIAHO BUMKHYTH
NPUCTPIN Ta OYUCTUTU BINbTP.

BkasiBka: OCKinbku TUCK BCMOKTYBaHHS €
HeraTVBHVMM YMCIOBUM 3HAYEHHAM,
Ginble abconoTHe 3HaYEeHHs Ha
MaHOMeTpi 03Havyae nagiHHA TUCKY.

NMpaBuna 6e3neku

=>» [licns 3aBepLUeHHs poboTyu 3
NPUCTPOEM BUMKHYTK Oro Ta
BUTSATHYTY MEPEXEBUN LUTEKEP.

A\ O6epexHo!

—  #AKuwo noBiTps, WO BUXOAUTb 3
NPUCTPOIO, 3HOBY NOBEPTAETLCA 4O
npuMiILLIEeHHS, cnifg, 3abe3neunTn
[OCTaTHIN piBeHb BeHTunAuii L y
npumMilLeHHi. ina Toro, wob
NPUTPMMYBaATUCh MPaHNYHUX 3HAYEHD,
o06'eMHa BUTpaTa mMae ckrnagatu
MakcuMyM 50% npuTOoYHOro NoBiTps
(o6'em nNpuMiLLieHHS VR X piBEHb
noBiTpsiHoro o6miny Lyy). bes
crneuianbHUX BEHTUNALIMHUX 3aX0AiB:
Ly=1h-.

— LUewn npunag mictutb WKignMeum gns
340pOoB'a NuM. BUNOPOXHEHHSA Ta
o6cnyroByBaHHs Npunaay, BKIoYaym
3HATTS pesepByapy Ans 36opy nuny,
MarTb NPOBOAUTUCH TiNbKK
creuianictamu y BignosigHoOMy
3aXUCHOMY 0As3i.

— BukopucTaHHs npunagy Ta peyoBuH,
Lo NOTPIGHI Anst poboTu Npunagy,
BKITHOYaoun 6esneyHy ytunisauito
BUKOPUCTAHUX MaTepianis, MoXxe
30iicHIOBaTX NULLE NiAroTOBNEHUN
nepcoHan 3i cneujianbHum
OCHaLLEHHSIM.

— Pe3sepByap onst BCMOKTyBaHHS
000B'sI3KOBO CIliJ BUMOPOXHIOBATH,
HaBiTb MNICNSA KOXXHOrO BUKOPUCTaHHS.

— BukopuvcTaHHsa MilkiB Ansa nuny y
nunosbrpayax HeoOXiaHe 3rigHO 3aKOHY.

UK-3

3ab0opoHAETLCA BUKOPUCTaHHS
npucTpoto 6e3 NOBHOIT CUCTEMMU
dinbTpadii.

BukopucTaHHA nogoBxXyBadis
3ab60pOHEHO.

Mpu HanexHomy/HeHanexxHOMy
BMKOPUCTaHHI AeTani (Hanpuknag,
OTBIp comnra) NPOMUCIIOBOrO NUIIOCOCY
MOXYTb HarpiBatucsa go 116°C.
Mepen BBEAEHHSIM B ekcnnyaTadito Ta
Yyepes PiBHOMIPHI MPOMIXKKM Yacy cnif,
nepeBiPATU HaNeXHWn CTaH, KpinneHHa
Ta poboTy Macyr4oi NepeMmYKM.
BukopucTtoByBaTu npunag 3 ycima
PINbTPYOYNMU eNneMeHTamMK, iHakLe
Lie Npu3Bee A0 NOLUKOAXEHHS MOTOPY
BCMOKTYBaHHS! Ta Hebe3bekn ans
30pOB'A Yepes NiaBULLEHNI BMICT
nuny!

MpnCTpOi 3 TUNOM KOHCTPYKLUIT 22
npu3HadeHi ans 36opy ropro4oro nuny
B 30Hi 22. BoHu He nigxoasaTtb ons
NigKMIOYEeHHS 00 MALUWH, WO
BMKMAAOTb MU,

MpucTpoi KOHCTPYKLUIT 22 npuaaTHi
Tinbkn ong 36opy nuny abo piavH 3
BMCOKMM CTyMNeHeMm
BNOYXxoHebe3neyHoCTi, a TakoxX Ans
CYMiLLIEV roproYOro Nuny 3 piguHamu.
HeobxigHo cnigysatu npasunam
TeXHikn 6e3neku, siki CTocyoTbCs
MaTepianis, WO BCMOKTYIOTbCS.
[pomucnoBi nnnococu, 3axumLLeHi Big
BMOYXY Nuny, CTOCOBHO TEXHIYHOI
6es3nekun, He Npu3HaYeHi ans
BCMOKTYBaHHs1 BUOYyXOHebe3neyHnx
abo nogibHMX 4O HUX pevyoBUH
BignoBiaHo 4o § 1 3akoHy npo
BMOYyxoHebe3neyHi pe4oBrHN, piavH, a
TaKkoX CyMiLLien ropro4oro nuny 3
pignHamu.

Y BunagKy aBapii

Y Bunagky aBapii (Hanpuknag, y pasi
BCMOKTYBaHHS rOplo4MX maTepianis,
KOPOTKOro 3amuKaHHs abo iHLWmX
€NeKTPUYHUX NOFTIOMOK) CMif BUMKHYTK
NPUCTPIV Ta BUTATHYTU LUTEKEP.
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EnemeHTn npunagy

EnemeHTun ynpasninssa IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

1 WnaHr 0o BCMOKTYBarnbHOi Typ6iHn

2 Pydka ounctku ginbTpa

3 Kpuwka kamepu ginbTpa

4 Kamepa ginbTtpa

5 3'egHyBanbHi WITYLEpn ANg akcecyapis

6 MaHomeTp

7 PesepByap Ana cMiTTA

8 Pydka onsa BigkpuTTS pesepsByapa Ans
CMITTA

9 T[loBOpOTHI KoMiLaTa 3i CTONMOPHUM
NPUCTPOEM

10 KoBna4ok

11 BopoTok

12 WymonornunHay

13 Oudbysop

14 Wadpa 3 npubopamu o6CrnyroByBaHHs

15 Bumukau

16 IngukaTop ,Hanpyra”
17 IHaukaTop ,HenpaBunnbHWI HaNPSAMOK
obepTaHHs”
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EnemeHTun ynpasninus IV 100/75 M B1

21 2\0 19 18

2

3

| |
15 16 17

14— =

13

9

1 LUnaHr 4o BCMOKTYBanbHOi TypOiHM 16 KHonka 3 migceivyyBaHHAM "YBIMKHYTU

2 Pyyka ounctkm ginbtpa npucTpin”

3 Kpwuwka kamepm cinbTpa 17 KoHTponbHui iHgmkaTop

4 Kamepa inbTpa "HecnpasHicTb gsuryHa"

5 8'egHyBanbHi WTYLEpKW Ans akcecyapis 18 Bumukau

6 PesepByap Anst CMiTTS 19 IHpukatop ,Hanpyra”

7 Pyuka Ans BiOKpUTTS pesepsyapa Ans 20 Inpmkatop "lpuseaena B Aito kHoMka
CMITTS aBapinHOro BUMKHEHHS"

8 [oBopOTHI KOMiLLATa 3i CTOMOPHUM 21 KHomnka aBapuiHOro BUMKHEHHSI
NpUCTPOEM

9 Kosnayok

10 BopoTok

11 WymonornuHay

12 Ondysop

13 MaHomeTp
14 Wadpa 3 npubopamu ob6CrnyroByBaHHs
15 KHonka "BuUMKHYTW npucTpin”
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BBeaeHHA B ekcnnyaTtauito

BkasiBka: [1n19 pe4oBUMH 3 eHeprieto

3alMaHHs Hk4Ye 1MIDK MOXYTb AiaTh

000aTKOBi ANPEKTUBM.

=> [MpusecTn NpucTpin y pobounin cTax.
Axkwo HeobxigHo, ckopucTaTmcs
CTOMOPHMM NPUCTPOEM KoniLLaT.

= BcTaBuTu LWNAHr BCMOKTYBAHHS Y
Micue nig'eaHaHHs WnaHry.

= OpdarHyTv HeobXiaHUIA akcecyap Ha
LUNaHr BCMOKTYBaAHHS.

= BneBHUTUCH, LLO pe3epByap Ans
CMITTS NPaBUITbHO BCTAHOBIEHWIA.

Migkno4YeHHA A0 gxXepena TOKY

Yeaza!

BabopoHsiembcest nepesuwysamu
MakcumarsnbHo dorycmumuli nogHud orip 8
mouyui nid'edHaHHs1 00 mepexi (Ous.
TexHidHi OaHi). B momy eunadky, SKuio eam
He s8idoMa 8eniu4uHa rMo8HoO20 Oropy
Mepexi 8 moyui efieKmpu4yHo20
niOKOYEHHS, 36EPHIMbCS 8
eHepeao3abesreyyrouy opaaHisauito.

= BuMuyKay NocTaBuUTU y MNONOXEHHS "1".

=> VY Bunagky BukopuctaHHs IV 100/75 M
B1 HaTUCHYTU KHOMKY "YBIMKHYTU
npucTpin.

A\ MonepedxeHHs

YHukamu HamomyeaHHs abo 32UHaHHS

winaHey nid Yac YUujeHHs.

KOHTpOﬂb CUJIN BCMOKTYBaHHSA

Mpunag ocHaLLEHO KOHTPONEPOM CUMK
BCMOKTYBaHHS. AKLLO LWBUAKICTb NOBITPS Y
TpyOLi BCMOKTYBaHHSA nagae Hkye 20 m/c,
Ha MaHomeTpi BigobpaxaeTbcs cnigyouni
TUCK:

NW50 [NW 60

IV 100/40 M B1 13,0 klMa |12,0 kMa

IV 100/55 M B1 19,5 «kMa |15,5 klMa

IV 100/75 M B1 25,0 klMa [19,5kMNa

[ns nigHATTS WBMAKOCTI NOBITPs y TpyoLi

BCMOKTYBaHHS BuLe 20 m/c, cnig BUKoHaTH

cnigytoui gji:

=> BumkHyTHM IV 100/40 M B1 a6o IV 100/
55 M B1 Bumukadem.
Y Bunagky sukopuctanHs IV 100/75 M
B1 HaTUCHYTU KHOMKY "BUMKHYTH
npucTpin".

= OuucTtntu PiNbTP (AMB.po3A4In
"OuuncTka cinbTpa”).

=> [lepeBipnTu TPyOGKY BCMOKTYBaHHS Ta
akcecyapu Ha npegMeT 3abuTtTs.

AKWOo Le He Npu3Beno A0 3HWXKEHHS

NMOKa3HMKa TUCKY:

=> BuMkHYTM Npunag Ta 3aMiHuTu inbTp
(avB. po3ain «3amiHa cinbTpa»)

BuBeaeHHA 3 ekcnnyartauil

= VY Bunagky BukopuctaHHsi IV 100/75 M
B1 HaTUCHYTU KHOMKY "BUMKHYTU
npucTpin".

=>» BUWMKHIiTb NPUCTPI 3@ JONMOMOIoH
BUMMKAYA.

=> [pn HeobXxigHOCTI ONONOCHYTH
obnagHaHHS BOAOK Ta AaTtu
NPOCOXHYTMU.

BkasiBka: icnsi KOXXHOro BUKOPUCTaHHS

NMIococy Moro chif, CopOXHUTY Ta

oumcTuTK. Lito npouenypy cnig Takox

NpPOBOAMUTM, KON Lie CTa€ HeobXiaHUM.

= BunopoxHitTb pesepsyap ans 6pyay
(ave. po3ain "BUNopoxXHEHHS
pesepsyapy ans 6pyay").

= OuncTuTn Npunag 30BHi Ta BCEpeanHI
3a JONOMOroK Nurococa Ta NpoTepTy
MOro BOSIOrMM PYLIHUKOM.

=> 306epirante NpucTpini y cyxomy
NPUMILLLEHHI Ta 3axuLanTe Big
HEe03BONEHOTO BUKOPUCTaHHS.

=> [pu OYMLLIEHHI MPUCTPOIO NNIIOCOCOM
cnig BUKOPUCTOBYBATU TakMM caMui
npucTpi abo NUNococ BMLLOTO Knacy.
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CnopoXHUTKU pesepByap

B 3anexHocTi Big TUMy Ta KinbKOCTi

MaTepiany, WO BCMOKTYETbCS, Crif

perynsipHo nepesipsiTu pe3epByap Ansi

CMITTS ANS YHUKHEHHS NOro

nepenoBHEHHS.

=> BUMKHYTV NpUCTpIN Ta 3adpikcyBaTn
MNOro, CKOPUCTaBLUMCb CTOMOPHUM
NPUCTPOEM Konilwar.

=> BigkpuTu pesepsyap Ans CMITTS,
NiAHABLUN PYYKY (OMB. MaroHOK).

= BuTArHytu pesepByapa Ans cMiTTs 3a
PYYKy, L0 3HAXOAMTbCS Ha HbOMY.

BkaziBka: PesepByap ans cMiTTa cnig

ouuLLyBaTW, KOMNW BiH 3aNOBHEHWU Ha 3 CM

Bi, BEPXHbLOTO Kpalto.

=> CnopoxHWUTK pe3epByap Ans CMIiTTH i
BCTaHOBWUTM NOro Ha3ag y NpucTpin y
3BOPOTHOMY NOPAAKY Ail.

Miwok ans 36opy nuny

Ons Toro, wo6 yHUKHYTN PO3NUIOBaHHS

nuny B XOAi BUNOPOXHEHHS NPUCTPOLO,

MOXXHa BCTaBUTU y pe3epByap AN CMITTS

pe3epByap Ans 36opy nuny:

= BcraBuTtu Milwok ans 36opy nuny y
EMKICTb Ta 06epexHO HagsArHyT! Noro
Ha CTiHKy.

=> OO6ropHyTK Kinbue Ha pe3epByapi Ans
CMITTS KpaeM MiLLiKa HA30BHI.
BcraBTe pesepByap Ans cMiTTa B
NPUCTPIN.

Micns BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLO 3aKPUTK

MILLIOK ANnsi 300py Nuny Ta BUTArHYTH
1oro 3 pesepByapy AN CMIiTTS.

= [Mo36yTMCb YCbOro BMIiCTYy MilLKa y
BiAMNOBIAHOCTI 4O AiKYNX OMPEKTUB.
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TpaHcnopTyBaHHA

Yeaea!

Hebesrneka ompumaHHS mpasm ma

ywkoOxeHs! lNpu mpaHcrnopmysaHHi cnid

38EpHYmMU ygazy Ha 8aey Mpucmporo.

=> [lpu nepeBe3eHHi anapaTy B
TpaHcnopTHUX 3acobax cnig
BpaxoByBaTK MiCLIEBI AitoYi Aep>KaBHI
HOPMMU, HanpaBreHi Ha 3axucT Big
KOB3aHHS! Ta NepeknaaHHs.

[Nst YHUKHEHHSI pPO3NWUMOBaHHA Nuny nig

Yyac TpaHcrnopTyBaHHA Npunagy cnig

NPUAHATM HacCTYMHI Mipu:

=> BcraBuTi KOBNAYoK y BCMOKTYBarbHUN
oTBIp.

=> [MigHATM 6noKyBaHHA Ta 3aCyHyTU
KOBMa4oK [0 yrnopy.

Yeaea!

Hebesneka ompumaHHsa mpasm ma
ywkodxeHsb! MNpu 36epieaHHi 36epHymu
ysazy Ha 8aay nMpucmpor.

Llen npunag mae 36epiratuca nuwe y
BHYTPILUHIX MPUMILLEHHSX.

Ddornap ta TexHivyHe

o6cnyroByBaHHA

A\ O6epexHo!

Jo nposedeHHs1 byOb-sikux pobim crid
BUMKHYmMU ripucmpili ma aumsiaHymu
wmekep.

MawwwHn gnsa 36opy nuny € npucTposMm
3abesneyveHHs 6e3nekn ans 3anobiraHHs
abo ycyHeHHs Hebe3nekun BignoBigHO A0
BGV A1.
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— [nsa npoBeneHHs 0bCryroByBaHHS
NPUCTPOIO KOPUCTyBaYeM, Oro chif,
posibpaTtu, NPoYNCTUTI Ta NPOBECTU
06CnyroByBaHHS, SKLLO Lie MOXIMBO
BMKOHATK, HE CTBOPIOKOYM Hebesnekn
ans obcnyroeytoyoro nepcoHany abo
iHWnx nogen. Cnig 3actocyBaTtu 3acobu
6e3nekn woao obessapaxkeHHs nepen
po36opom npuctpoto. 3abeaneunTn
micLeBy (pinbTpaLito NpUMyCcoBOi
BUTSXKHOI BEHTUNAUIT ¥ Micui, ae
NPOBOAUTLCS PO36MpaHHS NPUCTPOLD, a
TaKOX OYMCTKY MicLis 06CryroByBaHHS
Ta JOCTaTHIlN 3aXu1CT nepcoHany.

—  3O0BHILLHIO YAaCTUHY NPUCTPOIO Crig
06e33apa3nTu LWNAXOM BUKOPUCTAHHS
BCTOKTYHOUMX NpUnagis Ta npoTepTu,
abo 06pobuTK yLinbHIKYMM 3aco60M
[0 Toro, sik horo 6yae BUHECEHO 3
Hebe3ne4vHoi 30HM. Yci YacTuHn
npunagy cnig posuiHioBaTu
3abpyaHeHVMM nicns Toro, sk npunag,
Oyno BMHECEHO 3 HEGE3MNeUHOT 30HM.

— [Npw npoBeaeHi o6cnyroyBaHHA abo
peMOHTy npunaay yci 3abpyaHeHi
aetani, siki HEMOXINBO OYUCTUTU
HanexXHWM YNHOM, Crig BUKUHYTU. Taki
npegMeTy MatoTb OyTU MOMiILLEHI Y
HEMNPOHWKHI MILLKW1 Ta yTUNi30BaHi y
BiNOBIOHOCTI 4O PO3NOPSAOKEHb LLOAO0
yTunisadii Takmx Bigxoais.

—  YCTaHOBUTU HOBWI NUNO36ipHNIA MiLLOK
3anobixxHoro inbTpa B CMiTTEBUIA Bak
Ta y 3BOPOTHI NOCMiAOBHOCTI 3HOBY
BCTaBWUTW B NPUCTPIN.

/\ MonepedxeHHs

Cnid nocmitiHo cnidysamu ripagunam

besneku 0ns 3anobieaHHs Hebe3neKu.

IHWwumu crosamu, sk MiHiMyM, 0OUH pa3 Ha

pik supobHUK abo ocoba, wo npodlwna

IHCMpyKmax Mae rnepesipsamu mexHidHy

6e3neky pobomu npucmporo, Hanpuknad,

2epMemuyHicmb NPUCMpPOr0, Hasi8HICMb

YWKOOXeHb hinbmpa, hyHKUiOHy8aHHS

KOHMPOJIbHUX fpucmpoie

— TlpocTi poboTH 3 TEXHIYHOrO
obcnyroByBaHHA Ta gornagy Bu
MOXeTe BUKOHYBaTW CaMOCTIlHO.

— 30BHILLHI0 NOBEPXHIO Npunaay Ta
BHYTPILLHIO CTOPOHY pe3epByapy crig
perynsipHo NpoTMpaTn BOSIOro
raH4ipKoto.

A\ O6epexHo!

IcHye Hebeasreka, suknukaHa Wkidnueum

0rn1s1 300po8’s nunom. B xodi nposedeHHsI

mexHiYHo20 0bcry2o8yeaHHs npunady

(Hanpuknad, 3amiHa inbmpy) crid

o0si2amu pecnipamop P2 abo suujo2o

cmyrieHs1 3axucmy ma 3axucHuud odsie.

OuucTka pinbTpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

= BuMKHITb NpUCTpIN 3a 4ONOMOro
BMMMKaYa.

= Bigkputn 3axmcHy ckoby o4nCTKu
dinbTpa.

=>» [lekinbka pas CUbHO NigHATA Ta
OMyCTUTW PYYKY OYMCTKU QinbTpa.

=> BcraHoBUTM 3axMCHY CKOBY OYMCTKM
DiNbTP y BEPTUKANBHE NOMOXEHHS.

IV 100/75 M B1

= HatucHyTH kHoMKy "BukniounTtu
npucTpin".

=> Kinbka pas noTArHyTM pyyKy O4YMCTKU
dinbTpa.

Akwo oumcTka hinbTpa He Npussena Ao

NOKpaLLEeHHs: BCMOKTYBaHHS, inbTp

MOXHa BUTATHYTW Ta NpoM1Ty abo

3aMiHUTK (aMB. po3ain «3amiHa inbTpay).

3amiHa inbTpa

IV 100/40 M B1, IV 100/55 M B1

=>» BUWMKHIiTb NPUCTPI 3@ JONMOMOroH
BUMMKAYa Ta Bi'eaHaTH Oro Bia
enekTpoMepexi.

=> Big'eaHaTtn HWXHIN KiHeub LNaHra oo
BCMOKTYBarbHOI TypbiHM Ta BUTATHYTH
noro.
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Pydka ouncTku ginbTpa

MpyxuHa

3axucHa ckoba oumncTkM QinbTpa
epmeTnsauis

Kpuwika kamepu ginbTpa

Biokputn 3axucHy ckoby O4MCTKM
dinbTpa.

BigKpyTUTK pyyYKy O4MCTKM hinbTpa.
SHATU NPYXUHY.

BigkpyTnTh rarky nig npy>KUHow
(HeobXiaHO rankoBuiA KNKOY Ha 27 MM).
Bigkputn 3amukaui.

3HATM KPULLKY kKamepn dinbTpa.

L 20 2 7 7 R el

1-
2

—

Wratne

dinbTp

BigkpuTh By3nu cTpivok Ha inbTpi Ta
BUTHArHYTW LUTaTKB.

ButarHytu cinbTp.

Micns BuiMaHHA inbTp cnig HeranHo
ynakyBaTu B MiLLIOK, LLIO NOCTaBMAETLCA
B KOMMMEKTI, Ta 3aKpUTW.
BukopucTtaHui ginbTp y
NUOHENPOXiAHOMY 3aKPUTOMY MiLLKY

L 20 20 b

7

yTUNi3yBaTy 3rifHO 3 BUMOramm 3aKOHY.

=> BcTaHoBWTU Ta 3adikCyBaTu HOBUN
inNbTP y 3BOPOTHOMY MOPSAKY AiNA.

IV 100/75 M B1

=> HatucHyT™v kHonKy "BukniounTtu
npucTpin".

=> BuvMKHITL NpUCTPIN 3a 4ONOMOrOK0
BMMMKa4a Ta Big'egHaTu Moro Big
eneKkTpoMepexi.

= Big'egHaTt HWXHINM KiHeUb LunaHra go
BCMOKTYBasbHOI TYpOiHW Ta BUTATHYTH
noro.

=> Bigkputu 3amukaui.

=> 3HATU KpULKY Kamepu inbTpa.

1 BonT 3 HaKaTaHO roniBKOK

=> Bigkpytntn obngsa 6ontu 3
HakaTaHOO roniBKOK Ta BUAHATU
dinbTp.

= BcTtaHoBMTU Ta 3adpikcyBaTn HOBUIA
iNbTP Yy 3BOPOTHOMY NOPSAKY LiN.

[Jdonomora y Bunagky
Henonaaok

A\ O6epexHo!

[lo nposedeHHsi 6ydb-sikux pobim criid
B8UMKHymu ripucmpill ma eaumsieHymu
wmekep.
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A\ O6epexHo!
Yci nepesipku ma pobomu 3
efIeKMPUYHUMU YacmuHamu rpunady
Maromb 8UKOHYy8amucs crieyianicmom.
BkasiBka: B pasi BUHUKHEHHSA Henonaaku
(Hanp., po3pvB inNbTPY) NPUCTPIN cnig
HeranHo BUMKHYTW. [lepea nOBTOPHUM
BUKOPUCTaHHSIM Henonagku NoBUHHI ByTn
YCYHYTI.
MoTop (Typ6iHa BCMOKTYBaHHs1) He
3anyCKa€EeTbCA.

Hemae Hanpyru

=> [MepesBipuTu WITENcenbHy po3eTKy Ta
3anobixHKK cuctemn
€IEKTPOXUBIIEHHS.

=> [lepeBipuUTn MepexHuii kabenb Ta
LUTENCENbHY BUIKY NPUCTPOLO.

CnipautoBaB 3aXMCHUI BUMUKaY OBUTYHA.

=> [MoBepHYyTM NepemMurKkay y noyaTkoBe
NONOXEHHS.

Cuvna BCMOKTYBaHHA NOCTYNOBO
3HUXKYETbCA

3abuecs dinbTp, conno, WwnaHr

BCMOKTYBaHHS abo TpybKka BCMOKTYBaHHS.

=> [lepeBipuTn, OYNCTUTU akcecyap.
Oumnctutn hinbTp.

Mpy BCMOKTYBaHHi BUXOAUTb NI

dinbTp HenpaBuWbHO 3akpinneHun abo

MOLLKOIXEHUN.

=> [lepeBipuTn QIiNbTP Ta 3aMiHUTK AOTO
npv HeOBXiAHOCTI.

MaHomeTp noka3ye HeHarnexXHum
TUCK

dinbTp 3abuBcs.
=> BUKIIOYUTU NPUCTPIN, OUNCTUTH

dinbTp.
CBiTutbCA iHAnKaTop «Hanpyra»

LLTencenbHy BUNKY BCTABMNEHO B PO3ETKY 1
y Mepexy nofaHo Hanpyry.

IngnkaTopu Henonaaok IV 100/40 M
B1, IV 100/55 M B1

CBiTuTbCA iHAMKaTop «HenpaBunbHuUn
HaNpPSAMOK 06epTaHHA»

=>» HeBipHUI HanpsaMoK 0b6epTaHHs
BCMOKTYBarnbHOi TypOiHW, MOMIHATK
MOMOC Ha LTEeKepi.

IngnkaTopun Henonagok IV 100/75 M
B1

CBIiTUTbCA KOHTPONbHUI iHAMKaTOP

"MpuBeaeHa B Ailo KHONKa aBapinHoro

BUMKHeHHA"

[opuTb NpKU HaxaTin KHOMLi aBapinHOro

BMMUKaHHS.

= Po03610KyBaTV KHOMKY aBapUMHOro
BMMKHEHHS1, MOBEPHYBLLM Ti.

CBiTUTbCSl KOHTPONbLHUM iIHQNUKATOP

"HecnpaBHicTb gBUryHa"

[opuTb y BUNaakKy, SKWO crnpaLoBaB

3aXMCHUI BUMMKAY OBUTYHA Yepes

HaZMipHY Hanpyry y mepexi.

=> [loBepHyTV BUMUKay Ha 0, noyekaTn
6nu13bko 10 XBUMWH, NOBEPHYTH
BMMMKaY Ha 1.

Cnyx6a nigTpMMKM KopuctyBadiB

AKLWO NOLKOMKEHHSA He MOXHa
YCYHYTU, HeobXigHo nepeBipuTn
NpUCTpiIn y cnyx6i o6cnyroByBaHHA
KnieHTiB.
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Y KOXHii KpaiHi OitoTb YMOBU rapaHTii,
HaJaHoI BiANOBIAHOW (hipmoto-
npoaasuem. Henonagku B po6oTi
NpUCTPOIO MK ycyBaemo 6e3nnaTHo
NPOTArom TepPMiHy Aii rapaHTii, SKLIO BOHM
BUKNMKaHi 6pakom matepiany un
NOMMWIIKaMun BUTOTOBIEHHS. Y BUNagKy
YMHHOCTI rapaHTii 3BepPTiTbCS A0 NpoaaBLSA
4Yn B HANBNWKYMIN aBTOPU3OBAHWN
CEPBICHUIN LIEHTP 3 AOKYMEHTanbHUM
NigTBEPAXKEHHSM MOKYMKW.

Mpunapana n 3anacHi getani

A\ O6epexHo!

[Lo3eonsembcsi guKopucmaHHs MinbKu
obnadHaHHs1, 0onyujeHo20 8UPOOHUKOM
01151 KOHCMPYKUIT 22. BukopucmaHHs iHwux
akcecyapie moxe npussecmu 00
Hebesneku subyxy.
— Mpwusomy 6yayTb BUKOPUCTOBYBATUCH
nuLe Ti KOMMMEeKTYoYi Ta 3anacHi
YacTVHW, L0 HaJaloTbCA BUPOBHMKOM.
OpwriHanbHi KOMNNEKTYtoMi Ta 3anacHi
YaCTVHW 3aMOBAOTLCS MO rapaHTi,
wo6 moxHa 6yno 6e3neyHo Ta 6e3
nepeLUKoA, BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPINA.

ACOpTVIMeHT 3anacHux 4acTuH, Wo

yacTo HeobXiaHi, MOXHa 3HaWTK B KiHL
iHCTPYKUiT No ekcnnyaTtadii.

— [Moganbla iHdopmaLig no 3anacHUM
YyacTUHaM € Ha CauTi
www.kaercher.com B po3gini Cepsic.

Akcecyapu

Ne
3aMoBneH
HA
DN51

Ne
3amMoBreH
HA
DN61

BcmokTyBanbH
W LUNaHT,
nnacrMaca,
10m

6.906-787.0

6.906-782.0

BcmokTyBanbH
W LUNaHT,
ryma, 5m

6.906-789.0

6.906-779.0

BcmokTyBanbH
WA LUNaHr,
meTtan, 5m

6.906-784.0

6.906-775.0

BcmokTyBanbHa
Hacagka, ryma

6.902-146.0

6.902-106.0

BcmokTyBansH
a Hacafka,
nnacTmaca

6.906-773.0

6.903-056.0

BcmokTyBansH
a Hacagka,
KOHiYHa

6.906-764.0

Hacagka ons
CTUKIB,
nnactmaca

6.906-768.0

6.900-222.0

Hacapka ans
CTUKIB, HEPX.
cTanb

6.906-771.0

6.900-926.0

KoniHo, HepX.
cTanb

6.906-767.0

6.906-850.0

BcmokTyBansbHa
TpyOKa,
Hepxasitova
cTanb(noTpibHo
2 WTyKNn)

6.906-766.0

6.906-851.0

Hacapgka ons
nignoru,
370 mm

6.906-814.0

Hacapgka ons
nignoru,
500 mm

4.130-412.0

4.130-413.0

nnacrtmaca, 5 m

Akcecyapm Ne Ne

3amMOBIeH | 3aMoBneH
HA HA
DN51 DN61

BcmokTyBanbH |6.906-786.0|6.906-777.0

un wnawr, PU,

5m

BcmokTyBanbH |6.906-788.0|6.906-778.0

un wnawr, PU,

10m

BcmokTyBaneH |6.906-791.016.906-781.0

WA LUNaHr,

Hacapka ans
nignorn,

500 mm,
MacuBHe
BUKOHaHHS

6.906-793.0

6.906-802.0
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-786.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-777.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-788.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-778.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-791.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-781.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-787.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-782.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-789.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-779.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-784.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-775.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-146.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-106.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-773.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-056.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-764.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-768.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-222.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-771.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.900-926.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-767.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-766.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-814.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-412.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.130-413.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-793.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-802.0

Akcecyapm Ne Ne
3amMOBIEeH | 3aMOBneH
HA HA
DN51 DN61
Hacagka gna  |6.906-797.0 --
nignory, Witka
nonepeYHa,
370 mm
Hacapgka ana  |6.906-798.0 --
nignoru,
Kpyrna wjitka
TpukyTHa 6.906-796.0|6.906-805.0
Hacapgka
Hacagka ans  [6.906-770.0|6.903-360.0
LWKPeBiHHSA Ta
3YULLEHHS
Hacapgka gpna [6.906-831.0 -
CTUKIB,
BUTHYTa, HEPX.
cTanb
3’egHyBanbHa |6.906-799.0(6.906-800.0
MydTa
BcmokTyBanbH |6.789-003.0(6.789-004.0
nh enemeHT
MepexigHuk, 6.902-147.0
DN61-DN51
bak i3 Hepx. 4.070-838.0
cTani,
100 niTpis
Akcecyapwm IV 100/40 M B1, IV 100/
55 M B1
Axkcecyapu Ne
3aMOBIEHHA
dinbTp 6.904-342.0
Miwok ons 36opy nuny |6.904-348.0
PE

Axkcecyapm IV 100/75 M B1

Axkcecyapu Ne

3aMOBIEHHA
dinbTp 6.904-344.0
Miwok ons 36opy nuny |6.904-348.0
PE
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3asiBa npwu BigNoBIAHICTb

€BponencbKoro
cniBToBapucTBa

Linm My NoBigoMnsaemo, Lo HxkYe
3a3HayvyeHa MallnHa Ha OCHOBI CBOET
KOHCTPYKLUii T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHaHHS1, @ TaKoX Y BUMYLLIEHOT Y Npoaax
Moeni, BianoBigae cneyjianbHUM OCHOBHUM
BMMOram oo 6e3nekn 1a 3axucTy
3[0POB'A NPEeACTaBMNEHNX HUXKYE ANPEKTUB
€C. Y BunagKy Hey3rogXeHoi 3 Hamu 3MiHN
MaLUVHU LS 3asiBa BTpa4ae CBOK CuIy.

MpoaykT: Munococ gns cyxoro Ta
BOJ10roro BCMOKTYyBaHHSA
Tun: 1.573-xxx

BignoBigHa gupektuBa €C
2006/42/€C (+2009/127/€C)
2004/108/€C

94/9/EG

MpwuknagHi rapMoHi3ytodi HopmKu

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-11: 2000
3anponoHoBaHi HauioHanbHi HOpMu

MapkyBaHHs
@ 13D 116 °C

5.957-823

Ti, XxTO Nignucanucs OitoTe 3a 3anUToM Ta
[OPYYEHHSIM KEPIBHULTBA.

S. Reiser
Head of Approbation

.Jenner
CEO
YNOBHOBaXeHWIN NO AOKyMeHTaUil:

S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2014/02/01
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-797.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-798.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-796.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-805.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-770.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.903-360.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-831.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-799.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.906-800.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-003.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.789-004.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.902-147.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.070-838.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-344.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-348.0

TexHiuYHi gaHi

IV 100/40 M |IV 100/55 M |IV 100/75 M

B1 B1 B1
HomiHanbHa Hanpyra B 400 400 400
YacToTa My 3~ 50 3~50 3~50
MoTyxHicTb BT 5000 6000 7500
MakcumanbHuii gonyctumun onip |Om 0.154+j0.096 {0.128+j0.080 |0.204+j0.127
mepexi
MicTkicTb pesepByapy n 90 90 90
Mopayva noBiTpsi nlc 92 88 105
HwKHI Tuck klMa 15,5 (155) (21,0 (210) (27,0 (270)
* 3 KnanaHoMm obmexeHHs Tucky  |(mbap)
MoBepxHs GinbTpa M2 1,8 1,8 3,0
CTyniHb 3axu1CTy Big 3ananeHHs

@ 13D 116 °C| 113D 116 °C | I 3D 116 °C
Knac saxucty -- | | I
CTyniHb 3axucty -- IP54 1P54 IP54
Micue nig'eaHaHHA HomiHanb |61 61 61
BCMOKTYBasIbHOro LUfaHra HUIA
aiameTp

[oBXMHa BCMOKTYyBarnbHOro M 5 5 5
LiriaHra
[oBXuHa X WnpmHa x BucoTa MM 1220 x 670 x |1220 x 670 x {1280 x 690 x

1530 1530 1820
Tunoea pobo4a Bara Kr 141 155 256
TemnepaTypa HaBKONMULLHBOrO °C -10...+40 -10...+40 -10...+40
cepefoBuLia
BigHocHa BonoricTb NoBiTpst % 30...90 30...90 30...90
3HauyeHHA BcTaHoBneHo 3rigHo ctaHaapTty EN 60335-2-69
PiseHb wymy L, AB(A) 65 79 72
HeGesneka K5 AB(A) 1 1 1
3HaudeHHs Bibpauii pyka-nneve m/c? <2,5 <2,5 <2,5
Hebesneka K m/c? 0,2 0,2 0,2
Mepexuun |HO7RN-F 4x2,5 mm? MepexHun |HO7RN-F 4x4,0 mm?
kabenb Ne getani JoBxuHa kabenb Ne geTani JoBxuHa

kabento kabento
EU 6.649-368.0 (8 m EU 6.649-364.0 |8 m
IV 100/40 M IV 100/75 M
B1 B1
EU 6.649-369.0 |8 m
IV 100/55 M
B1
UK-13
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/1.573-850.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.365-517.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.321-195.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-342.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/1.573-851.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.435-739.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.375-457.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.365-522.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.365-516.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/7.343-007.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/1.573-754.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.437-562.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/1.573-754.0
http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/1.573-851.0




Service + Beratung beim Karcher-Fachhandler:

SBR Hollwarth GmbH
Lise-Meitner-Straf3e 6
71364 Winnenden

Tel.: 07195/ 957 66 44
Fax: 07195/ 957 66 45

Web: www.SBR-Hoellwarth.de
Shop: www.SBR24.de




